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भारतसवेकारस्य शिक्षामन्त्रालय द्वारा प्रदत्ताथिकसाहाय्येन मुद्रितमू# | 


आत्मनिवेदनम्‌ 


वागर्थाविव सम्पृक्तो वागर्थप्रतिपत्तये । 
जगतः पितरो वन्दे पावंतीपरमेश्‍वरो ॥ 


हमारा हिन्दी साहित्य और भाषा परिवार” इत्याख्यो मे ग्रन्थो मेहरचन्द 
लक्ष्मणदास इत्याख्येन विश्वविख्यातसंस्कृतहिन्दीप्रकाशकेन भारतस्य गणतन्त्र- 
स्थापनावासरे पञ्चाशदधिकेकोर्नावशति १६५० तमे ख्यीष्टाब्दे प्रकाशितः । अस्य 
लेखनन्तु १९४५ तमे खीष्टाब्दे लवपुर आरब्धं । तत्रैव चास्य प्रका शनस्म योज- 
नासीत्‌ । परं ग्रन्थोऽयं भारतविभाजनकारणाद्दिल्यां प्रकाशितः । अस्य ग्रन्थ- 
स्यान्ते भारोपीयभाषाणां सूत्ररूपेण परिचयोऽपि प्रदत्तः। 

प्रमाणेनानैवावगन्तुं शक्यते यच्चत्वारिशद्वर्षाणि सततं जागरूकेण ग्रन्थस्यास्य 
निर्माणे, तस्य प्रामाणिकप्रारूपविधाने च कीदृशः श्रमो विहितः स्यात्‌ । श्रीमता 
राष्ट्रकविना श्रीरामधारीसिंह 'दिनकर' महोदयेन १९५६ तमे खीष्टाब्दे प्रका- 
शिते “संस्कृति के चार अध्याय” इत्याख्ये स्वीये ग्रन्थे केषाञ्चिदांग्लीयशब्दानां 
संस्क्ृत-व्युत्पत्तिरपि प्रदर्शयतोक्तं “मेरे एक मित्र, पं भवानीशंकर त्रिवेदी ने यह 
अनुमान लगाया है कि****** 1 ततश्च 'कादम्विन्यां' थे भी संस्कृत शब्द है' 
इति लेखे केषाञ्चिदांग्लशब्दानां संस्कृतसजातीयत्वं प्रदशितम्‌ । दिल्लीस्थ श्री- 
लालत्रहादुरशास्त्री केचदरीयसंस्क्रतविद्यापीठस्यानेकेषु सामयिकप्रकाशनेषु, स्मृति- 
ग्रन्थेषु च एतद्विषयकाः पञ्चधा लेखा अपि प्रकाशिताः । एवं चत्वारिश- 
afr यतमानेन संस्क्ृतांग्लजामंण्यादिभाषाणामेतद्‌विषयकशताधिकग्रन्थाना- 
मध्ययनेन च सहस्राधिकानि पृष्ठानि लिखितानि टङकितानि च | ग्रन्थस्यास्य पाण्डु- 
लिपिरपि (संस्कृते राष्ट्रभाषाहिन्दयाञ्च) निमिता । 

भाषाविज्ञानपितामहस्य श्रीमतः फ़ान्त्स बॉप्प महोदयस्य श्री थुम्ब महोद- 
यस्य च Comparative grammer of Indo-Germanic languages 
इत्यांग्ल्यामनूदितं विरचितञ्च wazi, कार्ल ब्रुगमानमहोदयस्य जार्मण्य- 
भाषायां विरचितस्य Grundiss der vergleichenden Grammatik der 
१. संस्कृति.के चार अध्याय, लेखक sto रामधारीसिंह दिनकर । तृतीय 

संस्करण, पृष्ठ-२४ . 
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indo-germ@mischen Sprachen’ इत्याख्य गन्थस्य R. Seymeur Con- 
way, M. A., and W. H. D. Rouse, M. A. महानुभावाभ्यां विरचितस्य 
A Comparative Grammer of the Indo-Germanic Languages 
इति नाम्ना प्रकाशितस्यांग्लीयानुवादस्तथा च वाल्डे महोदयस्य vergleichendes 
worterbuch der indogermanischen Sprachen इति ग्रन्थसाहाय्येन 


निमितस्य A Dictionary of Selected Synonyms in the Principal 


Jnno-European Languages सदृशाः ग्रन्था ममास्य ग्रन्थस्योपजीव्यतां गताः। 


परं ग्रन्थनिर्माणप्रक्रियायाः सुस्पष्ट miig श्रीमतो मोक्षमूलरभट्टस्य 


Lectures on Science of Languages and Lectures on Comparative 


Philology इत्याख्यग्रन्थद्वयेनैव प्रशस्तं जातम्‌ । 
एतेषां सर्वेषामव्येषाञ्च विदुषां येषां नामान्यन्यत्र प्रदत्तानि, स्वीयमाधमर्ण्य 
सर्वात्मना स्वीकरोमि । ग्रन्थनिर्माणविधौ श्री रामकृष्णनौटियालमहोदयस्य परा- 


मर्शोऽप्युपलब्धः | 

ग्रन्थस्यास्य लेखने मम ज्येष्ठपुत्रेणायुष्मता रविशर्मणा (M. A. इंग्लिश, 
संस्कृत, हिन्दी) नानाविधाः सहायका ग्रन्थाः यत्रतत्रत्य समाहृत्य यथावसरं 
सुलभीकृताः, कनिष्ठपुत्रेण चागुष्मतानन्दशमंणा प्रन्थस्यास्य संस्कृते 
feast पौनः पुन्येन संशोधनपरिवर्तनपरिवर्धेना दिप्र क्रियायां सहस्राधिकानि 
पृष्ठानि भूयो भूयो लेखने टडूणे चानैकानि हायनानि रात्रिन्दिवमेकीकृताति | 
चिरंजी विनोऽस्य सुमहतः परिश्रमेणेव ग्रन्थोऽयं पाठकानां कृते सुलभः सञ्जातः | 
सद्य उद्वाहितस्य ममान्यस्य पुत्रस्य भारतेन्दुशर्मंणः वध्वा सौ० श्रीमत्या जयश्चिया 
ग्रन्थस्यास्य शब्दसूचीनिर्माणकार्यं विहितम्‌ । चि० रविशर्मणोऽर्धाङ्गित्या सौ० 
ललितया (एम० ए० चित्रकला, हिन्दी) अस्य मानचित्र निमितम्‌ । तदर्थमेतेषां. 
सर्वेषामात्मजानां कृते ममाशीराशयः समुल्लसन्तुतराम्‌ | 

पंकज प्रिन्टर्साध्यक्षेण श्रीमता राजेन्द्रतिवारीमहोदयेनास्य ग्रन्थस्य सुचार- 
रूपेण मुद्रणे सुमहान्‌ श्रमो बिहितस्तदर्थं सोऽपि धन्यवार्दाहः | 
शिवरात्रिः, सं० २०४१ 
आयेभारती, विद्षामाश्रवस्य 
जी-१८, दिलशाद कालोनी, दिल्ली २२, - भवानीदंकरत्रिवेदस्य . 
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A 


Introduction 


Sanskrit, the celestial language, is the very life breath 
of Indian and all other Indo-European language lt is rightly 
recognised as a very important link in the chain of .Indo- 
European group of languages. Hence it has a great impor- 
tance from the point of view of philology in general and com- 
parative philology in particular. 


English—A Sanskrit Cognate Language 


Broadly speaking, languages are classified into-two. 
groups of— 


(a) Sanskrit-connected languages. 
(b) Sanskrit-Cognate languages. 


The first group is represented by languages such as. 
Simhali, Malaysien, Thailandian, Indo-nesian and South 
Indian languages like Tamil, Telugu, Kannada and Malayalam. 
Here vocabulary alone, is predominantly Sanskritic, whereas the 
grammatical treatment is quite different. 


It is no doubt that some of the Southern Indian Langu- 
ages as Malayalam particular and other languages, such as 
Malaysian and Indonesian of the far East Countries have in 
abundance Sanskrit words and they coin terms on the 
basis of Sanskrit, but these languages can not be called 
Sanskrit-Cognate languages, because their grammer differes - 
hence they come under the category of sanskrit connected 
languages. 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


X 


second group we come across Greek, Latin Gothic, 
Avestian, Modern Persian, Russian, Bulgarian, Lithuanian, 
German, English, French, Italian and ancient as well as 
modern Indian laguages, like Pali, Prakrit, Apabhramsa, Hindi, 
Punjabi, Marathi, Bengali, Gujarati, Assamee, Oriya etc. 
Here not only the the vocabulary but the pattern of grammati- 
cal structure also accords. 


In the 


Geographically speaking, taking India as a Centre, these 
different language groups may be called— 


a) Southern cum-Far-Eastern. Soth- East Asian group. 
] 


(0) North-Western group. 


Gramatically all the cognate languages follow Sanskrit 
in nominal and pronominal declension systems, the conjugation 
of the verbs and the indeclinable particles and other indeclin- 
ables, including all the prefixes and suffixes. 


Sanskrit is closey related with most of the ancient and 
modern European languages, this aspect has been dealt with 
in detail througout this study. But here we may point out 
a few illustrations by way of examples to elucidate the close 
relation and harmony between Sanskrit and English only. 


There exists a close affinity in verbs of Sanskrit and 
English. The infinitive to “be” of English is from Sanskrit 
root ‘Bhu’ (to be) to “Bear” from “Bhri? in Sanskrit, “to bind” 
from “Bandha”, to “bite” from ‘Bhid’ and Candle (English to 
Kindle) and Chadi (SKT) are same. Similarly come irom 
‘Gam’ cook from ‘Pach’ or ‘Pak’ creep from Sripa, 
Dam from “Dam” “do” from “dha”, ‘eat’ from “ad”, fill’ 
from Pri, ‘go’ from “ga (Gang)”, glad from “lad”, know 
from ‘jna’, mind from ‘man’, memory from “Smri’, put from 
“put”, sit from “Sad”, “Saw” from ‘so’, smile from “Smi”, 


stay and stand from ‘Stha’ sew from ‘Seev’, sound from ‘Svan’, 


_ spect from Spash ‘sweat from ‘svid’, sting andt ung from 
=< f 
damsh’, wed from ‘vah’ and so On. 


In English there are two types of verbs i.e. weak and 
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strong verbs. In weak verbs, past and past participal forms 
are made by adding the ‘ed’ or ‘d’ $0॥ in the end of infinitive. 
On the other hand strong verbs have different past and past 
participals forms e.g. Sew-Sewed-Sewed (weak form), eat-ate- 
eaten (strong form). 


What is the reason of this riddle of two different forms 
of verbs ? Without acquiring a sufficient amount of knowledge 
of camparative philology none con venture successfully to 
answer. For this problem, actually speaking the reason of two 
different forms of the pastance lies in the conjugation system 
of verbs in Sanskrit e.g. 


(i) By adding t, or at suffix in the end of verb e.g. in the 
verb Siv it is ‘Syuta’, (present ‘Sivyati’). 


(ii) By reduplicating the verb and by making some other 
changes. For instance in the root 11918 7 perfect is ‘Dadhaw’ 
and (Past Perfet) dadhaana and from ‘Ad’ we get “तः, and 
adan respectively. = 


Thus it is quite clear that English perfect and past perfect 
form ‘did’ and ‘done’ correspond to the Sanskrit form 
‘Dadhau’ and Dadhaana’. In the same manner English ‘ate’ 
and ‘eaten’ correspond to the Sanskrit past perfect form ‘Aada’ 
and ‘Adan’. 


Thus we come across a close affinity in verbal conjugation 
system of Sanskrit, and English. Sanskrit, being earlier in 
origin, has definitely stamped all such and many more verbal 
forms in English. - 


Coming to nouns, family designations can also be traced 
to their Sanskrit origin. Far instance—Father is ‘pitri’, mother 
is ‘matri’, sister is ‘svasri daughter is ‘duhitri’ brother is 
‘bhratri’, son is ‘soonu’, Nun (mother) is from vedic ‘nana’ 
(mother) nephew from Vedic ‘naptya and ‘napat Similarly 
putra can be compared to Persian pisar. 


Turning to parts of the bodly Nail is from ‘Nakhar’, 
Foot from ‘paad’, knee from ‘Janu’, Ankle from root ‘Anch’, 
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ति : fi < ? Nos z fi ¢ N > 
Arm from vedic ‘irm’, Tooth from ‘dant, Nose is trom Nas, 


Eye is ‘Axi’. Face from verb bhas. 


A great renowned scholar Max Muller leaves no stone 
unturned to establish the importance and rechness of Sanskrit 
in comparision with the other languages at several places 
in his famous works. We appreciate his thorough study and 
do quote him as an authority on the subject. It will be most 
appropriate and attractive to look into the following words :— 


‘Lam not speaking as yet of the literature of Indian as it 
is, but of something far more ancient, the language of India, 
or Sanskrit. No one supposes any Jonger that Sanskrit was 
the common source of Greek, Latin, and Anglo-Saxon. This 
used to be said, but it has long been shown that Sanskrit is 
only a collateral branch of the same stem from which spring 
Greek, Latin, and Anglo-Saxon; and not only these, but all 
the Teutonic, all the Celtic, all the Slavonic languages, may, 
the languages of Persia and Armenia also. 


Whai, then, is it that gives to Sanskrit its claim on our 
attention, and its supreme importance in the eyes of the, 
historian ? 


First of all, its antiquity, for we know Sanskrit at an 
earlier period than Greek. But what is far more important 
than tis merely chronological antiquity in the antique state of 
preservation in which that Aryan language has been handed 
down to us. The world had known Latin and Greek for 
centuries, and it was felt, no doubt, that there was some kind 
of similarity between the two. But how was that similarity to 
be explained ? Sometimes Latin word. After wards, when the 
ancient Teutonic languages, such as Gothic and Anglo-Saxon, 
and the ancient Celtic and Slavonic languages too, came to 
be studied, no one could held seeing a certain family likeness 
among them all. But how such a likeness between these 
languages came to be, remained a mystery, and gave rise to 
the most gratuitous theories, most of them, as you know, 
devoid of all scientific foundation. As soon, however, as 
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Sanskrit stepped into the midst of these languages, there, 
care light and warmth and mutual recognition. They all 
‘ceased to be strangers, and each fell of its own accord into its 
tight place. Sanskrit was the eldest sister of them all and 
could tell of many things which the other members of the 
family had quite forgotten. 


> x x 


Every child now learns at School that English is an 
Aryan or Indo-European language, that it belongs to the 
Teutonic branch, and that this branch, together with the 
Italic, Greek, Celtic, Slavonic, Iranic, and Indic branches, all 
spring from the same stock, and form together the great Aryan 
-or Indo-Europen family of speech. 


x x x 


To speak the same language consitutes a closer union than 
to have drunk the same milk; and Sanskrit the ancient language 
of India, is substantially the same language as Greek, Latin, 
and Anglo-Saxon. : 


x x x x x 


It is quite amusing, though instructive also, to read what 
was written by scholars and philosophers when this new light 
first dawned on the world. They would not have it, they 
would not believe that there could be any community of origin 
‘between the people of Athens and Rome, and the so-called 
Niggers of India. The classical scholars scouted the idea, and 
I myself still remember the time, when I was a student at 
Leipzig and began to study Sanskrit, with what coptempt any 
remarks on Sanskrit or comparative grammer were treated by 
my teachers, men such as Gottfried Hermann, Haupt, Wester- 
mann, Stallbaum, and others. No one ever was for a time so 
completely laughed down as Professor Bopp, when he first 


1. It means in European World. 
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published his Comparative Grammer of Sanskrit, Zend, Greek, 
Latin, and Gothic. 


X x x x x 
Dugald Stewart, rather than admit a relationship between 
Hindus and Scots, would rather believe that whole Sanskrit 
language and the whole of Sanskrit literature—mind, a literature 
extending over three thousand years and larger then the ancient 
literature of either Greece or Rome,—was a forgery of those 
wily priests, the Brahmans. 


x x x x x 


When I use such words as father or mother, heart or 
one, two, three, here and there, Tam handling coins or counters 
that were current before there was one single Greek statue, one 
single Babylonian Bull, one single Egyptian Sphinx. 


x x X x x 
And do notthink that there is nothing left for you to 
do. There are more marvels still to be discovered in language 
than have ever been revealed to us; nay, there is no word, how- 
ever common, if only you know how to take it to pieces that 
will make you listen and marrvel more than any chapter of 
the Arabian nights. 


x X X x x 


All I wish to impress on you by way of introduction is 
that the result of the Science of Language, which, without the: 
aid of Sanskrit, would never have been obtained. 3 


x x x x x 


We all come from the East.* 


= aS x x Pao x 


*India What it can teach us ? Lecture Ist. 


335 गु 
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XV 
Similarly M. Moniar William says..... 


“The primary object of a Sanskrit Dictionary should be to: 
exhibit, by a lucid etymological arrangement, the structure ofa 
language which, as most people know, is not only the elder 
sister of Greek, but the best guid to the structure of Greek, as 
well as of every other member of the Aryan or Indo-European 
family - a language, in short, which is the very key-stone of the 
science of comparative philology.” ** 


Sri LJ.S. Taraporwala in his book entitled Elements of 
the Science of Language has apty remarked— 


“The Science of language should be intrest to every 
human being, because it concerns the pre-eminently human 
faculty-the faculty of conveying ideas from one mind to another 
by means of articulate sound.” 


We know that there are about 250000 words in English 
which may all be trace to a few roots (Panini formulated 
about 800 roots for Sanskrit, English has about 460 Aryan 
roots). One root therefore good rise to a very large number 
of words. Take for instance Bher (Skt. Bhri, Bhar to beer, 
to carry). In the Germanic it takes the form Ber-an and 
through this we get the English words to bear, burden, beir, 
borrow, Barley (Boerlic)-Beer, Baran, Birth and others. In 
latin the same root assumes the form fcr-o, and through this. 
we get another series of English words, for (=Barley,), 
forina= (Barley flour), fertile, reference, deference, conference, 
difference, infrence and host of other. In fact these ultimate 
roots are the base of most.” 


We have established that German has the closest relation 
with Sanskrit in comparison to other modern European 
languages. The two classifications e.g. Bhratri Varg and 
frater Varg have been our main study in its own way. It is a 
well know fact that comparative study of languages is most. 


**A Sanskrit-English Dictionary—Introduction page-I. 
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useful in learning the different languages and cover various 
facts of life. This subject is well covered in European languages, 
but their treatment is so wide and volumnous that only scholars 


refer them. 


The element of Sanskrit pervades in the blood and veins 
of the European languages and this fact may be realised and 
repeated so as to save the greatness and unity of all concerned 


languages. 


This fact has been explained in this work in a lucid style 
and attractive manner, and thus it will definately be a great use 
to all concerned. 


We pay our gratitude to those whose works and guidence 
‘have been great source of completing this work. 


The Ministry of Education have been kind enough to help 
‘us in bringing out this study and we are grateful to the 
-authorities. 


Arya Bharati B. S. TRIVEDI 
‘G-18 Dilshad Colony, Delhi-32 
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परिचयः 


अद्यत्वे समग्रेषपि विइवे' सर्वेष्पि शिक्षिता विशेषतो भारतीया 
यूरोपीया अमेरिकावास्तव्याइघ जना एतदवगच्छन्ति यदस्ति भारो- 
'पीयो Indo-European नामक: भाषापरिवारः । अस्मिन्परिवारे च 
संस्कृताद्याः प्रत्नाः, पालीप्राकृताद्या मध्यकालीना, हिन्दीपञ्जावी- 
मराठीबंगलाद्या आधुनिकाइच भारतीया भाषा, ईरानदेशीयपारसी- 
कानां धमंग्रन्थस्य अवेस्तायाः आवे स्तिका, प्रत्नपारसी, पहलवी, आधु- 
निका फारसी (दरी इत्यप्यस्येवेकं रूपम्‌) चेत्येता ईरानीया भाषा, 
आमेनीयबुल्गारीय इति मध्य-एशिया भाषा रूसीलिथ्वानीयपोलीयाद्या 
रूसस्य तत्समीपस्थदेशानां च भाषा ग्रीकलातिनायरीयांग्लजार्मण्य- 
s ऊचेतालवीयस्पेनीयडेनीयनार्वीयाथस्लेण्डीयाद्या यूरोपस्य नव्या 
प्रत्वाश्च भाषाः सम्मिलिताः सन्ति। यूरोपस्य जार्मण्यजातेरेव ट्यूटन 
teuton इत्यपरं नामधेयमस्ति। 


भाषावर्गोयविभाजनम्‌ 
अस्मिन्‌ भाषापरिवा रे सम्मिलिताञच भाषा तिम्नलिखितेषु प्रमुख 
वर्गेषु विभक्ताः सन्ति 


१. आर्यवर्गः-भारतस्य ईरानस्य च ATAT: | 


२. वाल्टोस्लावीयवर्गः- रूसीयबुल्गारीयाद्या: स्लावीया, लिथ्वा- 
न्याद्याइच बाल्टिक्या भाषा: | 


३. ग्रीकवर्गीया भाषाः यूनानदेशस्य ग्रीकभाषा तस्या चैका 
विभाषाश्च। 

४. लातिनवर्गीया भाषाः केथोलिक खरीष्टमतावलम्बिनां प्रमुख 
धर्मेस्थानस्य वैटिकन इत्याख्ये नगरे सम्प्रत्यपि प्रयुज्यमाना, पुरा 
च समग्रेऽपि यूरोपे, विशेषत आंग्लदेशे राज्यभाषा, शिक्षितानां 


१. सर्वार्थेकस्यास्य विश्वशब्दस्प्र जगदित्यर्थे प्रयोगः सुप्रचलितः | 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


XViil 


च भाषा इति रूपेण प्रचलिता लातिनभाषा तस्याइचेतालवीः 
फ्रान्सीयादया रोमांसविभाषाः, स्पेनीया च भाषा: | 


५. केल्टिकवर्गः-- प्राधान्येन आयरलैण्डनिवासिभिः केल्टिक 
जनैः प्रयुक्ता आयरलैण्डस्य तत्सम्बद्वप्रदेशानां च भाषाः। 


६. जार्मण्य (ट्यूटानीय) वर्गीया भाषाः वगस्यास्य भाषाः 
निम्नो च्चजामंण्यभे दाम्यां वर्गद्वयगःः सन्ति। 


क. निम्नजार्मण्याः (Lower Germanic Languages) ये खुल 
England Scandenavian {Norway, Danmark Swedan) देशा 
भुगोलस्योन्तततमे उत्तमे वा क्षेत्रे वसन्ति, तेषां देशानां भाषा 
निम्नजामंण्या इत्युच्यन्ते | 

ख. अतो विपरीतं Germany, Austria इत्यादयो ये देशास्तेषां 
भाषा उच्चजार्मण्या Higher Germanic इत्युच्यन्ते । 


भाषापरिवा रा: कथं निर्मिताः 


भाषापरिवाराणामेषां निमितिप्रक्रियाधनिकस्य भाषाविज्ञान- 
स्येवोपलब्धिरिति वक्तं शक्यते । 


विश्वस्य यासां खलु भाषाणां शब्दसम्पत्तिर्व्याकृतिश्च समाने 
तासां सर्वासामेक एव परिवार इति निश्चप्रचमभिध्षीयते | स्यान्नाम 
कस्यांचिद्‌ भाषायामन्यस्या भाषाया शब्दसम्पत्तेर्वाहुल्यं, तथापि 
तस्या भाषाया व्याकरणञ्चेद्‌ भिन्नं, तदा सा भाषा तत्परिवारगा 
नास्तीति निकषः भाषापरिवारपरीक्षायाः। यथा ह्यद्यत्वे मलयालमिति 
नाम्ना विख्यातायां दल्षिणभारतीयभाषायां संस्कृतशब्दानां बाहुल्य 
वतेतेऽपि च थाईलैण्डदेशस्येण्डोनेशियाःद्वीपसमूहस्य च भाषास्वपि 


पन ee eens 

१. यतो हि England आदि देशानां स्थितिः जार्मण्यादिभ्यो निम्नतरे क्षेत्र 

वतते, (इन क्षेत्रों का भूभाग जर्मनी आदि की अपेक्षा कुछ नीचे है) । अत- 

एव तेषा देशानां भाषा निम्नजार्मण्येति नाम्माभिधीयन्ते । 

२. Basa Indonesia बाशा इण्डोनेशिया इति संज्ञके बहदग्रन्थे इण्डोनेशिया 

भाषायां प्रयुज्यमाना संस्कृतशब्दसम्पत्तिस्तया दशिता यथा तद्देशस्य 
भाषा संस्कूतमेय्येवेति सुस्पष्टं प्रतीयते । 


SS 
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संस्कृतशब्दप्राचुयंमस्त्यद्ापि तत्र चशासने शिक्षाक्षेत्रे विज्ञाने च प्रयुज्य- 
माना नवीना: शब्दाः संस्कृताश्रयेणेव निर्मीयन्ते । यथा तत्र Professor 
महागुरुरित्यभिधीयते, सुकणे, सुहार्तो (सुहृत्‌) इत्याद्यास्तत्रत्य प्रमुख- 
पुरुषाणां संज्ञा अपि संस्कृतस्येव | एवं संस्कूतशब्द्राचुर्येऽपि दक्षिण- 
भारतस्य, दक्षिणपूर्वे शियादेशानाञ्च भाषा: संस्कृत-व्याकरणं नानु- 
सरन्ति। अत एव ता भाषाः संस्कृतसजातीया नोच्यन्तेऽपि तु संस्कृत- 
सम्बद्धा एव सन्तीति प्रतिपाद्यते । 


एव स्पष्टं प्रतीयते यदि संस्कृतं मध्येकृत्य विचारयेत्तदाखिलश्य 
विश्वस्य भाषा वगंद्रये ण्तन्ति। यथा हि-- 


के. संस्कृतसजातीया घारोपीया भाषा: Indo-European Langu- 
ages . 


ख. संस्कृतसम्वद्धा भाषा: (दक्षिणभारतीयदक्षिणपुर्वे शिया- 
देशानाञ्च भाषा:)। 


अनेनैवेदमाश्चर्यक र तथ्यमप्यवगम्यते, यदेकत: संस्कृतमाँग्लभाषा 
चेत्युभे अपि agar भिन्ने प्रतीयमाने भाषे त्वेकपरिवारस्येव स्त: । 
अतो विपरीतं मलयालम्‌ इण्डोनेशियादिद्वीपानाञ्च संस्कृतशब्दबहुला- 
स्तदाश्रयेणेव च स्वदेशे नवीनान्‌ शब्दान्‌ निर्मातु प्रयत्नशीला भाषा तु 
संस्कृतसजातीया न सम्ति। 
यूरोपे संस्कृतस्य प्रवेश: 

यूरोपे संस्कृतप्रवेशनैव भारोपीय: परिवारः स्वस्थितिं लेभे | यदा 
खलू स्थ्रिष्टीयाष्टादशशताब्दे (अन्तिमे भागे १७८५ तमे SATR) 
कालिकातायां मुख्यन्यायाधीशेन chief 7091०८विलियम जोन्समहोदयेन 
संस्कृतमधीत्यैतज्ज्ञातं लिखितं च 'संस्कृतग्रीकलातिनभाषासु सुम- 
हत्साम्यं वर्तते, अपि च संस्कृतभाषा ग्रीकलातिन्ययोरुभयोरपि भाषयोः 
प्रत्नतरा समद्धतरा ada! अनेनैव महानुभावेन च अभिज्ञानशा- 
कुन्तलस्य आंग्लभाषायामनुवादो विहित.। अस्यांग्लभाषानुवादस्य q 
फ्रान्सीयभषायामनुवादो जातः । तेन फ्रान्सीयानुवादंतव जामण्य- 
भाषायामप्यनुवादो विहितः प्राकाइ्यतां च नीतः | तृतीयभाषायामपि 
विहितमनुवादं पठित्वा जामंण्यदेशस्य महाकविः गेटे Goethe तथा 
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मन्त्रमुग्धो जातो यथा तेन लिखितं 'यदि भवन्तो पृथ्वि aiaa, पुष्पं 
फलञ्चैकत्रव समकालमेव च द्रष्टुमिच्छन्ति, ताहि ‘शकुन्तला’ नाटकं 
पठन्तु।' 

एवं महाकवे: कालिदासस्या भिज्ञानशाकुन्तलं यू रोपे संस्कृत प्रवेशस्य 
श्रोयो गच्छति । तदनन्तरं तु TH भारतस्था आंग्ला विद्वांसोऽत्रेव 
संस्कृतमधीत्य पुनः इग्लैण्डं गत्वा तत्र संस्कृताध्ययनाध्यापने प्रवृत्ताः । 
एवमेकोनविशतिशताब्दस्य पूर्वाध एव फ्रान्सजार्मण्यस्केण्डेनेविया 
रूसाद्यनेकदेशवास्तव्या विद्वांसः संस्कृतज्ञानेन तुलनात्मकभाषा- 
विज्ञानग्रन्थनिर्माणे प्रावर्तन्त । अत्रेदमप्यवगन्तव्यं यत्तदाप्रभृतिः 
aikas द्वित्रान्‌ भाषाशास्त्रिणो विहाय way रोपीयैविद्वद्भिरांग्ली- 
येभ्य एव संस्कृतभाषाधिता। अथ च ग्रीकलातिनसंस्कृतभाषाणां व्याक 
रणं समानमेवास्त्यतस्तैरनायासमेवंषा भाषा स्वल्पेनेव कालेनावगता | 


एतेष्वेव दिवसेषु भाषाशास्त्रपितामहेन जार्मण्यविदृषा फ्रान्त्स 
बॉप्पमहोदयेन महता प्रयत्नेन संस्कृतग्रीकलातिनगांथिकावेस्तिक 
भाषाणां भागद्वयात्सक तुलनात्मक व्याकरणमपि प्रकाशितम्‌ । पूर्व- 
=्चेतदप्युवतं संस्कृतभाषैव Indo-Germanic परिवारस्य भाषाणां 
जनन्याः प्रातिनिध्यं सर्वाशेन करोतीति । 


किञ्चित्कालानन्तरमेव ग्निमग्रास्मानवर्नेराख्या विद्वत्त्रयी एक- 
तस्तालव्यनियमं सम्यक्‌ प्रतिपाद्यापरतश्च ग्रीकाद्यासु भाषासु विशेष 
तस्तासां क्रियारूपेषु कानिचित्‌ संस्कृततोऽपि प्रत्नानि रूपाणि a- 
यित्वोद्‌घोषितवती यत्‌ कवचित्ववचिद्‌ ग्रीकाद्यासु भाषास्वपि प्रत्नं 
भारोपीयं रूपं सुरक्षितम्‌ | अत एव संस्कृतभाषा भारोपीयाणां भाषाणां 
सातुकल्पाग्रजेवास्ति न तु माता । तथापि यूरोपीयविद्वदिभः संस्कृता- 
श्रयेणेव सर्वासां यूरोपीयभाषाणां प्रत्नं मूलमथ च सुपूतिङ्रूपाणां 
वास्तविक स्वरूपं विज्ञाय प्रत्येकस्य शब्दस्य प्रकृतिप्रत्ययौ पृथक्‌कृत्य 
व्युत्पत्तिरपि प्रर्दाशता । 


यूरोपे चाकचक्यम्‌ (चकाचोंध)-- 


विपरीतमतो यूरोपे संस्कृतभाषायाः प्रवेशेन यूरोपवासिनो भृशं 
चकितचकिताः सञ्जाताः । संस्कृतप्रचारविरोधे च ते कथं बद्धपरिकरा 
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अभवान्नत्यस्यानकानि सजीवचित्राणि मोक्षमूलरमहोदयेन स्वीय 
ग्रन्थेष्वनेकत्रोपस्थापितानि | महानुभावेनानेत लिखितं-तदाप्रभतीष्ट- 
३।ण्ड्याकम्पन्या भारतशासकेरांग्लेरधिक []रिभिमिशनिरिभिरचेतद- 

हुप्रचारितमासीद्‌ 'यदभारतं नामैकोऽसभ्यो निरक्षरप्रायञ्च देशोऽ- 


स्ति | तत्रत्याञ्जनान्‌ शिक्षितान्‌ कर्त सभ्यांझ्च विधातं वयं प्रयतामहे | 


यूरोपे संस्क्ृतप्रवेशेन न केवलं य॒रोपवासिन एतदेवावगच्छन्‌ 
यदांग्लेरधिकारिभिः, इसाईधर्मप्रचारकैमिशनरीभिञ्च यद भारतम- 
सभ्य मशिद्धि उद्घोषितं तत्तु सवेथाऽसत्यमेवास्ति, वस्ततो भारः 
तन्तु सवथा सभ्यं सुशिक्षितं च वर्तते, तस्य देशस्यैव संस्कृतभाषा च 
ग्रीकलातिन्यादीनामप्यभ्रजास्ति अपि तु संस्कृताश्रयेणैत य रोपीय- 
भाषाणां वास्तविका प्रकतिज्ञातं शक्याभवदिति | 


+ 


मोक्षपूलरमहोदयेनेतदपि प्रतिपादितं यत संस्कृतप्रवेशात्पुर्व 
यूरोवीया विद्वांसः यहुदीनां Old Testament इत्याख्यस्य धर्मग्रन्थस्य 
हिन्नू भाषामेव सर्वासां यूरोपीयभाषाणां मूलं मन्यन्ते स्म । यतो हि 
सवऽपि यूरोपीया जना: खोष्टमतावलस्विन एव, स्प्रीष्टीयमतञ्च 
यहूदी मता देवोत्पन्नम्‌ । 


तदैव तत्रत्यैकेन विदुषा स्वीयं समग्रं जीवनं समरप्यँकोऽनेकेष खण्डेष 
विभवतो यूरोपीयभाषाणां महान्‌ शब्दकोषः प्रकाशितः । तस्मिञ्च 
सव शब्दा हिब्रू-भाषातो निष्पन्ना इति प्रतिपादिम्‌। परं तस्य कोशस्या- 
न्तिमभागस्य॒प्रकाशनात्पु्वेमेव तस्य केनचित्मित्रेण लिखितं-यत्‌ 
समग्रा अपि यूरोपीया भाषाः संस्कृतसजातीया: सन्ति, हित्र भाषया 
नास्ति कोऽपि तासां सम्बन्धः । 


तत्पठित्वासौ महानुभावो हतप्रभोऽभवत्‌ । यतो हि यूरोपीय- 
भाषाणां सस्कृतसजातीयत्वं तदात्वे सुनिर्धारितमभुदतः स्वग्रन्य- 
स्यान्तिमे भागे तेन लिखितं--“मम मित्रेण ......सूचितं, यद्‌ भारतस्य 
काचित्‌ संस्कृतभाषा यूरोपीयभाषाणां सजातीया स्ति। मन्ये तस्य कथनं 
सत्यमेवास्ति, परं गच्छति काले एतादृशोऽवसरोऽप्य।गमिष्यति, यदा 
खलु यूरोवीयभाषाभिस्सह संस्कृतस्यापि मूलं हिब्र -भाष॑वास्तीति 
सेत्स्यति | (इत्युकत्वा तेन स्वमनःसन्तोषो विहित 
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एवं संस्कृतप्रवेश त्पूर्व सर्वेषां यूरोपीयभाषाशब्दानां हित्र मूल- 
मित्युवत्वा सर्वेथा कल्पितानुमानाश्रिताइच व्युत्पत्ति: प्रदश्यते स्म । 


यूरोपे संस्कृतप्राचारेणेको महानुभावस्त्वेवं हतप्रभो जातः, यत्‌ 
संस्कृतभषा चतुःपञ्चसह्नवर्ष पूव स्तीति स्वीकर्तु कथमप्यृद्यतो ना- 
भवदतो विपरीतं तेनोत्रतं यन्तास्ति संस्कृतनाम्नी काचित्प्राचीना 
भाषा । अद्यत्वे संस्कृतनाम्ता या खलु भाषा यूरोपे प्रचायंते, सा तु 
ग्रीक्यां लातिन्याञ्चानुकूत्य भारतीयधूतंत्राह्मणानां वा रजालमेवेति । 


परमेतादृशो विरोधः सत्वरमेवादर्शनत्व गतः | 


यू रोपे आध्यास्मिकं नवजागरणम्‌ 
Spritusl Ren@issence in Europe 

सोक्षमूलरमहोदयेन न केवलं भारतीयानां कृतेऽपि तु यूरोपी- 
्रभ्योऽपि संस्कृताध्ययनम्प्रत्यौदासीन्यकृते सुमहान्‌ खेदोऽपि व्यक्‍त: | 
ia महानुभावेन यूरोपे संस्कृत वेशस्येको$्यो महत्त्वातिशयो AE- 
पित. 


यूरोपे खलु ऊनविशतितमं शताब्दं नवजागरणस्य युगं (Ninteenth 
Centuery is The piriod of Renaissance) मन्यते, यतो ह्यस्मिन्‌ शताब्दे 
वैज्ञानिकयन्त्राविष्कारवाहुल्येन यूरोपवासिनां जीवनं सर्वथा नवीन- 
मिव जातम्‌ । परं मोक्षमूलरो वदति यदस्पिन्नेव Tales संस्कृतः 
प्रवेशेन यूरोपस्याध्यात्मिकमपि नवजागरणं सञ्जातम्‌ | संस्कृतः 
ग्रस्येविशोषतो वैदिकसाहित्येन तत्रापि चोपनिषद्भिविशेषतो धर्म 
प्रति वास्तविका दुष्टिरुदारता चोपगता, सङ्कुचितदृष्टिभिः क्रिश्चि- 
यनमतावलम्बिभियू रोपीये जेने: । 

तदैव सर्वप्रथमं रॉय, वॉथलिगमहोदयाभ्या fgata: (सम्प्रति 
मास्को) संस्कृतभाषाया सहान्येषां सजातीयभाषाणां तुलनात्मको 
महान्‌ कोषोब्नेकेषु भागेषु जामेण्याँ प्रकाशितः | वाकरनेगलमहोदयेन 
च Alt Indish Grammatik (Old Indian Grammer) संज्ञको नेक- 
खण्डेषु विभक्तस्तुलनात्मको लोकिकवे दिकसंस्कृतव्याक रणग्रन्थः प्रका- 


शितः। तदनुसृत्येव कालंन्रुगमानमहोदयेनापि जार्मण्यभाषायांभारोपीय 
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भाषाणां तुलनात्मकव्याकरणग्रन्थः प्रकाशितः। 
आंग्ल्यां तस्यानुवादोऽपि लन्दनतः प्रकाशितः | 
मन्ये अत्रागत्य भाषाणां तुलनात्मकाध्ययनप्रवृत्तिः परम्परा च 
विरामं गता । भाषाविज्ञानस्याय्येषु क्षेत्रेषु पाइचात्या आमेरिकीयाइच 
बिद्वांस: संलग्ना वभूवु: । 


सम्भवतः पाश्‍चात्येनेवीने विद्ठदूभिराशंकितं यदनेनेव क्रमेण भाषाणां 
तुलनात्मक्राध्ययनस्य प्रचारः प्रसारश्च जनसामान्ये यदि स्यात्‌, तदा 
संस्कृतस्य महत्त्वातिशयेन तस्याः सर्वंभाषणाञ्च मातृकल्पाऽग्रजा 
रूपेण च सर्व जना: परिचिता भविष्यन्ति । एवं परोक्षरूपेण भारतस्यापि 
महत्त्वं स्वविदितं स्यात्‌ | इति कृत्वा अद्यत्वे यूरोपेऽमेरिकायाञ्च 
भाषाणां तुलनात्मक्राध्ययनस्य कोऽपि नामापि नोच्चरति। भारतेऽपि 
च संस्कृतं यूरोपेरानीयभाषाणां सजातीयाग्रजा चेति जानन्तो 


'वदन्तोऽपि a विद्वांस: faq father, H1q-mother, भ्रातृ brother 


स्वसृ sister एतादृशान्‌ पञ्चपान्‌ शब्दानेव परिचिन्वन्ति | 

इति तु महत्‌ खेदास्पदम्‌ 

वस्ततः संस्कतं न केवलमार्यावरत॑स्याधनिकभाषाणामेवापित्‌ यृ रो- 
पीयांग्लजार्मण्यादिभाषाणामपि विकासज्ञानस्योद्गमस्रोतः। संस्कृतेन 
सहांग्लजार्मण्यादि माषाणां तृलनात्मकशिक्षणपद्धत्या चेकल 


आंर्ल्यादिभाषाभाषिभ्यः संस्कृताध्ययनेऽपरतञ्च संस्कृतज्ञ भ्यो जार्म- 
ण्यादिभाषाणामध्ययने महत्सौकर्य स्यादित्यवगन्तव्यम्‌ । 


संस्कृतस्य नदीयस्यांग्लीया 

मोक्षमलरमहोद2ेनानेकत्रोक्तं- यदेक आंग्लीयजनोऽपि तामेव 
भाषां ब्रते यां खल्वद्यत्वे कोऽपि भारतीयो ग्राम्यजनोऽपि वदति l 
अतोऽप्यधिकमनेकत्र तेनोबतं यदांग्लीया भाषा भारतस्य वङ्गभाषा 
(बंगला) तोऽपि संस्कृतस्य नेदिष्ठा वर्तत इति। 


तस्य महानुभावस्यास्मिन्‌ कथने नास्त्यसत्यांशलेषोऽपीति तु 
निञ्चप्रचम्‌ | 
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वैदिकशब्दसम्पत्ति: यूरोपे सुरक्षिततमा 

ममास्मिन्‌ कथने विद्वदूभिविस्मयो न कार्यो यद्‌ वेदे प्रयुवताः शतशो 
धातवः शब्दाच्च ये लौकिकसंस्कृतेऽप्रयुवता जाता, यूरोपीयासु भाषा- 
स्वद्यापि सप्रचलिता: सन्ति। एतादृशाः शब्दा धातवश्चास्मिन्नेव 
mast प्रदशेयिष्यन्ते, अतस्तेषामत्रोद्धरणेन ग्रन्थविस्तार एव 
सम्भाव्यते । 


संस्कृतने दिष्ठा जामण्यभाषा 

German Language is the nearest to the Sanskrit — 
यद्यप्युच्चजार्म्यवर्गीयभाषासु द्विवारं ध्वनिपरिवतंनं जातं, 

(द्रष्टव्यमस्य ग्रन्थस्य ध्वनिनिरूपणप्रकरणम्‌), तथाप्यद्यत्वे आंग्लीय- 

भाषातोऽपि जामेण्यभाषा संकूतस्य नेदिष्ठा वतते, इति तु स्पष्टमेव 

लक्ष्यते। यतो हि आंग्ल्यां नका रात्पूर्वं ककारो गकारश्च वर्तन्यां तु 

लिख्यते, परमुच्चार्यते नैव । यथा -- 


सं० जानु Janu A! ghus (क्षीणं रूपम्‌), Ato knee, नी इत्यु- 
च्चार्यते परं जामंण्यां knie वती इति लिख्यते बनी इत्येवोच्चार्यते। 
संज्ञा gna, Ato know इति लिख्यते (अत्र गकार स्थानीयो ककारः 
सुरक्षितः) परं नो इत्युच्चार्यते, जामेण्याञ्च kennen, इत्येव लिख्यत 
उच्चार्यते च 

एवभेव शब्दमध्यस्या संस्कृतस्य क ग घ इति व्यञ्जनत्रयी आंर्ल्यां 
लिख्यते परं नोच्चार्यते। यथा Fo नक्तम्‌ naktam Ato night (नाइट 
इत्युच्चायेते, कका रस्थानीयो gh घकारः अनुच्चरितः), परं जार्मण्यां 
nacht इत्यत्र क इत्यस्यापि उच्चारणं क्रियते । 

क्वचिच्चांरल्यां पदमध्यगाः संयुक्तगकारादयो वर्तैन्यामपि 
JAT: परं जामंण्यां ते सुरक्षिताः | यथा --- 

सं० Aid: bhugnas, आं ० bow, जा० bogen. यथा च ऋणक्ति 
rinakti ऋणक-भरन, Alo rainbow, जा ० regen-bogen. 


एवमेव पदान्तगो व्यञ्जनोऽप्यांर्ल्यां प्रायशो लप्यते; परं जामण्या- 
मेषः सुरक्षितः । यथा-- 
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To दाघ: daghas, Ato day, जा० tach अत्र घकारः सरक्षित 
(यद्यपि जार्मण्यां पदान्तगास्ततीय वर्णा प्रथमाक्षरवदुच्चा्यन्ते, अत एव 
टाक्‌ इत्युच्चारणं क्रियते) 

एवमेव संस्कृतस्य अस्ति, सन्तीत्यादीनां तिङ्प्रत्यया आंग्ल्यां 
घृष्टाः, पर जार्मेण्यां ते सुरक्षिताः। यथा-- 

सं० अस्ति asti, आं० is, जा० ist 

सं० सन्ति santi, Ato x, जा० sind (जिण्ट इत्युच्चायंते) 
तथेव फारस्यामपि अस्त, अन्द इति रूपे स्तः | एतत्सव मप्यग्ने स्पष्टी 
भविष्यति । अथ च एतदेवाधिकृत्य मया संस्कतांग्लजार्मण्यभाषा 
इति संज्ञकः ग्रन्थोऽपि निर्मितः, यस्मिन्नेतासां भाषाणां शिक्षणाय नैके 
पाठाः सन्ति । भगवदिच्छया ग्रन्थोऽयमपि कदाचित्‌ प्रकाशमेष्यति | 

एवं सर्वासां भारोपीयभाषाणां संस्कृतसाजात्यं तस्याञ्च प्राधान्यं 
विश्वस्य सर्वेविद्वदृभि: स्वीकृतम्‌, तथापि भारतएव केचिदेताद्‌शा 


अपि जनाः सन्ति, ये स्वीकीयेषु ग्रन्थेष॒ भारोपीयभाषापरिवारं नाङ्गी- 
कर्व न्ति | 


१. इस पुस्तक का विशेष व्यवहार पक्ष यह है कि तथाकथित भारत यरोपीय 
परिवार को संस्कृत, लेटिन. ग्रीक, cara आदि भाषाएं स्वतन्त्र कुलो की 
भाषाएं हैं। इनमें जो सामान्य तत्त्व मिलते हैं, उनका आधार इन भाषाओं : 
या इनसे मिलती जुलती भाषाओं के बोलने वालों का परस्पर सम्पकं है, 
कि एक आदि भाषा से उनका जन्म" 


सवसे पहले हम भारत यूरोपीय परिवार की ग्रीक के सम्बन्ध में 
विचार करें | भ्राता का समकक्ष ग्रीक शब्द फ्रेतर है । ग्रीक में भाई के लिए 
एक शब्द और है-अदेल्फोस | यह शब्द भाई के वतमान सीमित अर्थ में 
प्रयुक्त होता था ।' * 'यह शब्द न संस्कृत में है, न लेटिन में, न स्लाव भाषाओं 
में । यह यूनानी भाषा का अपना शब्द माना जायगा | इस तरह के कुछ शब्द 
और मिलें तो आप वाध्य होकर सोचेंगे यह ग्रीक भारत यूरोपीय परिवार 
की भाषा है, या इसका स्वतन्त्र अस्तित्व है । 

अब स्पष्ट हो गया कि पिता-माता भ्राता के आधार पर यूनाना 


भाषा को भारत--युरोपीय परिवार के अन्तर्गत नहीं माना जा 
सकता। 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


जरा 


-भाषाणां तुलनात्सकाध्ययनस्यावश्यकता 

अधना कालचक्र तीब्रवेगेन परिश्रमन्नुत्तरोत्तरमग्ने गच्छति 
वैज्ञानिक युगञ्च वर्तते ; पर विद्वांसो$धना$पि — 'गहकरमेव्यापताया 
वध्वाः सीदन्सङ्गानि ।' एतादृशान्येव पद्यानि अथवा व्याकरणादीन्येव 
पठन्ति पाठयन्ति च। ते सर्वे एतत्तु जानन्ति यदस्माकमिय संस्कृत 
भाषा भारोपीयभाषाणां जनन्यस्ति, परमारल्या।दषु भाषास्वपीय 


कुछ शब्द संस्कृत से मिलते gad हैं, जैसे बारोस--भारः, अनः, 
गनी--जनी (नारी) दोमा--धामः। इनके विपरीत बहुत से अति साधारण 
बोडस, ताउरोस 
वक्ष- देन्द्रोस, नदी--पोतामोस, मृत्यु-थानतोस' "` पेट गस्तीरः, मांस-- 
सितोस, क्रे्रोस, मतुष्य--अम्थ्रपोस, पक्षी--ओइओनोस । ग्रीक भाषा या 
भाषाओं का जन्म किसी आदि भारत यूरोपीय भाषा से हुआ हे, यह धारणा 
ग्रीक भाषा के मूल शब्द भण्डार का अध्ययन करने से निर्मूल सिद्ध 
होती है । (वस्तुतः ये सब शब्द भौ संस्कृत सजातीय हैं) | 


विद्वानों के अनुसार आर्यों की पश्चिमी शाखा ने मूल कठच ध्वनियों 
को सुरक्षित रखा, भारत और रूस की शाखा ने उन्हें ऊष्म बना दिया । 
लेटिन कन्तुम्‌ संस्कृत शत-इनमें लेटिन ने मूल ध्वनि को सुरक्षित रखा, 
संस्कृत आदि पूरब की भाषाओं ने उसे श या स का रूप दे दिया । प्रश्‍न यह 
है कि किम्‌ कः कुतः कुत्र: आदि क युक्त शब्दों का विशाल भंडार रखने 
बाली संस्कृत ने केन्तु म्‌ के 'क' को ही क्यों अछूत समझा ? उत्तर भारत में 
ऐसी भाषाएं तो हैं, जो श या अन्य वर्णो को हकार में बदल देती हैं । लेकिन 
“क? का स्थान 'श' को देने वाली भाषाएं कोन सी है ? उधर लेटिन और 
ग्रीक दोनो में 'श' का अभाव है। इसलिये सम्भावना यही अधिक हैं कि 
उन्होने श के बदले क वाले रूप अपनाये होंगे । 


एक समस्या और है। यदि आर्यों की पश्चिमी शाखा मूल कण्ठथ 
ध्वनियों को सुरक्षित रखे हुए श के स्थान पर केन्तुम्‌ का व्यवहार करती 
थी, तो जर्मन ओर अंग्रेजी में केण्टुम्‌ की जगह हुण्डेट और हण्ड्रड का 
व्यवहार केसे होने लगा ? 


छ जमेत में काल्ट-केनन आदि ढेरो शब्द हैं जो क से आरम्भ होते हैं **, 
. फिर जर्मन आर्यो ने केन्दुम्‌ के क से क्यों परहेज किया? इसका समाधान 
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सस्कृतभाषा कथं व्याप्तास्ति, कथञ्च यूरोपीयभाषाणामपि विकास: 
सस्कृताश्रयेणव प्रदशेयितु शक्यते इति तु कश्चिदेव जानाति | आंग्ल- 
जामंण्यादिषु विरचिता एतद्विषयका ग्रन्था अपि प्रथमतो बृहदाकारा- 
स्तथा चतादृशाः क्लिष्टास्सन्तिः यत्तान्‌ पठितुं कोऽपि नोत्सहते । अपि 
च ते ग्रन्था पूर्वं तावद्‌ दुर्लभा एव विद्यन्ते, कालेव्रू गमान्‌ महोदयस्य 
Comparative Grammer of Indo-Germanic Languages सदणा 
डिना ग्रन्था भारत उपलभ्यन्ते, तथापि ते ग्रन्थालयानामेव शोभां 
वधापयन्ति | करिचदेव विद्वान्‌ यदाकदा कमप्येतादशं ग्रन्थसवलोक- 
येदिति त्वन्यत्‌ । 


अथ च तेषु ग्रन्थेषु प्रत्नभाषा एव गृहीता, आंग्लजार्मण्याद्या आध 
निका भाषास्तु तत्र स्पृष्टा अपि नैव | È 
EA 
यही हो सकता है कि जर्मन हुण्टेड का हि केण्टम्‌ के 'क! के बदले नहीं 
~ N २ 
आया; वह शतम्‌ (या शेन्तुम्‌) के श का ही परिवतित रूप है, जिसका कारण 
हकारवादी जाति का प्रभाव है । 


मूल शब्द हुआ केन्तुम्‌ या केत यहां 'क' का स्थान 'श को देकर हमने 
भारतीय रूप बनाया शतम्‌ या शत । मुल शब्द हुआ 'प्रक' उदयात;, यहां 
'क' का स्थान 'श' को न देकर 'च' को दिया और भारतीय रूप ना 
प्रचोदयात्‌ । यह चमत्कार ही हुआ कि भारतीय आर्यो ने जहां तबीयत 
आयी क को शकर लिया जहां, मन न भरा, वहां उसे च रूप दे दिया | 
पेङ्के का पांच किन्तु एक्कोस्यो का अच्वस्य क्यों न बनाया ? मूल ध्वनि हुई 
क, परिवर्तित रूपों में बिना किसी नियम के कहीं श कहीं च । 


भारतीय आर्यो ने एक जगह क को 'श' किया, दूसरी जगह “च” | 
इसका नियम क्या है ? फिर जर्मन आर्य केन्तुम्‌ की जगह हुण्टंडे क्यों बोलने 
लगे? 
डा. चाटुर्ज्या के अनुकार जैसे व्यंजनों में परिवर्तन हुए, बैसे स्वरो में 
भी हुए । पेंक्वे में पे का ए गायब हो गया रह गया पंच । एक्वोस्यो, उपेरि 
घेघोने और केन्तुम्‌ सभी के एकार शशंश्वग के समान उड़ गए और रह गये 
अश्वस्य उपरि जघान और शतम्‌ । 


' एक आदि भाषा--उसके बोलने वाले आरं `° "यह धारणा अनेक 
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गन्थास्यास्य वशिष्ट्यम्‌ — - = 

यद्यपि सर्वे: पाइ्चात्यैर्भारतीयेश्प मनीषिभिरायं (भारोपीय) 
arami तुलनात्मकाध्ययने संस्कृतस्य महत्त्वं सम्यक्‌ प्रतिपादितं, 
तथापि हिन्द्यादिषु भारतीयास्वाधुनिकास्वपि माषासु तुलनात्मका- 
ध्यपनविषयको कोऽपि ग्रन्थो नोपलभ्यते, संस्कृतस्य तु कथैव का ? 

at संस्कृतभाषामाश्रित्य यूरोपीयासु भाषासु विशेषतो जामे- 
प्यांग्ल्यादिषु नैके बुहदाकारा भाषाणां तुलनात्मकाध्ययनयविषयका 
ग्रन्था विरचितास्तस्यामेव संस्कृतभाषायाँ संस्कृतस्य महत्त्व-प्रतिपादक- 
स्तुलनात्मकभाषाविज्ञानविषयक: कोऽपि ग्रन्थो नोपलभ्यते | तत्पूति- 
दिशायामेवेषः प्रयत्नो विहित: | अत्र हि-- 

१. भाषावैज्ञानिकैनिदिष्टा ध्वनिनियमा पूर्व सामन्यतो निदिष्टा- 
स्ततश्च ग्रीकलातिनांग्लजामंण्यरूस्यादिप्रमुखसंस्कृसतजाताय- 
यरोपीयभाषासु तथैव संस्कृतेऽपि सञ्जातं ध्वनिपरिवर्तेनं 
तन्नियमजातं च प्रभूतैर्दाहरणेः स्पष्टीकृतम्‌ । 

२. सुप्ति इ प्रत्ययानां संस्कृते तथैवान्यासु च भाषासु जातं विकास- 
क्रमं yak नानाविधानि शब्दरूपाणि धातुरूपाणि च तुलनात्मक 
पद्धत्योपस्थापितानि। 

३. यूरोपीया भाषाः 
(क) श्रातृवर्गीया जार्मण्यांग्लादयस्तथा च 
(ख) फरे तृवर्गीया--ग्रीकलातिन्यादयः | 

इति area विभक्ताः | 


~ SN डा 
भाषाविज्ञानियों के दिमाग में इतनी मजबूती से जड़ जमाये है कि उन्हें इस 
तरह को कठिनाइयों का आभास नहीं होता । 

(ऐसी ही एक अन्य शंका भी आगे दी गयी है। वहीं पुस्तक, व उसके लेखक 
का नाम भी दिया गया है। स्पष्ट है कि ऐसे प्रश्‍न और शंकाएं करने वाले ने 
भाषाविज्ञान के द्वारा निर्धारित अकाट्य व निरपवाद घ्वनि-नियमों पर दृष्टिपात 
भी नहीं किणा । इन सब प्रश्नों और शंकाओं का इस ग्रन्थ में यथास्थान सम्यक्‌ 
समाधान है। ग्रन्थकारः) 
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संस्कृतस्य सघोषमहाप्राणध्वनयः (घ ध भाः) ट्यूटानिके 
जामण्ये वा वग सघोषा (ग द वाः) एव विद्यन्ते, केवलं तेषा प्राणत्वं 
क्षाणम्‌ । एतत्तु भारतस्यापि कार्मीर्यादिषु भाषासु दृश्यत एव | 


परं फ्रतवर्गीयस्‌ लातिन्यादिष संस्कृतस्य सघोषमहाप्राणा 
(घ ध भाः) अघोषा (ख थ फाः) जाता: । 
अनया दृष्ट्या जामंण्याद्या भाषाः संस्कृतस्य नेदीयस्यः। 
४. यद्यप्यांग्ल्यामपि संस्कृतस्य प्रभूतं तत्त्वं सुरक्षितं, तस्या धातूनां 


कठोराणि दुर्बलानि च रूपाणि strong and weak forms of 
verbs, संस्कृताश्रितान्येव। परं जार्मण्यभाषांग्लीयभाषातोऽपि 


संस्कृतस्य नेदिष्ठा, इत्यस्मिन्‌ ग्रन्थे सम्यक्‌प्रतिपादितम्‌ । 


५. भारोपीयध्वनीनां प्रदर्शनाय रोमन लिप्यां कानिचिद्‌ विशिष्टा- 
क्षराणि प्रयुक्तानि। शब्दस्य धातोर्वा भारोपीये मूलरूपे, तस्यामेव 


भाषायां वा प्राथमिके रूपे तारक चिह्न * प्रदत्तम्‌ | 
६. संस्कृतशब्दो रोमन लिप्यामपि प्रदर्शित: | 


७. यथासम्भवं विलष्टस्य सोपसृष्टस्य वा पदस्य-इतिचिह्वे न पदजातं 
पृथक्तया स्पष्टी कृतम्‌ । 


७. ग्रन्थोऽयं खण्डत्रयेषु विभवतः 


१. भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌-अत्र हि भाषाविज्ञान-विषयकं 
सम्पूर्णं तत्त्वजातं संक्षेपतः कारिकारूपेण निबद्धम्‌ । अग्रे आसामेव 
कारिकाणां सोदाहरणं व्याख्यानं वर्तते । 


२. पूर्वाद्धिम्‌- अत्र हि सर्वासां सजतीयभाषाणां ध्वन्यादिकं, 
प्तिङ्कृ ्तडितप्रत्ययजातं, समासादिकं च निरूपितम्‌ । 
३. उत्तरार्धम्‌ शब्दकोषसम्बद्धे ऽस्मिन्‌विभागे एकस्येव वस्तूनो 


नाना सजातीयभाषास्‌ संस्कृतसम्बद्धाः, परं सर्वथा भिन्नाकाराः शब्दाः 
सङ्कलिताः यथा-- 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


XXX 


Yo नरः, Ato human, men, mesculine ग्रीक anthros, फा ० 
मर्द | एवमेव go नारी लाति० female, Ato woman, जा ० frau, फा० 
जन इत्यादयः सवैथा भिन्नाकारा अपि शब्दा: संस्कृतप्रकृतिजा 
इत्यस्मिन्‌ ग्रन्थे सम्यक्‌ प्रतिपादितम्‌ । 


अत्रेव एकस्या एव संस्कतप्रकतेनेंकास सजातीयास भाषासु 
विशेषत आंग्ल्यामेव कथं प्रभूता भिन्नार्थकाइच विकतयो निष्पद्यन्ते 
इत्यपि स्पष्टतया प्रतिपा दितम्‌ । 


एवं यथाशक्यं तथाविधः प्रयत्नो विहितो यथा सर्वासां भारोपीय- 
भाषाणां सस्कृताश्रयेणेव वास्तविकं स्वरूपं व्युत्पत्त्यादिकं च ज्ञातुं 
शक्यते, इति सर्वथा हस्तामलकवत्‌ स्पष्टं जायेत प्रभूतैरुदाहरणजातेः। 


अधुनेमं ग्रन्थमधिगत्य विद्वांसः स्वछात्रान्‌ आंग्लभाषाविज्ञान्‌ 
जनांश्चेतद्‌ बोधयितुं सर्वथा समर्था भविष्यन्ति यत्स्वजन्मभूमौ भारत 
एव नितरामृपेक्षितेयं सुरभारती न केवलं भारतीयाणामाधुनिकानां 
हिन्यादीनामेवापि तु यूरोपस्य जार्मण्यांग्लादीनामप्यनेकांशेषु प्रकृतित्वं 
वहति । संस्कृतेन सहैतासां साजात्यं स्पष्टं प्रतिभाति । 


जामण्यवर्गीयेका प्रत्ता गॉथिकी भाषा त॒ संस्कृतसदुश्येव। उल- 
फिल्ला महोदयेन चतुर्थशताब्दे गॉथिक्यां विहितं बाइबिलस्यानुवाद 
पठित्वा श्रीमान्‌ फ्रान्त्स बॉप्प महोदयो व्याजहार यदहं संस्कृतानुवादमंव 


गॉथिकी - रूपेण पठन्तासम्‌ | एतादशी संस्कतनेदीयस्यस्ति, गॉथिकी 
भाषा। 


एवमेव प्रत्नपारसीभाषापि प्रत्यक्षतः संस्कतसरूपा एव। 
अवेस्ताया वेदभाषायाइच साम्यमपि सस्पष्टम | 


अत्र प्राधान्येन यूरोपीयभाषाणां संस्कृतसाजात्यप्रदशेनप्रयत्नो 
विहितः । ग्रन्थेऽस्मिन्‌ क्रमोऽयं निर्धारित :-- 


पूर्वं तावत्संस्कृतस्य ४ चिन्हेनांकितो धातुः शब्दो वा देवनागरी 
लिप्यां सहैव रोमनलिप्यामपि निर्दिष्ट: | सहैव यत्रकुत्रचिदावश्यकता 
प्रतीता, तत्र तस्य*तारकचिह्वांकितं भारोपीयमथवा संस्कृत एवोपलब्धं 
सूलरूप प्रदक्तम्‌। यथा वसरञ्च>इति विकासचिन्हमपि प्रदत्तम्‌ । 
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ततर्चावेस्तिकग्रीकलातिनलिथ्वानीयादिभाषाणां शब्दा: प्रदशिता: ॥ 
ततइच गॉथिकादिप्रत्नजामंण्यभाषाशब्दास्तदनु चांग्लशब्दा जार्मण्य 
शब्दाश्च निदिष्टा:। अन्ते च फारसीहिन्दीपंजाब्यादिभाषाशब्दा 
अपि प्रदत्ताः। एवं प्रत्येकस्य शब्दस्य विकासप्रक्रिया निरुक्तिशच 
यथा सुस्पष्टा जायेत, यथाशक्यं तथाविधः प्रयत्नो विहितः। 


यथाप्रसंगं शब्दानां पुनरुक्तिरावश्यकी, तथापि पुनरुक्तिपरि- 
हारप्रयत्नोऽपि विहित एव | 

अनेन ग्रन्थेन विदुषामध्ययनाध्यापनायांग्लजार्मण्यभाषाभिज्ञे श्च 
सह चर्चया अप्यभिनवो. विषय उपलप्स्यते, संस्कृतस्य च प्रतिष्ठाः 
वधिष्यत इत्याशास्ते | 


शिवरात्रिः सं० २०४१ विदुषामाश्रवं: 
आर्यभारती, दिल्ली--३२ भवानीशंकर : fata: 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


<i 


अनुक्रमः 


'भूसिकायाम्‌-- 
आत्मनिवेदनम्‌ 
{ntroduction 


'परिचयः 

भाषावर्गीय-विभाजनम्‌ 

भाषापरिवारा: कथं fafaa: 

) यूरोपे संस्कृतस्य प्रवेशः 

घ) यूरोपे चाकचवयम्‌ (चकाचोंध) 
) युरोपे आध्यात्मिकं नवजागरणम्‌ 

च) संस्कृतस्य नेदी स्यांग्लीया 
) 
) 


= oye 


वैदिकशब्दसम्पत्तिः यूरोपे सुरक्षिततमा 
संस्कृतनेदिष्ठा जामेण्यभाषा 

(झ) भाषाणां तुलनात्मकाध्ययनस्यावश्यकता 
(=1) ग्रन्थस्पास्य वैशिष्ट्यम्‌ 


— ana” ही” “४४ ही” “> “55५ “55 
gy 


भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ 
(सुत्र रूपेण कारिकाबद्धं भाषाविज्ञानम्‌) 
१. प्रथमं प्रकरणम्‌ 
(भाषा परिचयात्मकम्‌) 
२. द्वितीयं प्रकरणम्‌ 
(ध्वन्यादिविषयकम्‌ ) 
संस्कृत यूरोपीया भाषाइच 
पूर्वाम्‌ 
१. प्रथमं प्रकरणं-धवनिनिरूपणम्‌ (संक्षेपेण) 
(क) स्वराः 
(ख) अर्धस्वरा अन्तस्था वा 
(ग) रलयोविवेकः 
(च) amaf: ablaut 
(ङ) स्वरावस्थात्रथी Vowel grades 
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१५ 


३३ 


३५ 
३७ 
५१ 
६० 
Qs 
७० 


शि याया के oP eee ee 


xxxiii 


(च) अनुनासिक ध्वनयः ७३ 
(छ) नमावाक्षरिको ८० 
*ध्वनिनिरूपणम्‌ (विस्तरेण) ३५ 
स्वराः ३७ 
मुलस्वराः a, e, ० 
अर्धस्वराः, 
सर्धिस्वराः, 
संश्लिष्ट स्वराः 
"अकारः ३८-४२ 
a<“ € (ए) *० (ओ) 
आ<॥ 66 
आसस्त्री प्रत्ययः 
द्विवचनप्रत्ययः ‘a’ 


इकारः i ४३-४४ 


मि प्रत्यये, 
सि प्रत्यये, 
ति प्रत्यये, 
सर्वनाम्नां मूलप्रकृतिः, 
“इष्ट” प्रत्यये, 
धातूनां प्रथमाक्षरे, 
धातूनामभ्यासे 
इकारः 
उकारः 
ऊकारः 

'स्व॒रव्यत्ययः (आंरल्यादिषु) 
अआ>इई 
अआ>उऊ, 
इ ई>अ आ, 
संस्कृते इ ई आंरल्यां उ ऊ, 
उ ऊ>इ ई 

अर्धस्वरा अन्तस्था वा 
Ty ज} (इ ¡) 
पदमध्यगो यकारः x% 


By 
४६ 
४७ 
४८--५ ६ 


५१-५२ 
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XXXIV 


q v— 

पदादौ वकारो 

वकार: पदमध्यगतः 
ग्रीक्यादौ वकारः 
बाल्टोस्लाविक्यां वकारः 


रलयोविवेकः 
लकारस्य बहिष्कारः 
राल[क्रपरलू] 
भेरान्यासु लकारस्य बहिष्कारः 
रत नह T 
पदादौ ऋ 7 
पदादौ रः 
रकारः पदमध्ये 
aliq! 
अपश्रुतिः --स्वरपरिवृत्ति: ABLAUT 
मात्रात्मिका अपश्रृतिः, 
गुणात्मिकापश्रुतिः 
स्वरावस्थात्रयी 
गुणवृद्धिसम्प्रसारणानि 
अनुनासिकध्वनयः 
पदादौ न्‌ 
पदमध्ये पदान्ते च नकारः 
पदादो मकारः 
पदमध्ये मकार 
नमयोव्यंत्ययः 
नमावाक्षरिकौ 
स्पशध्वनयः 
त्रिविधः कवर्गः कः* क्यः* कवः 
कण्ठ्यः HAT: 
तालव्यः ma: 
ओष्ठ्यः FATT: 
कण्ठ्यः कवर्गः 
पदादौ, पदमध्ये, पदान्ते च-कः 
x "य 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


AX 
1 
२७ 
Xs. 
45. 
६० 
६०: 
६० 
६१ 
६३-६५. 


८१-२ 


८४--८५> 


XXXV 


तालव्यः क्यवर्गः ky | 
केन्तुंवर्ग, 

शतंवर्गे, 

पदादो क्यः, 

पदमध्ये पदान्ते च २१ <* kve, 
ओष्ठय: क्व k” वर्ग: 

क्वः 

पदादौ 1९७ च-कारः, 
पदमध्ये पदान्ते च चकारः 
गकारः 

घः gh 

शतंवर्ग, 

केन्तुवर्गे 


दन्त्यस्तवगः 


पवः 


पदमध्ये पदान्ते च तः, 
दकारः, 

लातिन्यां दस्य लः 
पदमध्ये पदान्ते च दः 


पदादो धकारः 
पदमध्ये पदान्ते धकारः 


पदादौ प p 

पदमध्ये पदान्ते च प p 

फः ph, f 

do व ७ लाति० आ० b ग्रीक) 
भ: bha 

पदमध्ये पदान्ते च भः 


सकारस्य चतुर्धागतिः 
स>ह 
हकारस्य विकासः 


८८-६१ 


Ul EF 


९३ 
९६ 


१००-१०६ 
१०१ 
१०१ 
१०३ 
१०४ 


१०५ 


१०६ 
१०७-११४ 


११५-११६ 
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द्वितीयप्रकरणम्‌ १२४-१२५ 
पदजातम्‌, 
विभक्तयः, १२४ 
त्रीणि लिङ्गानिः, १२४ 
त्रीणि वचनानि, १२५ 
सुप्‌ प्रत्ययाः १२५ 
विभक्तिप्रत्ययाः (table) १२६ 
एकवचनप्रत्ययाः १२७-१२५ 
प्रथमा-पुंसि स्‌ s 
द्वितीया-म्‌ (अम्‌) 
तृतीया 
चतुर्थी-ए ९<* ei, ai 
पञ्चमी 
षष्ठी 
सम्तमी-इ। 
-बहुवचनम्‌ १२८-१२६ 
प्रथमा अस्‌ as, es 
द्वितीया 
तृतीया 
चतर्थी-पञ्चमी 
षष्ठी 
सप्तमी 
* द्विवचनम्‌ १२६ 
वृकशब्दः १३० 
संस्कूतग्रीकलातिनगाथिकलिथ्वात्यादिषु 
शब्दरूपाणि । 


इवन्‌ शब्दः १३२-३२ 
अजन्त दम (Fo गृहम्‌) dom शब्दः १३३ 
हलन्त दिव्‌ (दिनम्‌) शब्दः १३३ 
| रे (द्रव्यम्‌) शब्दः १३३ 
लातिन्यां नभ (मेघः) शब्दः १२४ 

लातिन्यां संस्कृते च नकारान्त नामन्‌ 
शब्दस्य रूपाणि १३४ 
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राज्‌ शब्दः १३५ 
आंग्ल्याद्यासु विभक्तिप्रत्ययाः १३५ 
सर्वनामानि १३७ 
्रीक्याम्‌ १३६ 
लातिन्याम्‌ १३८ 
अस्मद्शब्दः १३८ 
युष्मद्शब्दः १३६ 
आंरल्या व्यक्तिवाचकसवेनामानि १४४-१४४ 
धातूनां स्तरत्रयम्‌ १४५ 
धातवः, क्रियारूपाणि १४५ 
क्रियारूपनिष्पत्तिः eve 
fas प्रत्ययविकास: १५० 
द्विविधानि क्रियारूपाणि १५० 
परस्मेपदिनश्चतुविधास्तिड प्रत्ययाः १५१ 
मूलप्रत्ययाः १५१ 
आत्मनेपदिन: प्रत्यया: १५२ 
ग्रीकभाषायां 
ess असूधातोलेटि रूपाणि १५२३-१५४ 
लृट्‌ future आत्मनेपदे 
लातिन्यां fasaa: १५४-१५७ 
अस्तेर्लातिन्यां रूपाणि 
जामंण्यम्‌ 1 
गाँथिक्याँ लटि रूपाणि 
अस्‌ धातोवेतमानकाले लट्लकारे 
परस्मैपदे रूपाणि (table) १५७ 
लातिन्यां भू धातोः पूर्णभूतकाले रूपाणि १५८ 
(लङि रूपसम्पादनाय 
धातुभिः सह भूधातोलंङ्कारस्य 
रूपाणि) 
धा धातोर्ग्रीक्यां लटि रूपाणि १६० 
भृ, भर्‌ धातुः--आत्मनेपदे रूपाणि १६१-१६२ 
v faa धातोः रूपाणि १६२ 
१६३ 


%/ राज्‌, ५ मन्‌ धात्वोः 
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आंग्ल्यां क्रियारूपाणि 


सुतीयप्रकरणम्‌ 


संख्यावाचका: शब्दा: 
क्रमवाचकाः 

भाववाचकः 

लातिन्यां ग्रीक्याञ्च संख्याशब्दाः 


-चतुर्थप्रकरणम्‌ 


कृत्तद्धितसमासाश्च 
कृत्प्रत्ययाः 
तद्धितप्रत्ययाः 

कृत्त द्वितप्रत्ययविभेदः 


संस्कृतसजातीयभाषाएु कत्प्रत्ययाः 


नि प्रत्ययः 

मि प्रत्ययः 

रि लि प्रत्ययौ, 

बित (ति) प्रत्ययः, 

तृ तर्‌ प्रत्ययः, 

अन्त (न्त) प्रत्ययः, 

बान वत्‌ वन्त्‌ वस्‌ मत्‌ मान्‌ प्रत्ययाः, 
वन्‌ मत्‌ प्रत्ययो, 

असू, स्‌ (असुन) प्रत्ययः 
उ प्रत्ययः 

नु प्रत्ययः 

रु लु प्रत्ययौ. 

तु, तुप तुमन्‌ प्रत्ययः 

म प्रत्ययः 


र ल अर्‌ रिर्‌ (अर इर उर) प्रत्ययाः 
a (क्त) ५ त्ययः, 


इडागमः, 
अतिटू-रूपम्‌, 

सेट-रूपम्‌, 

सन्‌ प्रत्ययः, - 

वन्‌ (afiq, क्वनिप्‌), मन्‌ प्रत्यौ 
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कः प्रत्य: 


त्तद्धित प्रत्ययाः 


समासा: 


इन, ईन, इन्‌ प्रत्यया:, 
तन त्न प्रत्ययो, 

व (म), मु प्रत्ययौ 
तर, तम प्रत्ययो 
इयस्‌, इष्ठ प्रत्ययौ 

ता प्रत्ययः, इक्‌ प्रत्ययः 
तद्धित प्रत्ययः कः 

क, इक प्रत्ययः स्वार्थे 
च्छ प्रत्ययः 

य, इय प्रत्ययौ 

अ, व, उव, प्रत्ययाः 
न, अन, प्रत्ययौ 

त्र, त्ल प्रत्ययौ 


द्विगु समासः 

अलुक्‌ समासः 
द्विरुक्ता: संज्ञाः 
निपातोपसर्गाव्ययादयः 


उत्तरार्धम्‌ 
यू रोपीयासु भाषासु संस्कृतप्रकृतिजा: शब्दा: 


'सनुष्यवर्ग: 


मानवो नारी च 

नारी नामानि 

मानवपरिवार: 

ag: 

दुहितर्‌ 

स्वसर्‌, नप्त्यः पितृव्यः 
शरीरमङ्गानि च (आभ्यन्तराणि) 
बाह्यान्यङ्गानि 
शवसमलमुत्रस्वेदवमननिद्रातन्द्राजागरणादयः 
जननम्‌ 

गमनागमनधावनादयोऽन्ये व्यापाराः 
वस्त्राभरणानि | 
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प्राणिवर्गः 
अन्ये प्राणिनः Animales 
गृह्याः पशवः 
वन्यप्राणिनः 
कृमिकीटपतङ्भोद्याः 
पशुपक्षिणामवयवाः 
पृथिवीवर्गः 
पृथ्वीनामानि 
समुद्रः, आपः 
सरित्‌, तीरम्‌ 
पुरवर्गः 
नगरदेशजात्यादि नामानि 
देशविशेषाणां नामानि 
भक्ष्यपेयपदार्थाः 
खाद्यपानार्थका धातवो वनस्पतयश्च 
अन्ये खाद्यपदार्थाः 
पात्रनामाति 
faaarii: 
ग्रहवाराद्याः 
वारनामानि 
दिक्कालवर्गः 
कालनामानि 
मासनामानि 
दिङ्नामाति 
विशिष्टानि मासनामानि 
अन्यानि कालनामाति 
वाहनानि 
स्वास्थ्यरोगादयः 
वर्णनामानि 
प्रका शोषणतातपनादाः 
हर्षोह़े गसखदुःखाद्या: 
केचिदन्ये पोरजानपदाद्या: 
अन्ये क्रियाव्यापारा: 
संकोणेवर्ग: 
परिशिष्टम्‌ 
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संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
भारोपीयं भाषाशास्त्रमः 


प्रथमं प्रकरणम्‌ 


तत्रादौ नमस्कारात्मकं वस्तु निर्देशात्मकञ्च मङ्गलमातनोति 
वागर्थयो'व्येक्तरूपां वागर्थवरदां शिवाम्‌ । 
वेदविज्ञानविज्ञेयां भारूपां' भारतीं भजे ॥१॥ 
शोधतत्त्वाप्ततज्ज्ञेड्यं हृयममृतवागभवम्‌'। 
परापरपरं' नित्यं ` शब्दब्रह्माणमाश्रये ॥२॥ 


१. षष्ठीसप्तम्योरभयोरपि रूपम्‌ । 
२. द्वावप्यत्राभिश्रेतो । शिवां, शिवस्वरूपां शक्ति-शक्तिमतोरभेदात, अनेन 
शिवः शिवाचेत्युभावपि स्मृतौ विशेष्यत्वेन, भरत्या विशेषणन्त्व स्त्येव । 
३. भारोपीयामथ च ज्योतिर्मयीम्‌ | तथाचोक्तम्‌ 
'छिन्द्यान्तः सहसा पदस्त्रिभिरघं ज्योतिमंयी वाइमयी । 
(पञ्चस्तवी १.१) 
` ४. ईडचम्‌-स्तुत्यम्‌, वैदिकं रूपमिदम्‌ | यथा 
अग्निः पूर्वे भिः ऋषिभिरीडयोऽसि नूतनैरुत | 
स देवान्‌ एह वक्ष्यति । (ऋग्वेद १.१.२) 
५. अमृताचासो वागित्यमृतवाक्‌, तस्या भवमुद्धवम्‌ | एतन्तामकमा चार्येम्‌ | 
यतो हि सोऽमृतमय्या वाचः कविताया अमृतमथोपदेशवचसाञ्चोद्भवोऽभूद- 
थचासावमृताया वाचोः वाग्देव्या (वरद)पुत्र एवाभूद्‌ | एवमन्वर्थकाभिधान 
आसीदसौ | शब्दब्रह्मा त्वमृतवाग्भव आसीदेव कार्यकारणयोरभेदात्‌ | 
६. परा वाक्‌ पश्तन्तीमध्यमावैखर्यश्चापरा वाचः इत्येताभ्या मुभाभ्यामपि प्ररं, 


परतरमू | तथाचोक्त दुर्गासप्तशत्याम्‌- 
'परापराणां परमा त्वमेव परमेश्वरी ।' 
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संस्कृतं यूरीपीया भाषाश्च 


कवाधिभाषमिदं' शास्त्र क्वचाल्पविषया ata: | 
भारोपीयं गिरामब्धि तितीबुंरस्मि दुस्तरम्‌ RU 
अथवा सन्तरिष्य'मि सरस्वत्याः प्रसादतः | 
ग्रन्थपोतान्समाश्रित्य निर्मितान्‌ विश्वसू रिभिः weit 
भारूपाया वाग्देव्याः स्वरूपवर्णनमुखेन तत्क्षेत्रादिकमप्युच्यते -- 
भारतेरानपादाब्जा मध्ये शियासुमध्यमा | 
बुल्गार्यामन्यरम्येर्मा' रूसस्लावपयोधरा NRN 
यूनानेतालियानेत्रा लिथ्वानीयापुखाम्बुजा | 
फ़ांसायराङ्‌ग्लशमंण्यस्केण्डिनेव्योत्तम/ द्भिका ॥६!॥ 
युरेशियामहाद्वीपावभिव्याप्य स्थिताद्रया' । 
बहुवर्षसहस्राणि श्रुतो (त्यु) क्ता संस्मृतानिशम्‌ ।।७॥ 
तस्या भारूपवाग्देव्या वंशा अत्र विवक्षिताः। 
तद्रूपं वीक्ष्य नव्यं मे व्याचिख्यासा मनस्यभूत्‌ st! 


अथच संस्कृतादयोऽपराः-स्वकीया-वाचो, ग्रीकाद्याश्च युरोपीयाः पराः 
परकीयावाचस्तासु परापरभेदभाव रहितम्‌ । अनेन भाषाणां तुलनात्मकाध्य- 
यने पक्षपात रहितेन भाव्यमित्यपि ध्त्रन्यते । 


. नित्यम--विशेषणस्वेन क्रियाविशेषणत्वे चोभयथा योज्यम्‌ | 


, ब्रह्मन शब्दो पुंसि नपुसके चोभयत्र प्रयुज्यते । आचार्योऽमृतवाभवः शब्दः 
शास्त्रे पारङ्गत आसीदतएवासौ शब्दब्रह्मेत्युक्तः । शब्द एव ब्रह्मा इति 
पक्षेऽपि शब्दस्य पृस्त्वाद्‌ ब्रह्मा शब्दोऽपि पुंसि प्रयुक्तः | अत्राचार्योऽमृत- 
वाग्भव: शब्दब्रह्मा चेत्यृभावपि ्र्तुता वित्यतस्तुल्ययोगिताल ङ्का रोऽत्र 
व्यज्यते । 


१. भाषां भाषा वाधिकृत्य प्रवतित मित्यधिभाषम्‌। 


- ईमे इति बाहोर्नाम वेदेषु सुप्रयुक्तमपि लौकिकसंस्कृतेऽपरयुकतं यूरोपे च आर्म 
arm इति खूपेणाद्यापि सुप्रचलितं वर्तते | 


, ‘gar इति पक्षे 'केन्तुम्‌' 'शत' मिति भेदाभ्यां द्विविधाथ च प्रकृति प्रत्यय- 
भेदाभ्यामपि द्विप्रकारा इति याबत्‌ | 
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भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ प 


ग्रन्थप्रयोजनं शास्त्रस्वरूपञ्चोच्यते-- 


आङ्ग्लप्रभुतिभाषाणा संस्कृतज्ञानमन्तरा । 
असम्भवं हि व्याख्यानं निइचप्रचमिदम्मतम en 
स्वीकृत्य नूतनः प्रत्नर्मान्येः पाइचात्यपण्डितें: । 
nada fazada विहितः पुरा gon 
तुलनात्सकवाकशास्त्रनिर्माण सुमहान्‌ श्रमः । . 
तेषामाश्रित्य पन्थानमेष ग्रन्थो विनिमितः n ११॥ 
शब्दशास्त्रमनन्तं हि ससीमा मे मतेगंति: । 
यावच्छक्यमुपादेयं तत्त्वमत्र समाहृतम्‌ ॥१२॥ 
अज्ञानान्मे प्रमादाद्वा दोषजातमिहास्ति यत्‌ । 
तत्सवं agaga भाषाणां तत्त्वदशिनः ॥*३॥ 
एका विभक्तरूपा च faza व्याप्य स्थिता विराट्‌ | 
वाचं तामिह गास्यामि यार्याणामुत्तमं यशः ॥ १४॥ 


यां भाषां भवानार्याणामुत्तमं यशः इति प्रतिपादयति कीदशास्त 
आर्या का च तेषामाद्या वसतिरित्यत आह-- 


~ 


A 


. आयौँ एव 'वीरोस्‌' इति नाम्नापि व्यपदिश्यन्ते भाषावैज्ञानिकै:, यतोहि 


सदारा याज्ञिकाः सौम्या वीरा' अदभतविक्रमा: | 
गवाइवरक्षवाणिज्यकृ षितक्षक्रियापरा ॥१५। 


आर्याः सभ्याः कलादक्षाः सुवेशाइच महारथाःः 
सहोपुर्यत्र amsa: पुरा भारूपभाषिणः ॥१६॥ 
कोकका रण्डवकोऽचकाकको किलकुक्कटंः | 
पतद्भिः प्रान्तपर्यन्त पक्षिभिः परिवारिता ॥१७॥ 
भूजदेवद्रपीतद्रञालवेत्रादिभिव ता । 
हिरण्याजु नताम्राद्ययस्कानाँ खनिरर्वरा ॥१८॥ 
रामाव्युक्षाजगोइवाश्वा शषाखुवृकलोमटा । 
क्रभयक्षो$प्सरोविद्याधरगन्धवेमा नवा Ween 


Q 
लातिन्यां मनुष्यस्य ‘faa इति नामारित-। 


. तुलनीयम्‌ आब्रह्मन इत्यादि मन त्रप्र तिपादितमार्यवैशिष्टयजातम्‌ । 
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६ संस्कृत यू रोपीया भाषाश्च 


वसुन्धरा च धान्येन समुद्धा सस्यव्यासला | 
ससारसा रसासारा राजहंसा सरस्वती ।२०॥ 
सरिच्छाद्ठलकुञ्जाढ्या हिमशुभ्रकिरीटिनी | 
कान्तिमत्स्वर्गखण्ड का एषासोदार्यवीरभूः UR VU 
भारोपोयामाद्यामार्यत्राचं विशिनष्टि, तन्मुखेनैव च तथ्या दिगन्तः 
ब्यापित्वं दिकसंख्याकान्भेदांशच व्यनवित - 
यामिसां पुष्पितां वाचं प्रोच्रायर्षयः पराम्‌ । 
geai विकस्वरां नित्यां भारूपां सूनृतां स्फुटाम्‌ ॥२२॥ 
नानारूपधरां दिव्यां सार्था सर्वत्र व्यापिनीम्‌ । 
एकामनेकधा व्यक्तां व्याप्तां भूमण्डलेऽखिले ॥२३॥ 
प्रकृतिमपरामाद्यां तामायौ aadi स्वकाम्‌ | 
सुता भ्रनुगताः सोम्या दिगविभागानवाप्नुवन्‌ Uw 
भारत एव प्रादुभू ताया .अस्या वागूविद्याया (संस्कृतस्य भाषाः 
शास्त्रस्य चेतियावत्‌) परम्परा प्रतिपाद्यते 

मन्तरब्राह्मणयोः सुक्ताः प्रातिशाख्येश्च चिता | 
तरुक्ताचार्ययास्केन' शिक्षाभिः संस्मृता AAT ॥२५॥ 
ग्राचार्यपाणिने: सूत्रेरष्टाध्यायीविराजितेः | 
कात्यायनेन च प्रोक्तर्वातिकः साधु व्याकृता URGU 
सङ्ग्रहे व्याडिनाबद्धेष्पुव, प्रस्तारमागता | 
पतञ्जलेसंहाभाष्ये नेकधा व्यक्तविश्रमा ॥२७॥ 
हरिणा निमिते वाक्यपदीये पर्यवेक्षिता । 
वररुच्युक्तिविख्यातातुलप्राकृतवेभ वा ॥२८॥ 


१. अत्रोक्तानां सर्वेषां क्रियाव्यापा राणां पशुपक्षिणां द्रमाणामयस्कादीनाउन्च 
नामानि सर्वासु संस्कृतसजातीयासु आारोपीयभाषासु समानान्येव 
सन्तीत्यग्रे विवेचयिष्यते । 

२. “को एषा' इति सन्धिच्छेदेऽन्तर्लापिकायत इयं कारिका | 

३. अत्र क्रियापदमन्वेष्टव्यमतः प्रहेलिकायतं इयं कारिका । 
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भारोपीय भाषाशास्त्रम्‌ ७ 


हेमचन्द्राचिता मुग्धबोधकातन्त्र चन्द्रिका । 
काशिकाशेखरालोका कोमुद्या या मनोरमा ॥२९॥ 
सद्देदाङ्गप्रकाशा च चारुचन्द्रोदयोज्ज्वला । 
मेदिन्यमरकोषाढ्या विलसद्देजयन्तिका ॥३०॥ 
वाचस्पत्येविशालाथाप्याप्टेकोषेन भूषिता। 
असंख्य: सुधिभिर्भक्त्या सदा संरक्षिताजिता ॥३१॥ 
ऋषिभ्यो मन्त्रद्रष्टुभ्यो विज्ञेरद्यावधि स्मृता । 
एवं वागर्थविद्याप्ता सा नो माहेइवरी क्रमात्‌ ॥३२॥ 
अस्माकं वाग्‌विद्यया षरिचिता भूत्वा यूरोपीया अप्यस्या उन्तय- 
नाय विकासाय च तत्परा जाताः। तैरेव च यूरोपीयभाषाणां संस्कृतेन 
सहैकात्म्यमपि प्रदशितम्‌-- 
प्रत्नां नवां समोक्ष्येनामालोकस्फारितेक्षणा:। 
यू रोपीयाः महाद्वीपं स्वीयं निन्युः ससम्भ्रमम्‌ । ३३॥ 
तत्र तेऽधीतिबोधाभ्यां सक्ता अस्याः प्रचारणे | 
एनामेव पुरस्कृत्य भाषाणां तत्त्वमाप्नुवन्‌ ॥३४॥ 
युरोप रूपमाधायातुलं सन्तुलितं नवम्‌ । 
भाषाविज्ञाननाम्ना सा वागूविद्या प्रथिता भुवि ॥३५॥ 
यू रोपे संस्कृतस्य प्रचार: कदा कथञ्च जात इति निरूप्यते 
गिरां यूरोपजातानामंकात्म्यं संस्कृतेन यत्‌ । 
अष्टादशशताब्दात्प्राङ्नेत्राभाषत करचन ॥३६॥ 
न्यायाधीशोत्तमोऽत्रागाद्विलियम्‌जोन्स ग्राङ्ग्लजः । 
सोऽधीत्य संस्कृतं पूर्वं भाषासाम्यमदर्शयत्‌ ॥ ३७॥ 
तदनु प्रेरिता आङ्ग्ला विद्वांसः फ्रान्सजास्तथा । 
शमण्यदेशना विज्ञास्तयेब रूसदेशजाः ॥३८॥ 
विज्ञा अमेरिकीयाइच स्वीडीया डेनिया Sar: | 
नाना युरोपदेशीया भारतीयाइच पण्डिताः ॥३९॥ 
भारोपीयासु भाषासु साम्यं दृष्ट्वा विचायं च । 
संस्कृतज्ञानमाश्रित्य भाषाः सर्वा अदुडुहून्‌ ॥४०॥ 
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5 संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


संस्कृतस्य साहाय्येन भाषाणां तत्ववेत्तृभिः। 
भाषावैज्ञानिक med पाइचात्येनिमितं नवम्‌ ॥४१॥ 
नाना भाषाणामेक्रकुलोद्भवत्वं कथ निर्धार्यत इत्या- 
1ङक्षायामाह्‌ 


(निरीक्ष्य वर्गभेदांइच कृत्वा सिद्धान्तनिणेयम्‌। 
जीवजन्तुद्रमादीनां वंशा वर्गाः प्रजातयः ॥४२॥ 


पथक पथक समादिष्टा यथा वेज्ञानिकरिह्‌ । 

भाषावैज्ञानिकंस्तट्वाग्वंशा अपि निश्चिताः ॥४३॥ 

सर्वा चिइवस्य भाषा हि नाना वंशो-डूवा मताः । 

aada साम्यवेषस्ये भाषावंशनृवंशयोः ॥४४॥ 
एकस्यैव भ।षापरिवारस्य नानादेशेषु व्याप्ता विविधाका रप्रका राइ 

शतशो भाषाः कथं दृश्यन्त इत्येतदेव दुष्टान्तत्रयेण स्पष्टीक्रियते 

नामि श्रिता यथैवाराइचक्रे सम्यक्‌ प्रतिष्ठिताः | 

वृताः परिधिता यहच्चक्रमेक॑ निगद्यते ॥४५॥ 

नाना देशेषु कालेषु व्याहृता विविधेजनः | 

तथेव सहजा भाषाः कथ्यत्तेऽत्र सनाभयः ॥४६-। 
उदाहरणान्तरं प्रदर्श्येते-- 

यथैकस्मादद्रमाज्जाता द्रुमाः शाखाइच भूरिशः | 

गृथग्सूतास्तथा भाषा दृश्यन्त एकवशजा ॥४७॥ 
तृतीयं दृष्टान्तमुपस्थाप्यते- 

भाषावृत्तान्यनेकानि महावृत्ते$ल्पवृत्तवत्‌ । 

हिलष्टान्यत्र मिथो यानि साम्यं तेष्वधिकं स्फुटम्‌ ॥४८॥ 

देशान्तराणि गच्छद्भिर्भाषामेकां प्रयोक्तृभिः | 

प्रवासिनां गणेर्नोता भाषा देशान्तरं स्वकाः NEN 

तत्र ता विस्तता यत्र पुनर्वासो व्यधायि तः । 

भारापीया गिरो व्याप्ता एवं सूसण्डलेऽखिले ॥५०॥ 
एतत्कथं ज्ञातुं शक्यते यत्का भाषा एककुलोद्धवाः सन्तीत्या- 


ò 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ 6 £ 


कांक्षायामाहु-- 
स्वराणां व्यञ्जनानाञ्च निपातानान्तथेव च | 
प्रकृतित्र त्ययादोनां पदानाञ्चेकरूपता UYU 


दृश्यन्ते यासु भाषासु ताः सर्वा दूरगा अपि । 
सन्यन्त एकवंशोया भारोपीय कुल यथा ॥५२॥ 
प्रमुखा भाषापरिवाराः परिगण्यन्ते-- 
भारूपाद्या गिरां वंशा नेकाः प्रोक्ता दिशानया | 
भारूपवाण्टुसेमेटिरद्राविडेकाक्षराबयः ॥५३॥ 
यूरालाल्ताइकाद्याइच भाषावंशा मता इह्‌ | 
भाषावंशेषु विशवस्य भारोपीयो महत्तम: ॥५४॥ 
संस्कृतग्रीकलातिन्या अन्याइचेवास्य वंशजाः | 
तुलनात्सकपद्धत्या सम्बन्धोऽत्र दिनिङ्चितः ॥५५॥ 
यूरोपस्प गिरस्तद्व दभारतेरानयोरपि । 
संस्कृतस्य सजातीया भारोपीयकुलोद्वाः ॥५६॥ 
सर्वा अपि भारोपीया भाषा: केन्तुम्‌' 'शतऊ्चे'ति वर्गद्यये विभक्ताः 
पुनश्च प्रत्येकस्य वर्गस्य पञ्चसंख्याका उपवर्गाः सन्ति-- 
एकाकराः समाकाराः सहजाः संस्कृतस्य ये | 
ग्रौकेतालीयकेल्टिक्यट्युटानीयास्तुखारिकः ॥५७॥ 
आमेनियइच बाल्टिक्यः स्लाव -ईरान्य एव च । 
जाता आय्यायंभाषाया भाषावर्गा इमे दश ॥५८॥ 
पुरेवाद्यार्यभाषाया विभाषे द्वे मते ggi 
'केन्तं'-'शत'ञच विख्याते तयोराख्ये प्रकल्पिते yet 
ग्रीकाद्या: पञ्च पूर्वोक्ता केन्तूंवगंगता मताः। 
संस्कृताद्याइच पञ्चान्ये ‘Adan स्थिरीकृता: ॥६०॥ 
भारोपीयक्रुले प्रत्नतमेति मन्यमानामेकामपरां 'हित्ति'भाषां 
विशिनष्टि — 
कंर्चिच्छोधकरेज्ञाता बद्धा कीलाक्षरेषु या। 
काप्यद्यभाषया नेदीयसी हित्तिर्मंता मृताः ॥६१॥ 


१. मतामृता इत्यपि पदच्छदोऽभीष्टः। भाषावेज्ञानिकेर्या 'हित्ति’ भाषा 
मृतेत्युच्यते सा भमृताप्यस्ति। 
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न केवलं भारतेऽपि तु यूरोपेऽपि भाषाद्वयं संस्कृतेन सह सर्वथा 
साम्यमावहृति । तयो रेका जार्मण्यवर्गस्य प्रलतमा 'गाथिक' भाषासीत्‌ | 


गॉथिकीं विशिनष्टि 
ार्मण्यस्यैव वर्गस्य संज्ञा द्युटानिकोच्यते | 
वि एकता अस्य ATED भाषा निम्नोच्चबर्गयोः UE 
आडग्लाया निम्नवर्षीया उच्चादच जर्मनादिकाः। 
एका जार्मग्यभाषासीद्‌ गाँथिकी संस्कृतानुजा NIN 
aga शतके ख्रीष्ट उल्फिल्लाल्यो gaa: । 
ब्रादब्रिलस्य गाथिक्यामनुवादञ्चकार हैँ ॥६४॥ 
amaa saat विभार्षा संस्कृतानुभाम्‌ | 
गाँथिक्यासनुदार्द चेद्‌ व्यधान्नासी महामनाः ॥६५॥ 
फ्रान्त्स बॉप्पा5ल्य आार्मण्यो भाषाक्षास्त्रवितामहूः। 
पठन्नाहानवादन्त संस्कुर्तवास्ति गा, की ॥६६॥ 


य्रोपेऽद्यापि प्रचलिता संस्कुतसदुशी एकान्या भाषा बाल्टिक- 


वर्गीया लिथ्वानीयास्ति । ताँ लिथ्वानीयां विशिनष्टि-- 
emu पश्चिमे भागे सतुद्रपर्वतावृतः | 
लघिष्टो विद्यते देशो लिथ्वानीयेति विश्रुतः ॥६७॥ 
जना श्रद्यापि तत्रत्या श्रावालवृद्धयोषित: | 
वाचं संस्कृतकल्पा हि व्याह्रन्तीति JI ugal 

यूरोपे प्रचलिताः सर्वाः संस्कतसजातीया भाषा परिगण्यन्ते 

दरोकेतालोयलातीनोस्पेनीयादुर्तयालिका: i 
फ्रान्तीया चायरीया च आर्मण्या इंग्लिश्ञा SAT NGAN 
पोलीया <a feat डेन्या वाचोऽन्या: CASE: | 


ar 


लिध्वान्या लेटिज्ञाल्देन्या आ्मेतीया axa च Nett 
स्तावीय लिकिधामाया रूसील ल्यारियाससा? 8 
जिप्सी च भारतीयार्ना सहा तत्र त्रकासिनास्‌ 8७ १३३ 
HL व्याहुता WAT Gera ऋताधिका: | 


संस्कृतस्य सजातोयाः सन्तीमा निखिसा सिरः WER 
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नव्येर्भाषावेज्ञानिकेर्भारतेरानयोर्भारोपीया भाषा एव आर्यभाषा' 
इति परिभाषिता:-- 


संस्कृतप्राहुतावेस्तपारसी हिन्दवीससा: | 
प्रोच्यस्त 'झायभाषा' हि भारतेरानदेशयोः ॥७३॥ 
ईरानदेशीया आर्यभाषा वण्येन्त-- 

जञन्दावेस्तेति विश्याते पारसीधमंपुरतकम्‌ । 

तस्य 'गाथास्य' सन्त्राणो भाषा वेदानुकारिणी ॥७४॥ 

झधिरेवाधियज्ञाद्या: समाना विषया अपि । 

ईरानस्येच भाषासोद्विस्याता प्रत्तपारसो ॥७५॥ 

अबस्ताया यथा भाषा वेदभाषा प्रतोयत । 

लोकसंस्कृतततुल्यारित तथेब प्रत्नपारसो ॥७६॥ 

संस्कृते प्रत्नपारस्यां चास्ति नो महदन्तरम्‌ । 

संस्कृतस्य बिभाषेब adar सा प्रतोयते ।७७॥ 

तस्या जाताः पहल्बी च नयोना पारसी दरी । 

ईरानीया बिभाषास्तु नैकाः सन्ति न संशयः ॥७८॥ 

अधुना क्रमप्राप्ता: प्रत्ना नवीनारच प्रमुखा आर्यावर्तीया भारोपीया 

भाषा निर्दिष्यस्ते। संरकृतभाषा तु प्राच्योदीच्योति भेदङ्वयमोवहति, 
पर प्राकृतादिवदाधूनिका हिद्यादय आर्यंभाषाः प्रच्यावाच्यप्रतीच्यो- 
दीच्या मध्यदेशीयाइचेति पञ्चसु ang fanaat इत्यप प्रतिपाद्यते 

स्याहरन्‌ यो पुरा बाचे AAT सप्त सन्धुषु । 

आषाबेज्ञानिकेःसा बार agar परिभाष्ता॥७६॥ 

रूप तस्याः पुरा साचो वेदेष्द्यापि रक्षितम्‌ । 

प्राकृताह्शा दिभाषास्तु नेका: साह्त्यिरक्षिताः॥८०॥ 

उदोस्णा ख प्रतोच्या चाबाच्या च मध्यदेशजा | 

प्राच्या च देश उत्कीर्णा अशोकेनेह प्राकृताः ॥८१॥ 

AAT सहाराष्ट्रो सागघो चार्धसायघो । 

पेशानीति नबा AST: पात्याचास्तु पुरातनाः ॥८२॥ 
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aqa शभाषा निरूप्यन्ते 

अवहट्टा (ATA) भिधा भाषा नागराचोपनागरा t 

ब्राचडेति त्रिधा भक्ताः साहित्ये यत्नजा मता: US RI 

प्राकृताधुनिकयोमंध्ये स्थितिस्तासामिहोच्यते । 

अपभ्रंश जनेर्नोक्ताः कदाचिदिति मन्यते uss 
आर्यावर्ते प्रयुक्ता आधुनिकाः प्रमुखा आर्यभाषा विभाषाइच 

संख्यायन्ते 
gaat सिन्धी च पञ्जाबी लँहन्दा सेव पश्चिमा | 
गुजराती मराठी हें ओडिया बंगलासमी ॥८५॥ 


नयपाली कुमाएनी काइमीरी चेव डोगरी । 
पर्वतीया बिभाषास्तु नेकाः सन्ति हिमालघे ॥८६॥ 


3५९" ~ 


मैथिली भोजपुयो' द्वे तृतीया चावधी स्मृता। 

इमास्ति्रो विभाषा हि पूर्व्या हिन्दाः प्रकोतिताः ।।८७॥ 

पड्चिमायास्तु बुन्देली ब्रजभाषा च कोमला | 

खड़ीबोल्याइच रूपे हे हिन्दी चोर्द मते उभे ॥८८॥ 

राजस्थान्यास्त्रयो भेदा मध्यदेशे च मालवी । 

आद्चभारतभाषाया वाचो विकसिताः क्रमात्‌ ।।८६॥ 

प्रोच्यन्त आर्यभाषा या उत्तरे भारतेऽधुना । 

भारतेरानवर्गोयाः सविभाषाः शताधिकाः uso 

ग्रीकलातिनीगाँथिकलिथ्वानीयाद्या यूरोपीया भाषा संस्कृतः 

सजातीया एवेत्युच्यतेऽतः संस्कृतस्य यूरोपीयभाषाणाञ्च साजात्यसूचक 
प्रमुख तत्त्वजातं प्रदश्यते-- 

परस्सा आत्मनेभाषे भावे कर्मणि चात्मने । 

अडागमइ्च भूतेऽथ प्रयोगो लुङ्लिटोरपि । €१॥ 

धातुप्रत्यययोर्मध्ये स्यागमइच भविष्यति । 

ददातिगणधातूनां इिरुक्तिस्सार्वंधातुके weil 


परोक्षे यङ्लुगन्ते च द्वित्वेऽभ्यासाल्पप्राणता । 
सुयान्तिङाञ्च सारूप्यं सादृश्यं सर्वेनाससु NAU 
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उपसर्गनिपातानां धातूनाञ्चेकरूपता । 
त्रीणि वचनलिद्कानि समास्सर्वा विभक्तयः ॥&४॥ 
सङ्ख्यानामेकरूपत्वं पश्वादोनां समाभिधा । 
परिवारसदस्यानां समनामानि सर्वथा ॥६५॥ 
नाम्नां परस्सहञ्जाणां मूलेक्यं स्पष्टमेव यत्‌ । 
प्रत्तभाूपभाषासु सामान्येनोपलक्षितम्‌ NERI 
संस्कृतग्रीकलातिन्यावेस्तादिषु समं स्फुटम्‌ । 
समासामार्यभाषाणां तत्वं साजात्यसूचकम्‌ NEVI 
ग्रीकलातिनभाषे हि संस्कृतस्येव सोदरे । 
आयर्दास्तु केल्टिक्या श्रांग्लाद्या जमना अपि ॥९८॥ 
रूसीबुल्गादिकाःस्लाव्या बाल्टिक्ये लिथ्वलेटिशे 
फ्रेञचेतालीयारोमान्साः संस्कृतेन समाः समाः EEN 
तालव्यनियमे प्रोक्ते भाषावेज्ञानिकनंव: । 
महत्त्वं वेदभारत्याइचीयते नापचीयते ॥१००॥ 
yalar मता यासौ मातुकल्पाग्रजा नव: । 
भाषावेज्ञानिकेः aa यथापूर्वं हि सादृता ॥१०१॥ 
वेदवागृषिभिः सुक्ताः सप्तसिन्धुनिवासिभिः। 
सेव प्रत्याद्यभाषायाः' पूवं पाइचात्यसम्मता ॥१०२॥ 
भूतल श्रार्यभाषास्तु प्रोच्यन्ते बहुसंख्यक्ाः । 
एका संस्क्ृतभाषेव संयोजयति ताः समाः ॥१०३॥ 
भारूपप्रमुखा भाषा व्याख्याता श्रनया दिशा । 
नामूलं लेखितं किञ्चिदहमत्रोत्सहे परम्‌ ॥१०४॥ 
बिषयः संस्कृतस्यायं संस्कृते नव लभ्यते । 
इति संचिन्त्य तत्पृत्य प्रयत्नोऽयं मया कृतः ॥१०५॥ 


१. आद्यभाषायाः प्रतिनिधिरिति यावत्‌ । 
२. संस्कृतनेवेति पदच्छेदोऽपीष्टः । 
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gY 


qed घूरोपीया aana 


भारोपीपा चु naig atag व्याप्ता शित HERT | 
बैकैविदर्शतिरह्पा सहर्षं TANANA Ugo gil 


कृत्वा भाहपभाषार्णा तुलतां संस्कृते तु । 
meee gome mig जताण्दुधाः ॥१०७॥ 
wed ब्रध्ीसि agri पुरतो ist 
घ्रापर्थहपस्तधिहुस्य तबं पुराणस्‌ | 
sed पदत्र तदसःसमधेक्ष्पर तस्थे 
ater nAg किसपि तत्प्रधमस्तु लोके ॥१०८॥ 
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भथ ध्यग्यादिविषयक्षन्त्‌ 
हित्तीयं प्रक्करणम्‌ 


coat बढ्छवार्णा qaaa RA च। 
भाशेवीयार्यचाचार्शा Aada freA nen 
तार्थकनिरर्थक दाभ्या ध्वा लला तरव विध्यन्‌ = 
ध्वनिश्लु द्विविधो शेयः mama तिरर्थक्षः। 
सार्थो maseka तयाच ATENI 
aaaea: वटमा6्यले = 
JATT शब्दानामभैयौ ध्वमिरक्षः | 
सस्ति भागबभावाछु ध्यववी बहुर्ल्यक्षाः ॥३॥ 
ध्वनीनां यानि लिह्लानि लिव्यर्थं aiana à । 
ताश्यैबात्रानिधीवण्ते वर्णा श्रव्यक्षत अवि॥४॥। 
प्रवाशी qoiadi ध्वभ्वरथेऽवि त्रचु्यते । 
अक्षरार्थः क्वचिदर्णः ववशिद्श्मत्वर्थकोऽव्ववम्‌ ॥ ५॥ 
पर्वावा gq wae ध्यनिवर्भाक्षरः ARI 
वर्वायौ वरिभाष्यैते आशक्षरिकस्वरात्तक्ौ ॥६॥ 
faea agafiseiaq AÀ mati 
ma घर्डबिशतिर्थर्णा घुरौधीधाखु NA will 
शर्यादिष्यधिका जालाः AJARANE i 
श्राथश्राहपश्ाबाथा FAT ह्कुते FAT ॥४॥ 
अन्ापैक्षवा संस्कृतवर्णवालायाः वैशिष्ट्यं न्यनि = 
aimag भाषाणां निवद्धा canister: i 
संहृते अर्णमालाया  घ्यतिबिम्वाससस्क्रवः ॥६॥ 
ह्थानवस्वागु्ारित्वाद्श्वनिविज्ञानलम्थतः। 
qaae आालावि EFIA ॥१०। 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh =" 


१६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


यदच्छानिर्मिताः सर्वा इतरा वर्णमालिकाः। 

संस्कृतामनुसृत्पेव वर्णमालां सुयोजितास्‌ ॥११॥ 

निमिताद्याद्यभाषायाः सम्पूर्णा वर्णमालिका । 

संह्कृतेऽपि परं लुप्ता ध्वनयो जसामा AATH ॥१२॥ 

ध्वनयो वर्णा वा भाषाइच विभिन्नासु लिपिषु लिख्यन्ते । अतः 

भारोपीयभाषाणां प्रमुखा लिप्यो निर्दिश्यन्ते-- 

लिपिइच वर्णमाला च भिन्ने स्त उभये श्रपि । 

ब्राह्मी लिप्या यथोद्भूता लिप्यो भारतवासिनाम्‌ ॥ १३॥ 

लिप्यो रूसादिदेशानां ग्रीकलिप्या: समुद्गताः। . 

लातिन्याङ्ग्लीयफ्रेञ्चादिगिराँ यूरोपवासिनाम्‌ We vil 

रोमनाख्या लिविर्व्याप्ताद्यत्वे भूमण्डलेऽखिले | 

पर  ब्राह्मोससुद्भूता जयति देवनागरी ॥ १५॥ 

लिप्युच्चारणयोलिप्या शब्दरूप सुरक्ष्यते। | 

विक्रियन्ते पुरा शब्दा वाण्यां पश्चाच्च लेखने ॥ १६ 

धवनिभिरेव शब्दाः शब्दश्च भाषाः स्वं स्वं रूपमाकलयस्ति। अतः 

प्रथमं ध्वन्युतपत्तिप्रकारादिकं प्रोच्यते 

स्वरतन्त्रयो हि विद्येते श्वासस्य नलिकामुखे । 

न तन्त्रीसदूशे ते स्त ओष्टाकारे तु ते उभे ॥१७॥ 

स्वरूपस्ये इलथे दूरस्थिते नोत्पादयतो ध्वनिम्‌ । 

इवासाहते समीपस्थे ते ध्वन्युत्पादनक्षमे ॥१८॥ 

स्थूलतन्त्र्यो मनुष्याणां तथा तन्व्यो तु योषिताम्‌ । 

रक्षं ध्वनिस्तु स्थूले ते व्यङ्क्तस्तन्व्यो तु कोमलम्‌ MEU 

कण्ठाधःस्थन्तु तत्स्थानं स्वरयन्त्रामिहोच्यते । 

awa पूवंमुदभूताः स्थानय्नादिभेदतः ॥२०॥ 

नानाकारप्रकाराणि गृह्हन्ति ध्वनयो gA 

श्रोतुं योग्यो भवेत्ह्फोटादोष्ठाभ्यां निगतो cata: ॥२१॥ 


SS SE अक 


१. अग्ने ३७ तमी कारिकाप्यवलोकनीया | 
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भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ १७ 
वागिन्द्रियाणां बाह्याभ्यन्तरप्रयत्नाभ्यामेव ध्वनय आविर्भवन्ती 
त्यतो$नयो: स्वरूपं निरूप्यते-- 
घ्वनेरुच्चारणे यत्नो जायेते आस्यकण्ठयो: | 
आस्य ्राभ्यन्तरः प्रोक्तः कण्ठ्यस्तु बाह्य ईरितः ॥२२॥ 
आभ्यन्तरप्रयत्नोऽसौ य ग्रास्ये' जिह्वया कृतः। 
बाह्यस्तु स्वरतन्त्रीभ्यां जातो यत्नो मतो बुधैः ॥२३॥। 
बाह्याभ्यन्तरयोः प्रयत्नयोविभेदा उच्यन्ते 
यत्ना अभ्यान्तराः पञ्च स्पृष्टविवृतसंवृताः। 
ईषत्स्पृष्टस्तथेवेषद्विवृत इति संज्ञकाः।२४॥ 
संवारनादघोषाइ्चाघोषश्वासविवारिताः। 
'दूरसामीप्यजास्तन्त्योर्बाह्या यत्ना असी स्मृता: 1२५॥ 
नादघोषौ तथा श्वासाघोषौ पर्यायवाचिनौ'। 
भ्रल्पप्राणमहाप्राणो इवासन्यूनाधिकाश्रितौ ॥२६॥ 
केषां केषां ध्वनीनामुच्चारणे के के बाह्यप्रयत्ना अपेक्ष्यन्ते 
वर्गाणां प्रथमाइचेव द्वितीयाः शसषा अपि। 
विवाराघोषइवासाइच घोषाइचान्ये प्रकीतिताः ॥२७॥ 
केषां ध्वनीनामुच्चारणाय महाप्राणस्य (अधिकस्य ३्वासस्येति- 
यावत्‌) आवश्यकता Add, के च ध्वनयोऽल्पेनैव श्वासेनोच्चारयितुं 
शक्यन्ते 


१. ओष्ठात््राककाकलकादिति महाभाष्य उक्तम्‌ । काकलकं हि नाम ग्रीवाया- 
मुन्नत प्रदेश इति कँयटेन च स्पष्टीकृतम्‌ | काकलमेव भाषायां 'घण्टी' 
त्युच्यते | 

२. अन्योऽन्यं दूरे स्थितवत्योः स्वरतन्त्र्योविवारावस्थायां (स्वाभाविक्यां स्थित्या- 
मिति यावत्‌) श्वासोऽनिरुद्धभावेन बहिरागच्छति, एतस्यामवस्थायां 
स्वरतन्त्रीभ्यां सह श्वासस्य घर्षणं न जायते अत एव ते उभे न प्रकम्पेते । 
एतस्मादेव कारणादेते प्रयत्ना 'विवाराघोषश्वासा' इत्युच्यन्ते । 

३. अनयोरन्यतरेणैव नाम्ना बाह्यप्रयत्नः सम्यगवगन्तुं शक्यते, नामढ्वयन्तु 
स्पष्टीकरणा्थेमेवेति प्रतिभाति | 
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१८ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


ऊष्माणश्च द्वितीयाइच चतुर्था ध्वनयस्तथा | 
महाप्राणा इमे प्रोक्ता अह्पप्राणास्तथापरे ॥२८॥ 
ध्वनीनामुच्चारणे जिह्वा मुख्य कार्यं निर्वहति 
आभ्यन्तरेषु यत्नेषु ध्वनीनां स्थाननिणंये । 
ध्वन्युच्चारणयनत्रेषु जिह्वाकार्यं विशिष्यते ॥२९॥ 
उच्चारणावसरे जिहवायास्तिस्रोऽवस्था जायन्ते 
अध: स्थिता ga: जिह्वा मध्यगाप्यथवोध्वेगा । 
उच्चारणे तु जिहवाया एषावस्थात्रयी सताः NRN 
आभ्यन्तरप्रथत्नस्य विवृतादिभेदानां को रहस्य इत्युच्यते 
अधः स्थातुत्थिता जिह्वा इवासमार्ग' रुणद्धि नो । 
भवत्यास्यस्य विवरं पूर्णतो विवृतं तदा ॥३१॥ 
स्वराणां तत्र ज्ञातानां यत्नो विवृत ईरितः। 
यदेषदुत्थिता Agada मुखं तदा URN 
ऊष्साणस्तत्र जायन्त ईषहिवुतसंज्ञकाः । 
३वासावरोधं कुस्ते जिह्वा पूर्णोत्थिता मुखे॥३३॥ 
संवृतास्येन यत्नेन तदेषोऽकार उच्यते । 
इषत्संवृतयत्तेन चान्तःस्थानां समुळूव:॥३८॥ . 
इवासस्यागमनमवरोधः स्फोटश्चेति त्रिविधया इवासस्थित्या 
ध्वनिराविभेवति, श्रोतुं शक्या च जायत इत्याह 
स्पर्शाघातावरोधाइच ध्बन्यभिव्यक्तिहेतवः। 
इवासस्यागमनाद्रोधात्स्फोटाच्च जायते ध्वनिः ॥३५ 
स्पष्ट EGS ष्विदं तस्मात्स्पर्शाः स्फोटाः प्रकीतिता: | 
मुदुतालु च मूर्धानं तालु वत्सँ' रदाँस्तथा ॥३६॥ 


१. विवृतमुद्धाटितम्‌ (खुला हुआ) इति यावत्‌ । २. संस्कृते 'कण्ठ' इति नाम्ना 
प्रसिद्धमेतत्स्थानं वस्तुतो “मृदुताल्‌' अस्ति । ३. हिच्या 'मसूड़ा' इति ख्यातं 
दन्तोपरिस्थितं स्थानमेव 'वर्त्स' भित्युच्यते। वेदे तु ‘ae’ नाम्नाभिहित 
भेतत्स्थानम्‌ | आङ्ग्लीयौ ८ 0 ध्वनी वर्त्स्यावेव न तु मूर्धन्यावित्यपि ज्ञेयम्‌ | 
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भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ 
जिह्वाशवासावुभावोष्टौ स्पृष्ट्वोत्पादयतो घ्वनीन्‌। 
CAAT: स्फुटाः प्राप्ताः श्रूयन्ते श्रवणन्द्रियः ॥ ३७ 
विदयुत्तरङ्गितः शब्दो यन्त्रेद्‌ रेऽपि श्रूयते। 
शब्दस्य नित्यता सिद्धा यन्त्रेवेज्ञानिकंभृ शम्‌ ॥३८॥ 


जिह्वाया भागत्रयं तस्यास्ये स्पर्शस्थानानि च प्रोच्यन्ते 


an सध्यशच पश्चशच जिह्वाभागास्त्रयो मताः। 
कोमलं तालु पदचेन मूर्धानं मध्यपड्चिसा ॥३६॥ 
तालु पइचाग्रभागेनाग्रेण वर्स रदाँस्तथा। 
जिह्वा स्पृशति मूर्धानं परावृत्योत्थिता यदा॥४०॥ 
संस्कृतस्य टवर्गोया जायन्ते ध्वनयस्तदा। 
कुट्चुतुपुभेदैस्तु स्पर्शाः पञ्चविधाः स्मृताः ॥४१॥ 
येऽत्रोक्ता ARV: कण्ठ्यास्ते सन्ति मृढुतालुजाः | 
इचुयशास्तु तालव्या ऋटुरषा हि सृध्निजा: ॥४२॥ 
दन्त्या लुलुलसा ज्ञेया श्रोष्ट्यावुपु बधर्मतो । 
दन्तोष्टजो वकारस्तु टडावाड्ग्लो तु वत्संजो ॥४३॥ 
ग्रइक्तलूउ वर्णानां क्रमाद्रयक्तिः शलो यणः। 
वत्स्यंतालव्ययोर्मध्ये सूर्धन्यस्योचिता स्थितिः ॥४४॥ 
ध्वनीनां स्थनयत्नाद्याः प्रोक्ता ये ऋषिभिः पुरा। 
वेज्ञानिकेध्वनेयन्त्रेस्तत्सवं सुपरीक्षितम्‌ ॥४५॥ 


स्वरव्यञजनयोर्लक्षणन्तयो रन्त रञ्च-- 


स्वरव्यञ्जनमेदाभ्यां ध्वनयो द्विविधा मताः। 
“स्वराः स्वयं विराजन्त' इति प्राह पतञ्जलिः ॥४६॥ 
बिनेवास्यसाहाय्येन प्रोच्चार्येन्ते यतः स्वरा: | 
स्वराणामेव प्राधान्यसतः प्रोक्तं बुधोत्तमेः॥४७॥ 


स्वराणां ये साहाश्येन प्रोच्यन्ते ते हि व्यञजनाः। 


'अकाराद्याः स्वरा ज्ञेयाः काद्या हान्ताइच SASHA: USSU 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


१९ 
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संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्चे 


स्वरा: कतिविधा इत्युच्यते-- 
सूलसन्ध्यधंभेदेस्तु स्वराः पूर्वं त्रिधा मताः। 
पुनस्ते त्रिविधा जाता हृस्वदीघंप्लुता इति ॥४६॥ 
उदासीनस्वरः 'इवा'ऽऽस्यो भाषावेज्ञानिकेर्मतः | 
अकारेकारयोर्मध्ये तत्स्थितिशचापि निङ्चिता॥५०॥ 
+वास्त्यावशयको नैवेतदस्ति नूतनं RAN) 
लीरिञ्जयलवर्णेस्तस्तिर्वाहस्तैः प्रकल्पितः ॥५१॥ 
मूलस्व राः के सन्तीत्युच्यते-- 
AIT भारूपभाषाया श्र ए ८ ग्रो ० इति संज्ञिका। 
व्याहृताद्याप gat सेषा सुलस्वरत्रयी URRU 
संस्कृतेऽकारतां यातौ ए ओ सूलस्वरावुभो । 
ए ओ यो संस्कृते सन्धिस्वरो सूलस्वरौ न तो ॥५३॥ 
अर्धस्वराः के क इत्युच्यते 
यणो जाता इकः सन्ति प्रोक्तास्तेऽधंस्वरा Wa: | 
सस्प्रसारणितास्ते नो नव्येर्मुलस्वरा सताः ॥५४॥ 
सन्धिस्वरा विवेच्यन्ते-- 
सन्धिस्वरास्तु भूयांसो भाषास्वन्यासु संस्थिताः | 
ए ग्रो ऐ ओ इमे रिलष्टाइचत्वारः संस्कृते तु ते ॥५५॥ 
व्यञ्जनानां भेदा उच्यन्ते 
्पर्शान्तःस्थोष्मभेदेस्तु व्यञ्जनास्त्रिविधा इह्‌। 
स्पर्शाः काद्या AA यरलवा यणो मता ॥५६॥ 


ऊष्माणः शसबा हश्च रलौ तु तरलो स्मृतो। 


८ 


सर्घाषणो जकाराद्या ध्वनयो नेव संस्कृत ॥५७॥ 


प्राधान्यतो ध्वनिपरिवतेनेनेव भारोपीया भाषा पृथक्‌ 


रूपण्याकलय्य नानाविधा जाता अतस्तन्तिरूपणं विधीयते-- 


अनेकेर्व्याहता भाषा भारोपीयकुलो-डूवाः | 
ध्वततीनां परिवृत्येब जाता नानाविधाः पुरा USN 
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भाषाणासेक्यज्ञानाय विज्ञेया ध्वनयोऽखिलाः | 
प्रोच्यते$तो विभाषाणां ध्वनीनां परिवर्तनम्‌ ngen 
अस्ति नाम ध्वनिपरिवतेनस्य कोऽपि नियमों यमनुसुत्य ध्वनयः 


परिवतंन्तेऽथवा यदृच्छयैव ध्वनिविकृतिर्जायतेऽतो ध्वनिपरिवर्तन- 
नियमादिका निर्दिश्यन्ते-- 


एकवर्गोय (वंशीय) भाषाणां ध्वनीनां परिवर्तनम्‌ | 
भवत्येकेन रूपेण सो ध्वनेनियसो सतः ॥६०॥ 
संस्कृते प्रोक्ताः सन्धिनियमा अपि ध्वनिनियमा एव-- 


सन्धीनां नियसा agaa प्रोक्ताः सनातनाः | 
तट्ठद्‌ध्वनिविकाराणां नियसा निद्चिता नवैः ॥६१॥ 


ध्वनयो विकृता भवन्ति विकसिता वा इत्याकांक्षायामाह-— 


विकासश्च विकारश्च पर्यायो हि यथार्थतः। 
ध्वनेविकार एवातस्तद्विकासोऽपि कथ्यते ॥६२॥ 


न विकारो विकासो वा केवलं परिवर्तनम्‌ । 
ध्वनीनां परिवृत््येव भाषा जाता नवा नवा: ॥६३॥ 
अस्ति किमपि कारणं ध्वनिपरिवृत्तेरथवा$कारणमेव ध्वनयः परि- 
वतेन्त इत्याकांक्षायामाह= 


यत्नलाघवमाद्यं हि ध्वनिविक्ृतिकारणम्‌ । 
प्रसादाशक्त्यविद्यादि कारणानीतराण्यपि ।।६४॥ 


प्रत्यक्षाच परोक्षा वातिपरोक्षापि कुत्रचित्‌। 
शब्दनिवचने तिस्त्रो वृत्तयोऽमी पुरा मता: ॥६६॥ 
ध्वनयः परिवतंन्ते शब्दसोश्रवसे क्वचित्‌ । 
ग्रीक्यां सुध्वतिः सोऽयं युफोनिरिति कथ्यते ॥६५॥ 
ूर्वराचार्येसकता प्रत्यक्षादिवृत्तयोऽपि ध्वनिपरिवर्तेनमेव fafa- 
शन्ति - 
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ध्वनिवैशिष्टयवशादेवादावेव भारोपीया भाषा विभाषयोद्द यो- 
विभक्ता आसन्‌ 
moss कण्ठतालव्यस्तथा कण्ठोष्ट्य एव च। 
आद्यभारूपभाषायां कवग स्त्रिविधोऽभवत्‌ Gol 
ग्रभवंस्ते त्रयो भेदाः कः वथः क्व इति संज्ञकाः । 
विभाषाणां हि amt द्वौ तदाश्रित्यैव कल्पितो ॥६८॥ 
भारोपीया:ः समाः वाचो विभक्ता वर्गयोद्वयोः। 
'केन्त्‌'वर्गगता: काशिचि'च्छतं' वर्गगलाः पराः UREN 
संस्कृतग्रीकलातिन्याद्यासु प्रत्नासु I वे। 
कण्ठ्यः कवः सर्वत्र बिद्यतेऽपरिर्वाततः ॥७०॥ 
“शतं'वर्गीयभाषाणां प्रमुखं ध्वनिवैशिष्ट्यं व्यनवित-- 
क्यक्ववगौ aiai द्विघा तालव्यमागतो । 
संघाषत्वमथोष्साणं क्यवर्गऽत्राप्तवान्पुरा ॥७१॥ 
प्रोच्यन्ते प्रत्नतालव्या ऊष्माणोऽतः क्यवगेजा: 
qaia चवर्गोऽभूत्तालव्यसहितो यदि ॥७२॥ 
नव्यतालव्य इत्युवतश्चवगेस्तु क्ववर्गजः 
प्रत्तेस्यो नव्यतालव्या भिन्नाः सर्ति न संशयः ।।७३॥ 


“>> 


अधुना 'केन्तु'वर्गस्य प्रमुखं ध्वनिवेशिष्ट्यमुच्यते-- 


केन्त्‌ंवर्गे नवेरूंपेः क्ववर्गः परिर्वाततः 
ग्रीकायास्तु क्बवर्गस्य दृश्यते त्रिविधा गतिः ॥७४॥ 
ओकारेण तथाभ्याञ्च सकारेणानुनासिकः 
रलाभ्यामपि युक्तः क्ववगेः पदगता गतः ॥७५॥ 
तालव्यस्वरयुक्तश्चेत्तवगंत्वं जगाम सः। 

क्वचिदिकारयुक्तोऽपि पवगें परिर्वाततः ॥७६॥ 
gaat गतिभिन्ता ग्रीकलातिन्ययोरभूत्‌। 

क्यक्ववर्गावुभावेव परिर्वात्त गताविह ॥७७॥ 
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संस्कृतस्य सघोषमहाप्राणा घधभाः ट्यूटानीयानीयाङ ग्लादिषु, 
बाल्टोस्लावीयरूस्यादिषु च सर्वत्र सघोषा (गदबा) एव विद्यन्ते । परन्तु 
ग्रीकेतालीयवर्गष्व नेकत्र ते अघोषाः खथफा जाताः | अनया दृष्ट्यापि 
भारोपीया भाषा वगेद्रये विभाजयितुं शक्यन्ते-- 
सघोषा गदबाः प्राणाधिक्येन घधभा इह। 
अघोषाः खथफा ग्रीकलातिन्यादिषु प्रायशः ॥७८॥ 
सघोषा 'श्रातू'वर्गोया अघोषा '्रतृ'वर्गगाः। 
भाषाः शक्या विभक्तुं हि वर्गयोरनयोरपि॥७६॥ 
ध्वनिपरिवर्तने सन्धीनां स्थानमतीव महत्त्वमावहत्यतः स॒ न्धिलक्षणं 
तद्भेदाइच निरूप्यन्ते-- 
akafa: सन्धिर्बाहुल्येनान्ययोगतः। 
श्रज्कल्‌विसर्गभेदेस्तु सन्धयोऽत्र त्रिधा मताः ॥८०॥ 
उच्चारणे तु श्रूयन्ते वाक्षु सर्वासु सन्धयः। 
संस्कृत एव विद्यन्ते लेखेऽप्युच्चारणेऽपि च ॥८१॥ 
आद्यभारोपोयभाषाया व्यञ्जनध्वत्रयो बाहुल्येन संस्कृत एव 
रक्षिताः। परमत्राप्यनेकत्र घधभानां हकार एवावशिष्टः परमन्यत्र ते 
गदबा एव विद्यन्ते | एवमेव संस्कृतेऽन्यदपि ध्वनिपरिवर्तनं जातम्‌। 
तदेवाभिधत्ते — 
ध्वनयो घधभा श्राद्याः संस्कृत एव TAAT: 
faasa क्वचित्तेषां महाप्राणांश एव 'हः' ॥८२॥ 
गदबाः खथफा वा स्युः सर्वास्वन्यासु वाक्षु ते। 
तालव्या ध्वनयः सर्वाः संस्कृतेऽपि नवोद्गताः ॥८३॥ 
भारोपीयः 'स्क' एवात्र छकारे परिवर्तितः | 
तवर्गजष्टवर्गोऽभू द्द्राविडीवाक्‌प्र भावतः ॥८४॥ 
अवेस्ताप्रत्नपारस्योनित्यं वेदेषु प्रायशः। 
लकारस्याभवद्रेफो यूरोपे तु ल एव सः ॥८५॥ 
पारस्यां संस्कृते हिन्द्यां लकारः पुनरागतः। 
वेदेषु प्रायशो दुष्टो व्यत्ययोरलयोरपि ॥८६॥ 
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संघर्षी जो विलुप्तोऽत्र ध्वनिसन्यसवाप वा। 
दीर्घीकुवन्स्वरं पूर्वं 'ज्दो' त्र प्राप डकारतास्‌ ॥८७॥ 
ए ० ओ ० मूलस्वरावाद्यो भ्रकारत्वं गताविह्‌। 
अन्ये च dasa ध्वनयः परिर्वातताः ost 
संस्कृते जातं मुख्यं ध््रनिपरिवर्तन भुवत्वाधुना ग्रीकलातिन्यास्वन्यासु 
भाषासु जातं ध्वनिपरिवर्त॑नं निदिश्यते-- 
ध्वकारस्य गकारीऽथ थकारो ग्रीकभाषिते | 
स्लावेरान्योःजञकारस्याद्धकारोऽच्यत्र जाथते॥८९॥ 
बाहटोस्लावीयभाषासु 'हः? ध्वनिर्नेब विद्यते | 
घकारादयांश भूतो गो हस्य स्थानेऽत्र भाष्यते॥६०॥ 
सकारस्य हकारोऽपि भेरान्यादिषु जायते। 
आहरल्यां हका र एवाभूत्खकारोऽपि TART: NELU 
हाब्दादावागसोलोपो हकारस्य स्वरेः सहः। 
ग्रोकपञ्जाब्यहिन्दीष्वागमो लोपस्तु लातिने ॥९२॥ 
तकारस्य सकारोऽपि ग्रीक्यादिषु बिलोक्यते | 
गीक्यां जातं प्रभूतं हि ध्वनीनां परिवतंनम्‌ ॥&३॥ 
पदस्यादौ सकारस्य हकारो ग्रीकभाषिते। 
ग्रीक्यासेव पदादौ तु यकारोऽपि विलुप्यते ॥॥९४॥ 
स्वरसध्यौ सही लुप्तो ग्रीकपारस्यहिन्दिषु। 
पदान्तोपधयोः फ्रेञ्चपञ्जाब्योरपरस्वपि ॥६५॥ 
| ब्यञ्जनाति विलुप्यन्ते नमयोरनुनासिकः। 
| शब्दादौ युक्तवर्णात्प्राङनव्यास्वेव स्वरागमः ।।६६॥ 


स्वरभक्तिरपनिहितिश्च परिभाष्येते-- 


संयुक्तवणयोसंध्ये स्वरभक्तिः स्वरागसः। 
शब्देऽपन्तिहितिः प्रोक्ता सजातीयस्वरागसः ॥६७॥ 
बाहुल्यसस्या वेस्तायामन्यत्राप्यवलोक्यते । 
'लोपागमादिभिः शब्दा रूपं Tela नृतनम्‌ ॥९८॥ 
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लोपा गमादिभिध्ववयः परिवर्तन्त इति तु सत्यम्‌, परं यत्नलाघ- 


वाद्यतिरिक्तमस्त्यन्यदपि ध्वनिविकृतिकारणमित्युच्यते-- 
यत्नलाघवसोकर्थ कारणे  ध्वनिविकृतेः । 
श्ज्ञानेनाथवाशक्त्या ध्वनयः परिर्वातताः ॥९६॥ 
वाचि रम्यत्वमाधातुं ध्वनयो विकृताः क्वचित्‌ । 
शब्दस्य मृदुता सेषा सुध्वतिरंम्यतोच्यते ॥१००॥ 
आडङ्ग्लजा ्मण्यादिषु संस्कृतरय स्पर्शध्वनयः परिवर्तिता: | संस्कृत- 
ग्रीकलातिन्यादिप्रत्तभाषाणां स्पशंवर्णानामेषा परिवृत्तिः कञ्चि- 
न्नियममनुसृत्येव जाता न तु यदृच्छयैव | तद्यथा-- 
शब्देषु संस्कृतादीनां स्पर्शा येऽद्यापि रक्षिताः। 
सकुदाङ्ग्ल्याञ्च जामेण्यां द्विवारं 'परिबतिताः॥१०१॥ 
आदावेवाभवत्तत्र प्रथमं परिवतेनम्‌। 
सप्तमे शतके जात द्वितीयं परिवर्तेनम्‌ ॥१०९॥ 
तत्र पूर्वं तावन्तिम्नजार्मण्यास्वाङ ग्लीयादिषु स्पर्शा निम्नरूपेण 
परिवर्तिता:-- 
येऽत्र घोषा सहाप्राणास्तत्राल्पघ्राणतां गता: । 
अल्पप्राणाः सघोषाइचाघोषेषु पंरिवर्तिता: ॥१०३॥ 
श्रह्पप्राणाः अघोषा ये महाप्राणास्तु ते$्भवन्‌ । 
अल्पप्राणाः सघोषास्ते जाता आघातपुर्वकाः ॥१०४॥ 
एष एव नियमः स्पर्शाक्षरेरेवं वक्तुं शक्यते-- 
चतुर्थोऽभूत्ततीयो वे तृतीयः प्रथमोऽभवत्‌। 
प्रथमश्च तृतीयोऽभूत्पुर्वाघातस्तृतीयकः ॥ १०५॥ 


ककारस्य हकारोऽभूत्खकारस्यावशेबभाक्‌ | 
-ग्राचातपरकः सस्तु रेफ श्राङग्त्यामजायत॥ १०६॥ 


१. वर्णागमो वर्णविपर्ययश्च द्वौ चापरौ वर्णविकारनाशौ । 
धातोस्तदर्थातिशेयन योगस्तदुच्यते पञ्चविधं निरुक्तम्‌ ॥ 

२. सं० सु-ध्वनि>ग्रीक Eu-phony (ग्रीक्यामनेकत्र सकारो लुप्यते, 'घघभाएच 
फकरे परिवतंन्ते) | 
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क्तिदध्वतितियमोऽयमव्याप्त्यादिदोपग्रस्तः प्रतीयते । यथा हि- 
नियममेनमनुसुत्य संस्कृतस्य तृतीयाक्षरा ATS FCAT प्रथमाक्षरा 
जायन्ते, परं संस्कृतस्य 'दुहितू इत्यादि शब्दानां दकार ATS LAT डॉटर 
doughter सदृशेषु शब्देषु द कार एवास्ति । स प्रथमाक्षरे तकारे कथं न 
परिवर्तित ? इत्याशङ्कायामाह 
संस्कृते चाइग्लभाषायां तृतीया उभयत्र ये | 
चतुर्थेभ्यस्तृतीयास्ते जाताः प्रागेव संस्कृते ॥१०७॥ 
स्पर्श वर्णानामिदं मिथः परिवर्तनमाङग्ल्यादिषु भूरोपीयास्वेव 
वाक्षु जायते इति न शड क्यम्‌ | यतोहि हिन्दीपञ्जाबीराजस्थाच्याद्यासु 
भारतीयासु पारस्थादिष्वपि चानेकत्र aga ध्वनिपरिवृत्तिरवलोक्यते। 
तद्यथा-- 
प्रथसानां तृतीया हि तेषां वा विपरीतता। 
भेरान्यास्वपि नव्यास्‌ यथाङ्‌्ग्ह्यां कासुचित्ववचित्‌ ॥१०८॥ 
प्रथमस्य हितीयो5पि 'जायतेऽत्रापि क्‌ त्रचित्‌। 
समाना विकृतिदृ ष्टाइग्लीयभे रान्ययोध्वं नेः ॥१०६॥ 


सामान्यतया बाहुलकनियमानुसा रेणैव ध्वनिपरिवर्तनं जायते। परं 
ग्रीकांग्लजर्मनसंस्कृतप्राकृतादिषु ध्वनिपरिवर्तनं निरपवादभित्याह- 
बाहुलकेनेवे प्रायोऽत्र ध्वनोचां परिवतेनम्‌ । 
ध्वनीनां विकृतिर्नित्या ग्रीकाङ्ग्लप्राकृतादिषु ॥११०॥ 
शब्दादौ सयुताः स्पर्शा ये सन्ति संस्कृतादिषु | 
आङग्लाद्यास्वपि भाषासु ते सन्त्यपरिर्वातताः।। १ ११॥ 
स्पञ्चैवर्णातिरिक्तमप्याङ ग्लभाषायां यत्किञ्चिद्ध्वनिपरिवर्तनम- 
वलोक्यते | तद्यथा-- 
उपधायामनकत्र नमो च परिवतितो। 
शब्दस्पान्ते नकारान्त ASIA स्वार्थे 'ड' इष्यते।११२॥ 


१. क्वचित््रवृत्तिः क्वचिदप्रवृत्तिः 
क्वचिद्विभाषा क्वचिदन्यदेव | 
_ विधेविधातं बहुधा - समीक्ष्य 
चतुविधं बाहुलकं वदन्ति ॥ 
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शब्दान्ते डागमो राजस्थान्यादिष्वपि जायते । 
फ्रांसीस्यामथ पञ्जाब्याँ नव्यास्वन्यासु वाक्षु च॥११३॥ 
पदान्ते स्वरयुक्तो नो जायते ह्यनुनासिकः। 
क्तिसप्रत्यस्य 'ते' रन्ते प्रत्यय ‘ata’ प्रयुज्यते ॥ ११४॥ 


स एवायं तिओन (tion) भूत्वार्ल्यां 'झन्‌'च्चार्यते जने: । 

सम्भाष्येते Tal’ वत्स्यो 'टडा' वाङ्‌श्याञ्च AAA ॥ १ १५॥। 

अकारो FAT वर्ग एकारो गद्यतेऽखिले। 

seat safe ged sadat परिवर्तनं।। ११६॥ 

निम्नजार्मण्यशाब्देष्‌ प्रोक्ता या ध्वनिविकृतिः । 

सूलशब्देषु तस्या हि व्याप्तिः प्राधान्यतः स्मृता॥११७॥ 

समासे तद्धिते चेव ध्वनयोऽपरिर्वातताः। 

समस्तास्ताद्धिताः शब्दा आङ्ग्ल्याञ्च संस्कृते समाः | ११८॥ 

ध्वनिभिः सहाङग्लभाषायां नामान्याख्यातानि च (धातवस्तेषां 

रूपाण्यपीति यावत्‌) संस्कृतस्यैव विद्यन्ते । यथाहि 

सरलानि च धातूनां eum कठिनानि च। 

द्विधा यान्यड्ग्लभाषायां मूलं तेषां हि संस्कृते ॥ ११९॥ 

लटोऽस्ति प्रथमं रूपं लिटो रूपं द्वितोयकम्‌। 

तृतीयं aqsa रूपाणि कठिनानि वे ।.१२०॥ 

लटो हि प्रथमं क्तस्य रूपे हे सरले उभे॥ 

संस्कृते धातुरूपाणि तान्पेवाङ्‌्ग्त्यां गतानि बे॥१२१॥ 

सन्ति विशेषणावस्थासुचकाः प्रत्ययास्तु ये। 

आइःग्लाद्यासु य इष्टाद्याः संस्कृतस्येव तेऽखिलाः ॥ १२२॥ 

तत्वं प्रभूतमाड्‌गल्यां हि संस्कृतस्यास्त्यसंशयम्‌ । 

एवमाङ ग्लभाषाध्वनिजातमन्यच्च संस्कृतसम्बद्धं तत्त्वमुक्त्वा- 

धुना जर्मनभाषाया संस्कृतसाजात्यं सूचयन्पूर्वं तावत्तस्यां जातं ध्वनि- 
परिवतेनं व्यनवित। अत्रेदमवधेयं यदच्चजार्मण्यके वर्ग द्वितीयमिदं 
ध्वनिपरिवर्तनं सप्तमशताव्दे जातम्‌ | आडङग्लाद्यां निम्न जामेंण्य 
भाषास्तु ततः प्रागेव विभक्ता जाता अतएवेदं द्वितीयं ध्वनिपरिवतंनं 
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र्‌ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
[तम्‌ । संस्कृतादीनां ये ध्वनयःपूर्वमाङ-ग्लाद्या।स्‌ परि- 
विता बभूवुस्त एवोच्चजामंण्यासु जार्मनादिभाषासु पुनः परिवर्तिता:। 
आङ ग्लभाषाया वनयो जर्मने निम्नख्येण परिवतिता:-- 
उच्चजार्सण्य एवाभूद्द्वितीयं परिवतेनम्‌। 
स्पर्शा अप्याङग्लभाषाया: परिब यताः पुनः ॥१२३७ 
तृतीया आङ्ग्ल भाषायाः प्रथमा जसनेऽभवन्‌ | 
gana द्वितीथा बै द्वितोयाइच तृतीयकाः ॥१२४॥ 
टकारस्य सकारोऽभूत्‌ ट्सकारोऽपि क्वचिःूवेत्‌ | 
परिवृत्तेः क्रमं प्राह शार्मण्यो विबुधो faa: ॥१२९॥ 
व्यधत्ताञ्च परिष्कारं ग्रासमाग्वर्नरो बुधों। 
आङ ग्लापेक्षया जमंनभाषा संस्कृतस्य कथं नेदीयसी त्याकांक्षाया- 
मुच्यते-- 
जातेऽपि स्प्दावर्णातां द्विवारं परिवतेने ॥१२६॥ 
संस्कृतस्याधुनाप्येषा गेदीयस्थस्ति असनः । 
कवगेस्तयुतो लुप्त migrat नोच्चार्यतेऽथवा । १२७॥ 
गघादन्यपरिस्थित्यासपि Teal स्त आङ्ग्लके । 
परं जर्शनभाषायां घ्वनयस्ते सुरक्षिताः ॥ १२८ 
प्रत्यया सुप्तिङाद्याश्च सुप्ता आडरल्या न SÁR । 
तत्र तिङ्प्रस्ययाः सन्ति ति अन्ति सदृशा अपि UREN 
केचित्सुप्प्रत्यया सन्ति जासेण्यां संस्कृते यथा । 
संस्कृते जाने चेव सामीप्यं दुशयते स्फुटम्‌ ॥१३०॥ 
विभिन्नासु भाषासु जातमनवेःविधं ध्वनिपरिवतेनं निरूप्याधुना 
ध्वनिपरिवरतनविषये कांर्चित्सामाम्यनियमान्प्रतिपादयति। प्रथमन्ता- 


वत्‌ afenfeaalt शब्दे nand भिन्ताकारावपि ध्वनी कदाचित्स- - 


मानो जायेते | एतदेव 'सदृशीकरणं' परिभाष्यते 
सहावस्थितयोः शब्दे वर्णयोभिन्नरूपयो: | 
जायते यत्ससानत्वं 'सदृशीकरण' हि तत्‌॥१३१॥ 
अतो विपरीत कवचित्समानावपि द्वौ ध्वनी भिन्नरूपे जायेते। तदेव 
विषमीक रणं परिभाष्यते 
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सहावस्थितयोः शब्दे वणंयोरेकरूवयो: । 
'विषसीकरणं तद्या जायते भिन्नरूपता॥१३२॥ 
अनुकरणवशादपि ध्वनयः परिवतेन्ते, पदानि च नवानि रूपाण्या- 
कलयन्ति । तदेवा'नुकरणं' विशिनष्टि-- 
पदान्तरस्य साद्श्यात्यक्त्वा तु सरणि स्वकाम्‌ । 
पदत्वसाप्नुवन्नङ्गो रूपं गृह्णाति तादृशम्‌ ॥१३३॥ 
अनुकरणं तदेवोबतं नवर्िमितिसाधनम्‌ । 
करिणा हरिणा साधे जातो दन्हो$्नुकृत्य यः॥ १३४॥ 
वयं यथातथा यूयं जाता विस्मयपुरिताः। 
अत्यजन्प्रहति fagga पदान्तरम्‌ ॥ १३५॥ 
एवं ध्त्रनय एव भाषाणामाद्या मूलभूताइचावयवाः । प्राधान्यतो 
ध्त्रनिपरिवर्तनेनेव च भाषा नानारूपेषु विभक्ता इत्यतो ध्वनिविषयं 
निरूप्याधुना शब्दादयः केचिदन्ये विषया विवेच्यन्ते- 
साथंका ध्वनयः शब्दास्ते च सन्ति चतुविधा:। 
उपसर्गनिपातो च नामाख्याते तथेव च॥१३६॥ 
विशेषणादिकाइचाण्टो भेदाः पाशचात्यसम्मताः | 
सुप्तिङन्तं पदं’ प्राह पाणिनिर्सुनिसत्तमः॥१३७॥ 
त्रीणि वचनसिङ्कानि सन्त्यष्टौ च विभक्तयः। 
लातिन्यादिषु पञ्चेव सर्वाः सन्ति विभक्तयः ॥ १३८॥ 


a आलल पाक 


द्विवचनं बिलुप्तञ्च लातिन्यादिषु प्रायशः। 

सर्वाण्याख्यातजानि नामानीत्युच्यते। भारोपीयासु प्रचलिताः सर्वेऽपि 
प्रमुखा धातवश्च सं कृत उपलभ्पन्तेऽतो धातुनिरूपणमारभ्यते — 

qaa: पाणिनिप्रोक्तास्तज्जाः शब्दाइच भूरिशः | 

व्याप्ता भारूपभाषासु देहेऽस्मिन्धातवो यथा ॥१३९॥ 
धातोर्लक्षणादिक प्रोच्यते 

क्रियानिष्पादको धातुः स॒ एवाख्यातमुच्यते। 

आख्यातजानि नासानि सर्वाणीत्यपि सन्यते ॥ १४०॥ 

घातुभेदाबुभो प्रोक्तावकर्मकसकमेको । 

फलव्यापा रयो रेक संत्र येऽक में को सतः ॥ १४ १॥ 
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भिन्नाश्रये द्वयोर्धातुः प्रोच्यतेऽत्र सकर्मकः। 
मुख्यगौ णविभेदा'भ्यां कर्साप्यत्र हिधा मतम्‌ ॥१४२॥ 
सविकरणाविकरणभेदाभ्यां धालुरूपाण्यप्यत्र द्विधा-- 
विकरणविहीनाति विकरणयुतानि च | 
धातुरूपाणि ग्रीकायामवेस्तायाञ्च कुत्रचित्‌ ॥१४३॥ 
क्वचिद्वेदेष्‌ दृश्यन्ते लोकिके संस्कृते नहि। 
उत्तमस्येकवाचित्वे प्रत्यय ओ (आ) विधीयते ॥। १४४॥ 
विकरणयुते खूपेऽस्मिम्मि नेव प्रयुज्यते। 
परमाकारयुक्तो 'मिप्‌! संस्कृतेऽस्ति नवागलः ॥ १४४॥ 
आत्मनेपदिनः केचित्परस्सेपदिनोऽपरे । 
द्विधा तिइप्रत्ययाः सन्ति क्रियार्थस्य विभेदतः॥। १४६॥ 
कर्त्रथका क्रिया यत्र प्रत्यया आत्मनेपदे | 
परस्मेपदितस्ते चेत्परार्थं द्योतते क्रिया ॥१४७॥ 
मुख्यगोणविभेदाश्यां द्विधा तिङ्प्रत्यथाः पुनः । 
द्विकमंकास्तथेवेककर्मका अपि धातवः ॥१४८॥ 
भारोपीयभाषासु प्रचलिता (संस्कृत) धातवः कतिसंख्याकाः- 
पञ्चशतमिता आसन्व्यूना वा धातवः पुरा। 
वर्धसाता क्रमाज्जाताः पञ्चदशशताधिकाः ॥ १४६॥ 
एकत्र सोपसुष्टा घेऽनुपसुष्टाः परत्र ते। 
भारोपीयासु भाषासु विद्यन्ते धातवः समाः १५०॥ 
उपसगेर्युता जाता धातवो बहुसंख्यका: | 
भारूपाः संस्कृतस्येत संख्याता RAMAT: NIAU 
भारोपीया (संस्कृत) धातवः कि स्वरूपा: ? 
प्रसिताः सुक्ष्सरूपाइच धातवोऽत्राभवन्पुरा | 
प्रभूतास्त्र्यक्ष राइचेव प्रभ्‌तार्थास्ततोऽभवन्‌ ॥१५२॥ 


केचिदेकस्वराः सन्ति प्रभूताः दिस्वरास्तथा | 
त्रिस्वरा अपि विद्यन्ते भारोपीया हि धातवः ॥१५३॥ 
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ANN 


भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ 


स्वरइच व्यञ्जनरचव व्यञ्जनश्च स्वरस्तथा | 

स्वरो व्यञ्जनयोर्मध्ये व्यञ्जनो स्वरव्यञ्जनौ ॥। १५४॥। 

स्वरूपेण तु विद्यन्ते पञ्चधा इह धातवः । 

सर्वत्र धातवस्ते हि ध्वनिषु विक्ृतेष्वपि॥१५५॥ 
स्त्रराणामवस्थात्रयं प्रदर्शयति-- 


दुर्बला च गुणावस्था वृद्ध्यवस्था ada च। 
भ्रकारस्य amaa स्वरावस्थात्रयी मता ॥१५६॥ 
गुणस्येकत्र die वृद्धिश्चान्यत्र जायते। 
क्षयोऽकारस्य sac ATTA सम्प्रसारणम्‌ ॥१५७॥ 


गुणावस्थेव धातुषु मूलावस्था स्वरस्य वे। 
गुणं विधाय ध'तुनां मता पाणिनिनापि सा ॥ १५८॥ 


तत्समास्तद्‌भवाश्चेव देशजाश्च विदेशजाः। 
शब्दाश्चतुविधा वाक्षु नव्यासु तु विशेषतः ॥ १५९॥ 


संयुक्ता च वियुक्ताच भाषावस्थे उभे मते। 
संयोगावस्थिताः प्रत्ता वियुक्ताइच नवाः स्मृताः ॥ १६०॥ 
युक्ता विभक्तयः प्रत्नवाक्षु नव्यासु ताः पृथक्‌। 
नवौनारवपि संयोगावस्थास्ति कासुचित्कवचित्‌॥ १६१॥ 


ध्वनिभिः शब्दाः शब्दैश्च वाक्यं वाक्येन चार्थावगतिर्जायतेऽतो 


ध्वनी च्छव्दाँश्च निरूप्य वाक्यार्थादिका निरूप्यन्ते 

कृत्तद्धितसमासेइच युक्तः क्रियाविभक्तिभिः। 
वाक्यं स्याद्योग्यताकांक्षासत्तियुक्तः पदोच्चयः ॥ १६२॥ 

कृत्तद्धितप्रत्यययोः को भेदः 

कृत्प्रत्ययास्तु कथ्यन्ते धातुभिः शब्दसाधकाः। 
शब्देशच शब्दजनकास्ताद्धिताः प्रत्यया मताः ॥१६३॥ 
कृत्प्रत्यया हि कथ्यन्ते सर्वे प्राथसिका अपि। 
ताद्धिताः प्रत्ययास्तद्वन्मता देतेयिका इह ॥१६४॥ 

को नाम समासः.कतिविधाइच ते-- 
षोढा समासाः सन्त्यत्र समासः शब्दसेलनस्‌ । 
ग्रौक्यादो वेदवत्सन्ति समासाः स्व॒ल्पशब्दकाः॥ १६५ 
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संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


कतिविधा गतयो$्थस्प-- | 
E . सुख्योड्थोझ्थान्तिरज्चेव सङ्कोचोष्थेस्य विस्तरः । ४ 
| समुत्कर्षापकर्षाद्या अर्थस्य गतयो' संता: 11 १६६॥ ही 


संस्कृतग्रीकलाती नीरूसीफ़रे>चाग्लज सेना: i 
फारसीवंगहिन्ध दया सजातीयाः समा गिर: ॥१६७॥ 
विषय: संस्कृतस्यायं संस्कृतेपेबः लथ्यते। 
इति कृत्वा यथाशक्ति ` प्रयत्वोइत्र विधोयते ॥ १६८॥ 


j ` इतिध्वन्यादिविषयंकं द्वितीयं प्रकरणम्‌ | 


संस्कृत य्रोपीया भाषाश्च 


धवनि-निरूपणम्‌ 
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आइर्लजामंण्यग्री काद्या: भाषा यूरोपव्याहृताः । 
संस्कृतेन निरुच्यन्ते ता योजयति संस्कृता ॥ 
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संस्कृतं यूरोपीया भाषाङचँ 


अथ प्रथमोऽध्यायः 


ध्वनिनिरूपणम्‌ 


आत्मा बुद्धया समेत्यर्थान्मनो युङ्क्ते विवक्षया। 
भनः कायाग्निमाहन्ति सः प्रेरयति मारुतम्‌ ॥ 
areata चरन्मन्द्रं जनयति स्वरम्‌। 
सोदीर्णो मूर्ध्न्यभिहतो वक्त्रमापद्य मारुतः॥ 
वर्णाञ्जनयते तेषां विभागः पञ्चधा' स्मृतः। 
स्वरतः कालतः स्थानात्प्रयत्नानुप्रदानतः'॥ 
इत्यादि पद्यजातैध्वेनेरुत्पत्तेस्तस्य च नानारूपेष्वभिव्यक्तेवँज्ञानिकं रहस्यमाविष्कृतं 
पुरेव भगवता पाणिनिना । 


वर्णागमो वर्णविपर्ययडच दो चापरो वर्णविकारनाशों। 
धातोस्तदर्थातिशयेन योगस्तदुच्यते पञ्चविधं निरुक्तम्‌ ॥ 


इत्यादिना ध्वनिविकासस्य क्षयवृद्धिपरिवृत्त्याद्यात्मिका पञ्चविधा गतिरप्यभिहिता 
पूर्वाचारये रेव । 


एवं यास्कस्य मुनित्रयस्य च पन्थानमेवानुसरद्भिरपि पाश्चात्यैविशेषतो 
जार्मण्यैर्भाषा्ैज्ञानिकंग्रीकलातिन्यादिसंस्क्ृतसजातीयभाषाणां तुलनात्मकाध्य- 
यनोत्थनवनीतनिभा नैके नवनवा ध्वनि्नियमनिकषाः व्याकरणराद्धान्ताश्च 


निर्धारिता: । 
तदाश्रयेणावेस्तिकनवपुराणपारसीरूसी बुल्गारीयाल्बेनीयानामेंनी यलिथ्वानीय- 


ग्रीकलातिनेतालवीस्पेनीयपुर्तगालीयफ़्ान्सीस्यायरिशीयांग्लजामेण्यस्वीडीयडेनिशटि- 
ततीय प्रभृतीनां यूरोपेरानमध्यैशियाभाषाणा - संस्कृतसाजात्यं ह्स्तामलकवत्प्रति- 


भाति | धर 


2 eee 
१. स्थानप्रयत्नादीनां वैज्ञानिकी व्याख्या १७-१६ पृष्ठेष्ववलोकनीया । 
२. पाणिनीयशिक्षा, ६-७, ६-१० । 
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३६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाइचे 


अनेन ध्वनिविज्ञानेनैवेतदपि ज्ञातु शक्यते यद्विकासमनुसूत्यैक एव ध्वनिः कथं 
नानाविधाति रूपाण्याकलयतीति | यथा हि 

ato warm, ग्रीक thermos; लातिनी forum जा० german, फा० 

गर्म — हि० घाम, घमोरी 1 

इत्येते आपाततः परस्परं भिन्नाः प्रतीयमानाशशब्दास्संस्कृतस्य घर्मस्‌ < 
*shormos, इत्येकेनैव शब्देन निष्पन्नाः | 

एवमेव सं ० गौः ate Cow, ग्रीक bous, फा. ma? अथवा Fo अश्वः < 
*ekyy, HF hippos, लातिनी aquo फा? ACL, AA सदुशेषु शब्देषु ध्वनयः 
कथं परिवर्तिता: कथञ्च संस्कृतीय १/घेट्‌ (पाने) इत्यस्मात्‌ लातिन्याँ फेमिना 
(femina) , फेमिनिन (feminine), आँ० वोमेन (woman) सदुशा धारु-- 
(धात्री) सोदराश्शब्दा निष्पद्यन्ते, सं० सहस्र, पारस्यां हजार ग्रीक्यां च खिलो xilio 
भूत्वा आंग्ल्या किलो kilo इति जायते, कथञ्च संस्कृतस्य नृ (नर्‌) एव ग्रीक्यां 
watt (anthros) इति रूपमापद्यत इत्येतत्सर्वं भाषाविज्ञानाङ्ग भूतध्वति- 
विज्ञाताश्रयेण सुस्पष्टमवगन्तुं शक्यते । 

ग्रीकलातिन्याद्याः सर्वा अपि यूरोपीया भाषाः प्रायशः संस्ङृतानुरूपा एव 
ध्वनयो बिभ्रति । संस्कृतसजातीयभाषाणां नामाख्यातोपसर्गनिपातेति शब्दचतुः 
sar ध्वनिषु कियत्साम्यं कुत्र कीदृशश्च विकासो जात इति विवेचयितुं प्रथमं 
छवनिनिरूपणमेवारभ्यते । 


२. स्वरव्यञ्जनभेदाभ्यां ध्वनयस्तावद्द्विविधाः । तयोश्च स्वयं राजन्त 
इति स्वराः, 'न पुनरन्तरेण च व्यञ्जनस्योच्चारणमपि भवति' इत्यादिभिः पतञ्ज- 
लिना प्रोक्तैः प्रमाणैस्स्वराणां प्रामुख्यं सिद्धयति । भाषाविज्ञाने स्वराश्च मूलस्वः 
रार्धस्वरसन्धिस्वरभेदैस्त्रिधा । पुनस्ते ह्वस्वदीर्घभेदाभ्यां द्विविधाः। तत्र 
#आ ६ *ए e *ओ ० इति भारोपीया मूलस्वरास्त्रयः। 


*(य्‌) इ *(ब्‌) उ * (र्‌) ऋ, *(ल्‌) लृ *न्‌ (अ), *म्‌ (अ) इति षट्‌ अर्ध” 


१. घ घ्य घ्वकाराणां संस्क्ृतेरानीयग्रीकलातिनीजामंण्यादिषु हकारगकारः 
ज़कारखकारथकारफकारवकारादिषु परिणतिरग्रे प्रपञ्चयिष्यते | 

२. तथाचोक्तमाचायेण पतञ्जलिना--एकस्यैव गौः शब्दस्य गावी, गोणी, 
गोता, इत्यादयो तानाकृतयो जायन्ते | महाभाष्य--१-१ 

३. सर्वनामविशेषणौ योजकद्योतको च इति शब्दानां चतुरो भेदान्‌ पृथग्गण यित्वा 
अष्टौ शब्दभेदाः कृताः पाश्चात्येर्वेयाक रणे: । र cf 
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प्रथमंप्रकरणम्‌-ध्वनयःः ३७ 


स्वरा अन्तःस्था वा | इकारादयो यकारादीनामेव परिस्थितिविशष छत्पत्त्य सम्प्रसा- 
रणितानि वैकल्पिकान्याक्षरिकाणि रूपाणि सन्ति। अतएव ते अर्धस्वरा इत्युच्यन्ते । 
मूलस्वरैस्सहार्ध-स्वराणामन्तःस्थानां वा संयोगाञ्जाताःसन्धिसंयुक्तस्वरास्संस्कृते तु 
अन-ई=ए,अAउ= ओ. आँ-ए=ऐ, आA-ओ= at" इति चत्वार एव। 
किन्तु यूरोपीयासु वाक्षु तु ते भूयांसो वर्तेन्ते। एतदतिरिक्तम्‌ ‘vay इत्याख्य 
उदासीन स्वरोऽपि स्वीक्रियते । 


३०. तदेवम्‌ भाषाविज्ञाने-- 


स्वराः 
1 मूलस्वरा:-- क. हुस्वा अ, Te, ato, 
ख. दीर्घाः आव, ए6 ओ 0 


गा अधेस्वरा:-- कः हुस्वा: यू ५ (इ1) व्‌ ४ (Fu) र्‌ 7 (ऋ 7) ल्‌ (लु 1) 
न्‌ ॥ ( अ a इन्‌ 17) म्‌ 1 (अ 4 इम्‌ im) 


ख. दीर्घाःई1ऊ ० ऋ लु] 


यकारादिवत्‌ नमावप्यन्तःस्थौ स्तः। एतयोराक्षरिके रूपे नम तु संस्कृते 
सर्वत्र अकारात्मना परिणतौ लातिन्याञ्च इन्‌ in, इम्‌ im, इति रूपमापन्नौ। 
अन्यासु भारोपीयासु भाषासु तु नानारूपेषु परिणतौ । 
सम्धिस्वराः-अआ ॥8 ए ऐ ७० ० ओ ओ ०० इत्येतं मूलस्वर॑स्सहोच्चार्य- 
माणा अर्धस्वराः संयुक्त स्वरा इति व्यपदिश्यन्ते । ते च भूयांसः सन्ति, तथापि 
प्रमुखाः संयुक्तस्वरा: एवं परिगणयितुं शक्यन्ते 


भारोपीयाः संस्कृते 

* अं |) 

*ge —i(3) ic 

*ओ०--(इ) [ ` ps 
संश्लिष्टस्वराः 


यद्यपि संस्कृते भारोपीय (2९ ०) HAAG सह इकारस्य मेलनेन ए इत्यु- 
ज्चार्यते स्वतन्तराक्ष ररूपेण च लिख्यते, तथापि यूरोपीयासु भाषासु अवेस्तायां च 
संयुक्तस्वराः पृथगेव लिख्यन्त उच्चार्यन्ते च । एवमेव Aa Ve ओ ० इत्येतर्भारो- 
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a 


Se संस्कृतं यूरोपीया भाषाशच 
पीयैमू लस्वरैः सह उ ए कारस्यावस्थित्यापि-- 
अ a—ud 
*y e—ud | ~ओ ० 
*ओ0--एउ 
इति संयुक्तस्वरत्रयी निष्पद्यते । 'संस्कृते तु एषा संयुक्तस्वरत्रयी - ओकार- 
रूपेण परिणमति। परमन्यासु सजातीयभाषासु तु एते त्रयोऽपि सन्धिस्वरा 
स्तथैव पृथक लिख्यन्त उच्चायेन्ते च । अनेनेतत्‌ सुस्पष्टं ज्ञातुं शक्यते यत्संस्कृतस्य 
संन्धिस्वरयो: एकारओकारयोः स्थाने यूरोपीयासु भाषासु ai, ei, oi, (एकारस्य 
स्थाने), au, cu, ou, (ओकारस्य स्थाने) लिख्यत उच्चार्यते च । 
एवमेवआ a TEATS इत्येतैर्दीघम्‌ लस्वरेस्सह 1 इकारस्य ४ उकारस्य 
च संयोगेनापि संयुक्तस्वरा निष्पद्यन्ते | संस्कृते तु ते ऐ, at रूपमाकलयन्ति । संस्कृते 
ऐ औ इत्येतयोः प्रथमाक्षरे यद्‌ हस्वः 'अकारः श्रूयते तत्तु व्यञ्जनपरकमेव, TAT 
परे तु तत्र दीर्घः 'आकार' एव श्रूयते। यथा-- रै” (हस्वाकारश्रुतिः “राय:” 
दीर्घ आकार: | एवमेव गौ? 'गाव:' इत्यत्रापि ओकारे अकारआकारो श्रूयेते । 
एवं संस्कृतस्य ए ऐ ओ औ इति चतुर्णा संयुक्त (संश्लिष्ट) स्वराणां स्थाने 
यूरोपीयासु भाषास्ववेस्तायाञ्च सर्वेत्र-- 
81, 61, 01, 3 ८, € ७, 0 U, 
ai1.€1,0i1,au,éu, Ou, 
इति स्वाभाविकरूपेणैवावस्थिताः सन्ति । एवमेव मूलस्वरैः सह दीघर्धि- 
स्वरा (ई1ऊ७ ऋ ए ल्‌?) अपि संयुज्य संयुक्तस्वरान्निष्पादयन्ति । संस्कृतसजा- 
तीयभाषाणां तुलनात्मकाध्ययन एतत्‌ सर्वं सम्यगवगन्तव्यम्‌ | 
अप 
४. यद्यपि संस्कृते भारीपीय Te ओ ० इत्येतावपि अकारे परिणतौ तथा- 
प्येतादृशा अपि नामाख्यातोपसगेनिपाताश्च सन्ति यत्र संस्कृतवदन्यास्वपि सजातीय 
भाषासु अ a एव विद्यते । यथा हिः-- 
do v He, अहेन्‌, अर्घः < *arg hos (अर्घ्वोस्‌) 
ग्रीक arkho फा० अर्ज मन्द्‌ (आदरणीय) 
अश्मन्‌ सं० agman<*“akymon (वस्त्रः, पाषाणः), अवे, पु. फा 
आस्मान्‌ आकाशम्‌ ग्रीक akmon, लातीनी, आ० acms (शिखरम्‌, परिपूर्णता) 
फा० आस्मान्‌ । र 
सं० Go १/अज्‌ (गतो), अजामि< y *agomi, अवे-अजा aza, ATA. 
acem, ग्रीक, ला० yago Jo आयरीय agim. 
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सं० qo aa: (विस्तीर्णप्रदेशः flat, plain) < * 9४05. 

ग्रीक agros ला० agor, गा. akros, Ho acre, (feo एकड़ इसी से बना 
है |) 

सं० अक्षः, ग्रीक haxon ला०, Fo axis, axle. 

सं० अरः (चक्रस्य, यथा अरेः सन्धार्यते नाभि: the spoke of a wheel) 
<“*alio, ग्रीक allos, आमे ail, ला० alius Jo Fo जा० ahra, लियु arzis, 
Jo Fo स्ला० (बुल्गा) or. 

to अन्ति-के, (वै. निपातः निकटे, समीपे, सम्मुखे, पुरा), ग्रीक, ला० anti 
अं ० anti, antique (प्रत्नम्‌ 1) 

सं० अप (उपसर्गः दूरे विपरीतं यथा अपगतिः), ato अप्‌ Jo फा० ष्‌, 
पीक apo, ला० Ho ab, (यथा abuse, abnormal) 

सं० aa (प्राणने) अनीति, प्राणीति, ग्रीक halemos (वायुः) लातीनी, 
ato ani-mal (प्राणी), लातिनी ani-mus. 

सं अत्ता atta (माता), अत्तिका attika (ज्येष्ठा भगिनी) 

ग्रीक eatta (पिता) Fo आयरीय aita, अं aunt, बाल्तोस्ला तथा पु० बु 
oticy (पिता) 

सं० मदामि madami (वै) ग्रीक mado (मज्जामि,आद्रीभवामि) लातिनी 
mado. 

सं ० अन्यः anyas, लातिनी alius. अं ० alien, (अन्यदेशीयः) 


+> 
1 


, 


सं० कपिः kapis, लातिनी आं० ape. 


) अ<*८ (ए) ओ० 
भारोपीयौ मूलस्वरौ 'ए' e ओ' ० अपि संस्कृते$्कारे परिणतौ । यथा-- 
सं० पञ्च < 311९ 
सं० दश-<< *९,९, ग्री० deke. 
ao शत<*K,emtum, ग्री ० he-kton ला ० Centum. 
to च (निपा०) Ca<*Kwe ग्री० te ला० que. 
_ Ho ददर्शं dadaréa, ग्री dedorke. 
to अविः avis ग्री° ois ला० ovis- 
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सं० पतिः 815, ग्री posis ला ० poties. 

सं० अपस्‌ (वे ° कर्म), ला० opus (कर्म) 

सं० अस्थिन्‌ asthin, ग्री ० osteon, ला? os. 

do दमः damas, ग्री ० domos ला० domus पु० बुल्गा० domu, रूसी 
dom (“6 सर्वत्र 'द' इत्युच्चायते ।) 

आ<६ 66 

५, यथा भारोपीया a, €, ० इति त्रयोऽपि BEAT मूलस्वरा: संस्कृते अकारे परि- 
णता:। तथैव & 5 6 इति दीर्घा मूल स्वरा अपि आकारे परिणताः। अत्र संस्कृतेः 


SO सजातीयासु भाषासु च आकारः सममेव तिष्ठति, सहैवेतादृशाः शब्दा, 
अप्युपात्ता यत्र भारोपीयौ 6 6 संस्कृते आ 4 कारे परिणतौ | 


सं बाहुः bahus< *bhighus अवे, Jo फा० बाजू, ग्रीक pakhus 
आं bogh. (शाखा) | 

सं० मातर्‌ miter, पु० Blo अवे. मातर्‌ ग्रीक (क्षे) mater 
लातिनी mater, Weal से ०, आं mother. 

सं भ्रातर्‌ bhratar, To फा० ब्रातर्‌, ग्रीक fratar, आं brother फा? 
_बिरादर, कुद ब्रा' पंजाबी “ST । 

@o नावम्‌ navam (feo ए० Fo), लातीनी navem. 

सं० नाव्य navya, अवे० नाव्य Ato navy, navigate. 

सं० स्वादुः svadus, लातीनी 5०5९५ ग्रीक hadus, (आँ० sweet) 


सं० तायु: tayus (वे. स्तेनः), अवे. तायु. To बुल्गा० तायि taji (तायु 
चौर्येण) 


सं० नामन्‌ 151131), अवे Yo फा० नामन्‌, गा name, आं. name. 


सं० आ<* ए ८ यथा भारोपीयौ मूल स्वरौ ९, ० संस्कृते अकारे qR- 
णतौ तथा दीर्घं 5 0 अपि आकारे परिणतौ | तद्यथा-- 


सं०५/धा, धास्यामि, धान; ग्रीक (भवि०) théso, गौ० ga-deths 
लिथ्वा० (भवि.) desiu, फा० V दास्तान्‌, दान्‌ आं do. 


सं० प्रातः 15139 * ५/1९, ग्रीक छ16-6४(पूर्ण) लातीनी ple-nu-s, 
(पूर्ण), आ० complete. 
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सं० मा (निषेधार्थको निपातः), ग्रीक mē, फा० म, हि० मत | 


सं० लोपास्‌ (वै) lopas, ग्रीक lapiz, alues (लोमट:), हि० लोमडी । 

o मास्‌ (वे.) mas (चन्द्रमा), मासः (कालपरिमाणविशेष:), ग्रीक mën, 
(To To Fo mén-os) (मासः), (To To qo) meis, mënë लातिनी 
m ०5-5, पु० आयरीय mi सम्ब० mis (मासः); गा० mena, लिथ्वा. mena, 
पु० बुल्गा mescnci (मेसेचि-चन्द्रमा), अवे, फा० मह्‌, माह (चन्द्रः मासश्च) 
आं moon, feo महीना। माङ्‌-माने घातोनिष्पन्नास्सवऽप्येते शब्दाश्चन्द्रस्य 
मासस्य च वाचकाः सन्ति । 


Wo राजन्‌ 1३]81, ला 75%, reg-is Jo आयरीय ri, आं regal, royal, 
(वि०) 

सं० रा:० (कर्म To Fo) द्रविणं, राज्यकोषः, ला० res, 

सं० तात: (प्रिय: भ्राता, पुत्रो पिता च), ग्रीक tethe tethic, (मातामही 
पितामही fo 'दादी' (iTo aunt इति यावत्‌) लिथ्वा déde (पितृव्य:), प्र बुल्गा 
dédwo (पितामह) हि दादा, दादी, ताया, तायी, ताऊ । सम्प्रति बहुप्रयुक्तः 
सस्कृतज्चैस्तिरस्क्रतश्च आं० dady शब्दोऽपि हि 'दादा'वत्‌ सं० वै० ‘qa’ 
(पिता) एवास्ति । 

सं० सामि sami, Ho semi (अर्धार्थको निपातः।) 

सं० Var, वाति vati, ग्रीक ha(F) € si (वाति) Jo Jo ज० waan 
(vai), अं० wind, लिथ० ve-jes (वायुः) 

Wo वातः १5185 फा० बाद | 


सं० राम: ramas, fo ram. 


१. चन्द्रश्चासौ मास्‌ इति व्युत्पत्त्या चन्द्रमा प्रकाशकत्वाह्लादकत्व 
मापकत्वेति गुणत्रयं व्यनक्ति । ध्वनिविज्ञानेनाग्रजा प्रमाणितापि candle 
“चन्द्र स्य नाहँति षोडशीमपि कलाम्‌ । 
संस्कृतवद्‌ फा. माह शब्दोऽपि चन्द्रः मासङ्चेत्यर्थद्वयं बिर्भात । फारस्यां 
चन्दरार्थको “मह्‌ इत्यपि दृश्यते । 
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आ- स्त्री प्रत्ययः 

यथा संस्कृते 'आ' स्त्रीप्रत्ययो वर्तते तथैवान्यासु सजातीयभाषास्वप्येषः 
स्त्रीवाचक 'आ' प्रत्ययो वर्तते | यथा--- 

सं० ग्ना: Gnas (ĝo स्त्रियः, देवपत्न्यः ), ग्रीक mna<bna<*Gna, 
qo आय mna, kona, आम kanai-k ao queen, फा. जन० जनां, feo उदू 


जनानाप्येष एव | 
सं० WT, क्ष्मा, ज्मा ksma, jma, (ao भूमिः), ग्रीक khamai क्षमायाम्‌ । 


ate humu-s, homo, To बुल्गा० zemlia (भूमि गाँ० 1110 (ज्माया:), लातीनी 
अं० human (नरः) अप्येतस्मादेव । 

do विधवा vidhava, गाँ० viduvo, पु उ० ज० vituva, To सैक्स 
vidowa To Ño videwe अं० vidow To आयर fido, To बुल्गा vidowa 
फा० बेवा। 

do छाया chaya, लातीनी skia, अं० skiagram (एक्सरे चित्रम्‌), फा० 
साया | 

qo अश्वा 8४९5, लातीनी aqua, लिथ 3520१. 

सं० ज्या jya<*gy-a ग्या, अवे. ज्या, फा० जिह. लिथ gya ग्या = सूत्रम्‌, 
ग्रीक ७10-5 (धनुः |) 

go मनीषा manisa, लातीनी minarva (वाग्देवी, सरस्वती) 


1 


प्रथमाद्वितीययोद्विवचनप्रत्ययः 'आ 
एष ‘aT वेदेष्वेवोपलभ्यते लौकिकसंस्कृते त्वेष 'औ” इति जातः। वेदे यधा-- 
“दवा सुपर्णा सयुजा सखायः इत्यादि ॥ 
६. सं० आ A<* ओ ० ; 


आरोपीय 'ओ'कारोऽपि संस्कृते आकारो जातः । अन्यासु यूरोपी- 
यासु सजातीयभाषास्वपि वेदवत्‌ आ' 4 ओ ५ द्विवचनविभक्तिविद्यते | 
तद्यथा-- | ज 
do द्वा dva (वै०), ग्रीक dode, do-dekam (द्वादश), go आयरीय 
do आ० two. 

सं० अष्टा asta (अष्टौ) < “०६५० >ग्रीक 5110 लाति. octo, १० 
आयसेय ocht, गा० ahtau, आं ° eight, फा० हुश्त, हि आठ | 
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सं० a: arbhas, ग्रीक 071०, लाति० orbu अं० orphan. 
सं ० भरामसि (bharamasi), अवे. बरमही, ग्रीक दो० pheromai- 
सं० आस्‌ às (वै ०), आस्यम्‌ 45/2, अवे० ४०४०४, लाति० 05, अनेनैव 
oral’ इति मौखिकमित्यर्थे विशेषणपदं जायते । 
Şi 


७. संस्कृतस्य येषु पदजातेषु 'इ' ध्वनिवंतंतेऽन्यास्वपि भारोपीयभाषासु तत्र 
इ ¡ ध्वनिविद्यते । यथाहि उत्तमपुरुषैकवचनस्य-- 


सि प्रत्ययः 

सं० अस्मि *esmi. अवे ० ahmi, Jo फा० a (h) mi, ग्रीक emmi 
eimi, lesben. हित्ती esmi, Jo बुल्गा० jesmi (उच्चा० 'येस्मि’), sTo im 
फा० ‘UH’, अं० am. 

Ho ददामि, ग्रीक didomi, To बुल्गा० domi, लिथ्वा० dumi रूसी 
dam (उच्चा ० 'दाम्‌')। 

मध्यम पुरुषेकवचनस्य सि प्रत्यये इ-- 

सं ० असि, ato अहि ग्रीक एइ ai, होमरीय ग्रीक essi, Fro $ | 

Ho भरसि (Ho पु०, ए० Fo), Ado 081911, ग्रीक phereis. 

Wo (आ) इहि<* इधि idhi, अवे० ithi, Jo फा० idiy (उच्चा ० इदि") 
ग्रीक hithi (उच्चा० इथि') 

अन्यपुरुषैकवचनस्य ‘fa प्रत्यये इ¬ 

सं० अस्ति अवे० अस्ति qo फा० अस्ति यू, ('अस्ति-इत्युच्चार्यंते), ग्रीक 
681 पु० बुल्गा० jesti ('येस्ति') Aro ist फा० अस्त्‌ अं०18 (अत्रति’ विभक्ति- 
लुप्ता |) 

सं० भरति, “91०6४, अवे० बरइति, ग्रीक pherei पु० बुल्गा० 
bereti. 

सं० दधाति, ग्रीक titheti 


१. L. os, or mouth-al. uttered in spoken words; trassacted 
by word of mouth.—Shorter Ox. Eng. Dictionary. 
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इय्‌, इद्‌ आदि सर्वनाम्नां मूलप्रकृतिः इ¬ 

सं० इदम्‌ id-am ला० is, गां, is आ० it सं० इमम्‌, (feo ए० व०), 
अवे०, Lo फा० इमम्‌, फा? इम्‌ | 
उत्त मावस्थासूचके 'इष्ट “प्रत्यये इ' 

Go स्वादिष्ट, ग्रीक hedistos, गां. sutisa, अं० sweetest. 

do y fag mih, मिहिका mihika, गाँ maistus (गोमयम्‌) To उ० Fo 
mist, to से०, %o mist ग्रीक homikla To बुल्गा० migla, लिथ्वा० 
migla (वाष्प). 

सं० अविः avis, ग्रीक ois, ला० avias To Fo ज० ou, लिथ्वा० avis, 
रूसी ovica, आं ewe. 

सं० fa: (åo पक्षी), ला० ovis, (पक्षी) ova अण्डः इत्यपि एष एव, 
(अनेनैवाङ्गल्यामपि प्रसिद्ध oval इति विशेषण -दं जातम्‌ ।) 

सं० अहिः ahis, अवे० azisan (फा० अज्दहा), ग्री hexis, hops ला? 
anguisa. 

सं० अरिः aris, ग्री ० heris (उच्चा ० 'यारिस्‌', संघर्ष: शत्रुता) 

धातूनां प्रथमाक्षारे इ: यथा-- 

to विद्मः vidmas, होमरीय ग्रीक fid-men, गाँ vitum Ato wit, 
witness. (द्श्यतामग्ने वकराक्षरेषु) 

ao मिनोमि minomi, ग्रीक minuo, Yo geto miniji, (कनिष्ठः 
लघुः ) गाँ minus आं० mini, minimum, minor. 

धातूनामभ्यासे । यथा fe— 

सं० तिष्ठामि tisthami, ग्रीक histemi, लाति० si-sto आं० systom, 
systematic. 

Wo बिभेमि bibhemi, पु ० उ० जा० bi-bem. 

सं० द्वि dwi, लाति bi, To सेक्स tvi, आं twilight (दाभा) Ato twin 
(युग्मम्‌) twig (शाखा). 

Wo इतर itar, ग्रीक hyter, hytrodaxy. 

X io त्रि ६7 त्रिषु, सप्तमी ब० व° ग्रीक trisi, लाति० trise To बल्गा 


trichu, (त्रिशु)। ` 
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सं० विषः visas<*visos, अवे० viso विसो ग्रीक ios, लाति० visus 
ate virus (विषः, विषाक्तः) लिथ्वा०, बुल्गा, रूसीयादि बाल्टोस्लावीयभाषासु 
इकारस्य एकारादि नानारूपेषु विकासो जातः । यथा 


Wo दिनम्‌ dinam, पु ० बुल्गा० dini, रूसी den. 
$i 

संस्कृते यत्र ईकारस्तवान्यासु भारोपीयभाषास्वपि ईकारस्तिष्ठति । 
यथा--- 

सं० जीव: Jivas<* g”ī-vo-s, ~ला० vivo-s, लिथ्वा० gyva-s, 
Jo बुल्गा० ziva, To फा० जीवा, फा० जीस्त। 

सं० सीमन्‌, सीमा siman, sima (षीयते, faa बन्धने!) ग्रीक hi-ma-s 
(चर्मरज्जुः, रश्मिः), hi-mon-ia (कूपरज्जु:) पु आइस si-mé (रज्जुः) 
फा० सीमा (ललाटं, सीमन्तः रजतम्‌) [सीयते इति व्युत्पत्त्या सीमन्‌, सीमा 
इति चाकारान्तः इति शब्दद्वयं सीमन्तश्चेति भिन्नार्थकः शब्दोऽस्ति । तर्थेवान्यासु 
भारोयीयभाषासु विशेषतः पारस्यां सीमा-ललाटं, सीम-रजतं Seiad विद्यते । 
संस्कृते सीमन्‌ शब्दोऽण्डको षार्थकोऽप्यस्ति ।] 

Ho पीत pita (4/ पा पाने, क्त प्रत्यये), ग्रीक pino (पिबामि) pithe 
(पिब, पिबथ) 

सं० पीतिः pitis (पानं, पू ° बुल्गा० piti, हि० पीना | 

सं०१/श्रीज पाके, अभिश्रीणाति अभि-श्री-णा-ति abhi-srinati मिलति) 
मेलयति नयति वा) <*k,li-na-ti> ग्रीक Iklī-nē.klītu-s ला० in:cli-no, 


inclinate, inclination (अभिलाषः प्रवृत्तिः) in-cline नमति नामयति, 
इच्छति, ac-clini-s, ac-cli-nal (अधिरुह्ममाणं, ऊपर की ओर ढलवाँ होता 


हुआ, sloping upwords आं de-cline. 

Ho v क्री, (द्रव्यविनिमये), क्रीणाति krinati, go आयरीय erlthid- 
emax (सं० क्रीतक), Glo खरीदन्‌. feo खरीदना--लातिन्या समागत आं 
price शब्द आद्यः ककारः पकारो जातः | 

सं० प्रीतः pritas, qo आइस० frida (अलंकरोति) | 

सं० ग्रीवा grīva, पु० बुल्गा० griva, फा० गिरीबान (mai) । 
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do 3u “u, 

६ संस्कृते येषु शब्देषु उ, ऊ विद्येते तेषु शब्देषु तावेव ध्वनी अन्यत्राप्युपलभ्येते। 
अत्रेदमवधेयं यद्‌ ग्रीकायां 9 स्थाने प्रयुञ्यमानो 9 पूर्वं तावद्‌ 'उ' ध्वनिमेव 
बिभ्रत स्म। 

पश्चादस्योच्चारणं (९०) वज्जातम्‌। स्ीष्टान्दारम्भेऽस्योच्चारणं आइ] 
इति जातम्‌ | तथापि बायोतीय लाकोनीय, एर्यादीय, सीप्रीय, लेस्बीय प्रभृतिषु 
ग्रीकविभाषासु ऐतिहासिककालपर्येन्तं 9, उ एव उच्चार्यते स्म । तत्पश्चात्‌ 
सर्वत्र अस्य उच्चारणं 'आई' इति जातम्‌। अतएव सं ० उदन्‌, उद्र, udan, udra, 
ग्रीक्यां hydor, hydros, हीदोर्‌, हीद्रोस अद्यत्वे आंग्ल्यां 'हाइडोर्‌', 'हाइड्रोस्‌' | 
इत्युच्चार्यते | जामण्यभाषासु तदयो: 'ट', 'ड' इत्युच्चारणं तु अग्रे विवेचयिष्यते । 
एवमेव सं० उप, उपरि up, upari, ग्रीक hupo, huper (hypo) यथा 
hypocratic (उप-उपरित: कृत: ख्राह्याडम्बरवान्‌ इति यावत्‌) । 

रूस्यामद्यापि y इत्यत्त्य 2 ४ उच्चारणं क्रियते । 

एतत्सम्भाव्यते यद्ग्रीकायामादौ तावत्‌ प इत्येतस्य । इत्युच्चारणं केषु- 
चिच्छन्देषु विषमीकरण प्रवृस्या जातं स्यात्‌ । यथा - 


संत्कृते$पि पुनाति punati<*pu nu to $>ग्रीक pinutosv % 
इत्यस्य च शुणोति इति रूपं विषमीकरणप्रवृत्त्या एव जायते। पारस्यां तु AT 
इत्यस्य स्थानेऽद्यापि शुनू इति उकारवदर पं वर्तते । हिन्द यामपि सुन, सुनता है 
इत्यादौ उकारः सुरक्षितः। 


सं० सुतः sutas, ग्रीक uhia-s, uhio-s, To आयरीय suth (जन्म, 
फलम्‌), 


सं० रुधिरः 7४/7३5 ग्रीक eruthro s, लाति rubro, (ato red इत्य 
प्येष एव) 

सं० खत: Srutas, ग्रीक rhu-to-s (प्रवाहः), पु० आयर sruth (नदी) 
लिथ्वा sru-ta (प्रस्रावः), फा० BEAT (नदी) । 

सं० द्र: drus, NT dru (वनम्‌), To वुल्गा० dru id es, To आयर 
drui (आं० tree अप्येतस्मादेव), फा? दरख्त | 
See 

१. काले ब्र्‌ गमान : A comparative Grammer of the Indo Ger 
manic Languages, Vol. 1, Page 48. 
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सं० JET: budhnas (मूलमाधारश्च), ले० fundus (आं० foundation 
अप्येतस्मादेव) जा०, boden, आं० bottom, फा० वुन्‌, बुनियाद । ` 

सं० बुध्‌ budh, बोधते, ग्रीक peuthetai, लिश्वा० bud-int 
(उत्तिष्ठति), to बुल्गा० bude-ati (जागति) गॉ० ana budum Yo उ० जा० 
butum. Jo आइस्‌ budom, (समर्पयामः), आं० bid. 

सं० मस्तुः (तक्रम्‌) mastus, लिथ्वा० (ब० Jo) musai, Yo बुल्गा० 
muchu, लाति० muscu s, आं० moss (Ñaraq), फा० मस्त (तक्रम्‌ 1) 


aU 

१०. संस्कृतस्य येषु शब्देषु 'ऊ' विद्यते अन्यास्वपि सजातीयभाषासु तत्प्रति- 
रूपेषु शब्देषु ऊ ए सुरक्षितो$स्ति । यथा--- 

सं० धूमः dhiimas, ग्रीक thimo-s, (कामः, साहसः, उत्साहः आत्मा च) 
enthu अप्येष एव । लाति० fü-mu-s, per-fume (सुगन्धिः) आंग्ल्यामप्येष: 
शब्दोऽस्ति । लिथ्वा dumai, Yo बुल्गा० dymu, रूसी० dym उच्चा० (दीम) 
फा० दूद। 

सं० शूकरः $०7३५, ग्रीक hus, hum, लाति० ऽ-8, Jo उ० जा० 
sū, Ato swine. पंजाबी-राजस्थानी 'सू-र' हि. सूअर । 

सं० कूपः kupas (miq, छिद्रम्‌), लाति० ९५३ (शवपेटिका) ato 
coupe, ('कूपे-धूञ्रयाने पुरुषयुगलकक्षः a compartment for two 
persons) इत्यर्थे एष शब्दोऽधुनारूढोऽस्ति), हि कूआ राज. कूड़ा पं. खूह । 

सं०%/भू bhi, भूतः bhitas, ग्रीक phi-tali (वृक्षपरिपू्णेस्थानम्‌), 
लाति० fui, fuimus, आं ° future (भविष्यत्कालः) 

सं० अभूतम्‌ abhiitam, (Ae Yo द्वि° Fo) ग्रीक ephi-ton, ephu-ton 

सं० भूतिः bhitis लिथ्वा० ba-ti, पु० बुल्गा० bity. 

सं० मूषः misas, (मूषकः, मूषिका), ग्रीक mus, Yo बुल्गा० mysi 
mysi, mysika (उच्चा० 'मूसिका') आं० mouse, mice (Ao व०) Fro 
am | हि० Fo मूसा । 

` सं० शूरः sūras, अवे० सूर (दृढ़:), ग्रीक akuros (अशूरः दुर्बलः, 

प्रयोगाहुं invalid). 
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सं० नू 10, नूनम्‌ (वेदे' एतौ निपातौ अधुनार्थको, अद्यार्थकौ च स्तः, 
किन्तु लोके निश्चयार्थकौ जातौ) अवे० नू० ग्रीक nu-n, आं now. 

ao गूथम्‌ £12, अवे? 80118 (धूलिः), फा० To आर्मे० ६७-(सम्ब.) 
ku-oy (गोमयम्‌), हि० T । 

To भर्‌ bhri-s, ग्रीक ophris, ophrin, पु० आइस. brū n, To 
संक्स० brü, आं ० brow, Blo AA! 

ao स्थूरः sthiras, स्थूलः, स्थूणा, ग्रीक stu-ly-s, पु० आइस० tün 
(स्तम्भः), फा० सुतून, राज० थूणी । 
अवे. पु आयर्‌, लाति० tu, Fo आइस tha पु बल्गा ty, हि तू राज० थूं (एते 
सर्वेऽपि शब्दा सं० 'त्व' अथवा 'तु' इत्यस्माज्जाता: 1) 

सं० पूतिः pūtis, ग्रीक putho (देषयामि), ले? pus, puris, pu-teo 
(अहं पूतिगन्धियुक्तो भवामि) putrid (दुर्गन्धित:) । 

Ho \/प्‌, पूत आं० purifi-cation, scence,-scent,-scible,-purid. 

Fo ऊधन्‌, ऊधर्‌, udhan ūdhar, Yo Jo जा० utar, Yo संक्स० 
fider, Ato udder (अडर्‌) । 

Ho श्रूय-माण:, Srii-ya-manas, ग्रीक klu-te (लोटू) qo बल्गा. sli- 
sati (श्रवणम्‌) stylije (गालि ददाति) Yo उ० जा० hlüt, To सैक्स० 
hlūd, ato loud (तीब्रो ध्वनिः) । 

do यू-यम्‌ yi-yam, अवे० यूस, यूजेम, लिथ्वा० us (उच्चा० ('यूस्‌) to 
you. 

Ho एवश्रू: Śvaśrů-s, Yo बुल्गा० svekry- 

सं० tafe: yütis लिथ्वा siuti, Ato sewing. 

सं० सूची आल! फा० सूजन्‌ हि० Fel 


स्वरव्यत्ययः 


११. भारोपीयो एकार ओकाराविति मूलस्वरो संस्कृते अकारे आकारे वा परि- 
णता विति तु प्रतिपादितम्‌ | स्वरविवेचनविषय एवैतदपि ज्ञानमावश्यकं यत्‌ संस्कू- 
तस्य अ(आ), इ (ई), उ (ऊ), इति स्वरत्रयी अपि यूरोपीयासु विशेषतः आंग्लजार्मे- 
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ण्यादि ट्यूटानीयासु भाषासु लातिन्यामपि च परिवतिता । संस्कूतस्याकारो 
लातिन्यां प्रायश इकारे परिणमति । 


THT संस्कृतस्याकार आंग्लजामंण्यादिष्वपीकारे संस्कृतस्येकारश्च तत्राकारे 
परिणमति । संस्कृतस्योकारश्च आँग्ल्यादिष्विकारो जायते | 


१२. do अ आ>इ ई (आइङ्ग्ल्यादिषु) 


सं० स्वसर्‌ svasar आं. sister 

सं० मध्य madhya, Ato mid. 

Ho 4/अद्‌ ad, आं० eat. 

Ho अग्नि: agnis लाति. ignis, At. ignite. 

सं० 4/4 छा, भर्‌ bhar * bher, ato bear. 

सं० लघु: laghus, आं. light. 

सं० बन्ध bandh, Ito bind. 

सं० मनस्‌ manas आं. mind. 

सं० दन्ताः (ब. व.) dantās आं० teeth. 

सं० अन्तर्‌ antar आं० inter. 

सं० Ha (निषेधार्थको निपातः), लाति. ato im, in. 

ao मा ma (माम्‌), Ato me. 

Ho त्वा tva, आं० thee. 

सं० मांस mans, आं. meat. 

सं० पादः पात्‌ padas (प्र Fo व०), आं. feet. 

Go स्वाद: svadas, स्वादिष्ट: syadistas SAT. sweet, sweetest. 

सं० पञ्च्‌ panch < *penk"९, Ato five. 

सं०%/ धेट्र पाने dhet pane धारः 608115 (वे० स्तनपानम्‌), लाति० 
famina, Ate femal. woman अपि एष एव | 
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. १३. अआ >उ ऊ 
go ५/ माङ्‌ (माने,) मास्‌ (वै.) mas, आ. moon. 
do %/ धा dha, आं० do. (डू इत्युच्चायत | 
सं० स्वनः svanas, आं. sound 
सं० श्वन्‌, van, आं hound. 
सं० पद्‌ pad, आं. foot. 
सं० दन्त dant, दत्‌ dat, आं. tooth. 
१४. (क) इई >a at 
सं० ईर्म irma (वै. बाहुः) आं arm. | 
ao पितर्‌ pitar, आं. father 
(ख) संस्कृते इ ई आंग्ल्यां उ ऊ 
सं० fag: pitus (वै.-अन्नम्‌, भोजनम्‌), आं food’ शब्दोऽयं बाल्टोस्लावीय- 


वर्गीय लिथ्वानीयबुल्गारियारूस्यादिषु “पित्वानिया दि रूपेण मूल वि सम्यक्तया 
रक्षेस्तिष्ठति | 
१५. उऊ>इःई 
सं० भू bhu, *bhev, आं. be. 
do जानु (प्र-जुः janu. jnus to knee. 
| Ho १/बुध्‌ एफ), आं० bid. 
। सं० द्र: dru-s, -आं. tree. 
| Wo मष: musas, आ. mice. 
सं० १/पृ pr, पूणे, 98178 आं. fill, (अत्र प्रत्ययस्य नः पुरवेसवर्णो जात: | ) 
Go Va sru, स्त: srutas, आं. stream (अत्र तकारागमो जातः) 
१६. (क) सं० इ, ई, उ, ऊआं० ए ०, एँ, ai, ai, ओ०, औ ou संस्कृतस्ये- 
कारोकारावांग्ल्यादिषु क्वचिद्‌ गुणवृद्धिरूपाण्यप्याकलयत: । तद्यथा--- 
सं० भ्र. bhra, Ato brow- i 
सं० बुघ्त:, budhnas (भूमितलम्‌ , . मूलम्‌), Ato bottom, जा? 
gi boden. 


१. एवमनुमोयते २. एवमनुमीयते यदत्र परवत परवर्ती उकार्‌ gic इकरे USAT | ... 
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प्रथमप्रेकेरणम्‌--ध्वनयं: ; ५१ 


सं० VYT bhuj भुग्‌ bhug, भुग्न, आं० bow (तदपि भुग्नं भवति 1) 
जा० bogen (bow,bend, curve) 

Wo उलू (कः) ula(kas), ato owl. 

Wo सुर: sūras (सूर्यः), ato solar. 

सं० ६ लुभ्‌ lubh, ato love. 

सं० वृकः vrkas, “verkas, आं. wolf 

Wo मृदु: mrdus, Ato mild. 

(ख) क्वचिदन्त्य उकारोऽन्योऽपि च स्वरो घृष्यति (लुप्यते 1) यथा -- 

Wo सूनुः sūnus, आं son (सूर्याथेको sun अप्येष एव 1) 

सं० मनुः manus, आं० man. 

सं० वधूः vadhiis, आं ० wed (अत्र नामधातुर्जातः 1) 

एष ध्वनिव्यत्ययो aga केनैवावलोक्यते न तु सार्वत्रिकः। यतो हि सामान्यतः 
संस्कृतशब्देषु यू रोपीयभाषाशब्देषु च स्वरव्वनयः समाना एव विद्यन्ते । यत्र कुत्र- 
चित्‌ स्वरव्यत्ययो जातः स एवात्र कैश्चिढुदाहरणैरुपस्थापितः । अन्यान्युदाहरणानि 
स्वयमुह्याति। 

अधेस्वरा अन्तस्था वा 


१७, संस्कृते यरलवा इत्येते चत्वारोऽन्तस्था अधंस्वरा इति मन्यते | मनयुक्ताः 
षड्ध्वनयः परिस्थितिविशेषे आक्षरिकाणि (सम्प्रसारणितानि स्वररूपाणीति यावत्‌) 
रूपाणि विभ्रत्यतएवेते अर्धस्वरा इत्युच्यन्ते । यवरलादयोऽर्धस्वरा एव क्वचित्परि- 
स्थितिविशेषे इउऋलू अ इत्याद्याक्षरिकेषु रूपेषु परिणमन्ति न तु सर्वत्र । केचिद्‌- 
यकारादय आक्षरिक (स्वरात्मकम्‌) मनाक्षरिक (व्यञ्जनात्मकम्‌) मित्युभयविधं 
रूपं दधति, केचिच्च केवलं व्यञ्जनात्मकमेवेत्यवधेयम्‌ । यथा हि यज्‌ धातोर्यकार 
उभयविधं रूपं धत्ते, परं यस्‌ धातोर्यकारः केवलं व्यञ्जनात्मकमेव। यतो हि 
इयाज, इज्या, इष्ट इत्यादि रूपेषु यजतेर्यकार इकारे परिणमति, परं यस्ते: क्तान्त- 
रूपं यस्त (Ato yeast यीस्ट) मेव जायते | 


१. क्वचित्प्रवृत्तिः क्वचिदप्रवृत्तिः क्वचिद्विभाषा क्वचिदन्यदेव | 
विधेविधानं बहुधा समीक्ष्य चतुविधं बाहुलकं वदन्ति॥ 


~ 
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श्रे संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 


य, छ, ज}, ( इ i) 

१८. यकारः संस्कृत एव सर्वत्र सं रक्षितः, पदादौ तु आंग्लजार्मण्यादिट्यूटानिक 
वर्गीयभाषास्वपियकारः सुरक्षितः । ग्रीकलातिनलिथ्वानी यरूस्यादिप्वंत्यासु 
यकारस्य विविधा गतयो जाता: | तद्यथा--- 

(क) ग्रीक्याम्‌- 
ग्रीक्याँ यकारस्य मुख्यतश्चतुर्धा गतिर्जायते । 
1 पदादौ यकारो हकारे परिणमति । 
11 स्वरमध्ये यकारो विलुप्यते | 
I उ (७) कारादौ यकारो ज्‌ (2) कारे परिणमति | 
VI सकारेण युक्तश्च यः सुरक्षितो TAT । 
(ख) लातिन्याम्‌ 
लातिन्यामपि य (y) कारस्य प्राधान्येन चतुविधा गतिर्जायते | 
1 य (ज) कारः सुरक्षितो ada | 
IL सम्प्रसारणितो भवति (इकारे परिणमति इति यावत्‌। क्वः 
चिच्च एकारे परिणमति 1) 
lil स्वरमध्ये विलुप्यते। 
1७ व्यञ्जनात्परो यकारोऽवस्थाद्वयमापद्यते-- 
क. यस्तु तत्रैव तिष्ठति पूर्वो व्यञ्जनश्च विलुप्यते | 


ख. स्वरे परिणमति। 
(ग) आंग्लजामेण्या दिट्यूंटा निकवर्गे — 
अत्रापि यकारस्य विविधा गतयो जायन्ते | तद्यथा--- 


1 पदादौ यकारः सुरक्षित: | (गाँथिक्यादिषु प्रत्नासु भाषासु / 

इत्यस्य स्थाने ) इति लिख्यते, परमाधुनिकासु आंग्ल्यादिषु 

१. लातिनलिश्बातियारूसीबुल्गारियादिभाषासु | य इत्युच्चायेते । प्राकृत 

हिन्द्यादि मध्याधुनिकार्यंभाषास्वपि यकारस्य जकारोच्चारणं क्रियते लिख्यते 

च। एवं यजयोरनेकत्र व्यत्ययोदृष्टः | रलयोरभेदवद्यजोरप्यभेदो वक्तं 
शक्यते | 
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प्रथमप्रकरणस्‌--श्वनयं: १३. 


पुनः ४ इत्येव लिख्यते उच्चारणन्तु उभयत्रापि 'य' एव 
क्रियते । 
गा स्वरमध्ये यो विलुप्यते । लुप्तः सन्नप्यनेकत्र या उच्चार्यते । 
Ul लिश्वानीयरूसीवुल्गारीयादिवाल्तोस्लावीयव्गं य (j) 
सुरक्षितो वर्तते । अत्रापि | य इत्युच्चार्यते | 
1५ पारस्यवेस्तादीरानीयभाषास्वपि संस्कृतवत्‌ प्रायशो यकारः 
सुरक्षितः । नव्यपारस्याञ्च क्वचिद्‌ यकारस्य जकारो 
जातः | 
१९. पदादो यकारः (आंग्ल्यादिष्वपि सुरक्षितः) 
सं० यू-यम्‌ yii-yam, Ato j-us, Ato you, लिथ्व० jus, (त्वम्‌), आमे ० 
jer, Mo शुमा (अत्र आद्ययकारः लुप्तः) । 
सं० युवन्‌ yuvan, यवसः yavasa-s, (वैदिक: यौवनोपेतः), लाति०॥४९॥- 
i-s, juvencus, उम्बे ० ivengar, गाँ० juggs’, आं० young, फा० जवान | 
सं० यकृत्‌ ykrt, यकर्‌ yakar (न्‌) yakan अवे० याकर, फा०, हिं० 
जिगर्‌, ग्रीक hépar लाति० jocur Ato liver. 
सं० „ युज्‌, युञ्जते, युगः yuga-s, युगम्‌ yugam, ग्रीक jugo-n. 
लाति० jugu-m, Mio yoke, junction. 
do / यजति, यजते yajati, yajate, Ato यजइतें ग्रीक haxomai, 
आं० exalt. 
Ho Var ya, 'याति इति'याम: (कालविशेषः प्रहरः) अवे० यार्‌ (वषंम्‌), 
ग्रीक horos? (वर्षम्‌), hor. जा० jahr (होरा), Ate hour,year. 


१. गॉथिक्यां gg इत्यस्य उच्चारणं ng क्रियते juggs शब्दोऽयं युंग इत्युच्चा यंत! 
२. एभिरन्यंश्च उदाहरणैरेतत्स्पष्टीभवति यत्‌ पदादौ यकारः ग्रीक्यां हकारे 
परिणमति | यथा च संस्कृते यातेर्‌ “म' प्रत्यययोगेन कालवाचकः 'याम' 
शब्दः निष्पन्नस्तथैव “र' प्रत्यययोगेन गाँ० jer, To jahr, Ato year 
शब्दा अपि तिष्पन्ताः | पदादौ यकारस्य हका राद्‌ ग्रीक्यां hors इति जातः। 
स एव hour इति भूत्वा आंग्ल्या पुनरागतः । horoscope (वस्तुतो 
वर्षदर्शनं वर्षफलम्‌ वा 'जन्मपत्राथे रूढम्‌) इत्यत्र hors इति शब्दः वर्षार्थक 


एव । 
संस्कृतेऽपि होरा शब्दः ग्रीक्या एव आगतः इति तु सत्यं परमयं ग्रक्या 


होराशन्दोऽपि मूलतः संस्कृतस्य या धातोरेव निष्पन्न इत्यप्यवधेयम्‌ — 
द्रष्टव्यमग्र | - 3 = 
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१४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 

सं० १/अय्‌ ay, एति, अवे० अंयइति Jo फा० अइति(य्‌), फा आयद्‌, 
ग्रीक eisi. 

सं० यथा yatha, अवे०, Jo फा० यथा, ग्रीक hos Wo jains, 
लिथ्वा० ji 
२०. पदमध्यगो यकारः 

व्यञ्जनात्परो यकारोऽन्यासु्‌ सजातीयास्‌ विशेषतो यूरोपीयासु 
भाषास्ववस्थाद्वयमापद्यते | 
(क) पूर्वो व्यञ्जनो स्वरो वा विलुप्यते (ख) यकारश्च सुरक्ष्यते। यथा-- 

सं० महीयस्‌ mahiyas, > लाति० mahyor> major, Ato mayor, 
(अत्र हकारो लुप्तः अन्त्यसकारश्च रेफे परिणत: 1) 

सं० नप्त्यः (ło) naptya-s> Ato nephew, (अत्र तकारो लुप्तः 
यकारश्च सुरक्षित: ।) 

सं० मध्यः madhya-s, लाति० medius, ग्रीक messo< **meth-yo-s 
Tic medjis, आ० medius, media, medium, Jo बल्गा० mezdu 
(सीमा, परिधि:) । 

सं० अन्यः anya-s, ग्रीक hallo-s, लाति० alios, Ato align. (सर्वत्र 
नकारो लकारे परिणतः) । 

to \/स्पश्‌ (Ào) ऽ॥5, पश्यामि 869911 लाति० con-spi-cio. 

(ख) स्वरमध्यस्य यकारस्य लोपो यथा--- 

सं० अयः ayas, लाति० aer, 8७-15 (षष्ठी To Fo), आं० tron, ore 
अत्रापि अन्त्यः सः रेफे परिणतः । 

सं० त्रयः 72४३-5, ग्रीक treis<*tre(y)es>, गाँ० theirs, लाति 
ters, aio three. 

Ho / तर्ष tars, तर्षयामि (8159958111, लाति० toreo, (शोषयामि, 
अजेयामि) (aio thirst अपि अनेनैव सम्बद्धः) । 

Go चीयते ciyaté, ग्रीक tio, आं ० choice, (Te चीदन्‌, हि चुनना) 

२१. व्यञ्जनयुक्तो यकारः सुरक्षितः) यथा-- 

सं० योः 0५4०-5, द्याम्‌ युभिः, ग्रीक zeus, <*dyeus, लाति zen, 
zov, zovis <dyey (अस्यैव शब्दस्य सप्तम्येकवचने लाति० ०४-०, 
ग्रोक्याउच diovfei, >द्यौवि इति जायते 1) 
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प्रथमप्रकरणम्‌--ध्वनयः yy 


to पित्र्यः (वे०) pitryas, ग्रीक patrios, Ato patriot. 
सं० मन्ये 118196, लिथ्वा० miniu, To {elle minjan. 
Wo स्यूत syuta-s, गाँ० siujan. Jo Fo Fo siuvan, आं० sew, 


sewjng. 


Fo स्यूमन्‌ syüman, (रश्मिः) स्यूत, ग्रीक human, (मृदुचर्म, चर्मतन्तुः 
रञ्जुर्वा), hu-mn-os, आं० hymn 'हिम्‌' इत्यु च्चार्यते, ्रार्थेनासंगीतम्‌, यतो- 
ह्येतदपि स्यूतं -संगीतस्व रैः परस्परेण स्यूतं समवेतं वा भवति । 


av 


२२. यकारवद्‌ वका रोऽपि सर्वासु संस्कृतसजातीयभाषासु विशेषतो धातोराद्यो- 
वकार आंग्लजामंण्यादिषु भाषासु सुरक्षितस्तिष्ठति। 

संस्कृतस्य वृत्‌ वरतं, विद्‌, विश्‌, बह्‌, वच्‌ (वक्‌), वल्ग्‌० वा, विन्द्‌, वशू 
वृ, वर्‌ वेज, वृश्च (ओ वृश्चु छेदने), वम्‌, वन्‌, वभ्‌, इत्यादयो वकाराद्या: प्रभूता 
धातवः आंग्ल्याद्यासु सजातीयासु यूरोपीयास्वन्यासु च भाषासु प्राधान्येन प्रकृति- 
रूपेण विकृतिरूपेण चानेकत्र विद्यन्ते | 

संस्कृतस्य व ४ जार्मण्यवर्गीय आंल्याद्यास्वनेकासु भाषासु संघर्षी कठोरो वा 
w जात: । परं लातिन्यादिषु व ४ एवास्ति, इत्यवधेयम्‌ । 


२३. पदादो वकारो यथा-- 
M2 ४ वह्‌, <*vegh-o वहामि, vahami, ग्रीक hokho-s, ला० yeho. 
To आयर० fen, To ga-viga, fazato vezu, पु० बुल्गा० vcza, Jo 
आइस० vega, Yo Ho wagon. Ato wagon, van, To वगदा है, हि० 
बहता है | l 

सं० १/वच्‌ <*vēk”, वचः vacha-s ग्रीक [0005 , लाति० y vocāre, 
आं० vocal, ४००७, प्रशा० en-wackemai (आह्वयामि) । 

सं० १/वम्‌ ४477, वमामि vamami, वमितं, वान्तम्‌ । ग्रीक omeo, 
लाति० vomo, लिथ्‌ vemiti लेटिश wentt Aio vomit. 

Ho %/ faa, vid वेद, वेत्ति ved, vetti, (जानाति), आर्मे gitem, ग्रीक 
oide, foide, (वोइदे), लाति० v videre (दर्शने), Alo visa, अपि अनेनैव 


१. ग्रीक्यां £ व इत्युच्चार्यते, ककारस्य चात्र पकारो जात; | 
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५६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सम्बद्धः, vided, To आयर० ad-fiadat, (वर्णनम्‌) । गाँ० vait (वेत्ति), लिथ्वा, 


vēidas (वदनम्‌), Jo बुल्गा० vedio, vediti, Ate visul, vision. 
जा० weisheit, aio wisdom. wit-ness. 

to विद्वान्‌, विद्वस्‌ vidvas, ग्रीक oidos, (ज्ञानम्‌, अवबोधः)। 

Ho १/वल्ग्‌ vale, वल्गामि valeāmi (चलामि), वल्गा (सापि अश्वं 
चालयति), जिह्वा च । To आयर lingim, ल <व्ल। Ato walk, wal king, 
(अत्र लकारोऽप्यवशिष्टः गकारश्च ककारे परिणतः | (आंर्ल्या ककारमकारादिभ्यः 
पूर्व लकारोऽनुच्चरितो silent वर्तते ।) हि० लगाम । 

ao विशतिः vingati-s. लाति० viganti, ग्रीक hikosi. 


सं० वत्स (रः) vatsas, लाति० vetus (वृद्ध: पुराणः) ग्रीक hetos 
(पुरा वेतोस इत्येवोच्चार्यते स्म ।) 


to v विश vis, <“vik,, वेश: ४९६9५, (भवनम्‌, गृहम्‌), लाति० vicus, 
गाँ० veissa (स्थानम्‌), ग्रीक oikos’, Ato visit. 

Ho विष: visas, लाति० Ato virus (poison) । 

Go बन्‌ van (वण्‌, षण्‌ सम्भक्तौ), Ato win, winner. 

सं० vag vah, <*vedh’, वधू: vadhis, लिथ्वा० vedu Jo बुल्गा० 
veda, आयर्‌० fadim (वहामि) ato wedding. (अत्र नामधातुः पुनर्जातः) । 


ao वतंते, vartate, लाति० verto, Mio in-vert, re-vert, con-vart, 
di-vert, To werden. 


सं० ५ वृष्‌ vrs, THA varsam, वर्षा, (धारासम्पातः), ग्रीक eherke, 
आयर० 1955, Ato frost अपि एतस्मादेव | 


१. ग्रीक्यां पदादौ वकारो लुप्यते संस्कृते च* क्यः शकारे परिवर्ते 
अतएव do १/ विश ४९, धातोः एकत्र वेशः अन्यत्र च oikos इति 
निष्पद्यते । स एव ०105 संस्कृते ओकः इति जातः इति मन्ये । 

२. लातिन्यामांर्ल्यां च स्वरमध्यगः सकारः रेफे परिवतंते । 

३. संस्कृतस्य yas धातुः वहनार्थकाद Aq *vedh धातोः गमनार्थकाद 
वेघ्‌ vegh धातोश्च इति धातुद्रयादेकीभूतो जातः, परं “वधू” शब्दे वैदिके 
'वाघतः' सदृशेषु च शब्देषु aged स्पष्टमेव प्रतिभाति। पं० 'वगदा हैः 
इत्यत्रापि भारोपीयो vegh धातुः सुरक्षितः। 
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to १/वृ (ञ्‌) vr, वरः, ववार, वरति, वरयति-काम०ते, लाति० velim, 
velle, लिथ्वा० velyti, To बुल्गा० voliti, Tio viljau, पु०उ०ज० willan, 
ato will, जा० wille. 

सं० वीरः viras, लाति० vir (नरः, वेदेऽपि वीरशब्दः मनुष्याथे$पि 
प्रयुज्यते), उम्बे० viro, We vair, आयर० jër (अत्र वकारः यकारे परिणत: ।) 

wo विधवा vidhava, लाति vidua, एग्से० widewe, गॉ० viduvo, 
ato widow, जा० witwe 

सं० वृक: vrkas <“v-lgo-s, लिथ्वा० vilkas, गाँ० vulfs, Jo 
बुल्गा० vluku, आ० wolf. Sto गुग | 

Wo वाज: vājas, < vagves (अन्नम्‌), आं० vegetable, vegetarian. 

सं० वरिष्ठः varsisthas (उच्चतमः), लिथ्वा० ४720-5, पु० बुल्गा० 
vrichu अग्रभागः) | 

सं० Vfarq vind, विन्दते, ato wind (take one self. (The 


Shorter Oxford English Dictionary ) जा० wille 
सं० वयम्‌ vayam, अवे० व एम्‌, To फा० वयम्‌, गाँ० veis, Alo we. 


सं० वः vas (युष्माकम्‌) लाति० vos, रूसी ° vos. 
go वहित्रम्‌ vahitram, लाति०, vehicle (संस्कृतस्य ‘a: लातिन्यां-८।० 


कथं जायते दृश्यतामग्रे त्र: प्रत्ययः 1} 
सं० वा (निपातः, लोकेऽथवार्थंको वेदे तु पारसीवदन्यार्थकोऽप्यस्ति ।) 


लाति० ४९. 


२४. वकारः पदमध्यगतः 
सं० ad: sarvas, अवे० हउवं, ग्रीक oulos’, holos <*olfo-s लाति० 


salyos, आं० whole, all, फा० हर | 
ao स्वादुः svadus, स्वाद्वी 5५६१७, लाति० suadis, To Fo swoti, 


ato sweet. 


PMS ee 
१. फारस्यां पदाद्यो: वकारः गकारे परिणमति अतएव Ho वज्र: पारस्यां गुज 


इति जायत | 
२. ग्रीकफारस्ययो: पदान्ते यवौ लुप्येते | 
३. पदाद्य: सकारश्च हंकारे परिणमति सं च ग्रीक्याँ क्वचिद्विलुप्यते च्यते | 
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सं० स्वद्‌, स्वादः svad, svadas, Ato sweet: 

सं० स्वर्‌ svar, लाति० ser-esaee-s. 

qo श्वशुरः, श्वश्रूः Svasuras, Svasrus, लाति० sorrus <svecru-s, 
ग्रीक hekuros, {o बुल्गा० svekruoe (श्वश्व्राम्‌) svekry (कर्ता) | 

सं० तन्वी tanvi, लाति० tenua, अवे० जन्व zanva. 

tio gaq (3o) duvas, दुवस्यति-सम्मानयति, आदरः, अलङ्कारः । लाति० 
bonus, आं० bonus, अत्र दकारः बकारे परिणत: । 

सं० स्वेद: svedas, लाति० suvare, आं० sweat (स्वेट्‌) । 

संस्कृतस्य नु, nu, न्व nu (ण्व nv) गांथिक्यामांग्ल्यादिषु च न्न nn अथवा 
न n जायते | यथा-- 

सं० मनुः manus, Te manu, Ato man. 

सं० ऋण्वति rnvati, रिणोति (प्रवहति), mio, पु०उ०्ज० rinnan, 
जा० renne, आं० run. 
२५. ग्रीक्यादौ वकारः 

एभिरुदाहरणेग्रीकभाषेतिहासज्ञानेन च ज्ञायते यद्यथा ग्रीक्याँ पदादौ यकारः 
परिवर्तित: (हकारो जातः इति यावत्‌) तथैव वकारस्यापि नानागतयो जाताः। 
ग्रीक्यां आदौ तावद्‌ वः £ रूपेण सुरक्षित आसौत्तस्योच्चारणञ्चार्ध-स्वररूपेणेव 
क्रीयते स्म। कालक्रमात्‌ पदादौ वकारो घुष्टोऽनुच्चारितो वा जात: । पश्चाच्च 
पदमध्यगो वकारोऽपि लुप्तः अतएव सं वेद ग्रीक्यां oide इति जातः | 

Ho वेशश्च ग्रीक oikos इति जायते | एवमन्यत्राप्युह्यम्‌ | 

Wo वास्तु vastu, ग्रीक hastu. 

सं० पूर्वे: ७01४85, ग्रीक (डोरिक), pran <*pro-fa-n प्रोवान | 

सदृशेषु शब्देषु ग्रीक्यां वकारस्य नानगतयो दृश्यन्ते । 
२६. बा्टोस्लाविक्यां वकारः 

आंग्लजामेण्यादिवत्‌ लिथ्वानीयरूसीबुल्गारियादिबाल्टोस्लावीयवर्गे$पि 
वकार: सुरक्षित: | पदादौ यथा-- 

Wo वाति ४5४, वायुः vājus, लिथ० veja-s, पु० बुल्गा० veja-ti. 
aio wind. 

सं० gala huvati (आह्वयति), Jo बुल्गा० juva-ti, फा० जवाब इत्यपि- 
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सं० ह्वा धातोरेव निष्पन्न: | 


सं० Hz: advas, लिथ्वा ° ed-va (ga) | 


Ho श्वेत: vetas, श्वित्रः gvitras, लिथ्वा० szviti Jo बुल्गा० sviteti 
(प्रकाशते) आं० white. 


सं० स्वः svas, लिथ्वा> es-va. 
२७. शव स्व इत्येतयोवेकारः नानाभाषासु लुप्यते यथा-- 


सं० स्वसृ svasr, स्वसर्‌ svasar, लिथ्वा० sesu, Jo बुल्गा० sestra, 
ato sister.’ फा० ख्वाहर्‌, खाहर | 
सं० स्वप्न: svapnas, लिथ्वा० sapna-s, ग्रीक hypnos, ato hypno. 


आं० hipnotize अपि एषएव। Gro ख्वाबीदन वकारो लिख्यते परं नोच्चायंते, 
हि० सोता, सुलाता । 


१: आंग्ल्यादिषु स्वसू, स्वसर्‌ सदृशेषु शब्देषु स्‌, सर्‌' इत्यनेन सह तकारो 
युज्यते । = 
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२८. रलौ भाषाविज्ञाने 'तरला'वित परिभाष्येते । आद्यभारोपीयभाषायां 
रलयाः संकरो न जात: । तथैव च यूरोपीयासु भाषास्वपि विभिन्नेषु शब्देषु धातुषु 
च रलौ स्वीयां पृथक्‌ सत्तां वहत: | 


लक्कारस्य बहिष्कार: 


परं गच्छति काले भेरानीयवर्गीयावेस्तायां प्र त्नपारस्याञ्च लकारस्य 
बहिष्कारस्य प्रवृत्तिः प्रादुरभूदेतादुशीचावस्था समागता यदवेस्ता प्रत्नयारस्य- 
योलेकारः स्वेथा5प्रयुक्तो जात: । अनयोरुभयोरपि भाषयोर्लकारः सर्वत्र रेफे 
परिणतः । (प्रत्पारस्यां केवलं व्यक्तिवाचकसंज्ञायामेवैकत्र लकार उपलभ्यते |) 


यतोहि वैदिका आर्या ईरानदेशीयाश्च बहुकालं सहैव न्यवात्सुरतएवावेस्ताया 
वेदानाञ्च भाषायां न केवलं महत्साम्यमपित्वैकात्म्यमप्यवलोक्यते। अतएवैषा 
लकारबहिष्कारश्रवृततिर्वेदेष्वपि वरीवति | भाषयोरनयोरलयोविचारणायां प्र सक्ता- 
यामेतदन्तरं सुस्पष्टं प्रतिभासते यदवेस्तायां यथा लकारः सर्वथा बहिष्कूतो, वेदेषु 
तादृशो लकारबहिष्कारो नाभूदपितु लकारस्य स्थानं बाहुल्येन रेफेण गृहीतम्‌। 
'परमनेके लकारवन्तः शब्दा वेदे स्वस्थिति रक्षितवन्तः, किन्तूत्तरकालिके वैदिकः 
वाङ्मये लकारस्य पुनरादानप्र वृत्ति: प्रादुरभूत | तदनुसारं परवर्तेनि संहितासा हित्ये 
ब्राह्मणग्रन्थेषूपनिषत्सु च रलयोर्वेकल्पिकः प्रयोगः प्राचुर्येण दरीदुश्यते। 
पश्चात्कालिके लोकिकसंस्कृतसाहित्ये च लकारवन्ति शब्दरूपाणि धातुरूपाणि 
चानिर्बाधं पुनः स्वस्थानं लेभिरे । 

संक्षेपेणेवं वक्तुं शक्यते-- 

र्‌प्ल्‌] ऋग लु 


- सर्वासु संस्कृतसजातीयासु भाषासु रजौ तयोश्चाक्षरिकरूपो ऋ लू अपि 
उपलभ्येते । 
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२९. भेरान्यासु लकारस्य बहिष्कारः 


क. सर्वासु भारोपीयासु भाषासु रलावित्युभावपि ध्वनी विद्येते । परं रलयो- 
रपि कासुचिद्‌ भाषासु परिवर्तनप्रवृत्तिरवलोक्यते | यथा हि ईरानदेशीयावेस्ताप्रत्न- 
पारस्ययोरलैकारस्य सर्वथा वहिष्कारो जात: | भाषयोरेतयोलंकारस्य स्थाने सर्वत्र 
रेफ एव प्रयुक्तः। प्रत्नपारस्यां केवलमेकस्यां व्यक्तिवाचकसंज्ञायां लकारो- 
ऽवलोक्यते | 

ख. ईरानीयार्यावर्तीयाश्चार्या बहुकालं सहैवाध्यवसंस्तेषां भाषाया 
बिकासोऽपि सहैव जातः। अनेनैव कारणेनावेस्ताप्रत्नपारसीवद्वैदिकशब्देष्वपि 
लकारस्य स्थाने रेफस्य प्रयोगप्राचुर्य परिलक्ष्यते | यद्यप्यवेस्तावन्नास्ति वेदेषु 
लकारस्य सर्वथा बहिष्कारप्रवृत्तिस्तथापि लकारस्य स्थाने रकारस्य प्र योगप्राचुर्यन्तु 
पदे-पदे दृश्यत एव वेदेषु । 

ग. गच्छति काले लौकिकसंस्कृते तर्थव नवीनपारस्याञ्च-कथं लकारो 
भाषयोरेतयोः पुनरागत इति तु भाषार्वैज्ञानिकानां कृते विचारणीयो विषयः । कथं 
वैदिकशब्देषु भा रोपीयस्य लकारस्य स्थाने T आगतः कथञ्च पुनः लौकिकसंस्कृते 
लकारवन्तः शब्दाः स्वस्थानं लेभिरे, इत्येतस्योदाहरणरूपेण शतशः शब्दा उपस्थाप- 
यितुं शक्यन्ते । 

उदाहरणमेकमवलोकयतु “शुक्ल? “Yad! वानयैव लकारवहिष्कारप्रवृतत्या वेदे 
शुक्रं जातम्‌ । तस्य शुक्रस्य च लौकिकसंस्कृते 'वीयं'सदृशेऽपवित्रपदार्थऽ्थापकर्षो जातः 
श्वेतवर्णसाम्यात्‌ | Tata तु लौ किकसंस्क्रतेऽधुना 'शुक्ल' एव प्रयुज्यते संस्कृते 
“शक्रः शब्दोऽपि प्रचलितः | वीर्य शुक्रग्रहश्च इत्येतौ द्वावर्थाववगम्येतेअस्य शब्दस्य । 
शुक्रशव्द: wat संस्कृतेऽप्रयुक्तोऽविज्ञातश्च । योऽमरकोशकारः--' रोहितो 
लोहितो रक्तः” इत्यत्र लोहितेन सह रोहितमप्युद्धृत्य रलयुक्तावुभावषि शब्दौ 
ward स्वीकरोति स एव “शुक्लशुश्रशुिःश्वेतविशदश्येतपाण्डुराः 1” इत्यादौ 
शवेतेन सह श्येतमपि शुक्लस्य पर्यायवाचकमुद्धरन्नमपि शुक्रं "शुक्लस्य पर्याय- 
“यू arte, प्राइतभाषासु लकारस्य प्रयोगप्राचुर्यमवलोक्यते | मूच्छकटिके- 
त्वेकत्र 'पुरुषाः पुरुषा’ इति स्थाने FIT: TIT इति लकारवद्र्‌ पमपि 
प्रयुक्तम्‌ । 

२. अमरकोशः ५। १५ 
३. अमरकोशः ५।१२ 
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वाचकं न स्वीकरोति। परं वेदेषु शुक्लार्थे शुक्र शब्द: प्राचुर्येण प्रयुक्तः । 'तच्चक्षु- 
देवहितं पुरस्ताच्छुक्रमुच्चरत्‌' इत्यादि ध्रतिदिनं पठयमानेश्धमर्षणमन्त्रे 'शुक्र'- 
शब्दः शुकलार्थे एव प्रयुक्तः। एवमेव अमरकोषे पठितोऽपि रक्तार्थकः ‘रोहितः’ 
संस्कृतेऽप्रयुक्त एव । अत्र तु लोहित एव प्रचलितः, परं वेदेषु रोहितः सुप्रयुक्तः | 
अनेन ज्ञायते यदवेस्तावद्वे दशब्देष्वपि लकारस्य स्थाने रकारप्रयोगबाहुल्यं विद्यते, 
यद्यपि नास्ति सर्वथा बहिष्कारो लस्यात्र । 

वेदेषु लकारबहिष्कारस्य लौकिकसंस्कृते च तस्य पुनरागमनस्य भूयांस्यु- 
दाहरणान्युपस्थापयतुं शवयन्ते, यथावसरं चाग्र उपस्थापयिष्यन्ते। कानचित्त्र सिद्धान्यु 
दाह्रणान्यत्रोपस्थाप्यन्ते । सुविख्यातस्य पुरुषसूक्तस्येकस्मिन्मन्त्रे- 
'विष्णोरराटमसि' इत्यदि पदजातं प्रतिदिनं पठामः प्रब्रवामश्च । परमेषा चिन्ता न 
क्रियते यत्किन्नामेदं 'रराटम्‌' ? 

वस्तुतः वेदेषु लकारब हिष्का रप्रवृत्त्या प्रा दुर्भूतमेतल्ललाटमेव | 

वेदिकसंहितासु भरोपीयस्य लकारस्य स्थानेऽनेकत्र रेफ आगतः। 

एवं 'ररार्ट' 'रोहित', 'रघु' सदृशा वेदेषु प्रयुक्ता रकारवन्तः शब्दा 
लौकिकसंस्कृते पुनः 'ललाटं’, 'लोहित’, 'लघु', रूपेषु लकारं गृहीतवन्तः' । 
संस्कृतस्य एष लघुरेवांग्ल्यां 181. लघिष्ठश्च lightest इति ` जातः। संस्कृते 
लृकारवानेकः क्लुपि' धातुरेवावशिष्टः। अन्ये सर्वे ऋकारवन्तो जाताः। 
पुनः स्पष्टीकरणार्थं सं० ऊर्णा ind, Ato wool इति शब्दद्वयमुपादेयम्‌ | 
वस्तुतः शब्दद्वयमेतदेकस्यैव शब्दस्य रूपद्वयम्‌ | अनयोः शब्दयोः प्रकृति-प्रत्यया- 
वुभावपि समनावेव । यद्यपि संस्कृते ऊर्णा शब्दस्यः ‘Hit’ न मूलधातुरपि तु नाम- 
धातुरेवास्ति । वस्तुतो १ ast, <*व्लृधातो'नं प्रत्यययोगेन *वूल्न ४४।०३, शब्दो 
निष्पन्नः | तथाचोक्तमाचार्यण यास्केन “ऊर्णा पुतव्‌ णोतेः ।' 

नकारस्य पूबेसावर्ण्यादांरल्यां wool (o.e. फणा, ०. tut: wullo, gr, 
lénos<folnos, <*wlnos') इति जातः। पुरा आंग्ल्यां लकारद्वयं I 


१. 'पुलुकामो हि मर्त्यः ऋग्वेद-१-१७६-५-- 
पुलुकामः--पुरुकामः--(निरुक्त-६-१), एतादृशेषु शब्देषु यूरोपे प्रचलितं 
लकारवद्र पं क्वचित्‌ स्वस्थिति वेदेऽरक्षदेव। यद्यपि एष 'पुलु' शन्दस्तदात्वे 
सवंथा दुर्बोधो जातोऽत एव यास्केनानवगतसंस्कारवत्सु शब्देषु 'पुलकाम' 
इति शब्दोऽपि परिगणितः । 'पुलकेशिम्‌', 'पुलमावी' सदृशेषु संज्ञाशब्देष्वपि 
एष Gy’ पुनरुज्जीवित: | 

२. निरुक्त ५, ४.। 
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आसीत्‌, पश्चादेकस्य लकारस्य लोपस्य प्रवृत्तिस्तत्र प्रादुरभूत्‌ । अनेन सिद्धयति 
यत्‌ “winos शब्द एव संस्कृते ऊर्णा{इति जातः | सं० वृकः आं० wolf सदुशा- 
नामनेकेषामन्येषामपि रलवतां शब्दानामेषँव स्थितिः । 
रात्र 

३०. संस्कृते यूरोपीयभाषासु चोभयत्रै तादुशा अपि शब्दा उपलभ्यन्ते 
यत्रोभयत्र 7 एवास्त्यथवा संस्कृते रः r यूरोपीयासु च ल 1 विद्यते! । 

अत्र केचिदेतादृशाः शब्दा उदाहियन्ते यत्र संस्कृते अन्यासु सजातीयभाषासु 
च रेफस्य ऋकारस्य च समानैव प्रवृत्तिविलोक्यते । 
पदादौ ऋ 

सं० ऋणक्ति (शिथली करोति, त्यजति), ग्रीक leipo लाति० linpuo, 
आयर० lecim, आर्मे० Ikanem, To leihva, Ato link, leave, leap- 
year. ‘leap & dound’, faao leku (त्यजामि), feo रंगना । 

सं० ऋणोति 1900, रिणोति rinoti (गच्छतीत्यादयः), ato run. 

सं० ऋजिप्य: rjipyas (ĝo उड्डुयनम्‌, विस्तारः), aio अरेजिप्य, 
(विस्तारः, विस्तृतपक्षवान्‌ श्येनः), आं० eagle. फा०, अजं (वस्त्रस्य विस्तार 
width). 

सं० ऋक्ष: 11585, ग्रीक० एरेखोस harxos, लाति० ursus, आमे ० orj, 
feo रीछ। 

सं० ऋभुः rbhus ato elf. (लातिन्याः समागतस्यास्य शब्दस्य पूर्व देव- 
योनिविशेष' इत्यर्थं आसीत्‌ परं पश्चादाङ्ग्ल्याँ अप्सरस:' इत्यर्थउर्थसङ्घोचो जात: | 
एवमेव संस्कृते$पि 'देवयोनिविशेष'वाचकस्यास्य शब्दस्यामरकोषे देवसामान्येऽर्थः 
विस्तारो जातः | 

ao ऋतम्‌ rtam नियमः विधानम्‌, रीतिः लाति ars, art, आं० art. 


१. The Shorter Oxford English Dictionary on Historical 
Principles, 3rd Edition year 1959. 2 

२. 'ऋलृवर्णयोमिथः सावर्ण्यं वाच्यम्‌’ इति वदता कात्यायनेन न केवलं 
ऋलुवर्ण॑योरेवापि तु तन्तिष्पन्तयो (भाषाविज्ञानमते तु तन्तिष्पादकयोः) 


रलयोरपि सावर्ण्यं स्वत उक्तम्‌ । 
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पदादो रः यथा-- 

Ho रजस्‌ rajas (वेदे लोकः, अन्धकारोऽपि च, लोके तु धूलिः रजोगुणो वा) 
ग्रीक herebos, गाँ० rigiza, आर्मे० erek (सन्ध्या) । 

ao १० रिख्‌ rikh, VRG likh, रेखा (लाङ्गलरेखा) लिखति, लेखा, 
ग्रीक ereiko, लिथ० reken. 

सं० y Rq rip, लिप्‌ lip, लिप्तः lipas, ÙF lipos, (स्निग्धं, चिवकणं 
करोति), लाति lipus Aro bi-ieiba, To Fo जा? biliva, To Fo belief, 
आं० be-lieve. 

सं० रुधिरः rudhiras, (रक्तः, रक्तवर्णः) * y reudh, ग्रीक eruth-ros, 
लाति० ruber, To आयर ruad, Ato rauths, To आयस्‌० rodra, 
पु० बुल्गा० rudru, (रुधिरः), आं० red (रक्तवर्णं) (£० राज० Fo लहू अपि 
लोहितान्निष्पन्न: स रोहितान्निष्पन्न: स च १/ रुध्‌ इत्यस्माद्‌ | 

सं० \/राधू radh, राधति, राधते (निष्पादित, प्रतिपादित, प्रीणाति), 
अवे० radait, Jo फा० avahya-radiy, (अतएव, एतस्मात्‌ कारणात्‌), 
To ga-rédan (प्रदानम्‌ समर्पणम्‌), ओ० Fo 75457 (सम्मतिः), पु० बुल्गा० 
radive (अवधत्ते, प्रयच्छति 1) आं० ready <raid-to put in order. 

Wo राम: 81195 (मेषः, मेढा), आं ram. 

सं० “० राज्‌ raj, राजा raja, राजन्‌ rajan, लाति régis, Ato regal, 
regent. 

सं० रे: 1315, (ब०्व०), लाति० 16-5, réx, reg. 

सं० रथः rathas, लाति० rota, Jo आयर०, गाल० petorritum 
(चतुश्चक्र: रथः) पु०उ०ज०्जा० rad (चक्रम्‌), लिथ्वा० ratas. आंग्ल्यामनेनैव 
rotati इति नामधातुर्जात: | तेन च पुनः rotation इति संज्ञा निष्पन्ना | 

Ho VX 100, रुदामि, रोदामि rudami, Wo rath-6 (गणना) 


१. गन्धवेः शरभो रामः सृमरो गवयः TA 
इत्यादयो मुगेन्द्राद्या गवाद्याः पशुजातयः। 
अमरकोश २।५।११ 
अत्र पशुसामान्ये विवक्षितो “रामः' वस्तुतो मेषार्थकोऽस्ति । आंग्ल्यञ्च एष 
शब्दो मेषार्थ एव प्रयुक्त: | 
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लाति० ratio, पु०उ०ज० जा० rediu, reda (वार्तालापः वक्तृता), riozan, 
102, (रोदनम्‌), To Fo reotan, (रोदनम्‌, प्रतिवादः) | आं० rut to roar. 
३१. रकारः पदमध्ये यथा 

सं० १ स्र्‌, Aq स्रवति sru, srav, *srev, ग्रीक hrevma (नदी) Jo 
आयर० sruaim, पु०उ०ज०्जा० strom, Ato stream, (आंग्ल्यादिषु तकारस्य 
आगमो जातः), लिथ्वा० sraveti (figa: प्रवहति), पु० बुल्गा० o-strovu 
(द्वीपः) फा० रूद-खन्‌ (अत्राद्य: सकारो लुप्तः, स्वाथिकः खनु-कन्‌ प्रत्ययश्च 
जातः 1) आं० rever अप्येतस्मादेव | rhine (जर्मण्यनदीविशेषः) । 

सं० मातृ matr, मातर्‌ matar, ग्रीक meter, (सम्बो०) लाति० matrem 
(द्वि०ए०व०), To आयर० mathir, Jo Jo Fo muoter, Mio mother, 
To बुल्गा० matere, फा० मादर। 

सं० १/दूश drs, दर्श dars, “dek,- 

Ho ददर्शं dadarga, अवे० दादरस, ग्रीक dedorka (देदोके), To आयर० 
ad-chon-dare (अपश्यम्‌), Tto ga-tarhjan (to mark out संकेतयति) | 

सं० प्र pra (निपात, पुरा, पूर्व॑म्‌), Ado Mo fra, ग्रीक pro, लाति० 
आं० pro, prod, To आयर० ro, लिथ्वा० pra, To वुल्गा० pro. 

सं० उद्रः पता (जलजन्तुः), अवे उद्र, Jo बुल्गा०, लिथ्वा० udra, 
ग्रीक hudros, hud-ra, To आयर० otr, To Fo Fo, Ato, जा० otter. 

alal 

३२. क. यद्यपि संस्कृते रलावुभावपि सुप्रयुक्तौ परं धातुषु क्लुपि" इत्येक 
एव लुकारवान्‌ धातुरवशिष्टः, सर्वेऽन्ये धातवः ऋका रवन्तो जाताः | 

ख. यूरोपीयासु भाषासु नास्त्येतादृशो रलयोर्व्यत्ययस्तत्राद्यापि ऋकारवन्तो 
रकारवन्तश्च लुकारवन्तो लक!रवन्तश्च शब्दाः स्वस्थिति सर्वंथा पृथक्तया fad- 
हन्ति । परं संस्कृते विशेषतो वैदिकशब्देषु लकारबहिष्करणेन ये भारोपीयाः शब्दा 
धातवश्च संस्कृते रकारवन्तो जाता यूरोपीयभाषासु तु तत्र ल्‌ el ल | इत्येवास्ति। 
अतएव संस्कृतस्य ऋभुराङ्गल्यां elf. संस्कृतस्य VA च ग्रीक्यां alex इति 


१. तद्भेदाः शिशुमा रोद्रशङ्कवो मकरादयः | अमरकोश १।१०।२० 
इत्युक्तवता कोषकारेण 'उद्रः' संस्कृतपद्धत्या जलजन्तु-विशेष इत्येवोक्तः, 
परमयं आंग्लीय other इत्यस्य प्रतिरूपं स च feet 'ऊदबिलाव' 
इत्युच्चार्यते | 

२. atta Alexander <सं ° आरक्षीनरः इति नाम॒ निष्पञ्चते । 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


६६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


रूपेणोपलभ्येते' | अनेनैतऽ्ज्ञायते यदवेस्तायां संस्कृते च यत्र रकारवान्‌ शब्दः 
यूरोपीयभाषासु च लकारवांस्तत्रावेस्तायां संस्कृते च लकारवहिष्करणप्रवृत्त्या 
लस्य स्थाने रेफो जात: | अथ च-- 
i “ऋलुवर्णयोमिथ: सावर्ण्यं वाच्यम्‌ 

इति तूवतमेव एवमेव । रलयोःसावर्ण्यंमपि स्वीकतंव्यम्‌ । 
ऋलूवणौं च संस्कृते एव विद्य ते | एतयोः स्थाने नानाभाषासु अर्‌ इर्‌ उर्‌ अल्‌ 
इल्‌ उल्‌ अथवा रलावेव दृश्यन्ते। यथा हि ऋ लृस्थाने-- 

अवेस्तायां एर्‌ ओर्‌ फारस्यां उर्‌, र, लातिन्यां or, ol, आंग्लजार्मण्यादिषु 
च उर्‌, इर्‌ पा) ir सदृशा ध्वनयो दृश्यन्ते | 

ग्रीकभाषायास्तुध्वनिविकासस्यान्य एव पन्थाः। ग्रीकास्तु तीन लोक से मथुरा 
न्यारी' इत्युक्तिं चरितार्थयति। रलयोरप्यस्या नियमजातमन्यदेव । तद्यथा--- 

ग्रीक्यां पदादौ पूर्वयोः रलयोः स्वरागमो हकारागमो वा जायते | क्वचिच्च 
रकारेण सह हकारः संयुज्य rh इति जायते । यथा संस्कृतस्य स्रु $7५ ग्रीक्यां 
theo (स्रवा-मि) एवमेव rhetra (उवितः, कथनम्‌) rhetoric (अलंकार- 
शास्त्रम्‌) इत्यादयः शब्दा निष्पद्चन्ते। यतोहि वक्तुर्मुखात्‌ कवितापि प्रवहतीव 
प्रतीयते । 

अन्यत्र च ग्रीक्यामेव Bad: सकारो हकारे परिवर्तते | ततश्च नदी वाचकः 
hrevma इत्येवास्ति | लिथ्‌ स्रवेति sraveti, To बुल्गा० o-strove (द्वीपम्‌), 
Jo Fo जा० strum, आ० stream. इत्यादयः शब्दा निष्पद्यन्ते | 

परमेतादृशाः शब्दा अप्युपलभ्यन्ते यत्र संस्कृते यूरोपीयासु भाषासु चोभयत्रापि 
लकारो वा रेफो वा समानरूपेण विद्यते । यथा हि-- 

सं० लघुः laghus. ग्रीक elakhu, Ho लघिष्ठ> आं० light. 

Go १/लस्‌ las, AT las, लालसः lalasas, लाति० las-ciro-s, गाँ० 
lustus, Ato lust. To अभि-लाषः । 

सं० \/ लुभ्‌ lubh, लुभ्यति lubhyati, लोभः lobhas, लाति० lubetex, 


a 
- १. 'हेऽलयो asta (हे$रयो हेऽरय) इति ब्रुवाणा असुराः पराबभूवुः 
(महाभाष्य १-१) इतिवदताचायंण पतञ्जलिनैतद्‌्भाषावैज्ञानिक तथ्यं 
पुरैव प्रकटी कृतं यदसुरा (यूनानदेशवासिनो यवना: पाश्चात्या वा) लकार- 
बहुलां भाषां प्रयुञ्जन्ते परमार्याणां भाषा रकारप्रचुरास्ति । 
२. 'तुल्यास्यप्रयत्नं सवर्णम्‌' (अष्टा० १।१।६-) इति सूत्रे वातिकम्‌ | 
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प्रथमप्रकरणम्‌-- ध्वनयः ६७ 


गाँ० liufs, To वुल्गा० ljubu (प्रियः) ato love. 

सं० Vast, (छेदने शिथलीकरणे च) लुनामि 1७04/1, ग्रीक 106, 
लाति० luore, To आइस० lyje, गाँ० laus Ato loose, lose (Sh. Ox. 
Eng. Dic.). 

to y लिह्‌ lih, *ligh, fee, rih, लेढि ledhi, ग्रीक liexo, लाति० 
lingo, १ lingere, To आयर्‌० ligim, ato ligu-m, गॉ० fi-laigo, 
faao leziv Ato lick. जा० lecken. 

सं० १/रुच्‌ ruc, रुक्म आलोकः dlokas, *VIek"e, Ato रओचह, 
Jo फा० रउचह. फा० हि० रोज्‌ (प्रकाशमान दिनम्‌।} ग्रीक leukos, 
लाति०, ato lux, lucis (प्रकाशमानः), To बुल्गा० luca (किरणः), 
गॉ० liuhath, Ato light <o लोकित: (a teat क्त इत्यस्य सर्वत्र 81 इति 
जात gh चानुच्चार्यते।) ato leukoria (श्वेतप्रदरः), leucoderma 
(श्‍वेतकुष्ठ:), आर्मे lois (प्रकाश:) | 

३३. एवमेव पदमध्ये पदान्ते च लकारयुक्ताः शब्दा अप्युपलभ्यन्ते । यथा -- 

सं० १/म्ले midi. म्लानः 1115195, MT: 18185, सलः malas 
ग्रीक bla-x-kos, आं blot (कलङ्कः, मलिनचिह्वम्‌ अत्र मकारो बकारे परिगतः) 
aio malice (द्वे षः ईर्ष्या), malign (मँलाइन) nafga करोति । 

Ho १/गल्‌ gal, गलति galati (trickles down), ग्रीक bole (aaa) 
पु०उ०जा० quellan (प्रवहति), लिथ० galā-s (अन्त) (ato gallon अपि 
एष एव प्रतीयते ।), feo गलता है । जा० quell-spring, fountain. 

सं ० y तुल्‌ tul, तोलयति tolayati, तुला tula, ग्रीक tolantatelos (तुला 
balance), लाति० tallo, Yo आयर, tollain (अपहरामि), गॉ० thulan, 
आंग्ल्यां 101-19% इति समस्त शब्देऽप्येष एव, %/ तुल्‌ वर्तते, यतो हि तत्रापि वस्तू- 
नान्तोलनं कृत्वा करः निर्धार्यते। फा० तराजु <सं० तुलायुः (अत्रापि लकारः 
रेफे परिवतित:) । 


तुल्‌ धातोरयमपहरणार्थोऽपि विचारणीयः । तुलापि तु वस्तूनि चौरयति। 
अतस्तुलतेरयमर्थो लाक्षणिकः प्रतिभाति। अत्र कस्यचित्कवेरियमुक्तिरपि 


द्रष्टव्या-- 
स्तोकेनोन्नतिमायाति स्तोकेनायात्यधोगतिम्‌ । _ 


अहो सुसदृशी वृत्तिस्तुलाकोटेः खलस्य च॥ ` 
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अपश्रृतिः-स्वरपरिवृत्तिः 
ABLAUT’ 


३४. संस्कृतसजातीयासु भारोपीयासु भाषासु स्वरा द्विधा परिवतंन्ते। 
१. मात्रात्मकतया २. गुणात्मकतया च । 


३५, मात्रात्मिका अपश्रुतिः-एपँवांग्ल्यादिषु quantitative gradation 
अथवा 8071079 इत्यप्युच्यते। अत्र भारोपीयमूलस्वराणाम्‌ (अ a ए ९ ate) 
अर्धस्वराणां वा (इ1 उ ४ ऋ 7 लु |) ह्वस्वदीर्घाद्यात्मिका गुणवृद्धिक्षपरूपा वा 
परिवृत्तिर्जायते, तया परिवृत्त्या चार्थभेदोऽपि भवति | यथा --पठनं-पाठनम्‌ | एषा 
ह्वस्वदीर्घात्मिकापश्रुतिः सर्वासु भरोपीयास्वन्यासु च भाषासु सामान्येनोपलक्ष्यते । 
परमेतदतिरिक्तास्त्यन्याप्येका स्वरापश्रुतिः, सा 'गुणात्मिकापश्नुतिः' qualitative 
ablaut) इत्युच्चते | 


३६. गुणात्मिहापश्रूतिः qulitative ablaut — 


अस्यां स्वरपरिवृत्तौ (अ a Te ओ ०) इत्याद्या भारोपीया मूलस्वराः (हुस्वा 
वा दीर्घा वा) परस्परं परिवतेन्ते। यथा-- क्वचिद्‌ अ 8 स्थाने ए ७ जायते, 
क्वचिच्च ओ ० स्थाने Te अथवा अ a जायते | एवमस्यां स्वरत्रयस्यप रिवर्तने- 
नार्थभेदो5पि जायते । यतो हि dead प्रागेव भारोपीयौ ए € ओ ० इत्युभावपि 
मूलस्वरावकारे परिणतावतो नास्त्यत्रास्या गुणात्मकस्वरपरिवृत्तेरवकाशः। 
केवलमाद्यभारोपीयभाषायां यूरोपीयासु भाषासु च्चास्याः प्र चुरप्रयोगो दृश्यते | 
यथा --ग्रीक्यां lego (कथयामि) logos (शब्दः), लाति० tego (स्थगयामि, . 


१. abliaut, apo-phony इत्युभावपि पर्यायवाचको संस्कृते 'अपश्चुतिः' इति 
रूपेणान्‌ दितौ | वस्तुतः abliaut इत्येषः शब्दो जामंण्यभाषाया apophony 
इति च ग्रीकभाषायाःशब्दोऽस्ति। उभावपि “'अपश्रृतिः 'अपध्वनि श्च 
इत्येतयोविकसितो | यथा-- 
do अप-श्रू (ल )-तः > 01901 (जामेण्या दिवगेषु श्रश्लयोः सकारो लुप्यते ।) 
सं० अप-ध्वलिः> ०-1० (ग्रीकेतालीयवर्गीयासु भाषासु धकारो 
फकारे परिवतेते |). 
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प्रथम प्रकरणम्‌--ध्वनंय: ६६ 


अवृणोमि), toga (आवारकः); आ० man, men, जा० daeh प्र Yo Fo, 
decker विशेषणम्‌ | 


यद्यप्यस्या गुणात्मिकापश्रुते: संस्कृतेन नास्ति कोऽपि सम्वन्धः (यतो ह्यत्र e 
ओ ० इति मूलस्वरावेव न स्त, तावकारे परिणतौ) तथाप्यन्यासां सजातीय- 
भाषाणां संस्कृतेन सह तुलनात्मकाध्ययनप्रस ङ्गेऽस्या अपश्रुतेज्ञानमावश्यक॑, विशेषत- 
स्तालव्यध्वनियोगेन क्ववगंस्य चवर्गे परिणतिर्जायत इत्युच्यते । स च तालव्यध्वनि- 
रकस्मात्‌ कथं प्रादुर्भवतीति ज्ञानायास्याअपश्रुतेज्ञानमावश्यकं यथा हि ५ कृ, कर्‌, 
इति धातोः करोति (वेदे करत्यपि) रूपं जायते | परं तस्यैव चक्रे, चकार, चक्र- ` 
मित्यादीनि रूपाणि निष्पद्यन्ते। एषु रूपेषु अभ्यासककारश्चकारे' परिणतः | तदर्थञ्च 
पाणिनिना 'कुहोश्चु: इति सूत्रं निमितम्‌ । अनेन सूत्रेण चक्रे इति रूपं तु सिद्धयति 
परं ककारस्य चकारे परिणतौ कि कारणमस्ति ? अस्थोत्तरं न प्राप्यते । 

अस्य प्रश्नस्योत्तरं प्रयच्छद्‌भिर्भाषा्वैज्ञानिकैः स्पष्टीकृतं यदभ्यासेऽक्रार 
ओकारो वा ए ८ कारे परिणमति। शतंवर्गीयासु भाषासु एकारयुक्तः क्व्र kee 
चकारे परिणमति, केन्तुवर्गे तु 'क' रूपेणैव तिष्ठति | अतएवैकत्र (ग्रीक्यां) कुकलोस 
kuklos अन्यत्र (संस्कृते) च 'चक्रम्‌' इति रूपद्वयमेकस्यएव VF कर्‌ kar (कल्‌) 
प्रकृतेः जायते । 

एतत्सर्वं गुणात्मिकावश्रुतेविजूम्भितम्‌ | 


१. सामान्यतश्चुत्वे जाते आद्यभारोपीय एकारो5कारे परिवर्तते । 
२. अष्टाध्यायी ७४६२ । 
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Lr rN 


स्वरावस्थात्रयी 


गुणवृद्धिसम्प्रसारणानि 


३७. प्रत्येकस्य स्वरस्य विशेषतो धातुस्वरस्यावस्थात्रयं सम्भवति। यथा हि 

१. गुणो २. वृद्धिः ३. दौर्बल्यम्‌--(क) क्षयः, (ख) सम्प्रसारणं वा। 

१. गुण:--'अदेडगुण: ' इत्युक्तवता भगवता पाणिनिनाकारस्यै- 
कारस्यौकारस्य च गुणसंज्ञा निदिष्टा। ततश्च अकारईकारयोर्योगेन एकारः 
(अ¬-इ > ए) अकारउकारयोर्योगेन च ओकारो (अ--उ ओ) जायते । अपि च 
ऋलुवर्णयोर्गूणावस्था अर्‌ अल्‌ (इर्‌ इल्‌ उर्‌ sa) इत्यस्तीत्युक्तवतैदपि 
स्पष्टीकृतं यत्‌--ए ओ इति न मूलस्वरावपि तु सन्धिस्वरावेव । अनथोर्मूलेऽकार 
एवास्ति | 


अत एवैतन्निश्चीयते यदकार एव मूलस्वरस्तस्येव च 'गृणस्वर' इति संज्ञास्ति। 


३८. यतो हि सर्वाणि नामात्याख्यातजानीति स्वीक्रियतेऽतो भाषाविज्ञाने 
धातुस्वरा एव प्राधान्यतो विवेच्यन्ते । भाषाविज्ञाने सर्वे धातवो गुणस्वरयुक्ता एव 
सन्तीति प्रतिपाद्यते तथा च भ्‌, 'जी’, 'तृ' इत्यादयो ये धातवः संस्कृतव्याकरण 
area: पठितास्तेऽपि वस्तुतो 'भव्‌', 'जय्‌', 'तर्‌', इत्यादिरूपेर्गुणस्वरयुक्ता एव 
सन्ति। अतएव भाषाविज्ञाने कोऽपि धातुरिगन्तो नास्ति, सर्वेऽपि मूलधातवः 
गुणस्वरयुक्ता एव विद्यन्ते। भू, जी, तृ इत्यादयस्तु सम्प्रसारणितरूपाण्येव 
दर्शयन्ति । भगवता पाणिनिनापि “सार्वेधातुकार्धधातुकयो'रिति वदता सर्वेषा 
भिगन्तानामपि धातूनां गुणयुक्तमेव रूपमिति प्रकारान्तरेणोक्तमेव | अत एवात्र 
प्रत्येकस्य धातोरिगन्तरूपेण सह्‌ गुणितरूपमपि प्रदशितम्‌ | यथा -भू-भव्‌, तृ-तर्‌ 
इत्यादयः | 


यतो हि गुणोवृद्धिदौबेल्यं वा (सम्प्रसारणं क्षयो वा) इत्यवस्थात्रयमञ्चात्वा 
भाषाविज्ञाने, विशेषतो भाषाणां तुलनात्मकाध्ययने गतिर्नास्त्यतएवात्र संक्षेपतः 
एतदुक्तम्‌ । 


१. अष्टाध्यायी १।१।२। 
२- सैव ७।३।८४। 
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प्रथमप्रकरणम्‌ू--६वनय: ७१ 


३९. वृद्धि--'वृद्धिरादैच्‌' इत्यनेनाकारस्यैकारस्यौकारस्य च वृद्धिसज्ञेति 
निदिष्टम्‌। यथा मूलरूपेण 'अ' एव मूलगुणस्वरस्तर्थव 'आ' एव मूलवृद्धिस्वरोऽरिति। 
'ऐ' (आए), ओ (mA) इत्यत्राप्याकार एव मूलम्‌ । अत आ' एवैको 
वृद्धिस्वर इति स्वी क्रियते । 


४०. दौबेल्यम्‌--स्वराणां दौबेल्ये 'क्षयो' वा 'सम्प्रसारणं' वा इत्यवस्थाद्वयं 
जायते | तद्यथा-- 


गुणः वृद्धिः क्षयः-लोपः 
normal or medium Strong grade Weak grade 
grade 
हन्‌ घन्‌, हनिष्यति जघान ' जघ्नतुः . वृत्रघ्नः 
पद्‌ पद्यते पादयति उत्पादयति, उपब्दः 
ay (to) दभ्नोति अदाभ्यः अदब्ध अद्भुत 
कृ, कर्‌ करोति (वे० करति) चकार, कार्यम्‌ चक्रे, चक्रम्‌ 
यज्‌ यजति इयाज इष्ट (सम्प्रसारणम्‌) 
बह्‌, वहति उवाह ऊढ i 
नामन्‌ नामानि नाम्नः! 


४१. (क) यूरोपीयासु भाषास्वपि गुणवृद्धिदोेल्ययुक्तान्यथवैतेषामन्यतमं 
रूपमुपलभ्यते | यथा-- 

सं० जानु janu, फा० जानु (वृद्धिः) नु: ju, I, संज्ञः (क्षयः) आल्या 
knee— कनी, ‘AV इत्युच्चार्यते (क्षयः 1) 

go ज्ञा jaa (वृद्धिः) विज्ञः 1025 (गुणः), आंग्ल्या know क्नो ‘AY 
इत्युच्चायते (गुणः )। 

(ख) यणः (यवरलनमानाम्‌) विशेषतः र-ऋ लःलू, TA, म-अ इति 
सम्प्रसारणितानि वा रूपाणि संस्कृत एवोपलभ्यत्तेऽन्यासु सजातीयभाषासु तु 
नह लू | इत्येतयोः स्थाने अर्‌ ar, इर्‌ 1, उदपा, अल्‌ al, इल्‌ il, उल्‌ ul, 
अनुनासिकयोरत्पन्तस्याकारस्य च स्थाने लातिन्यां इन्‌ in, Him अन्यत्र च 
नैकानि खूपाण्युपलभ्यन्ते । यथा हि-- 


fr I क क स्स्स 
१. अष्टा १। १1१॥ 
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eR संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


४: ` सं० VT pr, पर्‌ par, पृणाति, पिपति, पूर्णं pürna, >आं० full, fill. 
1 i 
E ` सं० वृकः vekas, ate wolf. | 
ENF सं० १/गम्‌ gam < * "०, गतः, लाति० ventus, लाति० ato invent 
. ७ १ 
Se invention, advent. 
सं० शतम्‌ atam >*k emtos, लाति० centum (पूर्व केन्तुम्‌' 
; इत्युच्चार्यते स्म, पश्चाच्चास्योच्चारणं सेन्तुम्‌' इति जातम्‌।) arenes 
w5, “त'कारस्य 'ट'कारोच्चारणेन 'सेण्ट' इत्युच्चायेते | 


"गतः, 'शतम्‌' इत्युभयोरपि शब्दयो रन्तस्थमका रोच्कारे परिणतो लातिन्याञ्च 
इन 11 इत्येवास्ति । 


रे 


अनुनासिकध्वनयः 


ङडाणनस 


४२. 'ङडाणनम' एते पञ्चध्वनयोऽनुनासिका इत्युच्यन्ते । यतो ह्येतेषां ध्वनीना- 
मुच्चारणे एवांसो मुखमार्गेण सहैव नासिकारन्धाभ्यामपि निस्सरति, अतएवंते 
पञ्चध्वनयोऽनुनासिका (नासिकामनुसृत्य निःसृता) इति व्यपदिश्यन्ते। एते 
सर्वेऽनुनासिकध्वनयः संस्कृत एव विद्यन्ते। अन्यासु सजातीयभाषासु तु नगावित्य- 
नुनासिकध्वनिद्वयमेवोपलभ्यते। अवेस्तायामन्यास्वपि भाषासु च कवर्गात्पूर्व नमो छः 
इत्युच्चार्येते, किन्त्वन्यासां भाषाणां वर्णमालायां ङः डा. ण्‌ इत्यनुनासिकब्रयस्य 
लेखनाय नास्ति कोऽपि संकेतविशेषः। अतएव भाषावेज्ञानिकग्रन्थेषु तेषां लेखनाय 
n इत्यस्योपरिष्टादधस्तादुभयतश्च विन्द्ुसमावेशेनन (n,n, i) तत्कार्य 
निर्व्यूढम्‌ । 

येषु येषु धातुषु शब्देषु वा संस्कृते नकारो मकारो वा विद्यतेऽन्यासु सजातीय- 
भाषास्वपि तत्र तो तद्वत्स्थितौ । यथा हि-- 


४३. पदादौ न्‌ n 
सं० नू nü (वै०, अद्य, अधुना), ग्रीक nu, ato now. 
लौकिकसंस्कृते दीर्घं ऊकारान्तोऽ्यार्थकोऽधुना्थकश्च 'नू” इति निपातो- 
ऽप्रयुक्तोऽविदितश्च, परं वेदेऽध्ुना थेकोऽदयार्थको वा एष “नू' पदे पदे प्रयुक्त: । 
“नू च पुरा सरनं रयीणां जातस्य च जायमातस्य क्षाम्‌ । 
अस्मिन्मन्त्रे एतादृशेष्वन्येष्वपि मन्त्रेषु चाधुनार्थको “न्‌^इतिनिषातः (देषु पदे,पदे 
प्रयुक्त: । संस्कृते च सर्वथाज्ञातो विस्मृतश्चायं “नू' एवांग्ल्या now अस्ति 4 ये 


शतशोऽथ सहस्रशो वैदिकाः शब्दाः संस्क्ृतेऽन्यासु च भारतीयासु भाषास्वश्रयुक्ता: 
परं यूरोपे सुप्रचलिता एष 'नू' निपातोऽप्यन्यतमं तन्तिदशेनम्‌ | 


एवमेव 'न्‌' इत्यस्यैव विस्तारितं “तनम्‌” (नम्‌ प्रत्ययेन युक्तम्‌) रूपमपि 


१. ऋग्वेद, १।९७।७। 
१. “न नूनमस्ति नो एव: कस्तद्‌ वेद यदद्भुतम्‌ |” — AEH १-१७०-१ 
न नूनमस्त्यद्यतनम्‌' | निरुक्त-१-२ 
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७४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


वेदेषु सामान्यतोऽद्यार्थकमधुनार्थकं वा विद्यते | क्वचिच्चावधारणार्थमप्यस्ति, परं 
लौकिकसंस्कृते नूनमिति निपातस्याप्यधुनाद्य वेति मुख्योऽर्थः सर्वथा विस्मृतः। 
लोके तु 'नू' इति स्थाने 'नु' Ber उकारान्तो निपात एव प्रयुज्यते । वेदे संदेहार्थ- 
कोऽप्ययं, परं लोके तु निश्चयार्थक एव । नवीन, नूतन, नूत्न* (लोकेऽप्रयुक्तः ) 
इत्येतान्यपि 'नू' इत्यस्यैव विस्तारितानि ET णि। 


सं० तव, नव्य nava, navya, ग्रीक novos, लाति० neo-s, Ato neo, 
new. प्रभृतीनि सर्वाणि रूपाणि वैदिका'न्त्‌' 'नु' इत्यस्माद्वा निपाताञ्जातानि ।. 
आयरियां 118०, आर्मेन्यां nor, (र प्रत्ययः), लिथ्वान्यां nauyas, पु बुल्ग।रिया 
novu, TAT nauji-s, फारस्यां नो, हिन्द्या तया, राजस्थान्यां नवां इत्यादी-. 
न्यनेकानि रूपाणि नानासजातीयासु भाषासु जातानि | 


` सं० न na, नो no, नेत्‌ net (ao), निषेधार्थको निपातः, ग्रीक, लाति० 
ne, net. faao ne, To ni, फा० ना, ato no, none, not <सं० नेत्‌ net. 
feo न, नही, ना । 
` सं०न तर्‌ nar ग्रीक anor, ( प्रथमेकवचने), फा० नर्‌ । 


सं० नामन्‌ naman, नाम nama, अवे० फा० नामा ग्रीक onom 


लाति० nomen, औं ० name, nominal, nominate, To नो ० | 


go Aled: nämnas, तास्ते nanmne. नाम्नि. nāmni ला० nomin, 
(aga). आं० ` - nominee -(कस्यचिन्नाम्नि नियुक्तः पुरुष: ano- 

nymous << ग्रीक an-onumus <an-onom, <o अ-ताम | 
सं० Vast naji, <“negive, सं० . नग्न nagna, लाति० nudu-s 
<*no (g) ४९0००३, गाँ० nagoths Ste nackt, आं० naked nude अप्यय- 
मेव । (लाति्यां आंग्ल्यञ्च 'कत प्रत्ययः, परं संस्कृते 'त'स्य स्थाने 'न! प्रत्ययो - 
जात: 1) लिथ्‌० nugas, पु० बुल्गा० 1990, फा० नंगा (कुख्यातः, दुश्चरित्र: ). 

हिं० नंगा । i | ७ i 

_ सं० नखः nakhs. तखरः, Ato nail. 
$ १. वृदे मूलतः 'नू' इत्यपि निपातोऽस्तीत्यजानता कात्यायनेन 'नवस्य नूरा- 


देशस्त्नपूतततपूखाश्च प्रत्ययाः । (ato ५-४-३०) इति वातिके नवस्य 


टु 
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प्रथमप्रकरणम्‌-ध्वनय: ७५ 
सं० नः nas (अस्माकम्‌) इतालीयबाल्टोस्लाविक्यवर्गीयासु भाषासु nos. 


सं० नक्तम्‌ naktam, लाति० - nox, लिथ्‌० nekti-s, To naths, 
पु०उ०ज० naht, Ato night, जा ० nacht (नाख्त, अत्र ककारोऽपि सुरक्षितः, 
परं 'ख' उच्चायते ।) न 

सं० नीड: nidas<“ni-zd-o, नि-षद्‌ (aa निषीद्यते, संस्कृते. भारोपीयो 
zd ष्दो वा दकारे परिवतेते, पूवेस्वरञ्च दीर्घीकरोति |) लाति० 1100-9 ' (संस्कृते 
लातिन्याञ्चैक एव विकासक्रमो द्रष्टव्यः 1) आर्मे० nist, पु०उ०जा ०, ato nest 
(अत्र ५ सद्‌ धातोः सकारः सुरक्षित: ।) सं० 'निषद्या' शब्दोऽप्यस्य सोदरः। . 

सं० नभः nabhas (मेघः, वातावरणञ्च), ग्रीक nephos, 161610:आँ७ 
nebula, To बुल्गा nepo (वातावरणं नभश्च 1) 


सं० नि ni (निम्नार्थको निपातः), नितर nitar, , नितराम्‌, nitaram, 
पु०उ०जा० ni-dar, जा० nieder, niedrig (निम्नतरः जार्मण्याँ स्वाथिको 'गः' 
<'कः प्रत्ययो जायते) । आं० near’. (जामंण्यां तकारो दकाररूपेण सुरक्षितः ।) 
पदमध्ये पदान्ते च नकारो यथा-- 

४४, संस्कृते (पदादिवत्‌) पदमध्ये पदान्ते च येषु शब्देषु नकारो विद्यते, तेषु 
शब्देष्वन्यास्वपि भाषासु तत्र नकारः सुरक्षितः । यथा-- 

सं० सन sana, सता sana, (प्रत्तार्थको निपातो वेदे बहुप्रयुक्तः। लोके. 
तु सनातनः, सनकः, सनन्दनः सदृशेषु नामवाचकशब्देष्वेव सुरक्षितः ।) ग्रीक hene 


afo senex, senem, io senior, senate a council of old men. 


१. हिन्दी ब्रजभाषाया 'निथर्‌', 'नियरे' इत्यनेन नास्ति कोऽपि आंग्ल्या near 
इत्यस्य सम्बन्ध: | सं० निकृत>निकट-तर>निअर, निअरे, नियरे। 
पञ्जाब्या 'नेड़े' इत्येतस्य ब्रज ‘frat’ इत्येतेनापि नास्ति कोऽपि सम्बन्ध 
स तु सं नेदीयस्‌ <*najdas नज्दस्‌ <*न सद्‌, Ho न षद>नष्द > 
ase (विलुप्यमानस्य षकारस्य क्षतिपूत्यै पूर्ववतिनोऽक्ारस्येकारो जातः 1) 
पारस्या 'नज्द' शब्दे भारोपीयमूलरूपं सुरक्षितम्‌ | अनेनैव ‘Asa’ शब्देन 
qo ‘As इति निष्पन्नम्‌ | 
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७६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
am 


४५. (क) येषु 'धातुषु शब्देषु च संस्कृते मकारो विद्यते तत्रान्यास्वपि भाषासु 
प्रायशो मः सुरक्षित: | 


(ख) परं ग्रीक्यादौ पदादौ संयुक्तो बकारो यकारे परिणतः । 
पूर्व ताबदब्नैतादृशा धातवः शब्दाश्चोपस्थाप्यन्ते यत्र मकारः सुरक्षितः। 
पदादौ मकारो यथा 


सं० मा ma, (माम्‌ mam) ग्रीक me, लाति० më, Wo mik, 
जा० mich (fra, उभयत्र स्वार्थे 'क' प्रत्ययः) आं० me, Blo मा (अस्मान्‌, 
'अस्मे' इत्येतस्मास्तिष्पन्तम्‌ ।) 


सं० मे më (मम), ato my. 
Gout ma (तिबेधार्थको निपातः), ग्रीक më, फा० म। 


सं० मातृ mä, मातर्‌ måtar, माता mata (प्र. ए. व.), ग्रीक meer, 
लाति० mater, Jo आयर० mathir, पु. उ. जा. muotar, जा० mutter, 
ato mair, लिथूऽ mote (पत्नी), Jo बुल्गा० mati, फा० मदर्‌, आं? 
mother, हि मा, (आंग्ल्या मात्र्थक mummey, mamma, अपि १/मा 
इत्यस्यैवानुकरणवाचाक द्विरुक्तं रूपम्‌ । बालके:प्रयुज्यमानमेतद्रूपमपि सं० 
लक्ष्मीवाचकस्य 'मा' इत्यस्य हिन्द्या मातृवाचकस्य “मां इत्यस्य च 
प्रतिरूपमेवास्ति। ‘mama’ सदृशाः शब्दा आरल्यां आयरीयाद्याभ्यो भाषाभ्य 
आगताः। | 


Ho १. मन्‌ (अवबोधने) man, सत: <man-to-s, ग्रीक auto-mato-s, 
<स्वतः मतः (आं० automatic अप्येतस्मादेव) लाति० comment, mio 
ge-mundus. 


ao मनु: manu-s, भानवः, गा manna <manvo, आँ० man, men 
(ब. व.) 1 

सं० मतिः matics. लाति० mens < 10105, आयर ermitiu (आदरः), 
लिथ्‌० at-mintis (स्मृतिः) | 

सं० म्ना mna (अभ्यासे) म्नातः, ग्रीक 1118-56 (लृटि), ao mnam 
(I remain), ato re-main. फा? मान्दन्‌ । 
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सं० VF mr, मर्‌, म्रियते, मरति, ममार, मृतिः, लाति० mors, mortis 
(मृतेः, मृत्यो) । आम, पु०उ०्ज० mord, Alo mortal, mortal, mortam, 
murder, लिथ० mretis, पु० बुल्गा० sn-mritis, Ho Faq, मुर्दा । 

सं० मते: (Fo), मत्यं:, फा० मर्द । 

सं० Va गए) < 11९12०, mie, माञ्मि, मार्जनम्‌, मृग्यते, मृज्यते, 
मागेः, ग्रीक amelgno, लाति० mulgo, जा० milch, Jo बुल्गा० mluza, 
आं० milk (दुग्धं, दोहनञ्च, यतो दुग्धमपि स्तनान्माजेयित्वा निस्सार्यते (थनो को 
मसल कर दूध निकाला जाता है अत्रार्थसद्भोचो जात: 1) 

सं० मध्य madhya. गाँ midjis, Jo Jo जा० mitti, Ato mid, 
midium, midius. 


सं० मित्रः (सूर्यः) mitras, मित्रम्‌ (प्रिय:), अवे० मिथ फारस्याँ, 'मिहरं', 
मेहर >मिहर्‌, मिहरबान्‌, मिहरबानी मित्रं, कृपा सूर्यशचेत्यथंत्रयम्‌ । 


सं० १/मू mū (वन्धने), मूकः लाति० mutus, Ho Ato muet, Ato 
mute (म्यूट्-'मूक?, संस्कृते 'कः' प्रत्ययो लातिन्यादिषु च क्त-तः 1) 

सं० मांसः mansas, गाँ० mimza, आर्मे० mis (अत्र नकारोऽनुनासिको 
वा लुप्तः), पु० बुल्गा० menso, Ato meat <me-eat, हि मास (अत्राप्य- 
नुनासिको लुप्त: 1) 


सं० aT? manyā, Jo आं० manu, Ate mane’ (पणुग्रीवायाः 
केशर: 1) 

सं० मधु madhu, ग्रीक methu, Ato mead (आक्सफोडंकोशे$स्य 
मुख्योऽर्थो मधु-क्षौद्र -मधुरपेयञ्चेति दत्तम्‌ । सम्प्रति मधुनिमितमदिरार्थे रूढोऽयं 
शब्दः । संस्क्ृतेऽपि ‘ag’ मदिरार्थकमप्यस्ति |) फा० मय | 


१. वेदिकः सूर्यार्थको मित्रशब्दोऽवेस्तायां frat जातः। अवेस्ताया मिश्र एव 
'मिहिरो' भूत्वा पुनलौ किकसंस्क्ृते समागतः | एवं संस्कृतस्येवेक: शब्दः 
पूर्व तावदीरानं गत ईरानाच्च स्वं रूपं किञ्चित्परिवृत्यः पुनः संस्कृते 
समागतः । मित्र:> मिश्च> फ़ा० मिहर्‌ do मिहिरः | 

२. पश्चाद्ग्रीवासिरा मन्या ) अमरकोषः - २।६।६५। 

३. Primary sense probe neck— Oxford. Sho. Eng. Dec. 
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७६ संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 


सं० भय: maryas (ao), नरः, Alo marry (to constitute as man 
and wife aceording to the laws and customs of a nation. ) marri- 
age (संज्ञा), अनेनार्थेन ज्ञायते यद्‌ marry, marriage इत्यनयोः शब्दयोः मुख्यो- 
sat मर्येण--पत्या सह पत्त्याः सम्वन्धस्थापनमेवास्ति । एष वैदिको 'मर्य' शब्दो 
लौकिकसंस्कृते तु विस्मृतः, परमांग्ल्यां संरक्षितः सुप्रयुक्तश्च। 


पदमध्ये मकारो यथा-- 


४६. येषु धातुषु शब्देषु च संस्कृते पदमध्ये मकारोऽस्ति, तत्रान्यास्वपि भाषासु 
मकारो विद्यते | यथा -- 


Go १/ स्मि*ऽ॥1९) स्मयते 51199१6, ग्रीक meidad (स्मये), philo- 
mmeedés (प्रियस्मयः), लाति० miru-s (विस्मयकरः), miracle (ग्रीक्याँ 
लातिन्याञ्च आद्यः सकारः लुप्तः,) लेटिश० smit (हासः), To बुल्गा० 
smijati: फा० तबस्सुम्‌ <तपः-म्मयः, हिन्दी मुस्कान । (रामचन्दरवर्मासम्पादिते 
हिन्दीमानककोषे 'मुस्कान' शब्दोऽरबीभाषायाः प्रदशितः । परं यथा सं० “TAA 
हि 'मुच्छ' इति जातस्तथैव सं० 'स्मयक' एव 'मुस्कान' इति जातः। उभयमन्र 
समयोस्थानविपर्थयोऽवलोकाते ।) यथा च ग्रीक्यां लातिन्याञ्च पदादौ मका रोऽस्ति, 
तथैव हिन्यासपि | आं) smile <सं० AT | 


सं० ओजूमन्‌ (वैश) ojman (ओजयुक्तः, शक्तिः) <“aug”emen, ao 


STugra ग्रीक लाति० augmen, augmen-tum, to augment’ (परि- 


वर्धनम), लिथ्‌ 3 augmun (वृद्धिः growth.) 


सं० हेमन्‌ héman (हेमन्तर्त:) <*p hey-men, ग्रीक xeima (झंझा- 
वातः) gemon (शीतकालः ) ) लिथ्‌० 20119, To बुल्गा० zima अवे जिम फा० 
जिमिस्तान्‌, जिमखाना feo जमना । 


१. यद्यपि संस्कृतवद्‌ ग्रीक्यादिष्वपि भूतकालद्योतकानां लङादिलकाराणां 
रूपाणि निर्मातुं धातोः पूर्वमड्‌ (अ a, ०) आगमः augment विधीयते । परं 
संस्कृतस्य 'आगम' शब्देन सह augment शब्दस्य नास्ति कोऽपि सम्वन्धः | 
संस्कृतस्य ओजूमत्‌ आंग्ल्याश्च augment शब्दौ समानौ । 
सं० उग्र शब्दे भारोपीयो 'ग'कारोऽपि सुरक्षितः । 
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भारोपीयं भाषाशास्त्रम्‌ we 


सं० सम sam-a, ग्रीक a-ma (तत्क्षणम्‌), ham-3. आं० same. 

सं० सामि sami (अर्घ), लाति०, ato same. 

Wo AA, SAT ksam (वै० भूः) ग्रीक xam-ai, dus-ximo-s (दुष्पुरुषः), 
लाति० heim, hum-u-s, humunus आं० human (क्षमापुत्रः, भूसुतः, 'क्ष्मा' 
इत्यस्य ताद्धितं रूपम्‌ ।) 


सं० अंसः ams गाँ० amsas. आर्मे us. aiat सकारात्पूवौः मनो 
लुप्येते |) उम्बे anse. ; 


नमथोव्येत्यय:--- 

४७. संस्कृते$न्यासु भाषासु च नमयोरव्यंत्ययोऽपि दृश्यते | यथा हि-- 

Fo तम्‌ tam, (द्वि०ए०व०) ग्रीक (0-1 (MAT पदान्ते मकारस्य नकारो 
जायते), लाति० istu-m, गाँ० thau-a, लिथ० tan (ताँ), To बुल्गा० tu, 
पु०उ०्जा० den, To Ho 07-९. ग्रीकवत्‌ संस्कृतेऽपि क्वचिन्मकारो नकारे 
परिवर्तते । यथा वेदिकस्य 'दम्‌' शब्दस्य षष्ठ्येकवचने'दन्‌' इति जायते । अनेनैव 
'दन्‌' शब्देन सह पति शब्दस्य अलुक्समासे नकारस्य च परसवर्ण 'दम्पतिः द्विवचने 


च 'दम्पती' इति जायते | अस्येव ‘aq’ शब्दस्य ग्रीक्यां षष्ठ्येकवचने देस्‌ 668 ` 


इति जायते, तस्य च aaa पति शब्देन सह समासे despotés इति जातः । 
अत्रापि संस्कृतवत्‌ षष्ठू्यैकवचनस्यालुक्समासः । . ` 
. एवमेव गम्‌ धातोः लुङि मध्यमपुरुषकवचने 'अगन्‌' इति जायते । अत्रापि 
मकारस्य नकारो जात: | 
एवमेव पदान्ते संस्कृतस्य नकारआंग्ल्यां क्वचिन्मकारे परिणमति | यथा-- 
सं० फेनः phénas, आं० foam. 


सं ० बुध्नः budhna-s, Ato bottom (HHT ७०५९ इत्यत्र तु नकार 
एवास्ति 1) लाति०£४०415, (ato foundation अपि एतस्मादेव।) ग्रीक 
pundza. 
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नमावाक्षरिको 


४८. यथा यवरलाः इउक्रल्‌ इत्येतेष्वाक्षरिकेपु स्वरीभूतेषु वा रूपेषु परिणमन्ति 
परिस्थितिविशेषे, तथैव, नमावप्याक्षरिकेषु रूपेषु परिणमतः। संस्कृते नमयोः 
स्थाने अकारो जायते | लातिन्यां in, en, im, em इति दृश्येते । अन्यासु यूरोपीय- 
भाषास्वप्येताएव स्वरौ दृश्येते। गम्‌, हन्‌, जन्‌, नम्‌ इत्यादि धातूनां गतः हतः, 
जातः, नतः इत्यादीनि निष्ठान्तानि रूपाणि दर्शयन्ति यदेतेषां धातूनां नमावक्षरिकौ 
स्त: । परं सर्वेषां धातूनामन्तिमौ नमावाक्षरिकाविति तु वक्तुं न शक्यते । गमू' 
धातो: निष्ठान्तं रूपं गत इति जायते परं “भ्रम धातोः ‘sa’ इति निष्पद्यते | 
अत्रानुतासिको मकारोऽकारे नैव परिणतः। 

यत्र संस्कृते नमावाक्षरिके रूपे परिणमतः तेष्वेव शब्देषु अन्यास्वपि सजाती- 
यासु भाषसु तयोस्तादूशो विकारो दृश्यते | यथा-- 

Go ०४ गम्‌, “gem, गतः, गतिः, ग्रीक bato-s, basis (अत्र गकारो 
बकारे द्वितीयपदे च तकारोऽपि सकारे परिणतः।) ato basic AAT एव। 
लाति० in-ventio आं० invention सदृशेषु, शब्देषु लातिन्या 1 6 प्रत्ययान्ते 
आंरल्यां n युज्यते | tion सम्भूय च MA’ इत्युच्चार्यते । 

Wo Vet han, *००॥९॥, हतिः hati-s, हतः hata-s, अवे० जत jata 
ग्रीक phato-s, To बुल्गा० zeuti आं ° fatal अप्येष एव | 

सं० १. शंस्‌ Sans, *kvens, शस्त Sasta, अवे० सस्त (कथित, मूल्यांकित), 
लाति० cénsu-s<censtu-s. आं० census (जनगणना ।) 

सं० १४ तन्‌ tan, तनुते tanuté, तत 1914, ग्रीक ta-to-s, लाति० ten, 
ten-tu-s. 

do ततिः 12४५, ग्रीक tasi-s, लाति० tentio. 

do १/रम्‌ ram, रतः rata-s, रतिः ratis, ग्रीक erato-s (प्रियः, Irotic, 
प्रणययुक्त, रतियुक्त, xT ज्ञारिक), लिथ्‌, rimti, rimta-s. 
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स्पर्शध्वनय। 


४९. 'कादयो मावसानाः स्पर्शा:' इत्युक्त्वा संस्कृते कु चु टु तु पु इति पञ्च- 
वर्गीयाः पञ्चरविशतिसंख्याकाः स्पर्शाः सन्तीति प्रतिपाद्यते । परमन्यासां सजातीय- 
भाषाणां संस्कृतेन सह तुलनात्मकाध्ययनप्रसङ्गे नैतावता कार्य सेत्स्यति । तत्कृते 
आद्यभारोपीयभाषायाः स्पर्शंध्वनयस्तेषु जातं परिवर्तनपरिवर्धनादिकमप्यवगन्त- 
व्यम्‌ । 

आद्यभारोपीयभाषायां त्रिविधः कवर्गः, तवर्गः पवर्गश्चेति वगंत्रयेषु विभक्ताः 

१. क (क्य, क्व), ख, ग, घ । 

२. त,थ,द,ध। 

३. प, फ, व, भ। 
इति द्वादशसंख्याकाः स्पर्शध्वनय आसन्निति स्वीक्रियते। एतेषां पञ्चमवर्णा 
ङ, न, मा 'अनुनासिकाः' सन्ति। तेष्वपि ङकारस्तु कवर्गे परत एवोच्चार्यते लिख्यते 
च । नमावेव स्वतन्त्रावनुनासिकौ । ०. ]. चजाविति चवर्गीयौ ध्वनी भारोपीया- 
त्तालब्यस्वरयुक्तात्‌ क्वे kve, ग्वे 8०८ इति ध्वनियुग्माज्जातौ | 

छकारस्तु भारोपीयातू 'स्क' इति ध्वनेविकसितः | झका रश्च ध्यका राद्ष्यकाराद्वा 
जातःइति तु सं० उपाध्यायः> हि. ओझा सं ° सन्ध्या > fe. सांझ, सं० वन्ध्या>हि. 
बांझ, सदृशाः शब्दा एव सुस्पष्टं प्रतिपादयन्ति । क्वचिद्घकारदपि झकारो जात: । 

टवर्गश्च द्राविडीवाकूप्रभावतः तवर्गाद्विकसितः। चछौ ch, j, टडौ ६, 4, च 
ट्यटानिकवर्गेषपि स्वातन्त्र्येण विकसितौ। एवं संस्कृते शकारोऽपि भारोपीयात्‌ 
क्यका राद्‌ विकसित: । षकारोऽपि नवागतः । भारोपीयौ द्विविधावपि z 2 जकारो 
संस्कृते लप्तौ। संस्कृते हकारोऽपि घध्षभेष्वन्यतमाज्जातः। आंग्लीयो h (ह) 
ककारात्‌ खकारोभूत्त्वा जात: । आंग्ल्यां शकार: कथमुद्भूत इति तु चिन्त्यम्‌ । 
एवमनुनासिकानां विवेचन यथा सुकरम्‌, न तथा स्पर्शानामिति विज्ेयम्‌ । 

त्रिविधः कवर्ग:---क k क्य k, “कव k” वर्गाः 
` ५५. अष्टादशशताब्यां यदा यूरोपे संस्कृतस्य प्रवेशो जातस्तदा संस्कृतस्य कवगंस्य 
स्थाने ग्रीक्यां ववचित्कवर्ग क्वचित्मवर्गं क्वच्चित्तवगँ विलोक्य फ़ांन्त्स बॉप्पप्र भुतिभि: 
प्रलैः पाश्चत्त्यैर्भाषावैज्ञानिकैज्ञातं यद्‌ यूरोपीयासु भाषासु नास्ति ध्वनीनान्ता- 


SS ee a a . t 
१. १ sk एवाडग्ल्यां प्रायशः sh जातः, पर नास्त्यस्य सस्कृतस्य श' कारेण सह 
कोऽपि सम्बन्ध: | : PSE निस 
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८२ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


दृश्येकरूपता यादृशी संस्कृतेऽस्ति | अतएव तैनिर्धारितं यत्‌ संस्कृतभाषैवाद्यभारो- 
पीयभाषायाः सर्वाशेन प्रातिनिध्यं करोति | एतदवधार्यं सं ० चक्रम्‌ cakram, ग्रीक 
kuklos कुक्लोस, सं ° ददर्शं dadarga ग्रीक 4९५०० देदोर्क सदृशेषु शब्देष्‌ 
संस्कृते शका रश्चव्गो वा यूरोपीयासु भाषासु च तेषां स्थाने कवर्गो दृश्यते, तत्रापि 
तै: संस्कृतरूपाण्येव मूलरूपाणीति पूर्व प्रतिपादितम्‌ । 


परं किञ्चित्कालानन्तरमेव भाषावंज्ञानिकर्ज्ञातं निर्धारितञ्च यच्छकारचवगौं 
भारोपीयात्‌ क्य |, इत्यस्मात्तालव्यस्वरयुक्तात्‌ कव kK” इत्यस्माच्चाविर्भूतौ । 
अतएवा धूर्न॑ततस्वी क्रियते यदाद्यभारोपीयभाषायां कण्ठ्यः, कण्ठतालव्यः 
arated fa त्रिविधः कवर्ग आसीत्‌ । 

कण्ठ्यः कवर्ग:--क k ख kh ग 8 घ gh इति। 

तालव्यः क्यवर्ग:--क्य k, ख्य kvh ग्य gy घ्य guh इति। 

ओष्ठ्यः क्ववगं-- क्व k" ख्व keh ग्व ४” घ्व geh इति । 


तालव्यकवर्गे y यकारस्य ओष्ठ्यकवर्गे च वकारस्य स्पष्टतयोच्चारणं 
ताभूदपितु ky क्यकारे तालव्यांशश्रवणं k” क्वकारे च ककारस्य किञ्चिद्वतुली भावे- 
नोच्चारणमभूत्‌ | 


१. कण्ठ्यः कवरगः-संस्कृतावेस्तिकग्रीकलातिनलिथ्वानीयपारस्याद्यासु 
सर्वास्वपि संस्कृतसजातीयभाषासु कण्ठ्यः Fat: (क k, ख kh, Tg घ gh) 
प्रायशः स्वरूपेण सुरक्षितः । 


२. तालव्यः क्यवगः--एष वरो feat विभक्तः 


क. केन्तूंवर्गीयग्रीकलातिन्याद्यासु भाषास्वेष वर्ग: प्रायशः स्वरूपेण स्थितः। 
x k, न्न्न्कृ k ००० k,h COE gyh—T इति \ 


ख. शतंवर्यीयसंस्कृतावेस्तिकाद्यासु भाषासु* क्य k >T & `` `स ऽ सञ्जातः 
एवमेव * ग्य 8५ संस्कृते जः | अन्यत्र ज्‌ 2 पारस्यादिषु क्वचिद्‌ ad 
क्वचिच्च जः 2 जायते । “घ्य 891, संस्कृते ह्‌ अन्यत्र च ज, ज॒ 2 रूपेण 

_.परिणतः। 


_ १. आधुनिकास्तु wat: क्ववगेश्चेति वर्गेद्वयेनैव निर्वाहो जायते इति 
वदन्ति, परं शुद्धकवर्गस्यावश्यकतास्त्येव | 
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प्रथमप्र करणम्‌-ध्वनयः पै 


३. ओष्ठ्यः “क्व” वर्ग:--एष ववर्गोऽपि द्विधा विभक्त:-- 
क. केन्तुंवर्गे क्ववर्गोऽपि प्रायशः स्वरूपेण स्थितः | 
ख. शतंवगे क्ववगो रूपद्वयमवाप्तवान्‌ । 


अ. इ, Te, इति तालव्यस्वरयुक्तः क्व ke च ८ जायते। एवमेव 
ग्व ६" ज |, घ्व gh एच अवेस्तादिषु ज] टकारे संस्कृते च 
हकारे परिणमति । 
व. तत्र तालव्यस्वरहीनः क्ववगै क ६० ख [तश ग ९० णा इतिं 
स्वरूपेणैव स्थित: | 
भारोपीयः क्वः ke परिस्थितिविशेषे यदि कदाचित्तालव्यस्वरेण युक्तो भवति 
तदासौ 'च' कारे परिणमति । एवञ्चाभ्यासेऽकारः सर्वत्राद्यभारोपीयभाषायामे- 
कारे परिणमति | तथा च VB kr, kar धातोः लिटि *केक्रे, “ण Ke 
इति रूपमासीत्‌ । तालव्यस्वरयोगेन च अभ्यासस्य 'क्वे” ‰० चकारे परिणतः, 
एवं AÈ k”-kre' "सं ° चक्रे इति जातम्‌ । i 
एवं निश्चीयते यच्छतंवर्गीयासु भाषासु चकार: न स्वतन्त्रो ध्वनिरपि तु परि- 
स्थितिविशेषे तालव्यस्वरयोगेन *क्त्रे kve चकारे परिणत: | एवमेव क्यकारोऽपि 
ऊष्मत्वे शकारे सकारे वा परिणतः संस्क्ृतेऽपि-दूक्‌, दृश्‌, दृग्भ्याम्‌, दिक्षु, 
वाक्‌, वाचः सदृशेषु शब्देषु कचयो: कशयोर्वा वैकल्पिकः प्रयोगो दृश्यते । तस्यापि 
मूलमस्मिंस्तालव्यभाव एव निहिम्‌' | 
पश्चाद्‌ बाँप्पप्रभृतिभिः प्रलैर्भाषावैज्ञा निकेरप्यस्य तालव्यनियमस्य याथार्थ्यं 
स्वीकृतम्‌ । ग्रीक्यां ‘aa’, 'क्व' वर्गीयककारस्य क्वचित्स्वरूपेण विद्यमानत्वे संस्कृतेः 
च तयोः शकारे चकारे च परिगतावपि संस्कृतस्य प्रत्नतायां व्याघातो न जायते । 


१. क्यवर्गस्य शतंवर्ग ऊष्मत्वे (क्यकारस्य शकारे इति यावत्‌) परिणतिमव- 
लोक्य Hed’ शतञ्चेति भाषावर्गयोः पोर्वापर्यभावो न शङ्क्यः । यतो ह्या- 
दावेव भारोपीयाद्यभाषाया इमे उभे विभाषावर्गे प्रादुरभूताम्‌ । आद्य भारूपा- | 
भाषाभाषिणः वे चिज्जनाः क्य इत्यस्य श-स इत्यूष्मोच्चारणमकुर्वन्तपरे 
तु क इत्येव | गच्छति काले यदा त आद्यभारोपीयभाषाभाषिणो नानादेशान्‌ 
प्रतस्थुस्तदा 'श'भाषिणः प्राच्यक्षेत्रं a’ भाषिणश्च पाश्चात्त्यप्रदेशमधि- 
तस्थुः । यद्यपि केचित्‌ 'ेनतुं'भाषिणोऽपि पुर्वस्यामल्वानियाक्षेत्रं प्रावसन्‌ । 
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कण्ठ्यः HAM: 


५१. क. कण्ठ्यः कवर्गः (कः खः गः घः) आद्यभारोपीयभाषायाँ यथासीत्‌ 
संस्कृते तद्वदेवास्ति। ख. ग्रीकलातिनावेस्तिकादिष्वपि प्रायेण तद्वदेव सुरक्षितः। 
ग. ग्रीकलातिन्ययोस्त्रिविधस्यापि कवर्गस्य पवर्गेण सह व्यत्ययोऽपि दृश्यते । 


घ. ग्रीक्याञ्च क्वचित्‌ कवर्गस्तवर्गोऽ[| जायते | 


ङ. सघोषमहाप्राणा घधभाः केवलं संस्कृत एव सुरक्षिताः। च. अन्यत्र संस्कृत- 
वर्गयश्रातृवर्गीयासु भाषासु तेऽत्पप्राणा गदवाः सन्ति । छ. परं फ़ तृवर्गीयासु 
ग्रीकलातिन्यादिषु तेऽघोषमहाप्राणाः खथफाः जायन्ते । ज. ट्यूटानिक वर्गीयांग्ल 
जामंण्यादिषु सर्वेऽपि स्पशेध्वनयो यथानियमं परिवतन्ते । 


पदादौ k यथा-- 


५२. सं० क k अन्यत्रापि Hk आंग्ल्या k>kh>h, kv>wh, ववचिच्च g. 
तद्यथा--सं ० ९/ कु, १/कू ० ki, आकुवते Akitam, आकूतिः (वै) अभिप्रायः 
कविः (४४1७, ग्रीक ०९० (चिन्तयामि) लाति० ०४८०, ग्रीकलातिन्ययोः poet 
शब्दोऽपि अनेनैव सम्बद्धः | अत्र ककारः पकारे परिणत: । आं० caution, incaut- 
ions, precaution. Ho कासते kasaté, कासः kās as लिथ्‌ kos-in (कासे), 
Jo Jo Fo, To से० hwosta, आं० hoop<whoop, hooping-cough. 


Ho कः kas कश्चिद्‌ अवे, कश्चित्‌ पु० फा० कशचि (य्‌) ग्रीक po, लाति० 
quo लिथ्‌, kas, आं० who<Jo आ० kwoz qos, k was (Sh. Ox. 
Eng. Dic). 

Ho क्रविष्‌ kravis Wh kreas, लाति० cruor, Jo आयर, cru, पु० 
आयर्‌० hrar, Jo उ० जा० ro, Ato raw (HATA: ककारो लुप्त: 1) 

doy क्री kri krindmi, Jo आयर, crenim, crithid (क्रयणीलः) 
ग्रीक आं० price लाति premium. 

सं० क्रूड), (्रोञ्चः) आं० crow (काकः 1) 

सं० कोकिल: kokilas ला० cuculas Ato cuckoo. 
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'श्रथमप्रकरणम्‌-ध्वनयः s4 
Wo कुक्कु-ट; kukku-t ग्री coche आं० cock. 
सं० कफ: kafas Alo Ato kuchen. आं० cough. 
सं० १/कूदे [108 ग्रीक karade, लाति० cardinalis arto cardinal. 
सं० कृमिः krmi-s, लाति० vermes, worm cormine, आँ० worm 


crimson लिथ० kermis फा० किरमजी feo किरमची, (इन्द्रगोपक्रमिवद्रक्त 
वर्णः, अत्रार्थविस्तारो जात: ।) 

सं० केवल: kevalas. लाति० caclibatus, आं० calibacy (अविवाहिता- 
वस्था), calibate. 

सं० कलशः kalasas, ग्रीक calyx- 

सं० कुम्भः, kumbhas, ग्रीक kamfos to खम (कुम्भः) हि० खम्ब 
(शिलीन्ध्रः-कुकुरमुत्ता-एषोऽपि कुम्भाकारो भवति 1) 

to कदनम्‌ kadanam, ग्रीक kadene, लाति० clades, 05 AA 
फ्रेंच calamite आं० calamity. 

Ho कृत्‌ छेदने kri, कते, kart कर्तः kartas, कर्तनम्‌ kartanam, कर्तरी 
kartarl, फा० To कदं (क्षुरिका), हि कटना. ato cut (अस्य do HE 
धातुना सह्‌ सम्बन्धो विचारणीय: 1) 

do y कल्‌ संख्याने kal कलयति, आकालयति, आकारयति ato call, स्लाव 
golos (शब्दः, शब्दायते) 


ao कृत्तिः kritti-s (चमं), लाति० cuties, आं० cuties (true skin) 
जा० hut (रक्षणम्‌), चर्मापि रक्षत्यतोऽत्रार्थविस्तारो जात: |) ato hide. 
(cuticura चर्म रक्षकः soap, powder इति नामाप्येतस्मादेव ।) 

Ho क्रूरः kriiras, लाति० crudelem Ato cruel. 

doya (7 कर्‌ ker, कृतः krtas क्ते kart लाति० creatus आं० 
creat. 

doy कृ छेदने. कर्‌ सं० कर्कः karkas, ग्रीक karkinos लाति० ato 
cancer (अत्र रः 7 न n जातः, संस्क्ृतेऽपि चञ्चूर्यते < चरभूर्यते सदृशेषु शब्देषु 
रेफो नकारे परिवतंते,) हि केंकड़ा<सं० कर्कटः (अत्र स्वार्थं 'ट' प्रत्ययः 
ग्रीक्याञ्च नः) Ato crab अत्र बः प्रत्ययः | 
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दै संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 


: १/कृपु०छेदने krpu, कृपाण: krpanas, ग्रीक karp-os (कृत्तमू-फलम्‌) 
kropton (कतेयित्री दात्री), लाति० karpo ate scorpion (वृच्छिकः) 
पु उ० जा० herbist, आं० harvest (शरदतुः, शस्यकतनकाल., कृत्तं शस्यम्‌ |) 


goy कृप्‌, कल्प, कल्पः krp, kalp-as, लाति० ate corporal (शारी- 
रिक), corps-corpse corpus (पूर्वमस्यार्थः शरीरमेवासीत्‌, पश्चात्तु मृतदेहे- 
ऽस्याऽर्थसंकोचो जातः । corps सैन्यभागविशेषायप्येष शब्दः प्रयुज्यते, तस्मिन्नर्थे- 
ऽस्योच्चारणं 'कोर' इति क्रियते । फा० Pego Fo आयर्‌ ० coss. 


to किङ्कणी kinkani, लिथ्‌ kankalas. 
सं० कूपः kiipas, ग्रीक kupë, लाति० kupa, Ato koupe. 


सं० कपालम्‌ kapalam, ग्रीक kaufel (शिरः) लाति० cuppa, Jo आ० 
cuppe, आं ° cup. (कपालशब्दस्य मुख्योऽर्थः पात्रविशेषमेवास्ति | यथा---अष्टा- 
कपाल., द्वाभ्यां कपालाभ्यां घटादीनि पात्राणि निर्मीयन्ते । पश्चादयं शिरःकपाले 
रूढ : । यथा - कपालक्रिया, आंर्ल्यां cup शब्दे मुख्योऽर्थः सुरक्षितः, संस्कृते खर्पर 
शब्दोऽपि 'कपालेनैव' विकसित: । तेन च ट्न्दियां खप्पर, खप्पड़ इति जातः । 
यथा--'काल्ह को जोगी कलिन्द को खप्पर" ।) 


to कक्षः kaksas अवे कश्‌ (स्कन्धः) लाति० coxa To आयर coss 
(पादः) To Fo Fro hahsa. 


५३. पदमध्ये पदान्ते च--कः k 


पदादिवत्‌ पदमध्ये पदान्ते च कण्ठ्येन ककारेण युक्ताः शब्दा अपि सर्वासु 
सजातीयभाषासूपलभ्यन्ते | यथा हि-- 


सं०%/ णिजिर्‌ शौचे, निज्‌ nij, निक, nik निक्तः niktas (प्रक्षालितः, शुद्धः) 
नेक्ष्यति neksyati, ग्रीक 11050 (प्रक्षालयिष्यामि) xernips (अवनेजनम्‌, FC 
्रक्षालनजलम्‌ ।) ग्री आं० nectar (पवित्रपानं-अमृतम्‌ ) अत्रार्थोत्कर्षो जात: | 


सं० मुष्कः muskas, लाति० musculus, आं० muscular, muscle, 
masculine पुंलिङ्ग (एष शब्दः संस्कृतस्य पुलिङ्गम्‌” शब्दश्चोभावेव 
समानौ । संस्कृते पुरुषेन्द्रियशब्दः प्रयुक्तः परमांग्त्यां तत्कृते 'लिङ्ग'स्थाने मुष्कौ 


१. शिवराजभूषण । 
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प्रथमप्रकरणम्‌--ध्वनयः (30 


गृहीतौ । फा० मुश्क (अण्डकोश:, अतएव कस्तूरिकाऽपि मुशक इत्युच्यते, यतो हि 
सा5पि मुष्काज्जायते 1) 

सं० यकन्‌ yakan, AHL yakar, यकृत्‌ yakit लाति० jecin, ग्रीक 
hepata. फा० हि० जिगर | 

सं० सू-करः sii-karas, लाति० suculies swims आं० swine हि० फा० 
सूअर । 

सं० द्विकः dvikas, आं० Ho twiz, ato twig (शाखा, एषाऽपि द्विधा 
विभक्ता भवति 1) 

सं० मर्यकः maryakas (to पुरुषः), ग्रीक meirex (बालिका) ato 
marriage (अत्रान्त्यः ककारः गकारे परिणत, स च 'ज' इत्युच्चार्यते 1) 

to आर्यकः aryakas (श्रेष्ठजनः), लाति० aire, airech (aden: 
सिद्धान्तः) । 

सं० अदत्क: adatkas, दत्क: (दन्तयुक्तः) datkas, आं० Ño tuc, aio 
tusk (a long pointed 10011, पुर्वभस्यायमेवाथे आसीत्‌, परं पश्चाद्‌ गज- 
दन्ते$्थंसंकोचो जात: ।) 

ao VTF, पक्तिः pach, paktis, ग्रीक pepsis (पाकः), लाति० coctio 
आं० cook (अत्र पकार: ककारे परिणत: 1) 

सं० अक्षि aksi, वेदे अक्षन्‌' aksan इत्यपि, जा० auge गौणरूपेषु augen 
इत्यपि, ato ९५०<अक्षि, (जामंण्यां स्पर्शध्वनिरपि सुरक्षित: स चाङ्गल्यां लुप्त: 1) 


ग्रीक opt (अत्र ककारः पकारे, षकारश्च तकारे परिणत: | optical, optician, 
optimism, optimistic इत्यादयः आंग्ल्यां प्रसिद्धाः शब्दा अप्यनेनेव सम्बद्धाः | 
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तालव्यः क्यवर्गः क्य ८, 


५४, केन्तुंबगे ~ 
*k, क्यः, ग्रीक kp. लाति qu, ०,६, गाँथिकाङ्गल्यादिष्‌ kh>h, hw 
—wh, जा० g ग। 


शतंवग 
*|, >सं० श $. अन्यासु भाषासु स 5. 
पदादो *क्यः-- 
k,> सं० श §, ato h, hw, wh. यथा हि--- 


सं० शतम्‌ satam, < *k,m-t0-m<ग्रीक he-kato-n (अत्र he 
संस्कृतस्येकार्थको निपातः 'स' एव । पदान्ते 'म'श्च नकारे परिवर्तितः ), लाति० 
centum. (पुरा ce $ इत्येवोच्चार्यते स्म, मध्ययुगेऽस्योच्चारणं 'से' इति 
जातम्‌ ।) गाँ० hund, ato hund-red, जा० hundret. (उभयत्र rd इति 
स्वाथिकः प्रत्ययः।) अवे०, फा० सद्‌, हि० सो। 


Ho Jas žkm, kyl, शृणाति srnati, शर्मन्‌ §arman (रक्षकः), 
३० बुल्गा sramu (लज्जा), Go, fo शर्म, पु०उ०जा horam, पु० से० 
harm (अपमानः), aio helmet. रक्षककवचः, शिरस्त्राणाम्‌ । 


आंग्ल्या “1691, health सदृशाःशब्दा अप्यनेनेव सम्बद्धाः । संस्कृतस्य 
सुखार्थक 'शर्मा प्येतदेव । 


सं० VX §ru<*ksru, 1७10, शुणोति, श्रुतः <*kluto-s, ग्रीक 
Klutos, लाति० in-clu-tus, आर्मे० 10 (श्राव्य), Je बुल्गा० slovo, आँ० 
आं० loud (उच्चैध्वेति) आंग्ल्यामार्मेनियाञ्चाद्यः *k, लुप्त; । फा० शुनीदन्‌ 
शुनु <श्रूणु। feo सुन । 


सं० शंस्‌ sans, <*k,ens, शंसति, प्रशंसति, आशंसा, लाति० céns- 


eo 
>, t > 
आ० sensus , censor, ला ० , आ० consent. 


१. Sh. Ox Eng. Dic, 
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प्रथमप्रक रणम्‌ू--ध्वतय: ८६ 


सं शि ४६7, A4, <१, श्रयति srayati, लाति० cluo 
exelcello, लाति० Ato excelsior, जा० hugel, Ato hill, killiug. 


Ho शिरस्‌ siras, *k,iros, WF kara, 'शीर्षम्‌' TBA’ सदृशाः शब्दा 
अपि श्रयतेरेव। लांति० cerebrum <ceres-ro, Ato horn, पु०उ०्ज० 
hornage, head शदृशाः शब्दा अप्यनेनैव सम्बद्धाः। पु० बुल्गा० srieui, आमें० 
sar, फा० सर । 


to श्रोणिः sronis <*k,ronis, <ग्रीक klouis, लाति० clinis, 
Jo आइस ० hlaun, लिथ० szlaunis स्लोनिस | 


सं० श्रद्धा graddha, श्रत्‌ दधाति (वै०), प्रीक kardia, लाति० ato 
cor, credit आर्मे० sirt, लिथ० szrdis पु० बुल्गा० sridise, आं० heart" 
आंग्ल्या cordio ग्रीक्या आगतः। (यद्यपि लौकिकसंस्कृते श्रत्‌' इति निपातो- 
ऽप्रयुक्तस्तथापि वेद एषः सुप्रयुक्तः | 

to श्वन्‌ Svan—*k,ven, <*k en, ग्रीक kuon, kuons, लाति० 
cuno, To आयर० cu, coin (aoao ), गाँ० hunds Ato hound, लातिन्या 
समागतेषु aiei प्रचलितेषु च cauinel—belougiug to a dog सदृशेषु 
ताद्धितेषु शब्देषु भारोपीय kven, रूपं सुरक्षितम्‌। फा० सग <स श्वकः 
शुनकः, ग्रीक्या kuunz, kunagco सदृशेषु सर्वेषु शब्देषु 'कः प्रत्ययः | 

सं ० \/ शवस्‌ Svas<*k,ves, श्वसीमि, आश्वासनम्‌, उच्छ्वासः (परिच्छे- 
दोऽध्यायोऽपि), लाति० querera, आं ० quest (जिज्ञासा), request आशंसा, 
प्राथना, question- 

सं० शूरः $७745, 

go श्वेतः ६४९45 


ग्रीक kuros, a-kuros-weak, ineffective. 
<*k,veyt, लिथ szvaityte उच्चा० 'इवइत्यति' 


१. सं ० हृत्‌ het आंग्ल्याएच heart इत्युभयत्र शब्दाथौ समानो । परमेतयोः 
साजात्यं सन्दिह्यते | यतो हि संस्कृतस्य हकारः सघोषमहाप्राण *घधभभ्यो 
बिकसिता त तु *क्यकारात्‌। अतएव सं० हृत्‌ VT क्षरणदीप्त्योः 
इत्यस्माद्विकसित इति सम्भाव्यते । % ‘qq शब्दोप्येतस्मादेव । 

२. भ्रम धामिक freer: सः शुनकोऽद्य मारितस्तेन | 


गोदानदीकच्छकुब्जवासिना दृप्तसिंहेन ॥ 
गाथासप्तशती, संस्कृतच्छाया | 
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(शुश्रीकरोति, प्रकाशयति), To बुल्गा sventu (प्रकाशः), प्रशा० swints, 
लेटिश sweis, Wo hevits Ato white, रूसी श्वेत, श्वेतलाना (ATH), फा० 
feo सफेद । 

सं० शुभ्रः Subhras<*kyublos, ros, आर्मे surb आं० sober (tem- 
perate, शुद्ध | ) 

सं० WE sankhas, <*k,enkhos, ग्रीक konxos- कोंखोस लाति० 
congius आँ० conch, फा० नाकूस (अत्र ध्वनिव्यत्ययो जात: 1) 

सं०१/शङ्क Sank <“kyenk पु०आं० hahn, आं० hang (to suspend 
suspence संदेहः, शङ्का 1) 


५५. पदमध्ये पदान्ते च श्‌: *।, 
Ho पृच्छ्‌, पृच्छा <* prky-ska लाति posko<*porsko. 


सं० प्रश्‍न, prasna-s अवे. frāsś-n m, ATA harsn (पत्नी), fago 
praszyti, To बुल्गा 1051 परार्थयते जा० fragen, फा० पुर्सीदन्‌ | 


Fo पशुः pasus, a pek,us, लाति० pecu, अवे० हउरव-फणशु (सवे- 
पशुः) पशु, गा faihu, आं० fee. 


सं० ४४ दिश्‌ dis<*deyk,, दिष्टिः सूचना, संकेत, दिशा, indication 
prediction <*dekytis डिक्येटिस, अवे० दिशतिश्‌ (दिशा, आदेश), 
लाति० dicto, प्र Fo जाऽ in-ziht (अन्तः पश्यति, छिद्रान्वेषणं करोति, 
दोषारोपणम्‌) ग्रीक deixi-s (saaa), सं० दिष्टम्‌, उद्दिष्टम्‌, लाति०, atic 
ditto To डिट्ठा । (दुष्टम्‌), आं० teach अपि इत्येतस्मादेव । 


Ho Y पिश्‌ (वे) pis<*pesk, (चित्रीकरणे रचनायाञ्च) यथा हिरण्य- 
पेश:, अवे.. जरण्यो-पीश्‌ zaranyo-pis (स्वर्णालक्कत:), अवे० पएंस paensa 
(आधूषणम्‌ सज्जा), पु० बुल्गा० pisati लिखति, ` ग्रीक poikailo-s (बहुवर्ण 
शबलितम्‌), लाति० picture आं० picture, फा० नबिश्तन्‌, नविश्तन्‌ (लेखनम्‌।) 


सं०१/दशस्यति Daśasyati (ĝo सम्मानर्यात, अलंकरोति) लाति० 
Decore ato decor, decorate. 


Ho VAI <* veky (इच्छा, कामना, a: उल्लासः) अवे वसों (आनन्दमग्न: ) 
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प्रंथमंप्रकरणमुं--ध्वनयं: & 
ग्री० Hekon (स्वेच्छया) Jo Glo qaga (अधिकः) आर्मे० vasn (अतएव) 
aio wish फा० बेसी (कमीबेसी) 1 
सं० अश्मन्‌ Asman <“Ak,man ग्रीक Akman (व्रजम्‌--हि० निहाई 
ग्री० Akmé Ho Acme-the highest point or pitch. फा० आसमान | 
Ho अशन्‌ Asan, (वै० पाषाणः) अशनिः, व्रम्‌ । अवे० अश्नो। 
फा० संग <अशन्‌-कः (अत्र स्वार्थे 'कः' गः प्रत्ययो जातः 1) 


सं० अधि: Asri (वै? तीक्ष्णधारा, तीक्ष्णधारायुक्तं शस्त्रम्‌) ग्री० 
kros (अन्ते०) लाति० crus, crures आर्मे० aseln (सूचिः), srunk 
(श्वेतास्थि) अल्बा० उश्त Jo बुल्गा० ओस्त्रु (तीक्ष्णम्‌) Gro अश्तूर हि? 
उस्तरा (अत्र तकारागमो जातः।) 


ओष्ठ्य क्व k” वगः 


५६. कण्ठ्यकवगंवत्‌ क्ववर्गोऽपि कन्तुवर्गे स्वरूपेण (Hk, Tg, T gh इति 
रूपेणेतियावतू) तिष्ठति । परं शतंवर्गे तालव्ययुक्तः क्ववर्गश्चवर्गे परिणति ।. 

ग्रीक्याञ्च क्ववर्गः क्वचित्पवर्ते क्वचिच्च तवर्गेऽपि परिणमति | एवं ग्रीक्यां 
वव k” कुत्रचित्‌ प 9 कुत्रचिच्च त t (स, $) क्वचिच्च क k इति रूपत्रयेणोप- 
लभ्यते | तथैव ग्व ९” इत्यस्य ब द ग घ्व grh इत्यस्य च फ थ ख इति fafaa- 
मुच्चारणं जातम्‌ | 


लातिन्यां क्व ४० इत्यस्य च व ४, gu, ग, घ्व 8.1 इत्यस्य च फ£ ब 9 
गु gu, व, ४ इत्यनेकविधमुच्चारणं जातम्‌ | तत्रैव कण्ठकवर्गीयः कः ८ (क) ग 
घ, श्च क्वचिद्‌ ह h क्वचिच्च गः जातः । 
ककव ke— 


क. केत्तुंवर्गीयग्रीकलातिन्यादिभाषासु वव ॥५>क k ¶ प ७, त (, (स॒ 5) 
ख. शतंवगींयभाषासु क्व ५०> क, क्वे (०2> च ८. 


५७. पदादो ke” च-कारो यथा — 


सं० चक्रम्‌ cakram, *k”eklos, ग्रीक kuklos लाति० Ato circle, 
ए० Ho hweal, ato wheel, feo चक्कर, फा० चख | 
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go पंक्ति: 31115, < 9810०८४५ पञ्चकः Pa1०2६०५(पञ्चानांसमूहः) 
ग्रीक pemptos, लाति० quintus, गॉ० fimta, आं० fifth, आल्बे persen 

do Vad crt, >*kvert TAA (crtami (ग्रथ्नामि, यथा-चतिष्यामि 
कटम्‌ I tied together) ग्रीक kartalos (टोकरी basket), लाति० cratés, 
Tio haurds Ato hurdle, hedge, krati, प्रशियन korto. 


सं० चत्वारः catvaras<*kveter, ग्रीक tesseres (अत्र ककारस्तकारे 
तकारण्च सकारे परिणतः), लाति० quattuor आर्मे० cork, लिथ० keturi 
qo बुल्गा० cetyriji चेतेरिजि, गाँ० fidvor, Ato four (अत्र वव कः खकारस्य 
हकारस्य वा स्थाने ओष्ठ्यांशभावात्‌ फकारे परिणत:। फा० चहार्‌, हि० 
चार | 

सं० चर्‌ ०४0, चल्‌ cal<*kel ग्रीक apleto nerrator, 1065 
(धावकः), polos लाति० ९816, inquili-s, Ato incline, फा० चरीदन्‌ । हि० 
चलना, चरता | 3 


Ho चिद्‌ cid, < keid > Na ti (किम्‌), afo quid, अवे० cith, 
Jo फा० faq फा० fao | 


सं० च ca Ado च ग्रीक pa, pe, लाति te. 


५८. पदमध्ये पदान्ते च चकारो यथा-- 


Wo पञ्च panca < *०॥६०७> ग्रीक penta लिथ० pinke लाति० 
quinquue, आर्म hing, गाँ० fimf, ato five. 


Ho V सच्‌ sac, सचते sacate, सक्तः (निदिशति, सह युनक्ति 1) 

Ho युङ्क्ते, (मिलति), सिषक्ति sisakti, *Vsakve ग्रीक hepomai, 
(सङ्गच्छामि), लाति० sequor, आं० secure, sequence AAT एव, Wo 
‘saihva (पश्यामि) | अत्र सक्तः, सिषक्ति सदृशेषु शब्देषु तालव्यस्वराभावात्‌ क्वः 


>a, सुरक्षितः। Ato sex अप्येतस्मादेव, तत्रापि कश्चित्कयापि सचते-संयुक्तो 
भवति । 


सं० , रुच्‌ ruc *Vieukwe रोचते लोकते (प्रकाशते) रोचनम्‌, रुक्मम्‌ 
*(वेदे प्रकाशमानं द्रव्यं लोके तु सुवर्णम्‌ । ) आं ° leukoria, ax: leukoderma) 
(चर्मणः श्वित्रम्‌ ।) lucid प्रकाशमान । 
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प्रथमप्रकरणम्‌--ध्वनय: € 


सं०%/ पच्‌ pac < * १/ pekve पचते, पाकः पक्तिः, ग्री०% pep, pepsi 
(पाकः ), peptic, पाचकः लाती ० ८०८०, Ate cook, ग्रीक्याम्‌ ° पकारे 
लातिन्याञ्च पकारः ककारे परिणतः । 

सं० ६/ अञ्च्‌ añe IFFT: (वेदे दात्रम्‌ reaping hook अपि) ग्री० तथा 
आं० ank, ankura, angle, anchor. 

"AT ४, ग्य gy, ग्व ६०> सं ० ग, ज, लाति०६, v, ग्रीक 8,0,9 आं ००/१, ch. 

५९. 'क' 'क्य' 'क्व' वद्‌ भारोपीया 'ग' ग्य' खा अपि नानाभारोपीयासु भाषासु 
नैक रूपेषु परिवतिताः । यथा हि भारोपीयो *गः ४, ग्व "श्च यदितालव्यस्वरही- 
नोऽस्ति तदा संस्कृते स्वरूपेण तिष्ठति, परं तालव्यस्वरयुक्तः “a: ९ ग्य gy 
शव संस्कृते जकारे परिवतितौ । लातिन्यां त्रिविधोऽपि गकारः क्वचिद्‌ गकार एव 
पदादौ च वः ४, क्वचिच्च ग्रीकवद्‌ दवयोरन्यतमं रूपं गृह्णाति | यथा हि 


६०. पदादो ४ गकारो यथा-- ; 

सं०१/गृ ९, गर्‌ gar, गृणामि, गीर्‌ (प्र go व०), गिरा (वाणी:), 
ग्रीक géru-6 (गृणामि, वदामि), लाति० garrio (प्रलपामि chatter), पु० 
आयर्‌. gair (आह्वयति) सिम्‌० gewor, Jo उ० जा० charram (em), 

सं०९/गृ, गर्‌, ग्रामः (समूहः, सम्मदेः, ग्रामः सेना च) ग्रीक agaro, 
(समूह्‌, सभा) gargra (राशिः) Go आयर garig (अश्वसमूह्‌ः) | 

सं गौः gaus, गो go, ग्रीक bous, लाति० vous, Jo Jo जा० chuq, 
आमें Yov, Fo बुल्गा० gow-edo (गोवेदो-उक्षा), Ate cow फा० गावू | 

सं०:/गलति galati, “gel ग्रीक bole (to through प्रक्षेपणम्‌), Fo Fo 
जा० guellan, आं० gellon, gallop (gaara, अस्वस्थ त्वरितगतिः), ball 
अप्येतस्मादेव । 

सं० y गिर्‌, गिल्‌ gir, gil, गिरामि, निगीणे, गिलामि (निगलता हूं), 
ग्रीक bora (भोजनम्‌), लाति० vorus, vorase, 9० gato ziran (गिरामि), 
आमें० ger (भोजनम्‌) लिथ० gerih (पिबामि) \ 3 

go ग्नाः gnas (a0, देवपत्नय:, स्त्रियः), ग्रीक mnaomai, mna< 
bna<ena (भार्यामिच्छामि), Jo आयर० mna (पल्य:) । gona नाये:, 
-आर्ये० gnai नारी, Ato queen (अत्रार्थेसङ्कोंचोऽ्ोत्कर्षश्च जातः 1) 
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सं० गुरु: guru-s, ग्रीक barus, गाँ० qurus, आं० coarse, barometer, 
barology, barogreph सदृशा aiei प्रचलिताः शब्दा जपि ग्रीक्या एव 
गृहीता, 'ग्रीक्या baro शब्दश्च संस्कृतस्य गुरु शब्देन विकसित: 'भार' शब्देन 
नास्त्यस्य कोऽपि सम्बन्ध । 


Ho ग्मा gma (वे०), ज्मा (पृथ्वी:), क्ष्मा (पृथ्वी) Gro जमीं । 


सं० गर्भ: 8101185, ग्रीक delphos, सं० सगर्भ्यः, ग्रीक a-delphios 
(सोदरः), आं० calf (गर्भ्ये:) अत्र वत्सार्थेऽर्थसङ्कोचो जातः | 


सं० VT gu, जोगुवे उच्चैरुद्घोषयामि < *४०४, ग्रीक gog-gu-xo 
गोगुक्सो, (grumble), boe (आह्वानम्‌ 1) 


Ho WITH gam, अगमत्‌, गतः, गतिः, ग्रीक batos, basis, लाति० 
baino, venio, invent, invention, advent, adventure, सं० गच्छामि, 
लाति० ७886 Ato giman, पु०उ०्जा० queman, आर्मे० gen (आगच्छत्‌) 
लिथ० gemu (enfi), ato come फा ० गश्तन्‌, हि गया । 

Fon 897,-0)सं० जः, अवेस्तादिषु ज्‌ 2 लाति० g v, ग्रीक gdb, आं० ८, ch kg. 


६१. Fed वर्गीयासु भाषासु भरोपीयो ग्यः Sy तालस्वरयुक्तो ग्वः 8० एच 
प्रायशो गकार एवास्ति । त्रिविधोऽपि गो लातिन्यास्त्वनेकत्र वकारे परिणमति 
ग्रीक्याञ्च क्वचिद्‌ गकारः क्वचिहृकार: क्वचिच्च बकारो जायते | आंग्ल्याञ्च 
स्ेऽपि तृतीय वर्णाः प्रथमा जायन्ते । AAA Heat भारोपीयस्त्रिविधोऽपि गकारः 
ककारे परिणमति-*गः ¢> कः k, q: ० ch वा जायते । 

Wat च तालव्यीभावाद्‌ *ग्यः g&u ग्व ९९-¡,-५ एच संस्कृते जकारे 
परिणमति । अवेस्तापारस्यादिषु च ववचिद्‌ ज ¡ क्वचिच्च संघर्षी ज 2 क्विचिच्च 
पदादौ दकार: संयुक्तव्यञ्जनयुक्तश्च शकारे परिणमति | आल्वेन्यामपि गो दकारे 
परिणमति | तालव्यस्वरयुक्तस्य गस्य 'ज' इत्युच्चारणं क्रियते । तद्य॒था-- 

Ho ज्ञा jni<*g,no, g,en जानाति janati, > ग्रीक ge-gn6-sko 
लाति० gndsco, nosco, गाँ० kenn, आं० know, फा० दानिश्तन्‌ <सं० 


जानामि, शिनाख्तन्‌ < %ज्ञा [13 9० बुल्गा znati, लिथ० zinoti, लेटिश 
sinat, प्रश० sinnat. आं० know. 


Ho VAT jus <geus, जोषः, जुष्ट (प्रिय, वाञ्छित, सेवित) ग्रीक 
४८००, लाति० justus (चमनम्‌), Ate choose, choice, kiss (चुम्बनम्‌- 
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एतदपि प्रियं वाञ्छितञ्च भवति, अत्रार्थ-विस्तारो जातः । ) अवे० जुओश 
(पक्षपातः, जुषानि, आस्वादयानि, जौस्त <सं० जुष्ट >फा० दोस्त (कृपा, प्रियः, 
मित्रम्‌ ) आंग्ल्यां लातिन्या आगता just, justice, सदृशाः शब्दा अप्येतस्माव। 


Fo y जतन 7619: 


Wo जनः janas, गणः ganas, (जातिः < #8९०, ग्रीक genas 
gegnomai लाति० pi-pno, genu-s, गॉ० kuni aio kin‘. kith & kin 
(स्वजनः, सजातीयः) आं० kind अप्येतमादेव । 

Ho %जीव्‌ गए ०४०४, जीवः ग्रीक bios, लाति० vivos, आर्मे० 
kem (जीवामि), Jo आयर० viu, beo, fate jyvas, Jo बुल्गा० zivu 
(जीवित), गाँ० gius, ato vitamin, biology सदृशेषु शब्देषु bio इति 
पूर्वेपदमपि ग्रीक्या bio एवास्ति | तच्च भारोपीयात्‌ ४५० इत्यस्माज्जातम्‌ | फा० 
जीस्तन्‌ हि० जीना । 

सं० अर्जुनः arjunas <*argyunas (श्वेत, प्रकाशमान, रजतवर्ण), ग्रीक 
7४४5 (प्रकाशमान, श्वेत), ग्रीक, लाति० argentina (देशस्य नामाप्येतस्मादेव 
यतोहि तत्र रजतबाहुल्यमस्ति, आर्मे० arcat (रजतम्‌) ` अवे० अरेजह (दिवा 
प्रकाशः) Ho अर्जुनवृक्षो$प्येष एव, यतो हि सो$पि श्वेतो भवति (सं० रजत- 
मेतस्मादेव प्रतीयते, अत्राद्योऽका रो लुप्त: ।) 


सं० वाजः (to अन्नम्‌ शक्तिः बलम्‌) vājas <*vep,, ग्रीक hu(y) 
gies. (hygius, स्वस्थः) , लाति० ४९४९०, vig, vigere, To आइस० vig, 
veig (युद्धम्‌), Ato us-vakjan (जागरयति) पुऽउ०जा० vigant (योद्धा), 
आं? vegitable शाकादिकः भक्षणीयः vegitarion. wake, awake (जागरण- 
मुद्धोषश्च), आंग्त्या hygia, hygine-ic, अपि ग्रीक्या hygies. एव । स च Ho 
वाजः vajas इत्यस्मान्निष्पन्तः | Wart पदादौ वकारः हकारे परिणमति, आं० 
vigur अप्येतस्मादेव), फा० वाजी (क्रीड़ा, प्रतियोगिता अप्येष एव, यतो हि 


क्रीडायामपि शक्तिपरीक्षणं भवति 1) 

to YH gr, जर्‌ 7 <jyar, जीरणः, गीर्णः, ग्रीक geru, लाति० 
gram-w-m, आर्मे० cer (वृद्धः, जरायुक्तः) लिथ० 7९75, लेटिश sivius 
shirnis, गॉ० kaurn, आं० corn, grain, gram. 

Ho अजः ajas, < *॥४३५ > ग्रीक aig, aigos (ष०ए०व०) Fo आयर्‌ 
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ag (wild buck) लिथ० ०६, लेटिश asis, TMo wosu, Wo बुज (अत्र 
“ब? आद्यागमो जात: ।) 


सं० भूजः, लेटिण ० bersas, To आइस ० bjonsky आं० birch. 

सं० \/अञ्ज्‌ anj, *॥॥९ अञ्जिः (अलंकरणम्‌, अञ्जनम्‌), ग्रीक 
habros (विलास, कोमल), लाति० unque Yo आयर० imb (नवीनतम्‌) 
पु०उ०जा० ancho (तदेव), आं० ointment, oint, anoint. 


घः gh 
६२. शतंवर्ग 
सं० घ gh, “gh, gh”, to gh <(#jh) “gh, grhe> अवे० j, 2. 
केन्तुंवर्ग 
*oh, gvh, gh, > ग ga, w आंग्लजामेण्यादिट्यूटानिकवर्गे । kh, th, 
ph, प्रीकलातिन्यादिवर्गे । 


सर्वेपि सघोषमहाप्राणध्वनयः (घधभा: sh, dh, bh) संस्कृत एव सुरक्षिता 
इति तु यथाप्रसङ्ग मनेकत्रोक्तमेव । तदनुसारं भारोपीयो घकारस्तालव्यस्वरहीनो 
घ्वकारएच संस्कृत एव स्वरूपेण सुरक्षितः । केन्तुंवर्गीयासु वा शतंवर्गीयासु वाच्यासु 
सर्वास्वपि भाषासु भारोपीयस्त्रिविधोऽपि घकारः नानाध्वनिषु परिवतितः। 
यथा fe— 


क. ग्रीकलातिन्यादिषु त्रिविधोऽपि कवर्गः ववचित्तवर्गे क्वचिच्च पवग 
परिणत इति तु पूर्वमेवोक्तम्‌ | तदनुसारं संस्कृते येषु शब्देषु घकारो विद्यते तत्स्थाने 
ग्रीकलातिन्ययोः थ th कारो ph, £ कारो वा जात: । 


ख. संस्कृतेऽपि भारोपीयो “ध्य ९, कारः, तालव्यस्वर युक्तश्च घ्व ४५८ 
कारो हकारे परिवर्तित: | एतत्त -- 


१. तालव्यीभावेन यथा *क्य k,, क्वे 10०0 इति भारोपीयं ध्वनियुग्मं शतंवर्गे 
चकारे शकारे च 8५ ग्य ४०८ A इति च जकारे परिवतितं, संस्कृते 
न तथा भारोपीयं ,॥ ध्य, ४०८ घ्वे झकारे परिवतितमपितु हकारे परि- 
बतितम्‌ । एवमपि वक्तुं शक्यते-संस्कृते “ष्य ph, घ्वे ३०९ इत्येतयो राद्यः 
` _स्पर्शाशो घृष्टो विलुप्तो वा । महाप्राणांशभूतो हकारोऽवशिष्ट्ः परमतो विपः 
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स० हन्ति hanti.< g”henti, घ्नः, ध्नन्ति ghnanti, < ghnanti.. 
पुऽ आयर० Lonin हन्मि | 


Wo हृतः hata-s < *४॥९३५, ग्रीक phatos, phonos (घातकः) | 
Wo घातः ghāta-s <*p"hatas Glo जद, जन आर्मे० gan (blows), 
Jo बुल्गा० zinga कर्तयामि । 


सदृशेयु पदयुग्मेषु घकारहकारयोवै कल्पिकप्रयोगेण प्रतिपादितमेव । 


ग्रीक्याँ त्रिविधोऽपि कवर्गः क्वचित्तवगे, क्वचित्पवर्गे परिवर्तेते, क्वचिच्च 
कवर्ग एवास्ति। एवमेव त्रिविधोऽपि घकारो क्वचित्थकारे क्वचिच्च फकारे 
परिवर्तते । तत्रंपोऽस्ति नियमः । क. ओकारात रलयोश्चपूर्वं घकारः ख x भूत्वा 


फः ph जायते | ख. इकाराच्च पूर्वं घकारः थः th जायते, एवमेव लातिन्यामपि 
घकारस्थाने फकारो जायते | यथा हि-- 


Fo १ घृ ghr, घर्मः Sharmas ग्रीक thermos 43. gorme आमें०- 
germ. आं० warm, हि० फा० TH, german देशवाचकनामाप्येतस्मादेव | 


Wo हरः haras <*g*heros, ग्रीक theros (ग्रीष्मर्तु:, उष्णता) । 


सं० घृणः ohrnas (वे०), घृणिः ४01115 (सूर्यरश्मिः), लाति० fornus 
ato furnace. 


रीतं संस्कृतेतरासु सर्वास्वेव भाषासु घ 81 ध्य gh, घ्व 8" काराणां 
महाप्राणांशभूतो हकारो लुप्तः, आद्यस्पर्शंध्वनिर्गकारश्चावशिष्टः, अतएव. 
आंग्लजार्मण्यादिट्यूटानिकवर्गीयासु, तथा च रूसीबुल्गारीयादिबाल्टोस्लाव-- 
वर्गीयासु, भेरानीयवर्गीयासु च भाषासु संस्कृत घकारस्य हकारस्य वा 
स्थाने गकारो दुश्यते, तत्र तु स्वरूपावस्थितिरेव न तु ध्वनेः परिवृत्तिः।- 
अतएवांग्लजार्मण्यछ्स्यावेस्तीयफारस्याद्या भाषा: संस्कृतवर्गीयाः सन्ति। पर 
सस्कृतस्य सघोषमहाप्राणध्वनीनां स्थाने ग्रीकलातिन्यादिषु नियमेनाघोष- 
महाप्राणाः खथफा दृश्यन्ते, तत्र ध्वनिपरिवतंनं स्टष्टमेव अतएव ताः सस्कृत- 
वर्गीयांग्लजार्मण्यादिभाषाभ्यः किञ्चिद्‌ भिन्ताः सन्ति इतित्वन्यत्रोक्तमेवात्रः 
areata पुनः प्रतिपादितम्‌ | अवेस्तायां पारस्याञ्च यथानियमं ४, ४०॥९- 
इत्यनयोः स्थाने ज ] ज 2 इत्येतौ ध्वनी दृश्येते । 
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सं० १ हन्‌ han < phen, हन्ति, जघान, हतः, घातः, अवे० जइन्ति 
strikes, Jo फा ० अजनम्‌, जत, ग्रीक phonos ( murder), लाति० facos 
(हतः) आर्मे० gan (blows), पु० बुल्गा० zinjan fast (कर्तयामि), १० Ho 
gudea (युद्धम्‌) | 


सं० हंसः hnsas <g"hens, ग्रीक xén, xenos, लाति० anser (अत्र 
घकारः हकारो वा लुप्तः) पु० Fo जा० gans, लिथ्‌ ० zansis, Jo बुल्गा० 
gansi, आं० goose, ४९९५९ (ब० व° अत्रानुनासिको लुप्तः) । 


सं० हरित्‌ harit <“grnerit, अवे० जइरेत (पीतवर्णः) Ato gold, 
yellow. Sto gelb, Glo Wa, ज्र (स्वर्णम्‌) fzo हल्दी (अत्र भारोपीयो 
लकारः पीतवर्णश्च सुरक्षितः) संस्कृते हरित्‌ शब्दस्य पीतवर्णं इत्येव प्रत्नोऽर्थः। 


to हिरण्यमपि 'हरिण्य' एवासीदिति प्रतीयते । 


Ho y ह्वाद्‌ 1110, आह्लादः Ato glad. 


सं० अंघः ang:as> Hg: anhs <*ang,h (संयोजनम्‌, दृढीकरणं, कठोर, 
पापस्‌, कष्टम्‌) ग्रीक anxo एखो--बध्तामि लाति० ango, angor, angus, 
alguis, anguilla, To आयर० escung, लिथ० angis, Ato anguish, 
anger. 


सं० अहिः ahis < *॥४०॥।५>ग्रीक offi. आंग्ल्यां ग्रीक्या आगत ophio इति 
समासपूर्वपदमप्येष एव । यथा--0०७॥[011011, 0011018४05 55 अहिभाजः, 
सर्पभोजी एतादृशः कोबराजातीय: सर्प: योऽन्यान्सर्पान्स्वभोऽयं विदधाति | एवमेव 
morphunl, morpohean, morpheus. आदयो$पि मारक अहिफेन प्रति- 
रूपाण्येव | ग्रीक्या आंग्ल्याएच opium अपि अहिफेन एवास्ति। यथा सं० फेनः 


आंग्ल्यां phome जायते, (मकारो नकारे परिवर्तितस्तथैवात्रापि ज्ञेयम्‌) । आं? 
eil सर्पाकारो मत्स्योऽप्येष एव | अवे० अज्दहा, <अहिदंश:, अजि, हि० अजगर | 


सं० अहे arh, <“alg’h, अर्घः arghas, ग्रीक Siphon (1 acquired) 


elphano (लटि), लिथ० alga (सम्मानः पुरुस्कार:, मूल्यम्‌), पृ ० फा० अरेज- 
इति (deserves, is worth) फा० Ha, अज मन्द, अर्जा | 


१. साः घ्नन्त्यध्वानं श्रेणिशः | निरुक्त ४-२ । 
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सं० लघु laghus, ग्रीक elaxus, सं० लघिष्ठः laghisthas atto light, 
lightest. 


Ho A dirgha <*dhirg’h» द्राघिष्ठ draghista ग्रीक deloxos, 
फा० दराज | 

सं० जंघा jangha (जङ्कन्यते) पौनःपुन्येन हन्यते गम्यते, गच्छति वा, अवे० 
जंग, आं० gang-way, gong Ño घण्टा, उभावपि Jet <घन्‌ धातो- 
निष्पन्नाविति प्रतीयते । 
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दन्त्यस्तवर्ग: 


६३. दत्त्यास्तवर्गीयास्तथदधा: संस्कृतस्य AT TAT विद्यन्ते अन्यास्वपि सजातीय- 
भाषासु तत्र त उपस्थिता:। आंग्लजामंण्यादिट्यूटानिकवर्गीयासु भाषासु त 1, द 4 
इत्येतौ वत्स्यौः संघर्षीणौ 'ट' 'ड' इत्युच्चायते, TAA सवासु ग्रीकलातिन्यादि- 
संस्कृतसजातीयासु भारोपीयासु भाषासु 'त' द इत्येवोच्चायते न तु आन्लजामण्या- 
दिवत 'ट' 'ड' इति सदा स्मरणीयम्‌ | यतो हि रोमन्‌ लिप्यां तकारस्य दकारस्य 
च कृते न स्तः कावप्यन्यावक्षरावत एव ग्रीकलातिनफ्रान्सीयादिभाषाणां t, d 
इत्येतावपि तत्तद्भापान भिज्ञ राङ्ग्लीयवत्‌ ट, ड इत्युच्चायेते लिख्येते च । 


सं० At अन्यत्रापि त t आंग्ल th. d> जा० d. 


Go २ तन्‌ tan तनोमि tanomi, ग्रीक teino, लाति० ten-tus (FT 
प्र), Fo आयर० tana, सिमरिक tenu, गॉ० thanja, पु०९उ०्जा० dunni, 
जा० लिथ्‌० tenvars, Jo बुल्गा० tiniku (तनु, सूक्ष्म), Fo तनु आं० thin 
feo तनिक । सं० तनू फा० तन | लाति० ato in-tend, at-tend. <ad-tend 
>-अधि-तन्‌ । 


सं० त्रि tri त्रयः, ग्रीक treis, लाति० (165, Jo आयर० tri, We 
thireis, आर्मे० erek, लिथ० trys Jo बुल्गा० trije, आं? three. पश्‍च० To 
त्रय, हि० तीन <सं० त्रीणि, फा० से <त्रयः (अत्र तकारः सकारो जात:) । 


Ho \/तृष्‌, तषे trs, tars, TH: ग्रीक tersdmai (शुष्यामि), लाति० 


. torred-tostu-s Jo आयर० tart, गॉ० thaursu-s (withered) Gos oslo 


dense, आम ० taram-i-m tarsam-im आँ० thirst, site durot. फा? 
तरसीदन्‌ । 


सं० y तिज्‌, तिग्मः ५४०-5, ग्रीक stigo, stigmé, (I prick), लाति०' 
n-stigare, गॉ० stiks, पु०उ०जा ० stih, Ate stick. 

सं० तर्मन्‌ tarman (ào, यूपाग्रं TH इत्युक्तम्‌), ग्रीक terma (end, 
goal), termon (सीमारेखा), लाति० termen, आंग्ल्या terminate, termi- 
nation, terminal इत्यादयः शब्दा वै० तर्मन्‌ इत्यस्यैव रूपाणि सन्ति | 


१. अमरकोष २।७।१६। 
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स० Tg १/छेदने (07, तृणम्‌ (11811 (तृद्यते-छिद्यते छेदयति वा), 
ग्रीक, लाति० गाँ० thaurnus, पु०उ०जा०, जा० dorn, Ato thorn. 

सं० yaa, तक्षामि, (85517, ग्रीक tektdn (तक्षा), लाति० texo, 
पु० आयर० tal, To बुल्गा० tasate, faao taszyti (उच्चारणं-तष्यति) 
पदमध्ये पदान्ते च तः 

६४. यथादौ तकारध्वनियुक्ताः नैकाः शब्दाः सर्वासु संस्कृतसजातीयासु भाषासु 
विद्यन्ते तथा पदान्ते पदमध्ये च तकारयुक्तमपि पदजातमनल्पं दृश्यते । यथा हि-- 

सं ० अत्कः (वैस्त्र', dress) atka, अवे० अश्क, फा० खिल-अत (अत्र 
खिल -८अखिल निपातः, एवं पारस्या खिलअत इत्यस्य “सम्पूर्णो वेश” इत्यर्थो- 
ऽस्ति।), ato attire (dress, apparet, head-dress, equipment for 
war). 

सं० \/ str, star, IÊ strnomi, ग्रीक stornumi, sterno, 
do स्तरति, स्तारयति, स्तृन्‌, स्तारः (Ho), staras (तारा) ग्रीक aster, लाति० 
stell, ब्रित० sterenn, गाँ ० stairno, amo astl, Ato star, फा० सितारा, 
'हि० तारा, Jo बुल्गा० stiran, ato stretch, जा० strecken. आं० straw. 


सं० ,/ शासु śāsu, शास्ति Sasti, शास्ता, आर्मे० 5451, sasti (a 
reviling. reproch.) 

सं० कतरः kataras, ग्रीक poteros, लाति० u-ter गाँ० hva-thar, 
लिथ ० ka-tras, To वुल्गा० ko-tory-ti. Ato whether. 

go अन्तरः antaras (other), fatto an-tras, गॉ० anthar, पु०उ०जा० 
andar, जा०, ए०्से० oder, Ato other. 

सं० अति (निपात) ati, “eti, अवे० ॐ इति, Jo फा० अति (2), (over), 
ग्रीक eti (more over), लाति० et, etiam. 

६५. सं० ad, > आं०, जा० 2 अन्यत्र द त, ग्रीक 6, Sth, लाति० 
d>th>f. 

(क) संस्कृतस्य दकार आंग्ल्यादिनिम्नजामंण्यासु प्रथमाक्षरे परिवृत्य त t 


जायते । स च जार्मण्यादि उच्चजामंप्यभाषासु 2 ज्‌ जात: । अन्यासु सर्वासु संस्कृत- 
सजातीयभाषासु दकारः प्रायशः स्वरूपेणैव तिष्ठति | 
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\ 


(ख) सं० दुहितर, ato daughter, Ho द्वार्‌ ate 0000, सदृशेषु 
शब्देष संस्कृत आंग्ल्याञ्चोभयत्र दकार एव दृश्यते तत्र तु संस्कृतशब्देषु पूर्वं धकार 
आसीत्‌ स च विषमीकरणप्रवृत््या दकारे परिवर्तित: । अत आंग्ल्यां तत्र पुनध्वैनि- 
परिवर्तनं न जातम्‌ | अस्य प्रमाणन्तु संस्कृत एवोपलभ्यते | दुह धातो : धोक्ष्यति, 
धुक्ष्व, अधोक्‌, धुक्‌ इत्यादीति रूपाणि दर्शयन्ति यन्मुलधातुः “धुघ्‌ इत्यासीत्‌, 
विषमीकरण प्रवृत्या धकारो दकारे परिणतः | 


एवमेव ५/ध्व 61४] कम्पने इति धातोनिष्पन्ने' 'द्वार' शब्दे पूर्वं धकार आसौत्‌ । 
दुर्भ्याम्‌, दुभिः,दुभ्यः सदूशैवेदेपूपलब्धैभादिद्रत्यययुवतै रू पैज्ञायते यदत्रापि विषमी- 
करणप्रवृत्त्या पूर्व भादौ प्रत्यय एव धकारस्य दकारो जातः, पश्चाच्च सर्वत्र तदेव 
रूपं प्रचलितम्‌ । अतएव आंग्ल्या 0001 शब्दे पुनर्ध्वनिपरिव्तयं.न जातम्‌। 


६६. पदादो दकारो यथा-- 


सं० दन्त dant, दत्‌ dat. ग्रीक odous, लाति० dens, आयर det, गा० 
tunth-u-s, अवे० Jo Fle, फा० दंद, दंदान्‌, fago dant-i-S, Ato tooth 
teeth ब०व० dental, tusk <सं० दत्क (हस्तिदन्त:) | 


सं० द्वार्‌ dvar, द्वारम्‌ dvaram, आं० door, जा० tur फा? दर, feo 
दरवाजा | 


सं० द्र: dru-s, Nto tree, फा० दरख्त | 


to दिव्‌, देवः 06५8-७५ ग्रीक लाति divo-s, deu-s, divina, ato divine 
अपि एतस्मादेव, पु० आयर० dia, लिथ० deva-s अवे०, Jo फा०, देव (ईराने 
'देव'शब्दस्यार्थः दैत्यो जात:', तथैवांरल्यां १९५] शब्दोऽस्ति 1) 


१. 'दवारो'्रवतेर्वा (निरुक्त-८।२) इत्युक्तवता यास्केन गत्यर्थकाद्द्रवतेरेव दवारो 
निष्पादितः। ध्वरतेरस्य निर्वचनन्तु संस्क्ृतसजातीयभाषाणां तुलनात्मका- 
ध्ययनेनावगतम्‌ | 


२. वस्तुतः संस्कृतदेवशब्दस्य निष्पादक V दिव्‌ धातोः मोद मद स्वप्न गति 
कान्त्याद्या अनेकेऽर्थाः सन्ति, तत्र संस्कृतस्य देवशब्दो मोदकात्त्याद्यर्थेकः 
परमवेस्ताया देवशब्दो मदस्वप्नाद्र्थकः | एवं संस्कृते चावेस्तायां 
देवशब्दस्य विपरीताथौं जातौ, नात्र कश्चिद्धामिको विरोधो यथा केचि 
दन्ति, इत्यवधेयम्‌ । तथैव devil शब्दोऽप्यवगन्तव्यो यतोह्यांग्ल्यामपि 
देवा्थेको divine शब्दोऽप्यस्ति । 
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सं० vfa दिव div (दिनम्‌) दिवा diva (दिनेन), ग्रीक di (f) os, 
लाति० die-s, सिगरिक dyw आर्मे० tiv लिथ० deva-s (देवः) | 


सं० दा da, ददामि dadami, दानम्‌ dinam, लाति० do, Ato | 
donate, donar इत्यादय:, लिथ० तान, To बुल्गा० da-ti, फा० दादन्‌ | 

do gq dus (उपसर्ग), दुर्मेना <<दुस्‌-मनस्‌, ग्रीक dus-menés (11 
disposed), अवे० दुस्‌ मन dus-man <दुश्‌ मता > फा? दुश्मना गाँ० tuz- 
आं० dis? (उपपदम्‌) dismis, dis-mit ‘AT धातो यथा-- 

सं० मित, प्रमित, सम्मित तर्थैव afaa, disability. 

> / दण z o% f ग्री क्‌ 3 fi T F 

Ho १/दृण्‌ drś<*derk, ग्रीक derkomai (पश्यामि) do ददर्शं 
dadarsa <ग्रीक dedorke. 

सं० दुक्‌ (नेत्रम्‌) drk, Fo आयर० derc (देर्क-नेत्रम्‌) To ga-tarhjan. 
(to markout), आर्मे० tes-ana-m. 
लातिव्यां दस्य | लः 


लातिन्यां पदादौ सस्वर: पदमध्ये च स्वरमध्यगो दः क्वचिल्लकारे$पि परिण- 


मति | यथा 


सं० देवर: dévara-s. ग्रीक 0६८, लिथ्‌ ० dever-i-s, लाति० 1८ ५11. 


१. सं० 'दुःशमन' इति शब्देन फा० 'दुश्मन्‌' शब्दस्य नास्ति कोऽपि सम्बद्धः ।' 
सादृश्यवशादनुमानाश्रितसंस्कृतीकरणस्यैतदेतादृशमेवोदाहरणमस्ति, यथा 
do 'तर शब्दात्‌ Alo tree शब्दो निष्पाद्यपे । 


२. Shorter Oxford English Dictionary. 

३. संस्कृत दृश्‌ धातोः सावंधातुके रूपाण्यप्रयुक्तानि जातानि। अतएव पाणिनिना 
५“ दृश्‌ स्थाने 'पश्य' आदेशो विहितः, पर ्रीक्यां सार्वघातुकेऽप्यस्य रूपाणि 
श्वद्यत्ते | 
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हिन्दीवल्लातिन्यामपि सं ० g: dvas वकारे वकारे वा परिणत आङग्ल्याञ्च 
FeS bi इति दृयर्थकमुपपदं जायते । 


सं० द्विः dvis लाति० ७-5, Ato bicycle <सं० द्वि-चक्रम्‌ < ग्रीक 
<cuclos >आं० cycle. 


*९७. पदमध्ये पदान्ते च दः यथा --- 


to 4/विद्‌ vid, वेद ४६0, ग्रीक oida, लाति० video, Jo आयर्‌? 
-ad-fiadaim (उच्चा अदविदेम-उद्घोषयामि वर्णयामि), गाँ० vait, vitan, 
आं० wit, witty, witness, लिथ० veida-s (वदनम्‌), Jo बुल्गा ० vedeti 
A (वेत्ति), पु०उ०जा० wizzan, जा० wissen Ato visa. 


Ho सद्‌ sad, सदः sadas, सेदुः (लिटि To Jo ब०व०) sedus. अवे० 


“Jo TTo had-is, 1920 <sazd, ग्रीक hed-os, लाति० ५३५९6, sédi, sedeti 
(निषीदति), आं० sit, seat. 


Ho y छिद्‌ chid, छिन्दन्ति chindanti <*skvind अवे० scind-ayen- 


iti, ग्रीक skind-almo-s (a splinter). skandalon, लाति० scindo, 
v scandere. 


To v स्विद्‌ svid, स्वेद: svédas, ग्रीक hidros, लाति२ 507, 
पु०उन्जा० sweiz, जा० schweiz Ato sweat. 


Yo १/स्वद्‌ svad, स्वादु svadu, ग्रीक hed-u-s, लाति० suaded 
Mo suts, Mo sweet. 


Ho स्वाद्वी svadvi, लाति० suavi-s. 
Wo उदन्‌, उद्रः udan, अनुद्र: anudras, ग्रीक 10067, an-u-dro-s, लाति० 
-uuda, To vato, लिथ० vandu, Yo बुल्गा० voda, vodaka, to water. 


Ho ` अद्‌ 90, अद्यि admi, ग्रीक ed-o, लाति० ed-o, आर्मे० ut-em, 
“Mita, लिथ० ed-u, पु० बुल्गा० jad-i (भोजनम्‌), आं० eat, edible. 


Wo “४ स्कन्द्‌ skanda, स्कन्दामि skandami, लाति० scando, आं० 
sscandle अपि एतस्मादेव । 
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Ho ५/२, रुद्‌ 704, रुदामि rudimi, लाति० rudo (I bray, roar), 
faao rauda, To बुल्गा ० rydajaa, Yo Fo reotan, पु०उ०जा० riozan 
(रोदनम्‌), आं० rut. 


धः dha 
क. आंग्लजामंण्यादिष dh>d. 


ख. ग्रीकलातिन्यादिषु dh>th, ph 


६८. सघोषमहाप्राणो ध dha केवलं संस्क्कत एव सुरक्षित: | धः भ्रातृवर्गीयासु 
आंग्लजार्मण्यावेस्तिकाद्यासु भाषास्वल्पप्राणो द 6 इत्युच्चायंते लिख्यते च। 
ग्रीकलातिन्यादिफ्ेतृवर्गीयासु भाषासु अघोषमहाप्राण: थ शा, फ 91, £ (स, च 
क्वचित्‌ पुनर्बःजातः) इत्युच्चार्यंते लिख्यते च। केपुचिच्छन्देषु तत्र दकारोऽपि 
सुरक्षितः । 


पदादौ धकारो यथा - 


सं० १/धा dha, “dhe, विधत्ते vicdhatte, धाम धितिः dhām 
(क) (स्थानम्‌, कार्यम्‌, विधि, नियमः, विधानम्‌ रीतिश्च) ato do, dome 
deed, con-dition, condence, स्ला० dehi, फा० दस्त (ख) फे तृवर्गीयाः 
सं० धाम ग्रीक anathema (प्रस्यापितम्‌)>आं० anthem, लाति० 8-0, 


artifex, facio> aio artificial. 


सं० धृ dbr, धर्मः ला० firmus, आँ? firm (दृढः, धर्मोऽपि दृढो 
"भवति), Ato con-firm. 


(क) सं० vaT dhrs, धर्ष dhars, धर्षामि dharsimi, अवे० दशिश्‌ 
(साहसिकः, बलवान्‌), Jo फा० अदर्शनौस (अधर्षयत्‌, साहस कृतवान्‌), To 
_ga-dars, पु०४०ज gi-tare लिथ० dris-ti, ato dare- 


(ख) ग्रीक thras-u-s (साहसिकः) thers-ites. 


(क) सं० धूञा 1107, धुनोमि dhunomi, धूमः dhumas Jogoo 
tūmalon, (परिश्रमणम्‌), लिथ० dumai, 9० geo dy-mu, रूसी dim, 
*फा० ga, हि० धुआं । 
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(ख) ग्रीक [1010 (I rush or dert along), thu-or (रालधूप:), : 
thimo-s (साहसं, भावना, वायुः, आत्माः), Ato en-thuse, ism, लाति० आं०. 
fume, per-fume. 


(क) सं० १ Fe पाने 118, pane, धेनुः dhénus धेना dhéna धयः 
dhayas (स्तनन्धयः), आर्मे० diem (धयामि), पु० बुल्गा० dojan (दुग्धम्‌) 1 


(ख) ग्रीक thesato (धयति), लाति० felare. (यथा संस्कृते ५ धेट्‌ 
इत्यन्न 'ट' अनुबन्धोऽस्ति aaa लातिन्यामपि धातवः अनुबन्धयुक्ताः सन्ति। अत्र 
lare इत्यनुबन्धोऽस्ति ) filius, (दुग्धम्‌), Ate लाति० femina, feminine 
यथा धीयते-दुग्घं पीयते यस्याः सा धेना धनुर्वा TAT femina, एकत्र ना, 'नुः' वा 
प्रत्ययोऽत्यत्र च 'मनिन्‌' 'मिनन्‌' वा (women अत्र f इत्यस्य w जातः) | 


(क) Wo vam दृढः drdhas, “dhrza-s <dhrg,h-to- 
dhyrgh (यथा दुग्ध:), अवे०, फा० दिज्‌ (दुर्ग:) । 


(ख) लाति ० forti-s, Jo लाति० forctis, आं० fort. 


६९. पदमध्ये पदान्ते च धकारो यथा -- 


(क) do %/ बन्ध्‌ ७३१५॥ < “७३०५, बन्धनम्‌, बद्धः, बन्धुः, आं ० bind, . 
Tio bindan. फा० बस्त | 


(ख) ग्रीक ९॥॥९०७(श्वशुरः) <बन्धु-र: | लाति० of-fendimentu-m 
(chin-cloth), आं० offend <सं० अपबन्ध, defend <अधिवन्ध 
इत्यादयोऽप्येतस्मादेव । 


(क) सं० ऊधन्‌ üdhan, SIL adhar, Jo Fo Mo utar, Ato- 
udder. 


(ख) ग्रीक authar, लाति० ४७६7. : 


सं० वि १/ धू, विधवा vidhava, लाति० vidua, गाँ० viduvo, 0- 
widow, Jo बुल्गा० vidota, जा० witwe. 


(ख) Jo आयर० fedb. 


Ho विधुरः vidhuras, Ato widower, जा० witwee. 
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अत्रेदं वैशिष्ट्यम्‌ do 'विधवा' विधुरश्चेत्युभावपि शब्दौ वि-धुनोते 
निष्पन्नौ । 

राञ अधि adhi (उप), Ato ad यथा Fo अध्याप्त adhyapt ato 
adopt. 

सं० yg indh, एधः aidhas, इध्मम्‌, इन्धनम्‌, ग्रीक vaithein, 
aither, आं ether, फा० हुँजम, हेनिय: हेम, (इन्धनम्‌) | 


संज अधर आं० under, ला० infer—to bring on, ला० Aio inferior. 


पवर्गः 


७०. (क) भारोपीयस्य पवगस्य ध्वनयोऽपि संस्कृते याथातथ्येन सुरक्षिता 

विद्यन्ते | (आवेस्तिकप्रत्तपारस्यावप्यायवगं एव सम्मिलितावत एवास्मिन्‌ संस्कृत 

िष्टयेऽदे स्तिकप्रत्नपारस्यावपि ग्राह्यौ) लातिन्याद्यासु कासुचिद्‌ यूरोपी य- 
भाषास्वपि पकारध्वनिः प्रायेण सुरक्षित: । 


(ख) संस्कृतलातिन्यप्रोः कपयोर्व्यत्ययोऽपि जातः | 

(ग) वर्गस्यास्य महाप्राणो “भः संस्कृते क्वचिद्धकारे परिणतः । यथा वैदिको 
९” ग्रभ्‌ संस्कृते --ग्रह, जातः | वै० गृभ्णाति, संग गृह्‌ णाति। 

(a) आयरीयांग्लीयसदृशासु वाक्षु पदा मै पकारो लप्तः वकारो वा जात: 


do प p>f, pa, b संस्कृतावेस्तिकग्रीकलातिन्यासु प 9 > ALAA 
फ़ £ अथवा परवतिस्वरश्चेदुदात्त. व ७, IHA ब 0 फारस्यां पकारस्थाने 


क्वचित्ककार वकारश्च क्वचिच्च पकार एव सुरक्षितः, आमेन्या ह h 


अधना केचिःतादृशाः शब्दा उपस्थाप्यन्ते यत्र संस्कृत इवान्याचु सजातीय- 
भाषास्वपि पकारः स्वरूपेण परिवर्तितरूपेण वा विद्यते | 


७१. पदादौ पः p— 
सं० परः paras, परा para, 
aio fairra ate far आर्मे० heri- 


(निपा ०), ग्रीक peran (अपरस्यां दिशि), 


सं० १/पत pat, पतामि patami, (उत्पतामि, पूर्व पततेरुत्पतनमेवार्थ 


आसीत, पश्चात्‌ पतन जातम्‌), ग्रीक pot-o-mai, आं० pit 
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१०८ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
सं ० अपप्तम्‌ (apaptam), ग्रीक e-pt-o-men, लाति० peto, Jo आयर० 


ला (पक्षी), Ato put फा० उफ्तादन्‌, To पुटसुट्या (उत्पाटयति, एवं पत्‌ धातुः 
पञ्जाव्यामद्यापि स्वीये प्रत्नेऽर्थे सुरक्षितः), feo पड़ना, गिर पड़ा । 


सं० १/पु, पर्णम्‌ > ato fern (feather, leaf). 


सं० Vx plu, प्लब्‌ plav, प्लवामि plavami, प्लवः plavas, ग्रीक ple 
(f)-o (तरामि), लाति० pluit, आर्मे० Juana-m, Jo बुल्गा० plova 
(anfi) Jo आयर० Jauth, Jo Jo जा० flewen, लिथ० planju, ato 


float, laundary अप्पेतस्मादेव लाति०, आयर०, पु०उ०्जा० लिथ्वान्यादिषु 
प्रक्षालनमर्थ; | 


Ho पाशः pasas, ग्रीक pegndmi (बध्नामि) लाति० oax, Pango, 
उम्बे pase (pace), osc. poakul, poculus, mfo fahan ग्रहणम्‌), 
अपहरणम्‌), म०उ०जा० vunoge, Ato fasten, To फाहि, हि० फांसना । 

सं० पुरु. purus (बहु, प्रभूतम्‌), ग्रीक polu-s, poly, polygamy पुरुजानि 
(पोली इत्युच्चार्यते यथा polytechnic), पुरुपाद्‌, ग्रीक, लाति० आं० polypod, 
लाति० आं० plus, plural, जा० fele (much) आयर० jl. 


Wo पशु: <*pekyus, लाति० pecu-s, Ato faihee (द्रव्यं-धनम्‌ ), 
पु०उ०्जा० 110 सवेत्र पशुरेवार्थ:, आं० fec अत्र शुल्कार्थो जातः, यतो ठि 
पशुभिरेव पूर्व वस्तुविनिमयोऽभवत्‌ । जा० vieh “फो' इत्यस्यार्थः पशुरेवास्ति। 


Wo ५/्रच्छ prachh, प्रश्‌ ७18. <prek,, पृच्छामि, प्रश्नः, अवे० 
peresimi, लाति० 01९९९5, procu-s, posko (प्रश्नः) लिथ० praszyt 


(प्रश्यति), Jo बुल्गाऽ prositi (अभ्यर्थनम्‌) जा० fragen, फाऽ पुर्सीदन्‌, 
fo पूछना । 


सं० पलितः palitas, ग्री क pelio-s, polio-s, आंग्ल्या polio अप्येष एव 
यतो हि अत्रापि अंगविशेषे रक्तः श्वेतो भवति । लिथ० palsza-s (पीततः श्वेतो 


वा), Jo बुल्गा० plavu (श्वेताभः), Jo Fo जा० falo, aio pale. 


We परशुः paragu-s <perk,us, ग्रीक pelekus. ` 


Fo VO * peke, पचामि pachami, पर्केतः, पक्वः pakvas< 


Paks, ग्रीक 52556, 0०950, V pep, pepsin, peptic <पक्त लाति० 
>> स कर x z T 
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श्रथमप्रकरणस्‌--ध्वनयः १०९ 


coquo<<quepuo, popink, आर्मे० epem (अपचम्‌) आं० cook <kvekyo. 


<pekvo. Wat kvi>pe तथा च लातिन्यामांग्ल्याञ्च >, co जात: | 
v poach (To फा०, लाति० ) to cook an egg in boiling. water, आँ० 
Peptic (पाचकः), फा० TET, पुख्ता, आश्‌पज , (सूपपाकः) | 


Ho v पिब्‌ pib (पा इत्यस्य द्विरुक्तं रूपम्‌) पिबामि, ग्रीक pino (ग्रीक्यां 
fara रूपं नास्ति पी p इत्येवास्ति), लाति० pibo, bibo, पु० आयर० 
ebaim <pibo. Sto bib—to drink दुग्धपानादिके शिशूनां ग्रीवायां वद्ध 
वस्त्रं च । 


सं० पत्रम्‌ patram (पक्षम्‌), Jo उ० जा० fedara, ato feather, 
(Sh. Ox. Eng. Dic.). 


To १/पूयी 90५1 (विशरणे दुर्गन्धे च) पूय्यते, पूयः, पु-तिः लाति० ate 
00-11 (परतियुक्‍्त:) ग्रीक, लाति०, आ० ७५०, (पूयः), pyoid (पुयभेदः), 
pus (पीव) putrefy, purtrescence pyorrhoea (दन्तपीव:), pyogenic 
(पूयोत्पदक:) polute, polution (पूतियुक्तं, अपवित्र, दूषितं, दुषितकरणम्‌), 
हि० पोव, पीप । 


Ho पायुः (मलद्वारम्‌), ग्रीक, लाति०, ऑर pylorus (उदरान्तमागे:) | 
qo परशु: parsus <*perkyus, ग्रीक perkus. 


Ho «/ पु pū, पूयते payate, पुनाति, पूतः, लाति० ato pure, purity 
(संस्कृते त: प्रत्ययः लातिन्याञ्च रः 1), purify, purist, purge (शुद्धिकरणम्‌), 
pious (पवित्रः), सं० पावकः, ग्रीक pur, puros. अग्नि, आंर्त्यां pyro 


इत्यर्थक॑ पूर्वपदमपि प्रयुज्यते आं० fire अप्येष एव | आंग्ल्याश्चिताग्न्यर्थंकः 


pyre शब्दोऽप्येष एव । अत्र तथैवार्थसङ्ोचो जातो यथा राजस्थान्याँ दाग «दाह 


<दाघशब्दस्य चितादाहे | 
do प्रौढिः praudhi लाति० आं० pride ? 
Ho प्रौढः nS लाति०, ate proud. 
सं० प्र pra (उप) Ale pro pre. 


सं० प्र-मतः pra-matas, आं० promote. 
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URO संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


Ho ^/जा, ज्ञा प्र-जनयितर्‌ pra-janayitar (पूर्वजः) लाति० आं० 
prorgenitor. ato Preःएुnant, प्र-पूव-जननी | संस्कृतेऽपि जननार्थको AT 
धातुरप्यस्ति । 'ज्ञ,तिः पं० वंशजः, ज्ञातेयः सदृशाः शब्दा अनतव जाताः | 

सं० प्रज्ञानम्‌ prajnanan, लाति०, Ato pro-gnesis (रोगस्य qå- 
निदानम्‌) । 


सं० प्र-कृत prakrta प्रकारित prakdrita, लाति० atto pro-create. 
Ho प्रतर pratar (दूरतर), लाति०, Ato preter (निपा.) | 


Ho VT 9, ५ पूर्‌ par “pel पुरयति pirayati, पूरः pūras, लाति० 
आं० pour. सं० पूर्ण *१]॥०> पू जा० fulnaz> to fill अत्र प्रत्ययस्य नः 
पूर्वसवर्णो जात: | 

सं० पश्च [६८१ “posk"e,> लाति० poss पश्चादर्थे निपातः । 
आं० post. 


Ho पुरी puri, लाति० ato polity (farm of civil govt. ग्रीक polis 
(पुरी), political, matro-polis. 

सं० पीत-द्र pita-dru, Nto pine-tree 

सं० y पिश्‌ pins (3o चित्रीकरणे) पेशः, लाति० Ato pic-pictorial, 
picture. फा० नविश्तन्‌ (अत्र नी उपसर्गः) T 
७२. पदमध्ये पदानते च पः p— 


सं० स्वप्‌ svap १/ स्वपीति, स्वप्तः, ग्रीक hupno-s लाति० sopor, 
somnu-s, Te आयर्‌० suan, ए०से० swefan, qo आइस० svefn, लिथ० 
sdena-s To बुल्गा० supati, sunu, फा० ख्वाब, ख्वाबीदन्‌, feo सोना, सपना 
(आंग्ल्या: sleep इत्यत्र वकारस्य लकारो जातः अथवाऽयं कश्चिदन्यो धातु: । 
हिन्द्यामपि सोना-सुलाना इत्यत्र लकारो दृश्यते ।) 


सं० VAT stp, सर्प , सर्पामि, सर्पः ग्रीक herpd लाति० serps, to 


_ creep, serpent 


सं०नप्त्यः naptya-s(do) नप्तिः (grand-daughter), नपात, अबे० तपाँ, 
ग्रीक nepodes (वालका:), ato nepos, nepti-s आयर० niae Ato nephew 
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“(भागिनेयः), पु०उ०ज० nefo, To Blo नपा, फा० नवासा (पौत्रः, दोहित्रः) 
Zo नाती, नातिन। 


सं० अपि api, ग्रीक epi, आमे० ev, लाति० op, optineo, आं० option. 
सं० उप, लाति० sub Ato up. 


सं० उपर्‌ upar (ri) ग्रीक hupeir, huper, लाति० s-uper Wo ufar, 
ato over, upper, hyper. 


सं० Vq trip, TÌ, trap, ग्रीक ९7-6, लिथ० tarpa. 


सं० अपस्‌ apas (4o कर्मे), लाति० opus, Ato operate, opera- 
a work produced operator, operose. 


Ho VTA tap, लाति० teped, To आयर ० te (ब०्व० teit<tepent), 
‘Jo वुल्गा० (०, Fo ताप, TIA To तत्ता Glo तापिदन्‌) | 


> 


सं० अप ap (उपसर्गः), ग्रीक apo, गों af, पु०उ०जा० aba लाति०, ato 
off. ab यथा absent, abnormal abete <सं० अप० इत. अपेत (संस्कृते 
प्र उपसर्गेण योऽर्थो निष्पद्यते स एव लातिन्यां 'अप' उपसर्गान्निष्पन्नेन abati 
-इत्यनेन निष्पद्यते |) obituary abattoir, (मृत्युवार्ता); अत्रापि अप ob 
जातः , Ato off. 


ao y R lip, रिपू rip, अभिलिप्यते, ग्रीक lipos, (grease), 109166 
(I persist in), लाति० lippus, लिथ० limpu, Yo बुल्गा० pri-lipljan, 
lipeti (अहं श्लिष्टोऽस्मि), गाँ० bicleiba, पु०उ०्जा० bilibu, ए०से० be- 
life, aio believe- 


सं० 4/स्प्‌ rup, लुप्‌ lup, लुप्यति, लाति० rumpo गाँ० raupjan, 


जा० roufen (to pluck), ए०से० reofan, Yo आइस० 1104. 


ao फः ph, £ 


७३. सस्कृतस्य वर्गीया द्वितीयाक्षराः खथफाः कतपैः सह महाप्राणांश “| योगेन 
व्यत्पत्ता: | ली रंजीयलवादिनस्तु ली रींजियल वर्ण ह ॥ योगेन निष्पन्ना इति वदन्ति। 
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१५९, संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 


यद्यपि ग्रीकल।तिनजार्मण्यादिषु शुद्धः फ ph कारेण युक्ताः संघर्षी £ ककारेण युक्ता 
वा धातवः शब्दाश्च प्रभूताः सन्ति, तथाप्येतादृशा धातवः शब्दाश्च केचिदेव 
विद्यन्ते यत्राद्य॒मारोपीयभाषायां संस्कृते च फकारस्तिष्ठति, ग्रीकलातिच्यादिष्वपि 
तत्र फकार उपलभ्येत | यथा fe— 


to स्फायी वृद्धौ स्फारः 511745, स्फालः aio sphere, spare, 
सं० स्फीत, Ato speed. Ao la: sthivas, ग्रीक ptao spyuyo लाति० 
spuo, गाँ० speiva आं० spit. (संस्कृत 'ष्ठीव' शब्दे 'स्फीत' शब्दस्य 
तपयोर्व्यत्ययो जातः) | 

सं० फेनः phénas, Ato foam, Yo Ato fam. (अत्र नमयोर्व्यत्ययो 
जातः) | 
“ सं० ९, फुल्ल विकसने प्रफुल्ल आं० ficara, flower. 


सं० yma निष्पत्तौ, फलम्‌ आं० friut. 


सदृशेषु समानार्थकेषु शब्देषूभयत्र फकारो विद्यते, परं तेषां साजात्यन्तु. 
सन्दिहानम्‌ । 


Ho FHC धातो आंग्ल्या sparrow सम्बध्यते | 


सं० ब ७ Alo आं" ग्रीक p 


७४. (क) संस्कृतस्य तृतीयवर्णा गदबा लातिन्याँ प्रायशः स्वरूपेण तिष्ठन्ति । 
ग्रीक्या क्वचित्‌ स्वरूपस्थाः क्वचिच्च प्रथमाक्षरेषु परिवतिताः । 
(ख) आंर्ल्यां-- 
1 गद बा: सर्वत्र कतपा जाता: | 


U केषुचिच्छब्देषु तत्र गदबा अपरिवर्तिता अपि विद्यन्ते । तस्येद 
कारणमस्ति यत्तस्मिन्‌ शब्दे Ted: सह्‌ महाप्राणध्वनिविद्यते ॥ 
एते गदबा अपि पूर्व महाप्राणा घधभा आसन्‌, परं महाप्राणद्वयस्य 
सहावस्थानं कठिनमतएव पुनस्तस्य परिवर्तनं न जातमिति 
सर्वेदावधेयम्‌ | 


सं० बुध्नः budhna-s < *bhudhnas, ग्रीक puthmen, pundax, 
लाति० fund-s, लाति०, sto foundation, fundamental, पु० आइस? 
botn, जा० bodan, Ato bottom. फा० बुन्‌ feo बुनियाद । 
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- -प्रथमप्रकरणम्‌- ध्वन्नयः ११३ 


सं० ,/वुध्‌ budh<*bheudh, ग्रीक puth <phuth, atto: bid- 
(Sh. Ox. Elng.. Dic.) 


१ 
vä 


भः: Bha 
पावल आं० छ, ग्रीकलाति० ph, पी ` 
७५. समस्ताः संस्कृतसजातीया भारोपीया भाषा (1) भ्रातृवर्गीया (ii) फे तृवर्गीया 
fratirnity वर्गीया इति वगंद्दये स्पष्टतया विभाजयिते शक्यन्ते। ˆ 


अतो घधभध्वनियुक्तानां शब्दानां विवेचनप्रसङ्गे संस्कृतात्न्तरं ग्रीकशब्दोद्ध- 
रणस्य सामान्यक्रममुत्सृज्यात्र पूर्वं भातृवर्गीयास्ततश्च फ्रे तवर्गीयाः शब्दा 
उपस्थापयिष्यन्ते इत्यवधेयम्‌ । ae 
- (क) Fo VX bhi, भव्‌ *bhev, भवति ado बवइति, आं० be. फा० 
aaa, हि० होता हे <प्रा० भोदि <भवति | 
(ख) ग्रीक phu, लाति० fu. ete 
(क) सं०,,१% भू. bhr, भर्‌ bhar, भरामि, आमें० berem, Jo आयर० 
berim, गॉ० baira, Jo बुल्गा० beran, Ato bear, birth, 
` फा० वुर्दन्‌, हि० भरता | Fa l 
(ख) ग्रीक 1016, लाति० fero. 
(क) सं० भ्र: फ्राप-5, आयर० brüad (ष०द्वि०), पु०उ०जा० brawa, 
लिथ० bruv-i-s, Jo बुल्गा० brui-i, Ato brow, फा० अन्न» 
हि भोंह ॥ 


ख) लाति० fear (आंग्ल्यामप्येष आगतः, अत्र फकारः संघर्षी जातः) । 

) सं० भूमिः bhimi-s, अवे० qf, Fo आयर० buith (अस्तित्वम्‌); 
पु०उ०ज० büan (निवासः निर्माणम्‌), लिथ० buti, Jo बुल्गा० 
byti, जा० baum< भौमः-वृक्षः। 

(ख) ग्रीक fu-si-s (प्रकृतिः), physics, लाति० fuam, futiru-s ato 
future< भवितर्‌ | 
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११४ संस्कृत: यूरोपीया भाषाश्च 
go भृङ्गः bhrngas --आं० bee, feo. fas, To भूंड । 


(क) सं० भा 016, भास्‌ 0185 (संस्कृते प्रकाशार्थे वर्तते, भाषणार्थे 
शब्दार्थे वा अस्यैव षकारयुक्तं, रूपं “भाष्‌' इति प्रयुज्यते, परं ग्रीक्यां 
लातिन्याञ्च. भाषार्थे भा धातुरपि प्रयुज्यते । यथा ग्रीक phémi 
(भाष), pho-ned, (ध्वनिः, शब्दः), आंग्ल्य phone अप्येष एव । 
लाति० fa-teor, fama. Mto face, शब्दोऽपि भातेरेव जात: । 
आंग्ल्या focus (वस्तुतोऽनेः प्रकाशस्य वा स्थानम्‌,) photo < भातम्‌ 
इत्यादयो नैके शब्दा भातेर्भासतेभाषतेर्वा निष्पन्नाः | 


चदमध्ये पदान्ते च भः 


७६. ` येषुःसंस्क्ृतशनब्देषुः पदमध्येः पदान्ते च भकारोऽन्या तु सजातीयभारोपीय- 
-भाषास्वपि स उपस्थितः | 


(क) भ्रातृवर्गीयजामंण्यादिभाषास्वल्पप्ना ॥ बकारोःस्ति । 
(ख) परं ग्रीक्यादिषु फे तृवर्गीयासु स फकारे परिवर्तित: | यथा--- 


सं० नाभिः nabhi-s, (क) पु०उ०्जा० naba, nabolo, to navel< 
सं० नाभिलम्‌। जा० nabel, लाति० nubilicus, ato 18५6--चक्रताभि: । 
(ख) ग्रीक omphalos. 

(क) सं० नभः nabhas, To आयर० nel<neblo, पु०उ०्जा० nebul 
(मेघः निहारः), Ato nebula (लातिन्यामप्येष शब्दो$स्ति), लिथ० 
06७--$ (अत्र नकारस्य दकारे परिवर्ततकारणं न ज्ञायते), Jo 
बुल्गा० nebo. लाति० nubus. 


५ (ख) ग्रीक nephos. 
(क) सं० जम्भः jambhas< *,_ ०८11091105: पु०उ ०जा ० chamb, आँ? 
comb, लिथ० gambad (मुखम्‌), Go बुल्गा० ganbu (दन्तः) | 
(ख) ग्रीक० gompho-s- 


(क) सं०बभ्र, babhru <*bhe-bhr-ur (वन्यजीवविशेषो वर्णविशेषश्च) 
अत्रापि इयोमेहाप्राणयो: प्रथमोष्ल्पप्राणो जातः । आं० brown, Ato bawr-ar, 
प०उ०ज० bibar, लिथ० bebru-s, पु० बुल्गा० bebru Ato beaver, 
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प्रथमप्रकरणम्‌--ध्वनय: ११४ 


beer, हि० भूरा, बबर शेर, (यतो हि एष सिंहोऽपि asan भवति) । (ख) 
लाति० fiber, 


सं० अभि abhi (उपसर्गः) अभितः समन्तात्‌, समीपे, अवे० aiwi (गाथा ०) 
aibi), To फा० abivi (इतः hither), गॉ० bi, पु०उ०ज० hi, आं० by द्वारा । 
ला० ab. 


सं० शुभ्र “kubh-ro-s, आर्मे० surb. 
; (क) सं० अर्भः arbha-s, लाति० arbus, To आयर० orbe (वंशानुगत:), 
Wo orbi. 
(@) ग्रीक orphano-s, आंग्ल्या orphan अप्येष एव । 
सं० VTN lubh, ato love. 


_ (कि) Fo गर्भ: garbha-s <*guelbh, गाँ० kalbo, पु०उ्ज° kalba, 
आं० calf (अत्र 1 अनुच्चरितः । ग्रीकप्र भावादुबकारश्च फकारो जातः) E 


(ख) ग्रीक dolpho-s, delphu-s, adelphos सगभ्येः:, सोदरः | 


as 


७७. व्यञ्जनध्वनिषु ये ये स्पर्शा अन्तस्थाश्च सर्वासु संस्कृतसजातीयभाषासु 
सामान्यतयोपलभ्यन्ते ते प्रदशिताः। स्वरा अपि विवेचिताः । अधुनोष्मध्वनयो 
विवेच्यन्ते । संस्कृते श $, ष $, स $ हा इति चत्वार उष्माणः सन्ति। एतेषु केवलं 
स $ एव भारोपीयोऽस्ति। शषौ तु संस्कृते नव्यौ विकसितौ । तौ च पूर्वेमेब 
विवेचितौ। भारोपीयो जज्ञौ 22 संस्क्रृतेऽनुपलब्धौ, तयोःस्थाने क्वचित्‌ ष g 
क्वचिच्च ड जायते | हारोऽपि सर्वासु सजातीयभाषांसु नवोद्गतः। संस्कृते 
हकारः प्राधान्येन धका रात्‌ क्वचिच्च घकारभकाराभ्यामपि विकसितः । इरान्यासु 
हकारः सकाराद्विकसितः । ग्रीक्यां क्वचित्सकारः क्वचिद्‌ यकारः क्वचिच्च वकारो 
हकारे परिणतः । तत्र पदादौ प्रथमाक्षरे द्वितीयाक्षरे वा हकारो विद्यते | 


एवमुष्मध्वतिपु केवलं स ऽ एव सर्वासु सजातीयभाषासु सामान्येनोपलभ्यते | 
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११६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
७८. सकारस्य' चतुर्धागतिः i 
Mr as> ह॥,ज्‌ट्ष$रः 

अनेकास संस्कृतसजातीयभाषासु सकारो विशेषतः कतपैरन्यैश्च स्पशे- 
वणौरन्तस्थेयरलवेश्च संयुक्तः सकारः सुरक्षितस्तथाप्यस्य सकारस्य नानाभाषासु 
चतुविधागतिर्जायते । तद्यया-- \ 


१. स > ह 
. (क). ग्रीकेरानीयार्मेतीयायरीयाद्यासु भाषास्वनेकासु परिस्थितिषु सकारस्य 
| हकारो जायते। ग्रीक्रामीरान्यासु च भाषासु पदादौ स्वरयुक्तः.स 
| हकारे परिणमति । 
go सः sas, To sa, ग्रीक ho. 
सं० सहे sahé, ग्रीक hexo (धारयामि 1 hold, I have). 
` सं० सम sama, ग्रीक homou (समं AAA), लाति० आं० similis, गा? 
sama, आं० same. फा. हमा। | 


सं० सामी cami (अर्धे), ग्रीक hemi-bios, लाति० semi, semi-vios- 
(अधेजीवित), आं० semi. 


FMS >>-.>- >> 


(ख) स्वरमध्यः सकारश्च हो भूत्वां विलुप्यते | यथा हि 


- ` सं० असानि 89811, ग्रीक-॥5, ०. 


———— 


सं० उषस्‌ usas, ग्रीक 80-03, asia, east, Australia, सदृशाः शब्दा 
अप्यनेनेव WAST: | 
(ग) व्यञ्जनमध्यगः सकारोऽपि लुप्यते | यथा-¬ 


Ho पाष्णिः parsni-s, उ० “To fersna, ग्रीक ptera (heel)- 
लातिन्याम्‌ — 
, लातिन्यां सकारस्य द्विविधा गतिर्जायते । तद्यथा- 

(क) सकारस्तिष्ठति | 


(ख) सकारो रेफे परिणमति । द्‌ 
७६. (क) पदादौ स्वरैरन्तस्थैश्च युक्तः सकारः सुरक्षित: | यथा हिं 
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प्रथमप्रकरणम्‌--ध्वनय: ११७ 


सं० स (एकार्थको निपातः), सं० स-कृत sakrt (एकधा ऋत्तं-छिस्तम्‌), 
स-हर्न अत्राप्येकार्थकः सकारः, ग्रीक he-kton (TH शतम्‌), लाति०, Ato sim- 
ple (एकधा पूर्ण साधारणम्‌), simplex (free from duplicity द्विधाहीनः, 
शब्दार्थ एकधा पूर्णम्‌) single (only एकल), singular सवेत्र A-sim, एकार्थको 
निपातः। 


सं ० सम sama (निपात), Ato same, sameness. 


सं० समता samatā, लाति० similis, Ato simle (simily), similar, 
similiarly, similiarty. 

सं० समः samas आं० some.’ 

Ho सूरः (वै०), लाति० sol, Ate solar. 

सं० सत्यम्‌ stayam, Ate sooth (true), sooth-sayer (सत्यवक्ता, 
भविष्यवक्ता) | 

सं० सन्ति santi, लाति० ‘sunt, sent, गॉ०, जा० sund, (जिण्ट 
इत्युच्चायते), फा० अन्द (अत्र आद्यसकारो हकारो भूत्वा लुप्तः) । 

do स्वन: swanas, लाति० sonus, Ato sound, sonic (supersonic) 
सदृशेषु शब्देषु स्वार्थिकः डः प्रत्ययो नास्ति । फ्रच soen 'सोएं' इत्युच्चायंते | 

सं० स्व sva (आत्मार्थं सर्वानाम), लाति sē, 5०४०-४, 8१05, Seso, 
sibi, seu, आं ० sue-cide, सदृशेषु शब्देषु पूर्वेपदरूपेण विद्यमान sue स्यू अपि 
संस्कृतस्य स्व एव। 

सं० \/स्थग्‌ sthag, ग्रीक stegos (छदिः roof), लाति० tego. जा०, 
ato deck, Jo आइस ० thak. 

Ho VTL तुद्‌ (००, लाति० tundo, गाँ० stuatan, पु०उ०जा० . 
stozan, Ato stout. 

Go “%स्पश्‌ (वै०) spas, VT pas, Sra spaşta, स्पण;,- 
पस्पशाह्लिकः, लाति० spicio, पु० बुल्गा० poziti, Alo spect, respect, 


inspect, aspect, spectacles, spectetors, speculation, spy इत्यादयो 


नैके शब्दा निर्मयिन्ते । 


१. Sho. Ox. Eng. Dic. 
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११८ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
Ho १४स्पध्‌ spardh, Ato sport. 


सं० स्तरिः stari (वन्ध्या गौः), ग्रीक steira (वन्ध्या गौ), लाति० sterdis, 
ato sterile, sterlize." 


सं० सप्त sapta, लाति० sept, जा० sieben, Ato seven, फा० हफ्त । 


r 


सं० सवं sarva, ग्रीक hollos, ला० आ० sole (अत्रैकार्थको जातः) 
ato whole, all. 


८०.(ख) स्वरयोमंध्ये सकारो रेफे परिणमति । आंग्ल्यामप्येषा विक्कतिदृश्यते । 
पदान्त उपधायाञ्च सं० 'षो' लातिन्यामांग्ल्याञ्च रेफे परिणमति | यथा--- 
सं ० असानि 9581, लाति० ero. 

सं० मृषः 111835, मूषम्‌, लाति० miirem. 


सं० उषस्‌ usas, लाति० 901-61-4, aurora, orient (प्राच्य) सदृशाः 
शब्दा अप्यनेनैव सम्बद्धाः | 


Wo जनसः janasa-s, लाति० generis. 

सं ० अवेदिषम्‌ avedisam, लाति? videram. 

Ho इषुः 1805, लाति०, आं० arrow. 

Wo शशः Sagas, लाति०, hare. 

Ho विष: visas, लाति०, आं० virus.” 

Wo ५/धृष्‌ dhrs, धर्षः dharsas, आं० dare. 

Ho आस्‌ (Fo) आस्यम्‌, लाति० आं० or-al, oral (मौखिकम्‌) । 


Wo अयस्‌ ayas. आयसम्‌ ayasam, लाति० aes, airis, आं० ore, iron; 
आयरिश iarn, सिम० hearn, Wo aiza, जा० eisen, फा० आहन | 


Ho केशः ९६28, लिथ० gesmi (मन्दप्रकाशाग्नि:), Jo बुल्गा० kosmu 
आं० hair, kosa पु०उ०जा० har<kheza (जामेण्यां संस्कृतस्य ककारः खकारो 
भूत्वा हकारे सकारश्च रेफे परिणतौ ), फा ० गेसू । 


१. (Sho. Ox. Eng. Dic.) 
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सं० १/त्रस्‌ 885, त्रासः trisas ग्रीक treo, लांति० आं० terror, Ho 
तरसादन | 


सं० १/भी bhi, bhis, आं० fear. 

सं० अपस्‌ (कर्म), लाति० आ० opera. 

अन्यत्रापि सकारो रेफे परिवर्तते । यथा-- 

इयस्‌ प्रत्यस्य सः 

सं० महीयस्‌ mahiyas, लाति० आं० major. 

सं ° नेदीयस्‌ nediyas, लाति० Aro near. 

सं० युवन्‌-ईयस्‌ yuvan-iyas Ato jun-ior, younger <<युवनक-ईयस्‌ li 
Ho 'युवक' शब्दे नकारो लुप्त: | 

सं० सन-ईयस्‌ san-iyas आं० senior, Ato sire, sir शब्दावप्यनेनैवः 
निष्पन्नौ (Sh. Ox. Eng. Dic.). 

पदमध्यगो वका रयुक्तस्सकारोऽपि रेफे परिणमति । यथा--- 

सं० मनस्विन्‌ manasvin, लाति० minarva<menerva (वाग्देवी ),. 
ग्रीक menes (बुद्धिः चेतना, मरितिष्कम्‌) । 
८२. सस्य लोपः 

अनुनासिकंरन्तस्थैश्च युकतःसकारः लुप्यते । किन्तूम्बेरियन विभाषायां सकारः: 
सुरक्षितः । 

Ho / स्ना sna, स्तामि, स्नातः, उम्बे० snaté लाति० 77९, Jo 
आयर० 51810, feo नहाना (इत्यत्राद्य सो लुप्तः) 

सं० y fea, <*snigyh, लिथ० snigas, लाति० ninguit, nix, Fio- 
snow: 1 

सं० १/स्ता बन्धने, स्नायुः, Ato sinew. 

सं० स्नुषा, लाति० nurus, To, मराठी, नू । 

सं० १/स्मि smi, लाति० mirus (अद्भुत, आश्चर्यजनक) लाति० आं? 
miracle, marvelous इत्यादयः | 

सं० स्मेरः smér, Ato smile, फा० तबस्सुम, feo मुस्काना | 
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to VF शा, AS लाति० Ato me-moir, memory, memoren- 
dum, memorial फा० शुमारीदन, हि० सिमिरन। 

q sa इत्यस्य थो thro भूत्वा फ़ fra जायते ततश्च फ्र fra ब्र: bra-s 
जायते । ्‌् 


८३. do 88 लातिन्याँ >thra>fra> bra आंग्ल्याँ जामेण्याञ्च stra. 


ao afta tamisra, तमिस्रम्‌, लाति० tenebral, पु०उ०्जा० dinstar. 


| Go मांस-रम्‌ mans-ram>mensro>alfte mimbrum, o 
| 0 हा 
| mimza, प्रशा० mensa, 9० बुल्गा० menso. 
| 


। ` सं० सि(शि)रस्‌-रम्‌ 51811, > सिरस्रम्‌, लाति० cerebrum. 
| आयरीयामनुनासिकात्परः सकारस्तिष्ठत्यनुनासिकश्च लुप्यते। नव्य 
आंर्लजामंण्यादिवगेऽप्येष नियम: | यथा-- 


Wo हंसः hamsa<g"onsa, लाति० 515९1, आयर० gis, पु०उ०जा० 
| gans, आं० goose. 


| ८४. आंग्लजार्मण्यादिट्यूटानिकवर्गे पदादौ स्वरैः कतपैः खथफफंर्यरलवै 
| श्च युवतः सः सुरक्षितः | यथा--- 

सं० सूनुः sinus, ग्रीक vios, To sunus, जा० sohn, Ate son, sun, 
जा०५०॥॥७ अपि सं०सूनोरेव सम्बद्धौ यतो हि संस्कृते सूनुशब्दः सूर्यार्थको$प्यस्ति | 
1 
| Ho ५/सद्‌ sad, आं० sit, saddle. 
|| दि ७ 
| सं० «/ षो अन्तकर्मेणि go, स्यति, विदारयति, आं० saw. 


सं० २ स्फायी sphayi, स्फि sphi, लिथ० spejie, Ato sphere, spin, 
space, spare. 


Ho १/सीव्‌ siv, WA: Ato sew- 


a 


सं० स्था stha, आं० stay (stand, station सदृशाः शतशः शब्दा अनेन 
निष्पद्यन्ते) । ; 


सं० स्थूल sthüla, ग्रीक stulos (स्तम्भः), आं० stool AAT एव! 


Ho VA ऽ, स्तृत >>आं० straw एतदपि स्तृतं भवति । 
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Wo १/स्तेय steya, स्तेन, Ato steal, stole, लिथं० stogus 


(चौरयामि) । ote 


‘€ sra, 'स्ल' sla इत्येतौ संयुक्तध्वनी संस्कृतेस्वरूपेण सुरक्षिती | परमन्यत्र 


*नानारूपेषु परिवतितो । ग्रीक्यां स्ल 5 >]! जायते | यथा -- 


to घस्र ghasra> सऱ्हस्र<*४॥०५०>ग्रीक 110, khiloi >to 


‘killo. 


८५. आंग्लामेनीयेरान्यादिषु a’ sra इत्यस्य स्त्र' ५19 इति जायते तुका- 


-गमेन । यथा-- 


Ho अस्र (Fo) asra, चतुरस्र (तीक्ष्णधा रायुक्तं शस्त्रम्‌) फा० अस्तूर, 


‘feo FEAT | 


Ho स्वसृ, TAAL svasar, Ato sister. 

Ho yA srw आं० stream. 

८५. ईरान्यासु स्व इत्यस्य ख्व जायते । यथा-- 
Ho स्व sva स्व-इष्‌, फा ० ख्वाहिश | 

सं ० स्वतः svatas, Blo खुद | 

Wo स्वसर्‌ 5०9581, फा ० ख्वाहूर | 


Yo स्वस्तन स्वस्य, फा० ख्वेस्तन | 


हकारस्य विकासः 
८६. अनेन ध्वनिविवेचनेनैतत्सम्यगवगतं स्याद्यद्धाकारो भारोपीयो मूलध्वनि- 


-alfer । वाल्टोस्लाववर्गीयरूस्यादिभाषातिरिक्तास्वन्यासु यासु भाषासु हकारो 
“बिद्यते तास्वपि हकारविकासस्य मूलद्वयमवलोक्यते । (१ ) सकारात्‌ (२) महाप्राण 


वर्णेभ्यश्च | - i 
(१) ग्रीकेरानीयगुजरातीराजस्थान्या दिष्वनेकत्र सकारो हकारे परिवतंते' । 


'एतासु भाषासु हकारः सकारमूलक इति यावत्‌ । | 


१. संस्कृते त्वेकत्रैव सकारो हकारे परिणमति, स च धांतुविशेषस्य लोटि मध्यम- 
; पुरबैकवचनस्य “स! इत्यस्य ‘fe’ इति रूपे परिणताववलोक्यते । तदर्थञ्च 
पाणिनिना 'सेह्यैपिच्च' ३-४-७७ इति विशेषं सूत्र निरमायि । 
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एतादृशान्युदाहरणानि तु पदे पद उपलभ्यन्ते यत्र सकारो हकारे परिणतः ।; 
(२) महाप्राणेभ्यो हकारस्य विकासोऽपि द्विधा जात:-- 


(क) खथफेभ्यः, (ख) घधभेभ्यश्च । 


*>ख kh>gh 
८७. (क) आङ्ग्लजामेण्यादिट्यूटानिकवर्गीयासु भाषासु यत्रकुत्रापि विद्यते 
सर्वत्रासौ ख kh काराज्जातः। खकारश्च *ककारज: | 


आंग्ल्यादिषु ककारस्य हकारे परिणतेरपि भूयांस्युदाहरणान्यत्र प्रसङ्गान्तरेषू- 
पस्थापितानि । ग्रीक्यामिव हिन्दीपञ्जाबीराजस्थान्यादिष्वपि पदादौ स्वरात्पूर्व 
क्वचिद्‌ हागमो भवति। हि० होठ<ओष्ठः हि ० हिन्दोला «आन्दोलन, To 
हंजु <अश्रू इत्यादयोऽनेके शब्दा अत्र परिगणयितुं शक्यन्ते । 


८८. (ख) संस्कृते यत्रकुत्रापि हकारोऽवलोक्यते तस्य मूलन्तु *घधभेष्वन्य- 
तममेवास्ती ति निश्चप्रचम्‌ । आंग्लजार्मण्यादिषु ट्यूटा निकवर्गीयासुघधभा अल्पप्राणा 
गदबा जायन्ते । संस्कृते च घधभा अनेकत्र हकारे परिणताः | अतएव संस्कृते 
यत्रकुत्रापि हकारो विद्यते तस्य स्थाने यूरोपीयासु भाषास्वी रान्यासु च गदवेष्वत्य- 
तमो ध्वनिविद्यते | एवमपि वक्तुं शक्यते यत्संस्कृते घ gh ध dh भ bh ध्वनिना- 
मत्त्यः महाप्राणांशभूतः g h एवावशिष्टः। अन्यासु भाषासु च तेषामल्पप्राणा 
गदबा विदन्ते । तदेवं संस्कृते हकारस्त्रिविधमूलकः | सामान्यतस्तु संस्कृते घकार 
एव हकारे परिणमति । परमनेकत्र धभावपि 'ह'त्वमापद्येते। भारोपीयभाषाणां. 
तुलनात्मकाध्ययनेनाधुनैतन्तिणेंतुं सुकरं जातं यत्‌ कस्मिच्छब्दे हकारो घकारः 
मूलकः कुत्र च धभयोरन्यतराञ्जात इति | यथा हि-- 

८९. प्रयाहार्थकः प्रवहणार्थको वा y “AL ४९६५॥, उद्वहनार्थकश्च *\/ वध्‌ 
vedh इति भारोपीयं धातुद्रयमस्ति। संस्कृते उभावेव १/ वह्‌, इत्येकस्मिन्‌ हका रव- 
रपे परिणतौ। परं 'वधू' शब्दे १/ वध्‌, 'वाघतः' शदृशेषु वैदिकशब्देषु च V वघ इति 
वहतेः पृथग्रूपद्वयमवशिष्टम्‌ | आंग्ल्याश्च wagon <*veg,h, wed, wedding 
<*\/vedh सदृशेषु शब्देषु धातुद्वयस्य पृथग्रूपे सुरक्षिते। संस्कृते तु 'वधूवेहतेरेव 
निष्पाद्यते परमयं वघूत्पादको वह <*'वध्‌' धातोरुत्पन्त इत्यवधेयम्‌ । एवमेव 
संस्कृतेऽन्यत्रापि कुत्रचिद्धकारो यूरोपीयास्वी रान्यासु वा भाषासु वा तत्स्थाने 
गदबानामन्यतमो ध्वतिविद्यते तत्र मूलभारोपीयशब्दे घधभेष्वन्यतमं ध्वनि निश्चित्य 
शब्दनिवंचनं कायेम्‌। १ 


~ 
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६०. अनेकत्र तु संस्कृत एव (लौकिके वा वैदिके वा) हकारस्थाने घधभानामन्यत- 
मो ध्वनिविद्यते। स एव तस्य मूलमिति निश्चेतव्यम्‌ । यथा हि - सं० गृहणाति 
<(वै०) गृभ्णाति, फा० गिरफ्त, आं० grip, Ho हन्‌, हन्ति <घ्नन्ति, 
सं० Væ, maafa इति रूप एव घकारवद्रूपं सुरक्षितम्‌ ॥ 
एवमन्यत्राप्यूह्यम्‌ । 


अधुना केचिदेतादृशाः शब्दा धातवश्च अत्र पुननिदिश्यन्ते यत्र संस्कृते हकारो 
यूरोपीयासु च भाषासु तत्स्थाने *घ gh> ग 8, *ध dh >द 6, “Abha b, 
इत्येषामन्यतमं रूपं विद्यते । यथा हि-- 


सं० V हिनु hinu, <*g,hin, >To du-ginnu, Jo Jo जा० be- 
ginnu, आं० begin, जा० beginnen. 

do जिनोति जिन्वति इत्यादिरूपजातमप्यनेनेव सम्बद्धम्‌ | 

सं० V ह्वाद्‌ hlad, < *“ghladh> आं० glad, पु०उ०जा० glat. 

सं० बाहुः <*७॥521ए५>ग्रीक pexu, फा० वाज | 


सं० हस्त« ० “014, धत्तम्‌, धस्तम्‌>>फा० दस्तः। तदेवं दधाति, धारयति 
पदार्थजातमिति हस्तस्य तुलनात्मकाध्ययनोत्था भाषावैज्ञानिकी निरुक्तिरूप- 
aad | 


अनयैव दिशा हकारविकासो विवेचयितुं शक्यते । 
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द्वितीयप्रकरणम्‌ 
पदजातम्‌ 


१. 'सुप्तिडन्तं Taq इति वदता भगवता पाणिनिना सुप्प्रत्यययुक्तं तिङ्प्रत्य- 


-यथुक्तञ्च पदजातमेव 'पद' मिति परिभाष्यते इति स्पष्टमेवोक्तम्‌ । सुप्प्त्ययैर्युक्ताः 


शब्दा स्तिडप्रत्ययैर्युक्ताश्च धातवः एव पदसंज्ञया व्यवहृयन्ते त तु सुप्तिङविहीनाः । 
संस्कृतसजातीयभाषाणां तुलनात्मकाध्ययनप्रसङ्भें चैतदपि चिन्त्यं यत्‌ कि केवलं 
शब्दसम्पत्तिरेव सर्वासां भाषाणां समानोत विभक्तिप्रत्यया अपि तत्र तएव 
विद्यन्ते ? तत्र चैतदवगम्यते यदवेस्तिकप्रत्तपारसीग्रीकलातिनगॉथिकाद्यन्यास्वपि 
सजातीयप्रत्तासु भाषासु त एव विभक्तिप्रत्यया विद्यन्ते ये संस्कृते सन्ति। परं 
गच्छति काले भाषाणां विकासक्रमेण यथा हिन्दाँ संस्कृतस्य विभकितश्रत्ययाः घृष्टा 
नामशेषा वा जातास्तथैवाङ्ग्लजार्मण्याद्यास्वाधुनिकनव्यासु यूरोपीयभाषास्वपि ते 


. विलुप्तप्रायाः । यद्यपि जामंण्यामद्यापि केचित्‌ संस्कृतस्य विभक्तिप्रत्ययाः शब्दै- 


ातुभिश्च सह किञ्चिदृध्वनिविद्वत्या प्रयुज्यन्ते । 


विभक्तयः 


२. 'विभक्तिश्च'` इति वदता पाणिनिना सुप्तिङेति द्विविधावेव प्रत्ययौं 
विभक्तिसंज्ञौ स्त इत्युक्तम्‌ । सामान्यतया अष्टौ विभक्तय इति वचनेन सुप्प्रत्यया 
एव विभक्तिप्रत्यया इति ज्ञायन्ते । 

यद्यपि ग्रीकलातिन्याद्यास्वन्यास्वपि विभक्तिप्रत्ययास्त्रीण वचनलिङ्गाति च 
-सन्ति, .तथाप्यष्टास्वपि विभक्तिषु त्रिषु वचनेषु च शब्दरूपाणि तु संस्कृत एव 
सुरक्षितानि। एतदपि संस्कृतस्य वैशिष्ट्यस्य परिपूर्णता याश्च विनिगमक प्रमाणम्‌ । 


त्रीणि लिङ्गानि 


संस्क्ृतवद्ग्रीकलातिन्याद्यास्वन्यासु प्रत्तास्वाङ्ग्लजामेप्यास्वाधुनिकासु च 
सजातीयासु वाक्ष्वपि स्त्रीपुंनपुंसकमिति लिङ्भत्रययुक्तं पदजातं वरीवति। एतासां 


१. अष्टाध्यायी--१-४-१४ । 
२. अष्टाध्यायी-१-४-१४०। 
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भाषाणां सर्वेनामरूपाण्यपि त्रिषु लिङ्गेषु भिन्नानि सन्ति। 


परं पुरा किलैकं प्राणिनां कृतेऽपरञ्च जडवस्तूनां कृत इत्यथवैकं पुरुष 
सूचकमपरञ्च स्त्रीसूचकमिति लिद्भद्वयमेव प्रयुज्यते स्म इति कथ्यते | 


त्रीणि वचनानि 


“दयेकयोद्विवचनैकवचने”' इति वचनेन शब्दधातुरूपेषु वचनत्रयमपि प्रति- 
पाद्यते । संस्कृते क्रियारूपेषु तु सर्वत्र द्विवचनकृते भिन्नाःप्रत्यया विद्यत्ते। परं 
शब्दरूपसाधकं द्विवचनप्रत्ययजातं तु प्रथमाद्वितीययोरेकं तृतीयाचतुर्थीपञ्चमीष्वेकं 
षष्ठी पप्तम्ययोरेकमिति त्रयमेव विद्यते | 


एवमप्युच्यते यन्नेत्रद्वयस्य पाणिद्वयस्यैतादृशस्यान्यस्य वा aa विलोक्येव 
पुरा द्विवचनप्रयोगप्रवृत्तिः प्रादुरभूत्‌ | यथा नेत्रे, हस्तौ, कणौ, अश्विनौ वा । 
गच्छति क।लेऽन्येषां पदार्थानामपि कृते द्विवचनप्रयोगः प्रारव्धः। 


सुप्‌ प्रत्ययाः 


३. -अष्टौ विभक्तयः त्रीणि वचनलिङ्गानि तेषां विभिन्नाः सुप्प्रत्ययाश्च यथा 
साकल्येत संस्कृते विद्यन्ते न तथा कुत्राप्यन्यत्र | आवेस्तिकप्रत्नपारस्ये तु संस्कृत- 
वर्गीये एव तदतिरिक्ता लातिनैवैतादृशी भाषा विद्यते यस्यां सर्वा विभक्तयस्तासां 


प्रत्ययाश्च पृथङ्निदिश्यन्ते । 


सुप्प्रत्ययाः प्राथमिका दै तेयिकाश्चेति द्विविधाः। हलन्तशन्देभ्यः प्राथमिका 
अजन्तशब्देभ्यश्च & तेयिकाः प्रत्ययाः प्रयुज्यन्ते । अत्र कोष्ठकेषु द्दे तेयिकाः प्रत्यया 


निदिष्टाः । 


प. लकात Pas हुवचनसूचक प्रमुखं 
सर्वेषु बहुवचनप्रत्ययषु सकारस्योपस्थितिलेक्षयति यद्बहुवचनसूचक भ्रमु 


‘ary सवैनामसु 'साम्‌' इति 
तत्त्वं ‘a’ ऽ एवास्ति। षष्ठीबहुवचनस्य आम्‌ प्रत्ययोऽपि सर्वनामसु ATA इ 


रूपं गृहणात्येवं तत्रापि सकारस्तिष्ठति | 


mem ge Ne 
१. अष्टाध्यायी १४-२२ | 
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“ (of bik) he 


(chk) kyle (०७ Wea) bie 
७८६९१७ 


BW 


Wh hides) 


oe 


(४४ १) 2 


विभक्तिप्रत्ययाः 


एकव वन प्रत्ययाः 
ॐ. प्रथमा 


पुंसिस्‌ $ 
*oui-s, सं० अविः avis, ग्रीक 01:5, लाति० 091-5. 
सं० सूनुः siinu-s, लाति०, Te sunu-s. 
सं० पशुः pasu-s, ग्रीक ९४-५, लाति० pucu-s, pecurs, गॉ० faihu‘ 
*Vokv-s, सं० वाक्‌ vak, (हलन्तशब्देभ्यः स्‌ प्रत्ययो लुप्यते), अवे० 
"४१४८५, वाख्सू, ग्रीक ops, लाति० vox वाक्‌ । 


"द्वितीया 
म्‌ गा (अम्‌ am) ग्रीक्यां 0०! orn 


*ek,on, Wo अश्वम्‌ asvam, ग्रीक hippon, लाति० equvem. 
wo अग्निम्‌ agnim, लाति ० ignem: 


सं० पदम्‌. padam, ग्रीक pod-a (Ña, अत्र 'म'स्य अ. जातः), लाति० 


-ped-em. 
“तृतीया 
(अस्यः विभक्तिप्रत्यय आ, एन वा केवलं संस्कृतेऽवेस्तायाञ्च सुरक्षित: 
-नान्यत्र) | 
चतुर्थी 


ue <*ei, ai 
do पित्रे ७८, Jo लाति० virtut-ei, Jo स्लाव pater-ei, लिथ्वा पत्रे 


-<<सं० पित्रे | 


a en ee ८ 
१. गॉथिक्यां पशुशब्दो नपुंसके वतंतेऽतएवात्र विभक्तिप्रत्यय स्‌ नेव प्रयुक्त: । 
Ato £९ अप्येष एब | 
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पञ्चमी 

आत्‌ at-d द (अकारान्तशब्देभ्य एव) 
| y 35 
| सं० वृकाद्‌ vrkäd, लाति०- lüpo(d) (प्रत्ययो लुप्तः), Ato आथातू 

१ । athrat. 

| पञ्चमी-षष्ठी ee 1 
| 
| 


अस्‌ as, स s <*os, es, S. 


सं० पद: pad-as, ग्रीक pods, लाति० pedis. ` 


Wo वाचः ५६०४५, <*vok-es, लाति० eee: 
सप्तमी eri. 
“ao प॒दि padi, ग्रीक podi. . 
Ho पितरि pitari, ग्रीक (होम ०) pateri. 


` बहुवचनम्‌ 

z प्रथमा अस्‌ as, es 

आओ सं० मातर: miataras, ग्रीक meter-es. 

__. सं० सूनवः sünavas, te sunjus (सुन्युस्‌), Jo वुल्गा० synow-e 
aia असू as, 65) 05, अन्‌ an, ns 


_ Ho वृकान्‌ vrkān, ग्रीक eluithrons, To wulfans (बुल्फान्स) । 


ऐस्‌ ais, भिस्‌ bhis स्लाव० mis, ग्रीक phi 


10115, ग्रीक nav-phi. 


NOR UN te 3 +त- -$ 
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स० क्ष्मायं (Ño) ksmayai (पृथिव्यै), ग्रीक xam-ai. 
सं० विद्मने (वे०) १161186, ग्रीक idmen-ai 


(वस्तुतोऽयं चतुर्थ्या 'ए प्रत्ययो वैदिकस्य तुमुन्‌ प्रत्ययार्थेकस्य 'असे' प्रत्यय- 
स्येव प्रतिरूपं विद्यत इत्येतत्तु ग्रीकलातिनरूवं सुस्पष्टं प्रतिभाति) 


षष्ठी 
आम्‌ ām <om, em, ग्रीक>01 
Wo पदाम्‌ paddm, ग्रीक pod-on (पोदोन्‌), लाति० ped-um. 


सप्तमी 


सु su > ग्रीक अं, स्लाव० chu <su 
Ho पत्सु patsu, ग्रीक pos-si. 
सं० नृषु, nrsu ग्रीक andra-si. 
Ho त्रिषु trisu ग्री tri si To बुल्गा tri chu. 
ग्रीक्याः सप्तमीबहुवचनस्य si सि प्रत्यये विद्यमान ¡ इकारः सप्तम्यैकवचनस्यः 
इ ¡ प्रत्ययाद्‌ गृहीत इति मन्यते । 


द्विवचनम्‌ 


३. द्विवचनस्य रूपाणि तु संस्कृतादतेऽवेस्तायां प्रत्तपारस्याञ्च यत्रतत्रोपलभ्यन्ते। 
यथा अवे० bravat-byam (ब्रवत्‌ ब्याम्‌) प्रत्तपारस्यामपि bya इति रूपेणो- 
पलभ्यते । प्रत्तग्रीकलातिनगाथिक्यादीनां प्रत्तशब्दरूपेष्वपि द्विवचनरूपाणि 
कुत्रचिदवलोक्यन्ते | 


षष्ठीसप्तम्योरोसूविभक्त्यर्थमवेस्तायां ओ इति रूपं लिथ्वान्याङ्चः 
au, aus इति वा रूपमुपलभ्यते | यथा-- 


सं० gat: dvayo-s लिथ्वान्यां dvejaus इति | 


सर्वासु सजातीयभाषासु पुंसि प्रथमाद्वितीययोद्विवचनस्य आ<ओ ० इति 
विभक्तिप्रत्यय आसीत्‌ । वेदानाम्‌-द्वा सुपर्णा सयुजा सखाय:' अष्टा', 'अश्विना' 
सदृशेषु प्रत्तरूपेषु प्रथमा द्विवचनस्य आ विभक्तिप्रत्ययो विद्यते | सं० अष्टा' 


स्थाने ग्रीकलातिन्यादिषु octo इति द्विवचनान्तं रूपं विद्यते एव। पश्चात्का- 
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लिकेषु वैदिकरूपेपु लोकिकसंस्कृते च आ? स्थाने औ' जात: । तत्र तु आ' इत्यनेन 
सह उभयार्थक 'उ' निपातः संयुक्त: | एवं 'ओ' इति ‘ar’ इत्यस्यैव परिवधितं 
रूपमस्ति । लोकिकसंस्कृते 'आ' इति प्रथमाद्वितीययोद्विवचनप्रत्ययो विस्मृत एव । 
४. तदेवं वकतुं शक्यते यत्‌ प्रथमैकवचनस्य 
सातिनगांथिकावेस्ताद्यास्वन्या 
t zT , 


पुंसि सस” प्रत्ययः संक्कतवद्ग्रीक- 
न्यासु भाषास्वपि सुरक्षित: | तथैव तृतीयैकवचनस्य 'आ", 
इत्युभावपि प्रत्ययौ चतुथ्यंकवचनस्य U<e i, 21, संस्क्तग्रीकलातिन- 
गाँथिकावेस्तिकेत्याद्यासु सर्वासु सजातीयभाषासु सुप्रयुक्तः । पष्ठ यैकवचनस्य 
अस्‌ प्रत्ययोऽपि सर्वासु भाषासु विद्यते। स्य' प्रत्ययस्तु संस्क्ृतावेस्तिक प्रत्न- 
पारस्याद्यास्वेव | सप्तम्यैकवचनस्य 'इ' प्रत्ययोऽपि सर्वासु भाषासु विद्यते । 

अत्रेदं वैशिष्ट्यम्‌ - सर्वे प्राथमिकाः TIAA हलत्तेभ्यः प्रयुज्यन्ते, परं 
देतेयिकास्तु अजन्तेभ्य एव । यथा मनसा, देवेन । ब्र 


ह्मणे, रामाय | मनसः रामात्‌, 
रामस्य इति । 


बहुवचनस्य विभक्तिप्रत्यया अपि नानाभाषासु त एव विद्यन्ते | 

नपुंसकलिङ्गस्य प्रथमाद्वितीययोः पुंसि स्त्रियाञ्च द्वितीयैकवचनस्य 'अम्‌' 
लातिन्याम्‌ um रूपेण विद्यते । आंग्ल्यां ये um प्रत्ययान्ताः शब्दा विद्यन्ते ते सर्वे 
लातिन्या नपुंसकलिङ्गस्य प्रथमैकवचनरूपमेव व्यञ्जयन्ति | यथा--580107. 

अजन्त वृकशब्दस्य रूपाणि संस्क्ृतसजातीयासु भाषास्वेवं विद्यन्ते 

सम्मुखे (१३० तमे) पृष्ठेऽ्वलोकनीयम्‌ | 
५. अनेनैतत्स्पष्टीभवति यत्‌ प्रथमैकवचनस्य द्वितीयैकवचनस्य च रूपाणि सर्वत्र 
समानानि। गाथिकलिथ्वाच्ययोर्मकारस्तु लुप्तः । एवमेव सप्तम्येकवचनेऽपि 'इ' 
विभक्तिविद्यते | पञ्चम्यैकवचनस्य आत्‌-द्‌, ओद्‌ विभकितश्रत्ययस्तु संस्कृताति- 
रिक्तं लातिन्यामेव स्वरूपेण तिष्ठत्यन्यत्र तु तकारो लुप्तः। एवमेव द्वितीया- 
बहुवचनरूपमपि गाँथिक्यामेव सुरक्षितम्‌ | षष्ठीबहुवचनस्य रूपं तु ग्रीकलातिन्य- 
योरुभयोरपि सुरक्षितम्‌ | ला तिन्यान्तु प्रकृतिप्रत्ययोर्मेध्ये 'रु'कारागमोऽपि जायते । 
सप्तमीबहुवचने सवंत्र सु प्रत्ययो विद्यते, यद्यपि ग्रीक्यां si सि इति जातः 
लातिन्याञ्चातिमः स्वरः ७ ge: तृतीयावहुवचनस्य अस्‌ < ०15 ग्रीक्यां 
लिथ्वान्याञ्च सुरक्षितो लातिन्यामपि किञ्चिद्‌ विकृतरूपेण विद्यत एव | 

संस्कृते अजन्तशब्दानां षष्ठीबहुवचनस्याम्प्रत्ययेन सह नकारागमस्तु श्वन्‌, 
नामन्‌ सदृशानां नान्तशब्दानामनुकरणेनागतः । ग्रीक्यान्तु lukoun<“yikam 
सं० वृकाम्‌ इति नकारागमरहितमेव रूपं विद्यते । ग्रीक्यामन्तिमो मकारो नकरे 
परिणमत्यत एव lukoum इत्यस्य स्थाने [11८011 इति जायते | 
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द्वितीयप्रकरणम्‌ --पदजातम्‌ १३३ 
लातिन्यां शब्दरूपावलि: 


अजन्त दम (Fo गृहम्‌)0011 शब्दः 


विभक्तयः एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 

लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
प्रथमा Dom-us दमः Dom-s<दम-अस 
द्वितीया Dom-um दममू Dom-6s दमः 
चतुर्थी, सप्तमी Dom-ui<दम-अइ Dom-ibus दमेभ्यः 
पञ्चमी Dom-6 दम-असू Dom-ibus दमेभ्यः 
षष्ठी Dom-us दम-अस्‌ Dom-um 


or-orum दम-आम 


हलन्त fea (दिनम्‌) शब्दः 


एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
विभक्तयः लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
प्रथमा Di-és दिवा diva di-is दिवाः divas 
द्वितीया Di-em दिवस्‌ divam di-es दिवाः 
चतुर्थी, सप्तमी Di-éi दिवे dive di-bus दिवूभ्यः divbhyas 
पञ्चमी 1)1- दिवसः divasas di-ébus 
'षष्ठी Di-éi दिवि divi di-Grum दिवाम्‌ 

रे (द्रव्यम्‌) शब्दः 
एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 

विभक्तयः लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
प्रथमा R-és & riis 1-65 राय: rayas 
द्वितीया R-em रायम्‌ rayam r-és रा: ras 
चतुर्थी, सप्तमी R-ei राये raye 1-8७5 राभ्यः rabhyas 
पञ्चमी R-e राय: rayas I-ébus 
खष्ठी R-ei रायि 1691 rirum रायाम्‌ yam 
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पितृ, मातृ, भ्रातृ, युवन्‌ शब्दानां षष्ठ्येकवचने द्विवचने च लातिन्या- 


एकवचने बहुवचने 
patris पितुः pitus patrum < पितृ-आम्‌ 
matris मातु: matus matrum 5 मातृ-आम्‌ 
fratris < भ्रातृ-अस्‌ fratrum < श्रातृ-आस्‌ 
10४९॥5<युवन्‌-अस्‌ (यूनः) juvenum < युवन्‌-आम्‌ > यूनाम्‌ 


लातिन्यां ‘aw’ nubus (मेघः) शब्दस्य रूपाणि 


विभक्तयः एकवचने बहुवचने 
कर्ता प्रथमा nebus (नभस्‌) nubes (नभांसि) 
कर्म द्वितीया nubem (नभम्‌) 21 
सम्बन्धम्‌ षष्ठी nubis (नभसः) nubium (तभसाम्‌) 
सम्प्रदानं चतुर्थी सप्तमी 7000 (नभसि) nubibus (नभोभ्यः) 


अपादानम्‌ पञ्चमी, चतुर्थी nube (नभसे) 


” 


लातिन्यांसंस्कृते च नकारान्त नामन्‌ शब्दस्य रूपाणि 


एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 

लाति० संस्कृत लाति० संस्कृत 
प्रथमा Nomen नामन्‌ (सम्बो.) Nomina नामानि 
द्वितीया Nomen नाम ” ” 
चतुर्थी Nomini नाम्ने, नास्नि Nomin-ibus नामभ्यः 
पञ्चमी è Nomin-e नाम्ने (च) ‘Nomin-ibus नामभ्यः 
षष्ठी Nomini-s नाम्नः Nominum AFIA 


अत्रेदमवधेयम आंरल्या nominee शब्दो$पि नामन शब्दस्य सप्तम्येकवचनस्य 
नाम्नि nomini इतिरूपमेवास्ति अस्याथश्च कस्यचिन्नाम्नि अधिकृत इत्यस्ति | 
nominate च नाम्तितः इत्यस्ति। एवमेव nominative, nominal 


रूपाण्यवगन्तव्यानि 
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द्वितीयप्रकरणम्‌--पदजातम्‌ १३५ 


नामन्‌ शब्दो यथा संस्कृते नकारान्तस्तरथेव लातिन्यामप्येष शब्दो नकारान्त 
एव विद्यते । 


राज्‌ reg शाब्दः 


विभक्तयः एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
प्रथमा R%<राज्स्‌<7९४-ऽ 1२62-65 < राजु-अस्‌ 
द्वितीया ४-९० < राज्‌-अम्‌ 1२68-65 < राजू-असू 
चतुर्थी, सप्तमी 7६६-<राज्‌-इ Rég-ibus< राजू-भ्यस्‌ 
(राजेभ्यः) 
पञ्चमी 1१62-68 < राज्‌-अस्‌ Rég-ibus< राज-भ्यस्‌ 
षष्ठी 1१68-15 < राज-अस्‌ Rég-um < राज-आम्‌ 


६. अत्रेदं वैशिष्टयम--संस्कृते हलन्तो राज्‌ (क्विपूप्रत्ययान्त इति यावत्‌) शब्द 
समास एव विद्यते | यथा समाज्‌ इत्यादयः। परं लातिन्यामयं राज्‌ {शब्दो हलन्त 
g गकारान्त एवास्ति, नतु संस्कृतवद्राजन्निति । 


आंग्लाद्यालु विभक्तिप्रत्ययाः 


हिन्द्यादिभारतीयभाषावदांग्लाद्या -यूरोपीया आधुनिका भाषा अपि असंयुक्ता 
जाताः । यथा हिन्द्या 'ने', 'को', 'से' इत्याद्या सुप्प्रत्यया: परोक्षवृत्त्यैव संस्कृतेन 
निरुच्यन्ते, तथैवांग्लादीनामपि | आंग्लभाषायां प्रथमाबहुवचनस्य s, ९8, पष्ट्यक- 
वचनस्य 5, 2०४४०१९५, इति यावत्‌, इति द्वावेव सुप्प्रत्यय सुरक्षिती | 
प्रथमावहवचनस्य s, es संस्कृतस्य अस्‌, स एवास्ति। षष्ठू्यकवचनस्य § च 
संस्कृतस्य 'अस' एव इति तु स्पष्टमेव । आंग्ल्यां प्रथमकवचनस्य स प्रत्ययो 
लुप्तः। एवमेवान्यासां विभव्तिनामपि सुप्प्रत्यया लुप्तास्तेषां कार्यं चोपसर्ग- 
निपातै: साध्यते। यथा हि-- to (द्वितीया), by (तृतीया), for (चतुर्थी), from 
(पञ्चमी ), of (षष्ठी ), in, over, up, above (सप्तमी) शब्दैः प्राकूपश्चाद्वा 
प्रयज्यमाना विभक्त्यर्थद्योतका एत उपसर्गनिपाताः प्रत्यक्षतः ,सस्कृतस्यव सन्ति । 


तद्यथा 
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संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


संस्कृतस्य तुम्‌ tum>to. 


n” 


n 


“गन्तव्यम्‌ | 


अभि abhi>by 

प्र pra, पर par, परा parad,>for, from 
अप ap>of, off 

उप (रि) up (ri)>up, over, above 

इन in (तस्मिन्‌) >in 

अधि (adhi) >ad, add, 


उत (ऊर्ध्वम्‌) ००० 


एते सर्वे उपसर्ग निपाताः संस्कृतेऽपि विभक्त्यर्थद्योतका अपि सन्तीत्यप्यव- 


संस्कृतस्य 'तुम्‌' प्रत्ययो लातिन्यां शब्दस्य धातोर्वान्ते एव प्रयुज्यते | ववचिच्च 


एषः 'तुम्‌' tu भूत्वा शब्दैस्सह्‌ तत्र तथा संश्लिष्टः यथास्य पृथक्सत्ताऽपि न ज्ञायते । 
_ यथा हि- लाति० oppara-to-s Ate apparatus सदृशेषु शब्देषु विद्यमानः 

tu सं० तुमेवास्ति। संस्क्ृतेऽपि जीवातु, वहतु, गातु सदृशेषु शब्देषु तुमर्थकः तु 4 
'विद्यते । appratus इत्यस्य पूर्वपदं Fo अपस्‌ (कर्म) इत्येवास्ति । 


सर्वनामानि 


१०. न केवलं संज्ञाशब्दा एवापितु सर्वनामसंख्यावाचकोपसर्गनिपातादयोऽपि 
समग्रासु यूरोपीयेरानीयभाषासु संस्कृतसमाना एव । युरोपे प्रचलितानि सर्वनामानि 
संस्कृतसमानान्येव विद्यन्ते । 


सर्वनामस्वपि पुरुषवाचकसर्वनाम्तां वैशिष्ट्यं सुविदितमेव। तेष्वपि 
उत्तमपुरुषवाचकः “अस्मत्‌' मध्यमपुरुषवाचको युष्मच्च प्रामुख्यं भजेते। अत एव 
समग्रासु संस्क्रतसजातीयभाषासु सर्वनाम्नां समानत्वप्रतिपादनावसरे प्रथममु- 
त्तममध्यमपुरुषयोग्रेहणं समुचितं भ। ति । संस्कृते उत्तमपुरुषवाचकास्मच्छव्दस्य-- 
प्रथमैकवचने 'अहम्‌' द्विवचने 'आवाम्‌' बहुवचने च 'वय'मिति रूपाणि सन्ति। 
एवमेव युष्मच्छब्दस्य 
can’ gary’ 'यूय'मिति रूपाणि निष्पद्यन्ते । परं द्वितीया-चतुर्थी-षष्ठीतिः 
विभक्तित्रये ‘ar’, ‘at, ‘a’, ‘ca’, 'वाम्‌', व” इति वैकल्पिकान्यतुलग्नानि 
लघु (inclitic) रूपाण्यपि संस्कृते सुप्रयुक्ताति सन्ति । 
ग्रीकलातिनजामंण्यांग्लरूसी फा रस्यादिसंस्कृतेतरासु भारोपीयभाषास्वनयोः 
क्वचिद्वैकल्पिकानि लघुरूपाणि, क्वचिच्च पूर्ण रूपाण्यव लोक्यत्ते। परं संस्कृतस्येत- 
है शिष्टूयं यदत्रोभयविधान्यपि रूपाणि सुरक्षितानि सन्ति। 
अपि च नानाभारोपीयासु भाषासु अस्मद्ष्मदोरेतादृशान्यपि रूपाणि प्रचलि- 
तानि सन्ति, येषां मूलं लौकिकसंस्क्ृतस्य प्रचलिते रूपजाते क्वचिदपि न दृश्यते. 
qt ते सर्वे वैदिक अस्मे', ‘gon’ इति अस्मद ष्मद्वाचकान्तिपातद्वयादुद्‌भूता 
afa | 
अपि च, संस्कृतस्यैतदपि वैशिष्ट्यं यदस्यामेव वाचि सर्वासु विभक्तिषु सर्वेषु 
वचनेष च रूपाणि विद्यन्ते । अन्यासु भ।षासु तु कानिचिदेव रूपाणि अवशिष्टानि । 


-तद्यया— 
ग्रीक्यास्‌-= 
११. अस्मच्छब्दस्य ग्रीक्यां प्रथमैकवचने ईगो (ego) | 
द्वितीयैकवचने ईमे (९९) सं० मा। 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


१३5 संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


चतुर्थ्या ईमोइ (Eemoi), मोइ ( Moi), (ae मयि, सप्तमी-एकवचनम्‌} 
षष्ठ्यां ईमू (281100), मू सं० मे रूपाणि विद्यन्ते | 

बहुवचने च प्रथमायां हेमेइस्‌ (Hamais) द्वितीयायां हेमास्‌ (Hemas) 
चतुर्थ्या हेमित्‌ ( Hemin) षष्ठयां च हेमोन्‌ (Hemon) इति रूपाणि जायन्ते । 

बहुवचनस्यैतानि सर्वाणि रूपाणि वै० 'अस्मे' इत्यस्मादुद्भूतानीति तु 
सुस्पष्टमेव | 

अत्र च अकारात्पूर्व हकारागमो जातः, यतो हि ग्रीक्याँ पदादौ स्वरात्पूर्व 
हकारागमोजायते । एवमेव मध्यमपुरुषस्य प्रथमैकवचने सु (su) (तु), द्वितीयायाँ 
से (Se) (ते), चतुर्थ्या सोइ (Soi), (त्वयि), षष्ठ्यां सोउ (Sou) (तव, ते) 
इति रूपाणि afta बहुवचने च प्रथमायां हुमेइस्‌ Humais, द्वितीयायां हुमास्‌ 
Humas चतुर्थ्या हुमिन्‌ Humin षष्ठ्यां च हुमोन्‌ Humon इति रूपाणि 
जायन्ते । 

अत्र हि एकवचते भारोपीयस्य संस्कृतस्य च ‘eq’ इत्यस्य तकारः सकारे 
परिणतः । ग्रीकबहुवचनरूपाणि च वै० 'युष्मे' इत्यस्मान्निष्मन्नानि | अत्र पदादौ 
यकारो हकारे परिणतः | 

अथ च पष्ठीबहुवचनस्य आम्‌ on<om इति प्रत्यय उभयत्र सुरक्षितोः 
वर्तते । 


लातिन्याम्‌-- 
१२. लातिन्यामपि अस्मद्युष्मदो: रूपाणि संस्कृतसमानान्येव सन्ति। तद्यथा 
विभक्तयः एकवचनम्‌ 
अस्सद्‌ युष्मद्‌ 
To क्ता एगो Eego (अहम्‌) तु Tu (तु त्वम्‌) 
feo पञ्चमी कर्म अपादा० मे Me (मा) a,Te (त्वा) 
Fo सम्प्रदातम्‌ मिहि Mihi (मह्यम्‌) fafa Tibi (तुभ्यम्‌) 
To सम्बन्धः मेई Mei (मे) तुइ Tui (ते) 
बहुदचनम्‌ 
अस्मद्‌ युष्सद्‌ 
To कर्ता नोस्‌ Nos (नः) ala Vos (वः) 
द्वि० av So ” ४9 oH 9 
च० Go सम्प्रदानम्‌ नोबिस्‌ Nobis (नोभ्यः) वोबिस्‌ Vobis (area): 
qo सम्बन्ध: नोस्त्रम्‌ Nostrum (न:) वोस्त्रुम्‌ Vostrum (बः) 
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अत्रापि वयम्‌, यूयम्‌ इत्येताभ्यां सम्बद्धानि रूपाणि विलुप्ताति केवलं नस्‌, 
वस्‌ इत्यनुलग्नानि लघुरूपाण्येव प्रयुज्यन्ते | 

अथ च, नोविस्‌ Nobis (नोभ्यः) सदृशेषु वस्नसोः परतः “भ्य' इति विभक्तिः 
प्रयुज्यते । लातिन्यां चतुर्थीपञ्चमी षष्ठी तिवि भक्तित्रये एक एव प्रत्ययो युज्यते | 

१३. एवमेव तच्छब्दः लाति० इसू-ते इति जायते | इदं शब्दश्च पुंसि इस is. 
स्त्रियां एस es इति रूपमापद्यते। नपुंसके च इद्‌ इत्येवास्ति | किम्‌ शब्दस्य 
लातिन्यां que, quae, quad ववेद इति रूपाणि जायन्ते। अस्यार्थश्च यः, यत्‌ 
इत्यस्ति । 

१४. लातिनस्य संस्कृतस्य च विभवितप्रत्यया अपि संस्क्ृतसदृशा एव सन्ति ॥ 
तद्यया-- 


एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
संस्कृतस्य लातिनस्य संस्कृतस्य लातिनस्य 
प्रथमा विभन्ताः प्रत्ययाः अस्‌ ९५ एस्‌ 
द्वितीया अम्‌ em एम अस्‌ ८७ एसू 
चतुर्थी ए 1 इ (सप्तमीविभवतौ) एभ्यः ibus इबुस्‌ 
पञ्चमी अस्‌ e ए (चतुर्थीविभकतो) एभ्यः ibus इबुस्‌ 
षष्ठी अस्‌ 15 इस्‌ आम्‌ um उम्‌: 


एवं स्पष्ट प्रतीयते यद्‌ यूरोपीयासु प्रत्नासु नवासु च भाषासु पारसीकावेस्त- 
योश्च संज्ञासवेनामक्रियापदानि सर्वथा संस्कृतसमानान्येव सन्ति। 
१५. जार्मण्य (ट्यूटानिक) वर्गीय गॉथिकांग्लजार्म ण्यादिका भाषा ग्रीकलातिन्या- 
दिभ्यो नवीनास्तथाप्यस्मद्य्रुष्मदोरन्येषां च सर्वनाम्नां विभक्तिरूपाणि तास्वन्या- 
पेक्षया प्राचुर्येण सुरक्षितानि । यथा fe— 

उत्तमपुरुषवाचक अस्मद्शब्दस्य मध्यमपुरुषवाचकयुष्मद्‌ शब्दस्य [रूपाणि 


एकवचने 
विभक्तयः गाँथिक्याम्‌ जामेण्ये आंग्ल्याम्‌ 
कर्ता इक पाट za (श्‌) 101 1 आई < “ईगो >अहम्‌ 
थु Thu डु Du दाउ Thou <4 
कर्म मिक्‌ Mik fa Mich मी Me मा 
थुक Thuk डिख्‌ Dich दी Thee (त्वा) 
सम्बन्धः मेइना Meina मिर Mir माइ My माइन Mine (मे) 
डिर्‌ दाइन Thine (ते) 
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are 


७२०५०० 
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बहुवचने 
गॉथिक्याम्‌ जामंण्ये आंग्ल्याम्‌ 
“कर्ता वेइस्‌ Veis विर्‌ Wir वी We (वयम्‌) 
युस्‌ Yus इर Thr यू You (यूयम्‌) 
“कर्म अनूसिस्‌ Unsis उन्स्‌ Uns Us अस्मे (नः) 


लुप्त n ” 21 21 
सम्बन्धः अन्जर Unsara अन्जेर Unser अवर Our (अस्मे) 


अनेनँतत्स्पष्टी भवति यद्‌ गाँथिकांग्लजार्मण्यास्वस्मच्छब्दैकवचनबहु- 
वचनयोः--मः ‘fa’, ‘aren’, इति रूपाणि युष्मच्छब्दस्य च--त्व, ते यु, युष्मे 
इति प्रकृतयः सुरक्षिता विद्यन्ते । 
रूसी 


रूसी भाषायामप्युत्तमपुरुषैकवचने बहुवचन च मी (अस्मे) तथा 
सम्बन्धेकवचने मोया (मे) रूपमस्ति । कर्मसम्बन्धादिषु क्रमशो नास, 
नाशा (नस्‌) वास्‌ वाशा (वस्‌) मध्यमपुरुपप्रथमैकवचने ती, हिन्दी तू 
(सं०, त्वा, ते वस्‌) प्रतिरूपं बहुवचने वी इत्येताभ्यां सम्बद्धानि रूपाणि सन्ति। 


१६. पुरुषवाचकानां सर्वेनाम्नामिव तदादीनासपि सुब्छ्पाणि ला तिन्यां प्रायशः 
सुरक्षितानि तेष्वनेकाति तु संस्कृते परिवतिताति, परं लातिन्यां मूलप्रत्यययुक्ता त्येव 
विद्यन्ते | तद्य॒था 


संस्कृते इदम्‌, इयम्‌ सदृशेषु सर्वनामसु ‘ee इति निपाते चैतदथिका 'इ' 
प्रकृतिविद्यते। लातिन्यान्त्वेषा 'इ' प्रकृतिस्तदर्थे प्रयुज्यते । एवं लातिन्या iste 
इत्यस्यार्थ तद्‌ यत्तव सन्निङ्ृष्टेऽस्ती तित्यस्ति । 


एकवदने 
पुंलिङ्गे स्त्रीलिङ्गे 
कर्ता इस-ते 15-1० (ते सः) इस-ता 15-३ (ते सा) 
क्म इस-तुम्‌ is-tum (तम्‌), इस-ताम्‌ ¡5-३ (ताम्‌) 


सम्प्रदानम्‌ इस-ती 15-11 (तस्मे) 


n 


अपादानम्‌ इस-तो (द्‌) isto (4) (तस्माद्‌) इस्ताद is-ta (d) (तस्याः) 


-सस्बन्धम्‌ इस-तीउस 15-४8 (तस्य) 


n 
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द्वितीयप्रकरणम्‌--पदजातम्‌ १४१: 


बहुवचने 
कर्ता इस-ती 15-11 (ते), is-tos इस-तास्‌ (ताः) 
कर्म इस-तोस is-tos (तान्‌) , इस-तास is-tas (ताः) 
सम्प्रदानम्‌ इस्‌-तीस्‌ is-tis (तेभ्यः) 
अपादानम्‌ ` 


१7 
१ 
सम्बन्धः इस-तोरुम is-torum (तेषाम्‌) इस्तारुम istarum (तासाम्‌) 
लातिन्यां तद्‌ शब्दस्य नपुंसकलिगे प्रथमा द्विती या रूपाण्यपि संस्कृत इव जायन्ते। 
एकवचने इस-तुद्‌ is-tud (तद्‌) बहुवचने च इस-ता is-ta (तानि) । 
संस्कृत इव लातिन्यामपीदं शब्दस्य स्त्रीपुंनपुंसकेषृ रूपाणि भिन्ताति जायन्ते !: 
तद्यथा—- 


एकवचने 
कर्ता इस is (पुं०) इद्‌ id (नपुं०) es एस्‌ (स्त्री) 
कर्म एउम्‌ ९९ (To इमम्‌ ) eam Vay (स्त्री) 
सम्प्रदानम्‌ एइ ९९ 
अपादानम्‌ एइउस्‌ eius (अस्‌) 
बहुवचने 
कर्ता i एइ cei (पु०) एअए eae (स्त्री) इआ ea (नपुं०) 
कर्म इआँस cos (Fo) इआ ea (नपुं०), एआस eas (स्त्री०) 
अपादानम्‌ एइस ceis (त्रीषु लिङ्गेषु) 
अपादानम्‌ एइस 615 ” 
सम्बन्धः एओरुम eorum (एषाम्‌) Jo इआरुम earum <Ma 


१७. अत्रेदसवधेयम्‌-- 

(क) संस्कृते 'इ' प्रकृत्या सह पुंसि प्रथमैकवचने ‘ay’ प्रत्यययोगेन इका रस्य 
गणेन ‘aan’ स्त्रियाञ्च इयङादेशेत इयमिति रूपे निष्पद्येते । संस्क्ृतेऽहम्‌, त्वम्‌, 
इयम्‌ सद्शेषु अम्‌" इति नपुंसकलिङ्गस्य विभक्तिप्रत्ययोऽनियमित एव । परं. 
लातिन्यां पंसि स्त्रियाञ्च प्रथमैकवचने सूविभक्तिप्रत्यय एवास्ति । 
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(ख) एवमेव 'इमम्‌' इत्यत्रापि राममित्यस्यानुकरणेन मकारागमो जातः, 
परं लातिन्यां ceum एउम्‌ इति स्वाभाविकमेव रूपं विद्यते । 

(ग) लातित्यां षष्ठ्येकवचने यथानियमम्‌ अस्‌, उसू--प्रत्ययो विद्यते । 
यतो हि संस्क्ृतातिरिक्तं सर्वासु भाषास्वका रात्तेभ्योऽन्येभ्यः शब्देभ्यश्च 
पष्ठ्यैकवचने समानरूपेण 'अस्‌' इत्येव विभवितप्रत्ययो युज्यते, परं संस्कृति 'अस्‌' 
स्थाने 'स्य' इत्यागच्छति । एवं लातिन्यां eius एइउस्‌ इति स्वाभाविकमेव रूपं 
विद्यते । अत्र विभक्तेः अस्‌ us इत्यस्य सान्निध्याद्‌ शं एइ इति वृद्धिर्जाता | 

(घ) एवमेव लातिन्यां स्त्रयां पुंसि चोभपत्र अस्‌ os, as इति विभवितप्रत्ययः 
सुरक्षितः। परं संस्कृते स्त्रियान्तु इमा: imas इति रूपे 'अस्‌' प्रत्ययो विद्यते, किन्तु 
पुंसि तत्स्थाने द्वितीयाबहुवचने 'आन्‌' इति प्रत्यय आगतः । 

(ङ) एवमेव पष्ठीबहुवचनस्य 'आम्‌' um प्रत्ययः संस्कृते लातिन्याञ्चोभयत्र 
सुरक्षितः। संस्कृते 'एषाम्‌' इत्यत्र गुणसन्धियुक्त एकारो विद्यते, परं लातिन्यां 
corum इत्यत्र सन्धिविहीनमेव रूपमस्ति। अपरञ्च लातिन्यां स्वरयोर्मःयगौ सषौ 
रेफे परिवर्तेते, इति नियममनुसृत्य सं० एषाम्‌, आसाम्‌ इत्युभे अपि रूपे लातिन्यां 
corum, <एषाम्‌ earum < आसाम्‌ इति जाते। 
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RE 


आंग्ल्या व्यक्तिवाचकसरवनामानि 


Personal Pronouns in English 


उत्तमपुरुषः (अहम्‌) Irst Person (1) *egho 


विभक्तयः एकवचनम्‌ Singular बहुवचनम्‌ Plural 
Sanskrit English Sanskrit English 
कर्ता Nom. अहम्‌ aham<egho>I वयम्‌ vayam we 
कर्म Acc. मा ma me अस्मान्‌ asmān us 
è 
सम्बन्ध Gen. में më my आवयो: āvayor our 


मध्यमपुरुषः Second Person द्विवचने dual 
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कर्ता Nom. त्वम्‌ tvam thou यूयम्‌ yuyam you 

'कर्म Acc. त्वा 1५६ thee यूष्मान्‌ yushman you 

aaa Gen. ते 16 thine युवयोः yuvayor your 
प्रथम (अन्य) पुरुषः third person इदम्‌ तद्‌ , 

Nom. इदम्‌ नपुं ० Idam It - ते te they 

Nuter तद्‌ नपुं० Tad that i 

Mes. सः sas he 

Fem. सा sã she: 

Acc. सम्‌ (तम्‌) Him तान्‌ tan them 

Gen. तस्य tasya सस्य His तयो: tayor their 


१४४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


प्रश्नवाचकः किम्‌ शब्दः 


संस्कृत लातिन 
प्रथमा कर्ता Nominative कः kas qui > 
द्वितीया कर्म Accusative कम्‌ K"omquim> 
षष्ठी सम्बन्ध Genative कस्य 10705 cijus> 


ARAT 
who 


whom 


whose 


एवमेव सं० कत >आं० what सं) कतर>आं० whether इति जायेते । 


१८. अत्रेदमवधेयम्‌-- 


संस्कृते अहम, वयम्‌ तथा यूयम्‌ इत्येतानि अम्‌ विभक्ति युक्तानि रूपाणि 
सन्ति। परमांरल्यां i<*egho, वी we, यू ४०० इत्येतेषु रूपेषु अम्‌ विभक्तप्रत्ययो 
लप्तः। यथा अन्यास्वप्याधुनिकासु भारोपीयासु भाषासु विभक्तयो लुप्तास्तथे- 
बात्रांपि। आंग्ल्या he, him, his इत्येतानि रूपाणि लातिन्या hoc इत्यस्माद्‌. 
गृहीतानि। तस्यार्थश्च 'एतद्‌' इत्यस्ति। संस्कृते केवलं स्त्रीपुंसोः प्रथमैकवचन एव 
'तद' शब्दस्य 'स' इति रूपं जायते, परं लातिन्यामन्यास्वपि विभक्तिषु 'स वत्त्येव 
रूपाणि जायन्ते | तदनुसृत्यैवांग्ल्यामपि he, him, his, her इति रूपाणि जायन्ते | 
आल्या adhoc वस्तुतो लातिन्याः शब्दोऽस्ति | अस्याथश्च अधिअस्य (सस्य) 


(--अस्य स्थानेऽधिकृत) इत्यस्ति | 


आंगल्या us पञ्चाब्याइच 'असी' इत्युभावपि वैदिक 'अस्मे' इत्यस्माज्जातो | 
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tacit as 


धातूनां स्तरत्रयम्‌ 


धातवः क्रिया हपाणि च 
१९. संस्कृते साँधेसट्स्राधिका धातवो विद्यन्ते। आदौ किल पञ्चशतमिता yoo: 
एव धातव आसन्‌ | क्रमादेधमानस्ते प्रभूततरा जाता: । भाषावेज्ञानिकविवेचने नै- 
तत्स्ष्टीभवति यद्धातूनां स्तरत्रयं विद्यते | यथा हि-- 
(क) प्रथमस्तरे निम्नाकारा मुख्या अथवा सिद्धधातवः परिगण्यन्ते-- 
१. एकस्वरवन्तो धातव: । यथा-'इण्‌' गतौ, E गतौ इत्यादयः । 
२. स्वरेण व्यञ्जनेन च युक्ता धातवः । यथा-अद्‌' भक्षणे, 'अत्‌' सातत्य- 
गमने, 'अल्‌' गतौ वृद्धौ च इत्यादयः | 
३. व्यञ्जनेन स्वरेण च युक्ता धातवः। यथा--भू, दा, भा, मा, गा, धा,. 
पा, ला, यु वृ, पूञ्‌ (सू) जी इत्यादयः | 
(ख) द्वितीयस्तरे ते गौणा अथवा साधिता धातवः परिगण्यन्ते ये व्यञ्जनेनः 
स्वरेण पुनश्च व्यञ्जनेन युक्ताः सन्ति, येषाञ्चाद्यस्यान्तिमस्य वा व्यञ्जनस्यः 
परिवृत्त्या नानाधातवो निष्पद्यन्ते । यथा हि--तु' धातोनिष्पन्नस्य तुदतेद्वितीय- 
व्यञ्जनस्य दकारस्य स्थाने भिन्नव्यञ्जनानां समावेशनेन नानाधातवो निष्पद्यन्ते ।. 
यथा--- 
‘aq’, 'तोपति’, 'तुपति” 'तुर्म्पांत' । 
. तुभ, तुभ्यति, तोभ्यते, तुभ्नाति, ग्रीक्यां type-to. 
. तुफ्‌, तोफति, तुफति, तुम्फति । 


१. 

२ 

३ 

४. तुग्‌, Tafa, तोगति। 
EG. TERI 

६. तूर्‌, तुतोति, तूर्यते | 
७. तुर्व, Tala | 

८. Te, तोहति | 


& तुस्‌, Tad । 
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यथा च--१. मृ २. मृज्‌, ३. मृद्‌ । 


(ग) तृतीयस्तरे व्यञ्जनद्व्यवन्तश्चतुविधा धातवः परिगण्यन्ते 

१. व्यञ्जनद्वयेन स्वरेण च युताः धातवः यथा 'प्लु', प्लवते आं० float. 

२. स्वरेण SHAS च ग्रुक्ता धातव. यथा at । 

३. व्यञ्जनद्वयेत स्वरेणव्यञ्जतेन च युक्ता धातवः यथा (स्पश्‌ | 

४. व्यञ्जनद्वयेन स्वरेण पुनर्व्यंञ्जनद्वयेन च युक्ता धातवः। 

एतादृशानां धातूनां व्यञ्जनयोरन्यतरोऽर्धस्वरो वोष्माक्षरो वा भवति। 
अतयोरच्यतरश्च पश्चादागतोऽपि भवति । 'स्पश्‌', स्पशतेः सहैव ‘Ty’, पश्यति 
अप्यस्ति । अश्‌ धातुरपि धातुपाठे परिगण्यते। aa’, 'मद्‌', युज्‌ (ग्‌), सदृशा 
धातव एवानुनासिकागमेन वन्द्‌, मन्द्‌, युञ्ज्‌ रूपेण परिवृद्धा जाता । युज्‌ धातुरपि 
यौतेरेव परिवृद्धं रूपम्‌। मिश्रणं मिलनं वेत्यर्थोऽस्ति 'यु' धातोः। मिलनञ्चानु- 
कूल्येन प्रातिकूत्येन चोभयथा सम्भवति । मित्रभावार्थे ga’ शत्रुभावेन मिलनार्थे 
च ‘gy इति धातुद्वयमाविभू तमेकेनेव “यु” धातुना सह्‌ 'जकारधका र्योयोगिन । 
पाणिनिना तु 'यु' मिश्षणामिश्रणयोरिति वदता द्विविधोप्यर्थः प्रकटीकृतः | 

संस्कृते यूरोपे चानुकूल्येन मिलनार्थे 'यु', 'युज्‌ इति धातुरूपद्वय प्रयुज्यते, 
शत्रू भावेन प्रातिकल्येन वा मिलनाथें तु धकारवान्‌ 'युध्‌' इति । परममिश्रणार्थे 
पृथग्भावे वा संस्कृते व्युपसृष्टो 'वि-युज्‌' प्रयुज्यते नत्वनुपसुष्टः | किन्तु पारस्या- 
सनुपसृष्टो 'जुदा' वियोगाथेको विद्यते | 

एतेषां सर्वेषां स्तरत्रययुक्‍तानां धातूनां कस्याञ्चिद्‌ भाषायामेकमपरस्याञ्चान्यं, 

कस्याञ्चिदेकमपस्याञ्च रूपद्वयं रूपत्रयं व विद्यते । आंग्ल्याम्‌ १/ अद्‌? eat, 
५/ स्वद्‌> ७४०८४ इति रूपद्वयं विद्यते, परमस्यैव तृतीयं रूपं खाद्‌ <क 
(कुत्सित) 'अद्‌' तु युरोपे नावलोक्यते, किन्तु पारस्यां 'खायद' (दन्तैः कर्तयित्वा 
दान्तों से काटकर--भक्षणम्‌) विद्यते । 


एभिः कैश्चिदेवोदाहरणैः सुस्पष्टं सिद्धयति यत्‌ पञ्चशतसंख्याका एव पुराणा 
मूलधातवो वर्धमानाः सार्धसह्रतोऽप्यधिका अष्टादशशतसंख्याका जाता | ग्रीक- 
लातिनांग्लपारस्यादिषु सम्भूय सोपसुष्टानुपसृष्टाश्च त एव धातवो नानाकारा 
प्रभूततराश्च सञ्जाता इति | 


- va (वरति, वृणोति) धातोरेव तकार योग ५ वृत्‌ (वृतु ada) धकारयोगेन 
२/ वृध्‌-वधेते, जकारयोगेत वृज्‌, वृजि, वर्जने, श्च <० कारयोगेन च वृश्च 


` (ओ वृश्चू छेदने) इत्याद्याः नैके धातवो निष्पन्ना: । 
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रौति, रवीति) धातुना सह द्‌ योगेन रुद्‌, ध योगेन च 
गेन रुज्‌ इत्यादयो नैके धातवो जाता: । 


शन 
ay 
| 4 
a 
( 
~ 
al 


धकारस्य हकारेण च रुध्‌ > १/ रह्‌ (to grow) जातः | 


यथा + तृ, \/स्तृ, vV स्पश्‌, पश्य, स्तन्‌, तन्‌, अद्‌, स्वद्‌ इत्यादिकं सका रवत्‌ 
सकारहीनञ्च धातुयुग्मं वर्तते तथैव VE Va, इत्यप्यवगन्तव्यम्‌। रु इत्यस्य 
पूर्व सकारागमेन Va जातोऽथवा A इत्यस्माद्‌ १/'रु जात इत्यपि ari- 
शक्यते । रुधातोरांग्ल्यां roar, uproar, रुद्धांतोश्च rut, VA, धातोश्च 
river, lo रुद्खन (नदी) इत्यादयोऽनेके शब्दा तिष्पन्ना तर्थ॑व सं० १/तन, 
तनु (सूक्ष्मम्‌) इत्यस्मादांग्ल्यां thin स्तन, स्तनितर्‌ इत्यस्माज्यांग्ल्या 
thunder, जा० donner इति STATA | 


एवसेवांग्ल्यां लातिन्यां ग्रीक्याञ्च १/मू mer, mur, murder, mar 
mortal, mortar, post-mortam <पश्च मृत्युम्‌, VAT, “milo, 
ato milk, V मृद्‌, आं० mud, Fo मृणोमि, ग्रीक mornumai, ‘A’ इत्यस्ये- 
वानेकानि रूपाणि विद्यन्ते | तथैव च १. भा, २. ५ भास्‌, ३. १/भाम्‌,१/भाष्‌ 
व्यक्तायां वाचि इति भातेरूपचतुष्ठयमेवांग्ल्यां 91010<भात:, विभातः, 
विभातम्‌, 1806 < ara: (भासते, प्रकाशते इति), phone १/भषू, 
ग्रीक 010105, ato fame’, famous सदृशेषु शब्देषूपलभ्यतेऽथचास्य 4/ भा 
धातोः प्रकाशो भाषणञ्चेत्यथेद्रयमप्यांग्ल्याँ सुरक्षितं वर्तते ato fashion, 
French-facon, (make shape, appearance), fact सादृशाः शब्दा अपि 
भातेर्भासतेर्वा निष्पन्नाः | 


Va वृणोमि (कामये) वर एवांग्ल्या will’ इत्यस्ति । vaq धातोरेव 
लातित्या आंग्ल्याश्च invert’, convert, revert सदृशानि सोपसृष्टानि 
विभिन्तार्थकानि नैकानि रूपाण्युद्‌भूतानि | जामंण्यां werde < yañ, to be, 
to grow, to turn इति मूलरूप एव विद्यते । 


संस्कृतसजातीयभारोपीयो भापापरिवारः खलु सुमहान्‌ वतेते । अत्र॑तादृशा 
अपि धातवो विद्यन्ते येषामेकत्र प्रकृतिरन्यत्र च विकृतरेव प्रयुज्यते | अथर्च॑तादूशा 
अपि धातवः शब्दाश्च सन्ति ये वेदेष्वेवोपलभ्यन्ते, लौकिकसंस्क्ृते त्वप्रयुक्ता जाता 


१.२.३.४. Sh. Ox. Eng. Dic. 
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परं यूरोपे इराने वा तेऽद्यापि व्याहियन्ते | एतच्च भायारवेज्ञानिकं तथ्यं सप्तशता- 
धिकद्विसहस्तबषपूर्वमेवाचार्येण यास्केन प्रकटी कुता स्पष्टमेवोक्तम्‌-- 


“अथापि प्रकृतय एवैकेपु भाष्यन्ते, विकृतय एकेषु । शवतिर्गतिकर्मा कम्बो 


उष्णम्‌, घृतमिति' ।” निस्ते प्रतिपा दितोष्यं भाषावेज्ञानिको नियमोऽद्यत्वे भाषाणां 
तुलनात्मकाध्ययने महदूपकारक्षमः यतो हि संस्कृतग्नीकांग्ल्यय़ासु सजातीय- 
भाषास्वपि ठुत्रचित्‌ (विशेषतः संस्कृते) प्रकृतिरन्यत्र विक्वतिरेव प्रयुज्यते । 
यथा हि 

संस्कृत मू प्रङृतेरांग्ल्यां murder, mortal इति, ५ स्मृ इत्यस्य च 
memory memoir, ५ वम्‌ इत्यस्य च womit इत्याद्या विकृतयो दृश्यन्ते | 
५ वन्‌ (वन्‌षण्‌ सम्भवतौ) लोकिकसंस्कृतेत्वप्रयुवत: परमांगल्यां win इति रूपेण, 
वैदिको v वश्‌ च wish इति रूपेण सुप्रचलित: । 

एवमेव वैदिक \/ ईर्‌ प्रकृतेनिष्पन्न ईम (बाहुः) लोकिकसंस्कृते त्वप्रयुक्‍तः 
परमांग्ल्यां arm इति रूपेण तस्मिन्नेवार्थे प्रचलितः । सं० समीर शब्द एव 
‘ प्रकृति: सुरक्षितः । 

एवमेव 'पण्डा' (सदसद्विवेकिनी बुद्धिः) शब्दः संस्कृते 'पडित' इति ताद्धिते 
रूपे एव सुरक्षितः परं पारस्यां 'पन्द' (स एवार्थः) इति मूलरूपेणेव प्रयुज्यतेऽद्यापि । 
इताल्व्या pedanti XSA आंग्ल्याश्च pedant (पण्डितो$ध्यापको वा) इति 
शब्दावपि 'पन्द' इत्यनेनेव सम्बद्धौ प्रतीयेते | 


एवभेव va धातोः 'ऊर्णा' इति विकृतिर्जाता। सा च पुन: संस्कृत एव 
‘guar! आच्छादने इति प्रकृतिरूपेण प्रचलिता। 

आंग्ल्या wool शब्दे \/ ब्‌ प्रकृति: सुरक्षिता । 

सं० y ऊणु ञ इति तु वृ धातो निष्पन्तस्योर्णाशन्दस्य विकृति (नातधातु) 
रेव विद्यते इति तु पूवेमेव स्पष्टी कृतम्‌ । 

नाना्ापासु नानारूपेषु प्रयुक्तयोरनयोः प्रकृतिविक्ृत्योज्ञनिन भाषाणां 
तुलनात्मकाध्ययने महत्सौकर्य जायते | 


१. निरुक्त 2-21 
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Z 


एवमेव १४ रा धातुरेवजकारयोगेन १“ US, धाकारयोगेन च १/राध इति 
रूपसापद। एष १/ राध्‌ धातुर्नानाभाषासु विविधानि रूपाण्यवाप । तद्यथा---- 


सं० राधति radhati अवे० रादइति radaiti (प्रस्तुत), Jo फा० 
अवह्यरादीय avahyaradiy (therefore), फा० आरद्‌ गॉधिक--ग-रेडन 
ga-rédan (to provide), Jo सैक० राडेन 73८4 (सहायता, परामणे:), 
बुल्ग० रादिति radete, आं० ready (प्रस्तुत), जर्मन gerade | 


एवमेव संस्कृते ves <“dugyh प्रकृतिस्तस्याश्च दुग्धम्‌, दोग्धा, 
दुहितर्‌ इत्यादयो विक्ृतयो४पि विद्यन्ते । परं यूरोपीयभाषास्वीरान्यासु च 'दुहितर्‌', 
इत्यस्या विकृत: daughter जा० tochter Tio दुख्तर सदृशानि प्रतिरूपाण्येव 
प्रचलितानि । प्रकृतिस्तु संस्कृत एव सुरक्षिता | तर्थव vag <*degyh इति 
प्रकृतिस्तस्याश्च दाघः' दग्ध इत्याद्या विङ्कतयोऽपि संस्कृते सुरक्षिताः, परं यूरोपे 
तु तस्याः Ato day>aAo tag (era दिनम्‌) Gro दाग इत्याद्या विकृतय एव 
सन्ति । 


तद्वदेव संस्कृते ५ घृ (क्षरणदीप्त्योः) इति प्रकृतिस्तस्या च घृतम्‌, घर्मः 
इत्याद्या विक्ृतयोऽपि विद्यन्ते, परं युरोप therm, thermal, therma, fornus, 
furnace सदृशा इराने च गर्म इति विकृतय एव दृश्यन्ते। तर्थैव संस्कृते 
Vag (छदने) इति प्रकृत्या सह तृणम्‌, तर्दनम्‌ इत्याद्या विकृतयो$पि विद्यन्ते, परे 
युरोपे तु आंग्ल्यां thorn (कण्टकम्‌), We dorn इत्येका विक्ृृतिरेवावशिष्यते | 
एतादृशानि भूयांस्थृदाहरणान्यवैवान्यत्र द्रष्टव्याति । 


क्रियारूपनिष्पत्तिः 


२०. समग्रासु संस्कृतसजातीयासु भारोपीयासु भाषासु क्रियारूपाणि द्विधा 
'निष्पद्यन्ते--क. तिङ्‌ प्रत्यययोगेन, (ख) कृत्‌प्रत्यययोगेन च । 


तिङ्प्रत्ययैः क्तक्तवतु शतृशानचादिभिश्च युक्ताभिः क्रियाभिः क्रियाव्यापारस्य 
पूर्णता समाप्तिर्वावगम्यते, अत एताः क्रियाः समापिका finite परं तुमुत्‌ प्रत्ययेन 
तदर्थसूचकै असे असेन्‌ अध्यै इत्यादिभिवँदिके: प्रत्ययश्च वत्वा प्रत्ययेन तदर्थ 
सूचकेन 'य' प्रत्ययेन च युक्ताभिः क्रियाभिः कार्यस्य पुर्णता समाप्तिर्वा नाव- 


गम्यतेऽत एतादृशी क्रियासमापिका ४०/६० इत्युच्यते | 
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तिह॒प्रत्यय विकास: 


२१. लुटिमध्यमपुरुषेकवचनवत्पुरा किल सर्वाण्येव क्रियारूपाणि प्रत्ययविहीनान्ये- 
वासन्नित्यनुमीयते भाषावैज्ञानिके: | गच्छति काले धातुभिस्सह कानिचित्सवेनामानि 
लुटि qa प्रत्ययाश्च योजयित्वा क्रिया ख्पनिष्पादनप्रवृत्ति: प्रादुरभूत । 


एवमुत्तमपुरुषक्रियानिष्पादनायास्मत्‌ सूचको A’, प्रथमपुरुषक्रियासम्पादनाय 
च “त? धातोरन्ते योजितः | परं केवलं मकारतकारयो योगेनैव क्रियार्था भिव्यक्तिने 
समभवदतस्तेन सहेकारोऽपि योजितः । एवम्‌-अस्ति सन्ति, अस्मि, स्मः सदृशानि 
क्रियारूपाणि विकसिताति। परं लुटि केवलं तृच्‌ प्रत्यययुक्तानि क्रियारूपाणि 
पुरुषत्रयस्यावगमनाय नालमतो मध्यमपुरुष उत्तमपुरुषे च तृच्‌ प्रत्ययैस्सहास्‌ 
धातोरूपाण्यपि योजिताति। एवं हन्‌ धातोर्लूटि-- 


ह्न्ता हन्तारो हन्तारः 
हन्तासि हन्तास्थः हन्तास्थ 
हन्तास्मि हन्तास्वः हन्तास्मः 


इति रूपाणि निष्पन्नानि । 


द्विवधानि क्रियारूपाणि ('आ', विकरणेत मि 11 प्रत्ययेन च युक्तानि ) 


२२. भारोपीयासु भाषासूत्तमपुरुषस्यैकवचनस्य लटि क्रियारूपाणि द्विधा 
निष्पद्यन्ते 


(क) aT, ० विकरणयोगेन (ख) 'मि' प्रत्यययोगेन च। 


कैश्चिद्धातृभिस्सह्‌ आ विकरणो युज्यते कश्चिच्च सह “मि प्रत्ययः | 
यैर्धातुमिस्सह आ' ० विकरणो युज्यते ते सविकरणा thematic इति 
व्यपदिश्यन्ते । येश्च सह ‘fa प्रत्ययो युज्यते तेऽविकरणा athematic इति । 
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ee 


परस्मेपदिनश्चतुविधास्तिङ्प्रत्ययाः 


२३. संस्कृतवद्‌ ग्रीकलातिनगाथिकावेस्ताद्यास्वन्यास्वपि प्रत्नासु भाषास्वाः 
त्मनेपदिनः परस्मँपदिनश्च क्रियानिष्पादकास्त एव तिङ्प्रत्यया सस्ति | परस्मैपदः 
निष्पादकास्तिङ्प्रत्ययाः अपि निम्नक्रमेण भागचतुष्ठये विभाजयितुं शक्यन्ते 


सलप्रत्ययाः primary endings 


१. लटि वर्तमानकाले Present indicative लुटि (भविष्यति) च, future 


tense. 
पुरुष एकवचनम्‌ द्विवचनम्‌ 
To Jo ist. fe ti तस्‌ tas 
Ho Jo jind fa si थस्‌ thas 
Bo Fo iiird p. मि mi वसू vas 


af 


२. द्व तेयिकाः प्रत्ययाः Secondary Endings 


लिट्लकारे पूर्ण भूत Perfect Endings 


So Jo irst P. अ॥, ९ अतुस्‌ 
Ho Jo 110 P. थ tha अथुस्‌ athus 
Jo Jo 1710 P. Ja, e ava 


बहुवचनम्‌ ` 
अन्ति anti 
थ tha 


मस्‌ 1145 


उस्‌ us 


Ja, e 


म ma 


३. लङि.. लिङि, लुङि, लुङि च (सामान्ये हेतुहेतुमति च भूते बिधौ च) 


Imperfect, aorist, optative, prekative, conditional 


So Jo ist. p. q tas ताम्‌ tam 
Ho Jo iind p. स sa (अस्‌) तम्‌ tam 


. उ० Yo jiirdp. (आ)म्‌ गाए व ४4 


अन्‌, उर an, ure 
a ta 


म 118 
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४. लोटि आज्गार्थकप्रत्ययाः Imperfective endings 


To Yo ist p. qtu ताम्‌ tam अन्तु antu 
Ho Jo jind p. fē hi o अ॒ तम्‌ tam त ta 
Zo Yo iird p. आति ani, आव āva आम ama 
afe 
ता तारौ तारः 


इति प्रत्ययास्तु न स्वतन्त्रा अपितु 'तृच्‌' प्रत्ययस्यैव रूपाणीति त्वन्यत्रोक्तम्‌ । 


आ्सरेपदिनः प्रत्ययाः 


संस्कुहद्ग्रीक्यामवेस्तायाञ्च आत्मनेपदनिष्पादका त एव तिङ्‌ प्रत्ययाः 
सन्ति । तेऽपि मूलप्रत्ययाः हेतेयिका: प्रत्ययाश्च इति द्विविधाः सन्ति । मूलप्रत्ययाः 
अत्र निदिश्यन्ते-- 


` एकवचनम्‌ faaan बहुवचनम्‌ 
प्र० Jo irst p. ते te आते अन्ते ante 
Wo go iind p. से ६6 आथे Athe घ्वे dhve 
उ० go ilirdp. इ, ए1, e वहे vahe सहे mahe 


२४. ग्रीक्यां ध्वनिविकरणत्तु प्रभूतं जातं, तथाप्यात्मनेपदिनोऽप्येते सर्वे 
्रत्ययास्तत्र याथातथ्येन विद्यन्ते । यूरोपीयासु भाषास्वञेस्तायाञ्च वैदिको 'मर्सि' 
mai इत्यृत्तमपुरुषदहुवचनप्रत्ययोऽप्यूपलभ्यते । ग्रीक्यां क्रियारूपवाहुल्यन्तु 
संस्कृतादपि प्रभूततरं विद्यते । 


‘on’, ‘fa’, इत्युभयोरपि स्वतन्त्रयो रुत्तमपुरुषवाचकयोः संस्कृते सायुज्यं जातम्‌ | 
अत्र तु धामि, दधामि, दामि, ददामि सदृशानामाकारवतामुत्तमपुरुषवाचक (मि 
्रत्यययुक्त क्रिया ह पाणामनुकरणवशादाविकरणेन सह 'मि' प्रत्ययोऽपि योजितः। 
“एवं संस्कृते उत्तमपुरुषैकवचनस्य क्रियारूपे 'आ', ० अथ च 'मि' इत्युभावपि 
क्रियार्थय्योतकौं ('आ' विकरणः 'मि’ प्रत्ययश्च) योजितौ । अनयोः पुनरुक्तिर्जातेति 
यावत्‌ । परं ग्रोक्यां नैवं जातम्‌ । ग्रीक्यान्तु केषांचिद्धातूनां मि' प्रत्यययुक्तानि 
>केषांचिच्च आ ० प्रत्यययुक्तानि रूपाणि जायन्ते । परमद्यत्वे सर्वेषां धातूना मुत्तम- 
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पुरुषेकवचनरूपाणि ओकारवन्त्येव निर्मीयन्ते सोकर्यात्‌ । तत्र ‘fa’ प्रत्यययुक्तानि 
रूपाणि तु साहित्य एव प्रयुज्यन्ते । 


भाषाणां तुलनात्मकाध्ययनप्रस ङ्गेऽनयोरुभयविधयोरपि क्रियाङूपयोर्ज्ञान- 
मावश्यकमतएवेदमत्र स्पष्टीकृतम्‌ । रूसी लिथ्वान्याद्यासुभाषास्वपि ०>1 
विकरणयुक्तानि क्रियारूपाणि प्रचलितानि सन्ति। संस्कृते 'मि' प्रत्यययुक्ताना- 
अन्यत्र च तद्विहीन (० युवत) रूपाणामेतदेव विनिगमकामित्यवगन्तव्यम्‌। 


अस्‌ भुवि, अद्‌ भक्षणे, इण्‌ गतो, भू सत्तायां, विद्‌ ज्ञाने, दा दाने, धा 
धारणे, वच्‌ परिभाषणे, तनु विस्तारे, तुद्‌ हिसायां, वम्‌ उद्गीणं, स्तृ, विस्तारे, 
स्पश्‌ दर्शने, गम्‌ गतौ, इष्‌ इच्छायाम्‌ पा पाने, म्ना अभ्यासे, THT करणे, स्मृ 
स्मरणे, शोऽन्तकर्सणि, सीवृ-सीवमे, ज्ञा ज्ञाने, जनि प्रादूर्भाव, भृ भरणे’ इत्यादयः 
शतशोऽप्यधिका धातवस्तैरेव रूपेस्तेष्वेव चार्थेपु संस्क्ृतग्रीकलातिनावेस्तादिसर्वा- 
स्वपि भाषासु विद्यन्ते | 


विकार्यविकारिभेदेन द्विधा धातव एव थेमेटिकाथेमेटिकेति ताम्ता 
व्यपदिश्यन्ते । सबेंषु च धातुषु अस्तेरेव प्रामुख्यं सर्वविदितमेव | अतएव प्रमुखा- 
स्वार्यभापासु 'अस्‌' धातोरेव रूपाण्यत्र प्रथमं प्रस्तूयन्ते। 


२५. अस्ते रूपाणि ग्रीक लातिन-गाँथिका वेस्ता दिप्रत्नासु जार्मेण्यकेङ्चादिन- 
वासु च यूरूपीयासु भाषासु संस्क्ृतसदृशान्येवोपलभ्यन्ते | तद्यथा-- 
ग्रीकभाषायास्‌ 


९५५-असधातोलटि रूपाणि--Present 


एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
To Jo एस्ति esti एइसि eisi 
Ho Jo एइ ei एस्ते este 
उ० Fo एइमि eimi एस्मेन्‌ esmen 

afs रूपाणि Imperfect 

प्र Jo एन्‌ en ऐसन्‌ esan 
Ho Jo एस्थ estha एते ete 
उ० Fo एन्‌ en ; एमन्‌ eman 


रू 
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१५४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


संस्कृतभाषायामस्तेलू टि रूपाणि विलुप्तानि । परं ग्रीकभाषायामस्तेलुट्यपिः 
रूपाण्युपलभ्यन्ते | तानि चात्मनेपद एव सन्ति। 


लृटलकारस्य द्योतको स्य' 5८० प्रत्ययोऽपि ग्रीकलातिन्यादिषु समास्वपि 
भाषासु सममेवोपलभ्यते। अस्‌ धातोर्लू.टि रूपाणि ग्रीकभाषायामेतादृशातिः 
दुश्यन्ते-- 


अस्‌-लूट्‌ (Future) आत्सनेपदे 


एकवचनस्‌ बहुवचनस्‌ 
To Jo एस्ताई estai एसेन्तइ esantai 
Ho Jo एसे ese एसेस्थे esesthe सं ० असिष्यथ 
उ० Jo एसोमई esomai एसोमेथ esometh 


लातिन्यां fas प्रत्ययाः 


लटि present 


एकवचनस्य बहुवचनस्य 
संस्कृत लातिन संस्कृत लातिन 
प्र० पु० Ñ ti अत्‌ at अन्ति anti अन्त ant 
Ho Jo असि asi असि asi थ tha आतिस्‌ atis 
Jo Jo मि, आ mi, a ओ ० सस्‌ mas आमुस amus: 


अस्तेर्लातिन्यां रूपाणि (aesse to present tense) 


एकवचनस्य बहुवचनस्य 
प्रश Jo एस्त est सुच्त sunt 
Fo Fo एस es एस्तिस estis 
To Yo सुम sum सुमुस sumus 


= 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


द्वितीयप्रकरणम्‌--पदजातम्‌ १५५ 


लेट्प्रतिरूपके लडि (subjunctive imperfect) 


एकवचनस्य बहुवचनस्य 
प्र Jo एस्सेत्‌ es-set Ho आसीत्‌ एसन्त essent Ho आसन्‌ 
Ho Jo एस्सेस्‌ es-ses सं ° आसी: ऐसेतिस essetis To आस्थ 
So Jo एस्सम्‌ es-sem Fo आसम्‌ एस्सेमुस essemus सं ० AKA 


afs (imperfeet) 


एकवचनस्य बहुवचनस्य 
To Jo एरत्‌ erat एरन्त erant 
Ho Jo एरास्‌ eras एरातिस्‌ eratis 
To Jo एरम्‌ eram एरामुस eramus 


एतादृशानि रूपाणि जायन्ते। सामान्यभूतादावत्र स्वरमध्यस्थः सकारो 
रेफत्वमापद्यते । 


अवेस्तायामपि संस्कृतप्रतिरूपाण्येव सर्वाणि रूपाणि सन्ति | तद्यथा-- 


एकवचनस्य बहुवचनस्य 
To Jo अस्ति asti हन्ति hanti 
म० पु० अहि ahi स्ता sta 

Fo Jo अहि ahmi मेहि mahi 


युरोपेञ्यत्वे व्याहूतासु जार्मण्यफ्र =चादिभाषास्वपि अस्तेरूपाण्यद्यापि 
व्यवहियन्ते । तद्यथा-- 


जार्मण्याम्‌ अस्तेः रूपाणि-- 


एकवचनस्य बहुवचनस्य 
To Jo इस्ट ist (अस्ति) जिन्ट sind (सन्ति) 
Hogo बिस्ट bist (भू, अस्‌) जीट 5010 (स्थ) 
उ०पु० बिन bin (भवन्‌) fire sind (सन्ति) 
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अत्र हि प्रथमपुरुषस्यकवचने बहुवचने मध्यमपुरुषस्य बहुदचने च अस्तेरेव 
रूपाणि सन्ति। परमवशिष्टानि रूपाणि भूधातोः सन्ति। संस्कृतस्य “भू” लातिन- 
फ्रेञ्चादिषु 'फ्यू' (0) गाँथिक्यांग्ल्याँ जासण्यां च 'बी' (be) जायते । 
प्रथमपुरुषस्य इस्‌ (is) आर्‌ (are) 
उत्तमपुरुषस्य च 'एम्‌' (am) खूपाण्यपि अस्तेरेव सन्ति । 
फ्रेञ्चभाषायां सन्ति' (sont) ‘at इत्युच्चार्यते | 
‘read इति नियसमाश्रित्य गीर्वाणगिरीव लातिन्यामपि लृटि भूधातोरेव 
ASE fuit फ्युरुत्‌ fuerut इत्यादीनि ख्पाण्युपलभ्यन्ते | 
एवमेव लोट्लकारे (imperative) अपि-- 
एस्तो (esto) सं अस्तु सुन्तो (sunto) सन्तु | 
इत्यादीनि तान्येव रूपाणि सन्ति। अस्तेर्गाथिक्यामपि तान्येव रूपाणि 
सन्ति। यथा -- 


गॉथिक्यां लटि (present) 


ए कवचनस्य बहुवचनस्य 
siege इस्त est सिन्द sind सं ° सन्ति 
“Fe 3० इस 15 सियुथ sijuth सं० स्थ 
Seis? इम im सियुम्‌ sijum सं ० स्मः 


एवमेव पारस्यामपि तान्येव रूपाणि दृश्यन्ते | तद्यथा-- 


एकवचनस्य बहुदचनस्य 
To पु? अस्त एन्द 
Ho Jo $ एत 
Jo पुर अम एम 


एवभेव लिथ्वानिय-भाषायामपि अस्तेस्तान्येव रूपाणि तत्रत्या जना अद्यापि 


व्याहरन्ति | 
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५4 संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 


लिथ्दान्यामस्तेलॅटि रूपाणि 


एकदचतत्य बहुवचदस्थ 
प्र० पु० एस्तै este (अत्र वहुवचनरूपं लुप्तम्‌) 
Ho Jo एसि ese एस्ते este 
Jo Jo एस्मि esmi एस्मे csme 


अत्र पदादौ | FAT | 


अच्येषां धातूनां लुङि लिटि perfect क्रियारूपनिष्पादनाय लातिन्याम्‌ तै: 
सह ag धातोनिम्तरूपाणि संयुज्यन्ते--- 


uzga बहुदचने 
To go इत्‌ it आसीत्‌ एरुन्त Grunt, Ere आं are आसन्‌ 
Ho go इस्ति isti आसीः इस्तिस्‌ istis अस्त 
Jo Jo ई 1 आसम्‌ इमुस्‌ imus (आस्मः) 


लातिम्यां भू धातोः पूर्णभूतकाले (लुङि, लिटि च perfect) रूपाणि 


एकवचनम्‌ बहुबचनम्‌ 

To Jo फ्युइत्‌ fuit (भ) भूत फ्युएरुन्त fuerunt भूवन्त 
Ho Jo qafa fuisti (अ) भूः फ्यूइस्तिस्‌ fuistis (अ) भूत 
उ० पु० फ्यूई fui (अ) भूवम्‌ फ्यूईमुस्‌ 1181115 (अ) भूमः 


लातिन्यां लङि (सामान्यभूते imperfect) रूपसम्पादनाय धातुभिः सह 
भूधातोलंङषकारस्य निम्न रूपाणि संयुज्यन्ते: 


एकवचदम्‌ दहु वचनम्‌ 
Wo Yo आवत्‌ 6७७/< अभवत्‌ आबन्त ॥७27<अभवन्त 
स० पु० आवास्‌ ७॥5<अभवस्‌ आवातिस्‌ ॥७॥।।५< अभवतस्‌ 


Jo Jo आवम्‌ 50301<अभवम्‌ आवमुस्‌ ६७॥॥०५<<अभवाम्‌ (स्‌) 
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Jo qo 
Ho Jo 
To ge 
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सूघातोलिटि नविष्यति future रूपाणि 


आवित्‌ abit 
आविस्‌ Abis 


आवो abo 


द्विवचनम्‌ 
aT bunt 
आवितिस्‌ abitis 


आविमुस्‌ 6017 ए5 


१५९ 


भवतेरस्तेश्चैतानि सर्वाणि क्रियारूपाप्यन्येषां धातूनां रूपसम्पादनाय तैः सह 


संयुज्यन्ते । 


म० 


प्र० 


अस्‌ धातोविधिलिडि (optative) रूपाणि 


एकवचनम्‌ 
ehien (सं० स्याम्‌) 
ehies (सं ° स्यास्‌) 


eii (सं० स्यात्‌) 


siem (स्याम्‌ ) 
sies (स्यास्‌) 


siet (स्यात्‌) 


sijau ( स्याम्‌ ) 
sijais (स्यास्‌ ) 


sijai ( स्यात्‌ ) ` 


ग्रीक्याम्‌ 
बहुवचनम्‌ 
simus (सं० स्यामः) 
eite (Ho स्यात्‌) 


eien (सं० स्युस्‌) 


लातिन्याम्‌ 
simus (स्याम) 
sites (स्यात) 


sient ( स्युस्‌ ) 


गॉथिक्याम 
sijaim ( स्यामः ) 
sijaith (स्यात) 


sijaina (स्युस्‌) 
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१६० संस्कृतं यूरोपीया भाषाण्च 

अत्रेदमवधेयम्‌ यद्‌ ग्रीक्यां मध्यमपुरुषस्यैकवचने-- 

स्बरमष्यगतो सो हो भूत्वा बिलुप्यते' 

इति नियमेन अस्तेस्सकारलोये एइ (ei) Wad! पारस्या ई रूपमपिः 
तथैव निष्पन्नम्‌ । 

संस्कृतलातिनप्रभृतिष्वनेक़ासु भाषासु अस्तेलेटि द्विवचनबहुवचनयोराद्यो- 
उकारो इनसोरल्लोप' इतिनियममनुसृत्य लुप्यते। निस्वतकार आचार्ययास्को- 
ऽप्येतादृशेषु स्थलेष्वाद्याक्ष रलोपमेव मन्वानस्सन्तीति पदमाद्यस्वरलोपोदाहरण- 
रूपेणोपस्थापयति । 

परं ग्रीकलिथ्वानियोदि द्वित्रा एतादृश्योऽमि भाषाः सन्ति यत्र 'स्थ' “स्मः 
इत्यादि बहुवचनरूपाणामाद्याकारो नेव लुप्यते। तत्र “एस्तै 'एस्मेन्‌' सदृशान्येव 
रूपाणि प्रचलितानि सन्ति । 

अत एवोच्यते यदेतादृशेषु स्थलेषु संस्क्ृतरूपाणि विकसितानि परं ग्रीक्याँ 
ताति प्रकृतिमेवानुसरन्ति । अथ च ग्रीक्यादिषु भाषास्वपि पुरा द्विवचनमप्यासीत्‌ ।: 
तत्तु होमररचिते इलियडादिमहाका व्येप्वेवावशिष्टम्‌ । 

ददातिप्रभृलीनां दविर्कतप्रकृतीनामनेकेषामन्येषामपि धातूनाँ रूपाणि संस्कृतः 
ग्रीकलातिन्यादिषु समानाग्येनैवोपलभ्यन्ते | तद्यथा 


दा धातोग्रीक्यां लटि रूपाणि 


एकवचनभ्‌ बहुवचनम्‌ 
go go दिदोसि didosi दिदीअसि didoesi 
Ho Jo दिदोस्‌ diedos दिदोत didote 
gogo दिदोसि didomi दिदोमेन्‌ didomen 


इति जायन्ते । धा धातोश्च ग्रीवयां प्रथमपुरुषैकवचने tithemi तिथेमिति जायते । 
संस्कृतस्येष धा धातुरेव गाँथिक्यामांग्ल्याञ्च 'डू do इति जायते । ततश्च 
जामेण्यां टून! tun इति रूपं निष्पन्तम्‌ । आंग्ल्यां 4०, did, done यानि त्रीणि 
रूपाणि जायन्ते तान्यपि संस्कृताश्रि तान्येव । एवमेव स्था धातोरपि समान्येव 
रूपाणि सर्वेत्रावलोक्यन्ते | ग्रीक्यामस्य histemi इत्यादीत्ति रूपाणि सन्ति । 
आंग्ल्यामयमेव 'स्था' stay इति रूपमवाप | stand, station, stop, stationary 
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Systom, state, इत्यादयो नानाकृतयो ये शब्दा आंग्ल्यामवलोक्यन्ते ते सर्वे 'स्था” 
मुलकास्सन्ति। 


ग्रीकभाषायां धातूनां लिटि रूपाणि तथैव निष्पाद्यन्ते यथा संस्कृते । तत्रापि 
लिटि धातो द्वित्वं हल्‌ विशेषस्य चत्त्वञ्चापि विधीयते | तद्यथा-- 


'दृश्‌ धातोलिटि ग्रीकभाषायां sae ५९५०7६ संस्कृते च ‘aan’ इतिः 
रूपद्वयं सममेव विद्यते | 


अत्रेदं बोध्यं यद्भारूपायाः केन्तवर्गस्य यकार शतंवर्गे शकरो जातः । क्व- 
कारश्च तालव्यस्वरयुवतश्चेच्चवगेतामवाप। अतएव ओक्टो' octo अष्टौ 
डकड decade दशित इत्यादि 'क' w युक्तं द्विविधं शब्दयुगलमवलोक्यते । 
संस्कृतेऽपि च 'क्लमम्‌' 'श्रमम्‌' वाक्‌, वाच्‌ सदृशं रूपद्वयमन्यैव दिशा जातम । 


संस्कृत इव ग्रीक्यां लातिन्यां गॉथिक्यामपि च लङि, लङि चाडागमो दृश्यते ॥ 
सस्कृतस्य “भृञ्ञ्‌' भरणे ग्रीक्यां phero गॉथिक्यां च. bear इति जायते । 
अस्य ग्रीक्याँ लङि अडागमे कृते उत्तमपुरुषस्यैकवचने--- 


एफेरन्‌ epheran<#o अभरन्‌ इति जायते | 
आत्मनेपदिनो भृ घातो रूपाणि ग्रीकगॉथिकावेस्तासु सदृशान्येव जायन्ते v 
तद्यथा-- 5 ँ 
भू, भर्‌ धातुः . 
आत्मनेपदे लटि रूपाणि 


एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
To Jo ग्रीक-फेरेतइ phere-tai फेरोन्तई pherontai 
गाँथिक-बइरद,0419-0६4 aga bairanda, 
अवे-बइरते bairate . aged bairante 
Fo भरते भरन्ते 
म० पु० , ग्रीक फेरेआत phereat फेरेस्ते phereste 
गाँ० बइरेजा bairaza f 
अवे बरइसे baraese बरेथ्वे barethwe 
सं० भरसे . भरध्वे 
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Jo To ग्रीक फेरोमइ pheromai फेरोमेथ pherometha 
To— — 
अवे--बैरे baire बरामइदे baramaide 
सं० भरामसि (to) भरामहे 


परत्मेपदे रूपाणि 
लट्‌ present indicative एकवचने 
सं० ग्रोक लाति० आयरिश गॉथिक पु० स्ला० आमनी 
-उ० पु० भरामि phero fero beur baira bera berem 


‘Wo o भरसि phereis fereis biri bairis beresi beres 
'प्रण्पु० भरति pherei ferit berid baerith beret bere 


बहुवचने 
-भरामस्‌ pheromen feremus bermai bairam berem beremk 
-भरथः pheret fereta’s bered bairth berete berek 


-भरन्ति ।pherousi ferunt barait bairand berat beran 
ग्रीक्यां लङि रूपाणि 
एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
प्र० पु० ephere epheron 
Ho Jo epheres epherete 
उ० Jo. epheron epheromen 


ग्रोक्यामात्मने पदे लटि रूपाणि 


Joo pheretai pherontai 

Ho To pherei phereste 

Jo Jo pheromai pherometha 

विद्‌ धातोलेटि रूपाणि 
एकवचनस्‌ 
सं० ग्रीक लातिन गॉथिक 

Jo Jo वेद ०106 (वेदे) vedit weit 
Fo Jo वत्य oistha (वेत्थ) vdiste waist 
So Jo वेद oida (वेद) vide wait 
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उ० पु० 
म० पु० 
To go 


Yo go 
Wo go 
Jo Jo 


Jo go 
Ho go 
Jo go 


Yo ge 
Ho go 
Wo go 


Yo Jo 
Ho go 
go go 
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बहुवचनम्‌ 
विद्मः idmen (vdman) vidimus wetum 
विद iote वेते vidistes wituth 
fag: isasi videse witum 
लातिन्यां धातुरूपाणि 
Perfect tens of regere सं०१/ राज्‌ 

एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
rexit अराजत rexerunt अराजन्त 
rexisti अराजः rexistis अराजत 
rexi अराजम्‌ reximus अराजाम 

perfect tense of monere—/ मनू 

एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
monuit अमन्यत monuerunt अमन्यन्त 
monuisti Ara: monuistis अमन्यत 
monui अमन्यम्‌ monuimus अमन्याम 


future tense of regere Ho V राजू 

एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 
reget राजिष्यते (ति) regent राजिष्यत्ते (न्ति) 
reges राजिष्यसे (सि) repétis राजिष्यध्वे (थ) 
regam राजिष्ये (ष्यामि) regimus राजिष्यामहे (आम्‌) 


future tense of monere मनु अवबोधने 


एकवचनम्‌ बहुवचनम्‌ 
लातिन संस्कृत लातिन संस्कृत 


110180 मन्यिष्यते (ति) monébunt मन्यिष्यन्ते (अन्ति) 
monébis मन्यिष्यसे (सि) monebitis सन्यिष्यघ्वे (थः) 
1101800 मन्यिष्ये (ष्यामि) monebimus मन्यिष्यामहे (मः) 


अत्र AT धातोरन्ते भूधातोरूपाणि संयुक्तानीत्यवगन्तव्यम्‌ | 
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गछ) 
+S रता 


ad 


आंग्ल्यां क्रियारूपाणि 


२८. जार्मण्यामस्‌ धातोरस्ति, सन्तीति रूपद्दयमद्यापि प्रचलितमिति तु प्रत्यक्षतो- 
ऽवलोक्यते । आंग्ल्याउच ¡$ <सं ° अस्‌-ति, अथ च a० <सं° अस्मि इतिरूपद्दयं 
विद्यते। प्रथमे रूपे प्रक्ृतिरेवावशिष्टा, द्वितीये च प्रकृतिप्रत्ययावुभावपि सुरक्षितौ । 
पारस्या एम आंग्ल्या am इत्युभयत्रापि अस्मीत्यस्य सकारो लुप्तः । एतदस्मि~ 
रूपमेव प्राकृते अहिम भूत्वा feat g इति जातम्‌ । हिन्दीरूपे तु अस्‌ धातोः 
चिह्नमपि नावशिष्टम्‌ | स्यान्नाम | 


२९. जार्मण्या bist इति रूपे संस्कृतस्य 'भू' अस्‌' इति च धातुद्वयं सं श्लिष्टम्‌ ॥ 
एवमेवांग्ल्यामपि सत्तार्थे वर्तेमानकाले तु is, are इति रूपद्वयं प्रयुज्यते, पर 
मन्यत्र 


be, was, been. 


इति रूपजातं प्रयुज्यते | was इत्यस्य बहुवचन रूपं तु wer इत्यस्ति | 


आंरल्यामेतद्धातुरूपजातं कुत आगतमित्यस्योत्त रन्तु भाषावैज्ञानिकैः संस्कृता 
श्रयेणैव ज्ञातम्‌ | तद्यया--आं० ४६५<सं ०उवास आं? were<to VF, वरु 
इत्यस्ति व्युत्पत्तिक्रम: । 


, संस्कृतस्य १/भ>आं० be, Fo भवन्‌>आं० been. 
अनेनैतन्तिश्चीयते यदांग्ल्या धातूनां यानि त्रीणि कठोराणि क्रिया रूपाणि 
strong forms निष्पद्यन्ते | तेषु-- ; 


१. प्रथमं धातोमूलरूपम्‌ । 


२. द्वितीयं संस्कृतस्य परोक्षभूतकालिक लिट्लकारस्य धातोद्विरक्तं रूपम्‌ ॥ 


३. तृतीयञ्च past participle रूपे aÙ en, on इति युज्यते ॥ 
'तच्च संस्कृतस्य WA: शानचस्य वा रूपमिति निश्चप्रचम्‌ । कानिचिदुदाहरणानिञ- 
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AJET लिटिरूपम्‌ शतृशानज्रूपम्‌ 
present past tense past participle 

सं० Ato to ato tio ato 
%/ अद्‌, eat आद ate अदन्‌ eaten 
भू be वस्‌ उवास was भवन्‌ been 
+/ धा do agt did दधान्‌ done 
$/भू, भर्‌ bear बभार्‌ bore भरन्‌ born 
V3, दर्‌ tear ददार्‌ tore दरन्‌ torn 
V E bite बिभेद bit भिदन्‌ bitten 
१/बुध bid बुबोध bade gaq bidden 
vV A, स्वर्‌ swear सस्वार swore स्वरन्‌ sworn 
१/ज्ञा jnā know जज्ञौ jajnāu knew जानत्‌ known 
/ गम्‌ gam, come जगाम came — come 


एवमांग्लभाषाया वर्तमानकालसूचक प्रथमं क्रियारूपं संस्कृतस्य मूलधातुर- 
fea | तृतीयं past participle रूपं च संस्कृतस्य शतृशानचयोरन्यतरं रूपं विद्यते | 
सामान्यभूतकालसूचकं द्वितीयं past tanse रूपं was इति तु वस्‌ धातोलिटि 
उवास्‌ uvas इत्येवास्ति | अस्यैव वहुवचनरूपं were संस्कृतस्य वृ, वर्‌, भरोपीय - 
ver इत्येवास्ति । एषो वृ, वर्‌ *ver, “vel एव आंग्ल्या भविष्यद्द्योतक: will 
इत्यस्ति । यथा संस्कृते वृ धातोनिष्पन्नस्य वर्‌ इत्यस्येच्छा, कामतावेत्यऽर्थोस्त्येव- 
भेवांग्ल्यामपि will इत्यस्य gesi इच्छैवास्ति। भविष्यति कार्यकरणायापि 
कर्तृरिच्छँद प्रेरत्यत्यत आ्ल्यामिच्छासूचको will जामेण्यां “ARS! फारस्याञ्च 
“ख्वाहद्‌' इति भविष्यद्योतनायापि प्रयुज्यते । 
sant विहाय 'अस्‌' धातोः कस्यामप्यभ्यभाषायाँ सर्वेषु लकारेपु रूपाण्य- 
प्रयुक्तानि । संस्कृते अनेकेषु लकारेषु अस्‌ स्थाने भू धातुः प्रयुज्यते । तदर्थञ्च 
पाणिनिना 'अस्ते' भूः इति सूत्रं निमितम्‌ । 
लातिन्या आंग्ल्याश्च अस्‌”, भू” इति धातुद्वयेन सह वस्‌, 'वृ “वर्‌ इत्यन्य- . 
द्वातुद्ययमपि तदर्थेसम्पादनाय प्रयुज्यत इत्यवधेयम्‌ । 
2 £ 


१. अष्टाध्यायी २।४।५२ | - igi 
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१६६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


एवमेवांग्लभाषायां धातूनां कोमलक्रियारूपाणां weak forms निष्पादनायः 
धातोरन्ते ९4 अथवा d इति प्रत्ययद्वयं प्रयुज्यते | एतत्तु स्पष्टमेव संस्कृतस्य कृत्‌ 
प्रत्ययस्य क्त (त) इत्यस्येव रूपम्‌ । 


v सीव्‌, स्यूत > swe स्यूत swed स्यूत swed 
१/वल्ग्‌ walk वल्गित walked walked 
vaq वमित vamit आंग्ल्यां धातुरेव vomited 

त-प्रत्यययुक्त: । (भूतकालनिर्माणाय 

त>0 प्रत्ययो युज्यते) | 
vV Ad वतं vert वर्तित verted (inverted) 
“दो (अवखण्डने) द्यति die दित्‌, दितिः died dead. 
%/ सो (स्यति) saw सित sawed. 
“सद्‌, सीद्‌ sit sit sit 
१/स्था stay स्थित stood (stayed). 


V बन्ध bind बबन्ध bind, bound, bound. 


wag वैशिष्टयम्‌--आंतत्यां to बुध्‌ bid, Ho सद्‌ ato sit सदृशानामने- 
केषां धातूनां रूपत्रयं समानमेव जायते । अपि च strong verbs धातूनामपि 
past and past participle इति रूपद्वयं d, ed प्रत्यययोगेन निर्माणप्रवृत्तिर- 
प्यद्यत्वे प्रादुर्भूता | अतएव eat, eated, cated इति रूपजातमपि प्र चलितम्‌ । 


२०. ing आंग्ल्या पठन्‌, लिखन्‌, भवन्‌, अदन्‌ इत्यादीनां धातोः अन्‌ (शतृ) 
भ्त्ययान्तरूपाणां स्थाने ing इंग्‌ इति प्रत्ययो युज्यते । तथा हि--सं ० अदन्त>>आं० 
eating, सं० भवन्त>आं० being, सं० भरन्त>आं० bearing, सं ° जानन्त-- 
“te knowing, सं० (ति) ष्ठन्त>आं० staying, सं० (नि) षीदन्त>आं० 
sitting, सं० भ्राजन्त>आं० blazing इत्यादयः। एवं प्रतीयते यथा सं० यवन्‌-कः 
>भां० ४०७॥- इत्यत्र पदान्ते नकारात्पर आंग्ल्यां स्वाथिकः कः-ग प्रत्ययः 
आगतः तदनुकरणेनैव अन्त प्रत्ययान्तेऽपि तकारोद्भूतेन (४) प्र त्यययोगेन ing< 
Ho अनन्त इति प्रत्ययो जातः, एवमांग्ल्या ing प्रत्यय: संस्कृतस्य अन्त इत्यस्यैव 
परिवतितं रूपं विद्यते अपि च संस्कृते ५/ अञ्चु गतिपूजनयोरित्यस्मा न्निष्पन्नो- 
ऽञ्च <*९०००>सं० अंक्‌ प्रत्ययोऽप्यस्ति। सं० WAST, प्रथमैकवचने सध्य्रङ्‌, 
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द्वितीयप्रकरणम्‌--पदजातम्‌ १६७- 


दध्यङ्‌ सदृशाः शब्दा अनेन अञ्च्‌ < enque इति प्रत्ययेन निष्पद्यन्ते । तदनुकरणेत ` 
being, eating इत्यादय 178 प्रत्ययान्तानि क्रियारूपाणि निष्पन्तानीत्यपि वक्तुं 
शक्यते | Shorter Oxford English Dictionary इति कोषे लिखितमस्ति: 
Suffix forming verbal derivs, orig. abstract nouns of action. 
OE.—ung, ing, O Teut. type *unga. The original function of 
the suffix was to form nouns of action, as Asking, reading. . 
Originally abstract, these sbs., even in OE., came to express a. 
completed action, a process, habit or art as learning tidings etc. 


संस्क्ृतेऽपि अन्‌ प्रत्ययान्तैः अञ्च्‌ अङ्क्‌ प्रत्ययान्तैश्च शब्दैः क्रियासातत्य. 
भाववचनञ्चेत्युभयविधोऽप्यर्थोऽवगम्यते । 
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तृतीयप्ररकणम्‌ 


संख्यावाचका! शब्दा! 


| 
i r ५ 
'संख्यावाचकशब्दानां संस्कृतसमानत्वम्‌ 


१. सर्वासु सजातीयभाषासु संख्यावाचका: शब्दा: संस्क्ृतसद्शा एव विद्यन्ते । 
अपि च 'एकद्रित्रि-पञ्चदश-शतम्‌' इत्याद्यापाततोऽव्युत्पन्नवतूप्रतीयमानानां 
संख्यावाचकशब्दानां व्युत्पत्तयोऽपि आचार्ययास्केन प्रदशिताः। ता एवानुसर- 
द्भिर्वाकरनेगलादिभिः शार्मण्यैराचायैरेषां शब्दानां 
वैज्ञानिकरूपेण निर्धारिताः। तद्यथा-- 


व्युत्पत्त यस्तुलनात्मक-पद्धत्या 


| | १. (क) एकवाचकः To एकः, अवे० अएं-व, ओइव, Jo Go अइव, 
j तथा ग्रीक ओइनोस Oi-nO-s, aces, ला० oinos, unu-s, oeno-s, Jo आयर ० 
oe-n, To aiaas, लिथ००-९ nas, Jo ३० जा० ein, बुल्गा० j-nu, Ato one, 


फा० यक इत्यादि सर्वेषां शब्दानामेतर्दाथका भारोपीया प्रकृति #ए *oe 01 
“ae * एव विद्यते। 


अत्ययास्तु न 'व' 'क' इति त्रयः। अनेन प्रतीयते यदयूरोपीयभाषासु 


सवत्र T प्रत्ययो विद्यते । अवेस्तायां Jo फारस्यां च व तथा संस्कृते फारस्या- 
ञ्च कः प्रत्ययः | 


एतदथिका एषा ए “oc. ४७ प्रकृति: संस्क्ृतस्यैतच्छन्दे अथ च ‘UT 
सदृशेषु अनुलन्नषुप्रत्यक्षतयाऽवलोक्यते! | 


अनेन सुस्पष्ट ज्ञायते यत्‌ सं० एकः अथ च atio one सदृशाः सवेथा भिन्नाः 


प्रतीयमाना अपि शब्दा मूलतः एकस्या एव प्रकृते: प्रत्ययभेदेन निष्पन्नानि नाना 
रूपाणि सन्तीति। 


१. एतद्‌ शब्दस्य निर्धारणार्थक एकारोऽपि यास्केन आइ इति रूपेण व्यत्पा- 
दयतोक्तं-'एकः इता (आ-इता) “संख्या निरुक्त ३-२, एषा संख्या 
| ie सर्वासु संख्यासु समस्वितास्ति इति । 
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तृतीयप्रकरणम्‌-- संख्यावाचका:शब्दा: १६९ 
(ख) सं० स, सम्‌ *sem. 


सहार्थकः सम्‌, (स) निपातोऽपि नानाभाषासु एकार्थे प्रयुज्यते । यथा--सं० 
““स-कृत्‌' (एकधा कृत्तं छिन्नम्‌), 'स-हस्र सदृशेषु शब्देषु एकार्थकः ‘a’ निपातः 
प्रत्यक्षतो दृश्यते । एवमेव ग्रीक hen < hem, monux मोनुख (एकनखः), 
लाति० ato simple, simplex, sin-gular (एकदा, एकवारम्‌) to single, 
गाँ० simdle इत्यादि शब्देषु एकार्थकः 'सम्‌' निपातः प्रत्यक्षतोऽवलोक्यते | 


कऋसवाचकः 


फा० यकम्‌ (प्रथमः) राज०, गुज० एकम्‌ (प्रतिपत्तिथिः) इत्यपवादं विहाय 
संस्कृतसजातीयभारतीयभाषासु कुत्रापि 'एक'शब्दान्तिष्पन्तो 'एकमः इति 
क्रमवाचकः शब्दो नावलोक्यते | अस्य स्थाने सर्वत्र Ho प्रथमः (पूर्वः), Ato first, 
ग्रीक protos, सदृशाः शब्दा विद्यन्ते। एतेषां सर्वेषां शब्दानां प्रकृतिः “पृ, प्र 
पेर per frat: अनया व प्रत्ययोगेन सं० पूर्वः, पूर्वीयः, स्लाव० 
पोउरविय, do प्रथम (प्र-तमः) ग्रीक प्रोतोस्‌ pro-to-s<prof-atos 
प्रोवतोस्‌ (पूर्ववर्ती) शब्दाः निष्पाद्यन्ते । गाँ० frunj (अधिपतिः), उ०ना० fro, 
(अधिपतिः), जा० frau (स्वामिनी, महिला lady) <pro-vo सदृशाः शब्दा 
अपि अनेनैव सम्बद्धाः | गाँ० fruma, Ato सैक० forma, ला० primu-s आ० 
primo, prime ग्रीक promo-s (अग्रणी, नेता, राजा, राजकुमारः, राजकुमारी) 
` शब्दाः १/पू, प्र इति प्रकृत्या सम्प्रसारणितेन गुणितेन वा रूपेण सह मप्रत्यययोगेन, ' 
do प्रथम, अवे० फ्रतेम, Jo फा० mAT सदृशाः शब्दाः 'तम'प्रत्यययोगेन, 
` पु०उ०जा० fuirst, sto first सदृशाः शब्दाश्च इष्टप्रत्यययोगेन निष्पाद्यन्ते । 


आंरल्याम्‌ एकार्थकः a निपातोऽपि वर्तेते । 

२. सं द्वा (वै०), दौ (Fo) हे (स्त्री-नपुं०), अवे० दव, दुइएं (स्त्री) ला०, ग्रीक 
- 4००, दुओ, लिथ० du दु, ला० duae (स्त्री०) आयर dau, do द, Tio तिका 

त्वाइ, tva त्व (ago) (४० (स्त्री ०), उ०जा० zwene, आ० two, ला० du- 
“plu-s du-plex, आ० duplicate, double, doubt. पु०उ०्जा० zweho, 
= eae 7 i 

-सदृशानां शब्दानां प्रकृतिः du दु एव विद्यते । दुराथकः ल्वेषो g निपातः । 

द्वा? इत्यस्य सम्प्रसारणितं रूपमपि 'दु' इत्येव जायते । 

सं० द्विकः (द्वि-सहितः consisting of two), आ० twig (शाखा), To 
-AFMA twi-z. 
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१७० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


I सं० द्वि dvi, द्विपद्‌, ग्रीक 09005, Mo di-pes, To सैक० twi-fete,. 
उ०जा० zwi-valt, Ato twilight द्वाभा, twin (युग्म) सदृशेषु समस्तेषु 
ताद्धितेषु च शब्देषु द्वा, दै, at इत्यस्य स्थाने 'द्वि' शब्दो दृश्यते । तत्राकारस्थाने ` 
इकारस्तु 'त्रि' इत्यस्यानुकरणवशादागत इत्यनुमीयते ।' 


यास्केन द्वौ द्रुततरा संख्या इत्युक्तं, परमाधुनिका दूरङ्गता संख्या इति 
व्युत्पादयन्ति। 


‘al द्रुततरा संख्येत्युक्तवता यास्केन 'दु' द्रु' गतावित्यस्मा दृगत्यर्थका द्वातो ay 
इति शब्दो निष्पादितस्तर्थैवाधुनिका भाषार्वैज्ञानिका अपि दूरार्थक 'दु' इति 
प्रकृतेरेवेमं शब्दं व्युत्पादयन्ति | गत्यर्थकः </दु प्रकृतेरपि टूरेगमनमित्यर्थोऽपि 
गृह्यत एव । अतः 'वाकारनेगल' स्य विवेचनमपि यास्कमेवानुसरति । एवमेवान्येषां 
संख्यावाचकशब्दानामपि विवेचनं वाकरनेगलेन सामान्यतो यास्कमनुसृत्यैव 
विहितमिति तु तेनैव प्रतिपादितम्‌ । 


क्रमवाचकः सं० द्वितीयः, अवे० वित्य, गाथा दबित्य go फा० दुबीतिय, 
ग्रीक deuteros देउतेरोस, दूरंगतः एषः ग्रीक देउओमइ deuomai, सं ° दृष ` 
इत्यनेन सम्बद्धः | अनेनापि व्युत्पत्तिरेषा समथ्येते | 


Il सं० उभ ला० emphos lo an-thar Jo So जा० anbar- 
लिथ० antra-s, स्लाव० ४००-७. सं० उभा, उभौ इत्यत्र 'उ' उभयाथिका 


प्रकृति: भशच प्रत्ययः। जा० andar सदृशेषु शब्देषु उ-प्रकृतिरेव अन्‌, अम्‌ रूपं 
भजते | 


सं० द्विवचनविभक्तिः 'ओ'--(आ-!-उ अपि) द्विवचन परिचायकमुकारं ` 
aw । 


DI सं० युगम्‌, FAY, युगलम्‌, आं> yoke, हि० जुग, जुगल, जोड़ा, जुवा ` 
(युक्तः) । 
1४ सं० यमः, यमलः, आं० gemini (युग्मम्‌) । 
V sto mutual (done by each towards or with regard to the 
oe ee 
१. Ste two इत्यस्योच्चारणं टू इति क्रियते परं 


प्रतिरूपा एव विद्यते । 
२. निरुक्तञ ३-२। 


वर्तेनी तु ‘a’ इत्यस्य 
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तृतीयप्रकरणम्‌--संख्यावाचका: शब्दा: १७१ 


other) आंग्ल्या एष शब्द: सं ° 'मिथुनम्‌' इत्यस्य सजातीय: इत्युच्यते' | संस्कृतस्य 
मिथुनमपि मिथः इत्यनेन निपातेन सम्बद्धम्‌ । जामंण्या mit (सह) अप्यनेनेव 
सम्बद्ध: । 


द्वा इत्यस्य हिन्ययादिषु दकार एवावशिष्यते दो इति च जायते । आंग्ल्या 
two<o द्वा शब्दे च वकारेण सहाकारो (भारोपीय ओकारो वा) विद्यत एव। 
हिन्द्या दो इत्यस्य ओकारोऽपि आकारस्यैव प्रतिरूपः | एतेन हि० दो इत्यस्य Fo 
द्वा इत्यस्माद्‌ विकासो जातो न तु लौकिकसंस्कृतस्य ‘a इत्यस्मादित्यपि 
सुस्पष्टमेव । 


wo विशतिः, लाति० vigenti इत्यादिषु द्वि इत्यस्य वकार एवावशिष्टः । 
अन्यत्र च वकारो वकारेऽपि परिणमति | यथा गुजरात्यां वे<सं० द्वे। आंग्ल्या 
gaia निपातः छा अप्येष एव। यथा--४।८४०।९<*4४। ६५९०] >We 
bikuklos, bimonthly द्विमासिकम्‌, bipedal द्विपादः, bidental द्विदन्तः, 
binocular, <bin <ocu-lar सं० द्विअक्षः | 


(सं० अक्षि' एव लातिन्यां ocu, ००४४७, ग्रीक्यां च opt इति जायते 
ककारस्य पकारे परिवृत्त्या । आं० optecle अप्येतस्मादेव) | हिन्द्या बीस, वाईस 
इत्यादीनां बी bi बाइ तथा चांगल्या द्रयर्थको निपातः bi, इत्युपपदमेवास्ति। 


यथा लातिन्यां द्वचर्थको duo दुओ इति शब्दो विद्यते, यथा च हिन्दाँ दुबारा 
दूसरा, दूज, पञ्जाब्या दूजा इति गौणरूपेषु द्वा इत्यस्य gat सम्प्रसारणितंः 
वा दु इति रूपं विद्यते, तथैवांग्त्यादिष्वपि द्ववर्थकेन du डु इति पूर्वपदयोगेतः 
dual, duet, duplicate, duplex सदृशाः अनेके शब्दा निष्पाद्यन्ते | अथ च 
१००७।०<द्रि y/q, द्विपूर्ण, सदृशाः शब्दा अपि संख्यावाचकेन द्वा इति शब्देनैव 


निष्पाद्यन्ते । 


आंग्ल्यां couple शब्दः युगलार्थे दम्पत्यर्थे वा रूढः। परमस्य यौगिकोऽथेः 


यो योजयति’ which unites two things or objects इत्यस्ति | संते 
'कपाल' शब्दोऽपि द्वाभ्यां कपालाभ्यां घटो निर्मीयते, इत्यादिषु तस्मिन्नेवाथ, 


प्रयुक्तः | 


१. Indo Europian Language and Society- 
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१७२ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


-क्मवाचकः 


VI go द्वितीय: । आ० second<atfto secundus<#o सक्तः 
\/ सच्‌ < “५९०९ इत्यस्मा न्निष्पच्तः । 


३. सं० त्रि, Fo ब०्व० त्रयः। अवे० AT, A, Jo फा० ए ग्रीक treis 
Aga लाति० tres, आयर० tri Al, Wo threis श्रे इस, Ato three जा ० 
dri लिथ० trys A स्लाव० trij-e. 


यास्केन 'तीणंतमा संख्या भवति' इत्युक्तवता स्पष्टमेव प्रतिपादितं यत्‌ १/ तृ 
इति धातुप्रकृत्या सह ई--प्रत्यययोगेन g++ इ त्रि इति जायते । पाश्चात्यै रप्येषा 
व्युत्पत्ति: स्वीकृता । त्रिशब्दस्य स्त्रियां सृप्रत्ययान्तः तिसृ कर्ता ब० Fo, तिस्रः 
इति रूपं जायते । एष ‘fry’ शब्दः संस्कृतवदवेस्तायां, केल्टिक्यां चापि 
सुरक्षित: | तद्‌ यथा-- 


Ho तिस्रः, अवे० तिशरो, आयर ० teoir, सिमरिक teir. 


सं० स्वस्‌ शब्देशपि एप: स्त्रीवाचक: 'सु'प्रत्ययो दृश्यते । एप 'तिसृ'शब्दश्च 
ao ‘fra शब्दात्‌ विषमीकरणेन जातः इत्यनुमीयते। तद्‌ यथा-- 
'तिस्र:< तरि-स्र: | 

स्त्रीवाचक: सं० चतस्‌ कर्ता ब०व० चतस्रः अप्यनेनैव व्युत्पादितः | 


हि० तीन सं०<त्रीणि, नपुं० क० Tome तः आगतः । लहन्दा आदि पश्चि- 
'मोत्तरीयभारतीयभाषसु तु ay’ इति to रूपमद्यापि प्रचलितं वर्तते । 


akai लातिन्याञ्च f tre, tri इति पूर्वपदयोगेन नैकास्ताद्धिताः 
समस्ताश्च शब्दा: निर्मीयन्ते। यथा--06010, trebly, tripedal, tripod 
Faure, tricycle त्रिचक्रम्‌, trio त्रयी, trident त्रिदन्तः, triduan त्रिदिवसः । 


feat तीज, do तीजा, feo तिगुना, तीस इत्यादिषु त्रि इत्यस्य रकारो 
सुप्तः तकारो एवावशिष्ट:, यथा --तीन इत्यत्र । 


कऋमवाचकः--सं० तृतीयः, अवे० थित्य, Jo फा० सितिय, ग्रीक (1105 


'लाति० trit-avo-s, स्लाव० tretiji tte thridja, ato third, sTo dritto 
अन्त्यो यो लुप्त: । 


४- Ho चत्वारः, अधे० चथ्वारो <*kvetvores> afte १७३४०८>>ग्रीक 


tetore, बोएटिक pettares> io fidvor>fior, Jo ato fiwar, ऐ० सेक? 
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तृतीयप्रकरणम्‌-संख्यावाचकाः शब्दाः १७३ 


feower, आं० four, लिथ० keture, स्लाव० ८९४४7 चेत्यर, फा० चहार, 
हि० चार अत्र पदादौ भरोपीयो क्य kve कारः शतंभाषासु चकारे ग्रीक्यां तकारे 


पकारेवा परिणतः। एवं * kvetvor-es संस्कृते चत्वारः बोएटिक ग्रीक्याञ्चः 
pettares इति जातः | 


एवमेकत्रांरल्यां four अन्यत्र च हिन्द्या चार इत्येतौ सर्वथाभिन्नाकारावपि 


सजातीयौ frase: | गॉथिकजामंण्यांग्लादिट्यूटानिकवरगे भारोपीयो (५९ कारो 
ग्रीक्याँ पकारो भूत्वा फकारे परिणत: । 


ate quarter, quadri, quadruped सदृशाः शब्दा अपि अनेनैव 
सम्बद्धाः | 


feo चार, mo चहारवत्‌, ग्रीक-पैतेरेस-शब्दात्‌ आं० four इत्यत्रापि 


हि० चारवत्‌ मध्यगः तकारो लुप्तः। स च गॉथिक 10५07 फिड्वोर इत्यत्र 
सुरक्षितः। 


चत्वारः चलिततमा संख्या' इति यास्केन प्रतिपादितम्‌ । 


क्मवाचकः 
1 सं ० चतुर्थः ग्रीक tetar-to-s. 
वोएटिक petra-to-s ला० quartus. 
पु०उ०जा० 10-00, Ato fourth, quarter, 
एते सर्वे क्रमवाचकाः शब्दाः 'त' 'थ' प्रत्यययोगेन निष्पन्ना: । 


[lao तुरीयः, तुर्यः अवे० gad लाति० ktur. ¬ 
५. सं० पञ्च <*penkve>H pent लाति० quinque जा० गा? 


fn! ato five, लिथ penki, स्लाव० penti संस्कृतादि शतम्‌वर्ग अन्तिमः 


ककारः चकारे ग्रीक्यां च तकारे परिणतः, एवमेव लातिन्यामाद्यः पकारः ककारे 
परिणतः । 

aio fimf, जा० 17 ,-गॉथिकजामंण्यो: fmf, fmf, funf इत्यन्न मध्यगो- 
ऽनुनासिकः सुरक्षितः स च ato five इत्यत्र लुप्तः, अपि च do 'वृकात्‌' ‘aH 


१. निरुक्त ३-२। 
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१७४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


ato wolf वत्‌ अत्रापि अन्त्यः भारोपीयः ककारः फकारे परिणतः। स च आंग्ल्यां 


व भूत्वा वकारो जातः। 


क्रमवाचकः 
सं० पञ्चमः पञ्चथः (वेदे) अवे० पञक्तञहे पुथ, फा ० पंजम हि पांचवां 
पंचमांशः, ग्रीक pemp-to-s वैम्पतोस, ला० quintus, P९१६० सिम 
pimphet, To fimfta जा ० funfte, ato fifth, लिथ० Pentka-s पक्तस, 
स्लाव pentu पतु | 


विशेष:--चतुर्थ, पञ्चथ, षष्ठ इत्यत्र क्रमवाचकः त-थ प्रत्यय एव स्वाभा- 
विक: | लौकिकसंस्कृतस्य पञ्चमस्य म प्रत्ययस्तु “सप्तमस्य अनुकरणवशादागतः 
इति ज्ञायते । यूरोपीयासु भाषासु तु थ-त प्रत्यय एवास्ति, परमीरान्यासु संस्कृत- 
वन्म प्रत्ययोऽस्ति । 


भाववाचकः--सं० पंक्तिः (पञ्चानां समूहः) इत्यत्र भारोपीयः ककारः 
सुरक्षितः। यतो हि तालव्य स्वरयुक्तककार एव चकारे परिणमति। आं० fist 
मुष्टिः फा० मुश्त feo मुट्ठी, मुक्का feo पञ्जा (पञ्चांगुली युक्तो हस्तः) 
ato finger वस्तुतः पञ्चांगुलयः, अपि एतस्मादेव । सं० पंक्तिः, आं० finger 
उभ्यत्र प्रकृति: सं० 'पंक' penkve ÑA समाना एव । प्रत्ययो च एकत्र तिः 
अन्यत्र च अर er इति भेदेन। उभयोरपि शब्दयोमूंलार्थस्तु पञ्चानां समूह: 
"इत्येवास्ति । 


लिथ्वाच्यां स्लावीयां च penki, penti, सदृशाः गणनावाचकाः शब्दाः सं० 
“ब्त इत्येतस्माद्‌ भाववाचकशब्दादेव सम्बद्धा: | 


पञ्चशब्दस्य व्युत्पत्ति प्रदशेयता यास्केनोक्तम्‌ पञ्च 'पुक्ता संख्या । वस्तुतः 
समवायार्थकात्‌ पचि धातोः पञ्चशब्दो निष्पन्नः। समुहार्थकः पंक्ति शब्द: 
इत्येतस्य विनिगमकम्‌ । 


६. Ho षट्‌ षष्‌, यथा षष्ठ: < 505, ४९७, Ato रूशव्श xshvash, 
Glo शश, ग्रीक fex, वैक्स hex स्वेक्स< ५४९४, ला ० sex, आयर० se गाँ० 
saish, जा० sedhs आं० six, feo Ba, लिथ० 2४771, स्लाव shesti. 


१.. निरुक्त ३-२ 
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द्वितीयप्रकरणम्‌--संख्यावाचका: शब्दा: १७५ 


क्रमवाचक:--सं ० षष्ठः. ग्रीक shekto-s पु०उ०जा० sehto, आं० sixth, 
-लाति० sextu-s फा० शशम्‌ feo छठा, लिथ० szeszta-s गाँ० saihsta. 


षट्‌ पुनः सहते'' इत्युक्तवता यास्केन V सह्‌, मर्षणे इत्यस्माद्‌ षट्शब्दस्यो- 
-त्पत्तिः प्रदशिता । 


७. सं० सप्त, सप्तम, मूलतः मकारान्तः सप्तमशब्दो नव दश इत्यस्या- 
चुकरणवशात्‌ सप्त' इति जातः। ला० सप्तम्‌ इत्यत्रान्तिमो मकारः सुरक्षित: | 
अवे० TA, फा० हफ्त, पं० सत हि सात, ग्रीक hepta, अल्बा sta-te afro 
septem गॉ० sibun, पु०उ०जा० sibin, Ato seven जार्मण्यवर्गेऽन्त्यो “A? 
नकरे परिणत: | लिथ० septyn-i स्लाव० sedmi. 


१३. क्रमवाचक:--सं० सप्तमः ग्रीक hebdomo-s स्लाव० sedmu, ला० 
‘septimu-s पु०उ०ज० sibunto फा० हफ्तन्‌ Ato seventh. 


यास्केन सप्त 'सृप्ता' संख्या --इति व्युपत्ति: प्रदर्शिता । 


विशेषः I. septembar सेप्टेम्बर इति आंग्लशब्दो वस्तुतो लातिनमासनाम्नि 
सप्तम्‌ इति संख्यावाचकं पूर्वपदं भृ धातोः निष्पन्नः भर्‌ च उत्तरपदे स्थित: । 
"एवं सप्तमं (मासं) बिभति इति सेप्तेम्बरः इति व्युत्पत्तिर्जायते | एवमेव अक्तूबर, 
“नवम्बर, दिसम्बर <अष्टम्‌-वरः, नवम्बर: दिसम्‌ (दशमम्‌) बर इति विशिष्टानां 
मासत्रयाणामपि संस्कृतमूलिका व्युत्पत्तिः लातिनमहाकोशे' एव प्रदत्ता । 


1-घ्यथा feo सात इत्यत्र मध्यगः पकारः लुप्तः तथैव जार्मन संबुन 
"इत्यत्रापि मध्यगस्तकारः लुप्त: | 


८. Fo अष्टा अष्टौ <०६,५०, ०६०४, Ato अश्त, फा० SM, आमे ut, 
“ग्रीक okto, afte octo, पु० आयर ocht लिथ० asztu-n-i, FATT osmi, 
गॉ० ahtau, ato eight, हि आठ। 

क्रमवाचकः--सं० अष्टमः, Ato AYA, फा० हश्सम, ग्रीक agaoo-s, 


-लाति० octav-o-s ओक्तावोस हि आठवां aq लातिन्यां ००६३-४०७ इति रूपेऽपि 
'मकारस्थाने व प्रत्ययो दृश्यते | आंग्ल eighth इत्यत्र च चतुर्थेवत्‌ क्रमवाचकः 


श॒ प्रत्ययोऽवलोक्यते | 


१-२. निरुक्त ४-४ ३. लातिन डिक्शनरी | 
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अत्रेदं वैशिष्ट्यम्‌ -सं० अष्टा (वेद) अष्टौ इति रूपाभ्याम्‌ प्रतीयतेः 
यदस्यार्थश्चतुर्थस्य द्विगुणिता संख्या, feo दो चौक्के इत्यासीत्‌। एते रूपे 


्विवचनान्ते स्तः। अष्टसु इत्यस्मादतुकरणवशादष्टेति जातम्‌ । 


यास्केन अष्टशब्दस्य अष्टावश्नाते' इति व्युत्पत्तिः प्रदशिता | सप्तसंख्यातोऽपि 
एषा गतास्ति, अत एव 'अष्टा' इत्युच्यते । 


&. सं० नव, अवे० नव, फा० नौह, हि० नौ, ग्रीक ena, आर्मे० inn. 
लाति० novem, आयर० noin, गाँ० niun आं० nine Rao devyn-i,. 


wna denenti देनेस्ति <navyni, nouenti, अत्राद्यो दकारो दश संख्यात 
आगतः । अन्त्यप्र त्ययश्च भाववाचक: एव | 


क्रमवाचकः--सं ० नवम, अवे० नवोम, Jo फा० .नवम्‌, ग्रीक eina-to-s,. 
लाति० nonus, लिथ० devin-ta-s स्लाव० deven-tu, आयर० no-mod,. 


Tio niun-da, Jo ज० niunto, Ato ninth, फा, नोहय, feo नवां । 


नव एषा संख्या, अभिनवास्ति । 


१०. सं० दश, अवे० दस, फा० दह *dek,em, ग्रीक deko, ला० decem. 
डेसेम्‌, आये tesn आयर० deich गाँ० taihun, जा० tehan लिथ० deszimt,. 
स्लाव० dese-n-t देजेन्त, सं ० दशत्‌ । 


क्रमवाचक:--सं० दशमः, अवे० दसेम, फा० दहय ग्रीक dukato-s डेक्टोस, 
लाति० decimu-s आयर० dechm-ad, स्लाव० desentu, गाँ० taihunda,. 
आं० tenth. 


'दश' दस्ता संख्या भवतीति' निर्वचनं कृतवता यास्केन प्रदर्शितं यद्‌ दसु 
उपक्षये इत्यस्माद्धातोनिष्पल्ता 'दश' इति संख्यान्तिमापक्षीणा वा संख्यास्ति । 
यतो स्यग्निमाः सर्वास्संख्या अनया सह द्वि त्रि इत्यादिसंख्यानां योगेनैव निष्पद्यन्ते । 


११. एकादशतः शतं पर्यन्ताः संख्यावाचकाः एकतयी (इकाई) संख्याशब्देन 


` पवेपदेन सह दसतयी (दहाई) इत्युत्तरपदेन सह समस्ता: शब्दा विद्यन्ते सर्वास्वेवः 
. भारोपीयासु भाषासु । तद्यथा-- _ : 


Wo एकादश इत्यत्राऽकारः 'द्वा' इत्यस्यानुकरणवशादागत: | षोडश <-षट-दश 


१. निरुक्त ३-२ २. निरुक्त ३-२ ३. निरुक्त ३-२। 
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तृतीयप्रकरणम्‌--संख्यावाचका: शब्दा: १७७- 


इत्यत्र टकारयोगेन दकारो ढत्वमाप्तष्टका रश्च लुप्तः। लोपं गच्छता टकारेण च 
qaadt अकारस्तथैवोकारे परिवर्तित: यथा वोढा इत्यादौ । अष्टादश इत्यत्र च 
भारोपीयं द्विवचनयुदतमाकारवद्रूपं सुरक्षितम्‌। संस्कृते नवदश इत्यस्य स्थाने 
एकोनविशतिः, एकान्नविशतिः ऊनविशतिः इति शब्दत्रयी प्रयुज्यते | 

१२. २० सं० विशतिः, लाति० viginti उभयत्र द्वि इत्यस्य आद्यः दकारः 
लुप्तः । 

'विशतिद्विदशतः' इत्युक्तवता यास्केन विशतिरित्यस्य या भाषावैज्ञानिकी 
व्युत्पत्ति: प्रदाशितास्तामवलोक्य पाश्चात्या भाषावेज्ञानिकाश्चकितचकिताः 
संजाताः। विशतिरित्यत्र 'द्वि-दशतिः” इत्येतस्योभावपि दकारौ लुप्तौ, ‘fa’ 
इत्यत्र चानुस्वारागमोऽपि जातः। लातिन्यां च भारोपीयेण क्यकारेण सहानु- 
स्वरागमो जातः। एवं go विशतिः <*dvi-dekyeti>atfeto viginti,- 
इत्युभे अपि रूपे निष्पन्ने । आंग्ल्या twenty अप्येतस्मादेव | एवमेव सं० त्रिशत, 
त्रिशतिः, ajo thirty, चत्वारिशत्‌ forty, पंचाशत्‌ fifty, afte: कक 
सप्ततिः seventy अशीतिः eighty, “ak,ity, नवतिः ninty इत्येताः संख्याः 
निष्पन्नाः । लातिन्यामपि triginti सदृशाः संख्याशब्दाः जायन्ते | 

१३. ATT thirteen तः आरभ्य 1111661 पर्यन्तं सर्वाः संख्याः त्रि (71> 

three इत्यादीनां सह (21 < *dekye योगेन निष्पन्ता इति तु प्रत्यक्ष मेव । 

१४. eleven तथा च twelve इत्यव्युत्पन्तौ प्रतीयमानौ संख्याशब्दावपिः 

` संस्कृताश्रयेण व्युत्पादितौ | यथा हि-- 

aio eleven <जा० elf<JoFouto गॉ० ein-lif, इत्यत्र ein इति 
. पूर्वपदं एकार्थकमस्ति । ५/॥<*1९¡, सं० v fag, अहं लिम्पामि, ` संयुक्तो- 
भवामि संश्लिषामीति यावत्‌ । एवमेकेन लिप्तः युक्तः (दश) ten=eleven 
द्विसंख्यया लिप्तश्च (दश) twelve, जा० zwolf इति निरुच्येते । उभयत्र (दश? 
इत्यस्याध्याहार: क्रियते । 

लातिन्यां ग्रीक्याञ्च संख्याशब्दाः 
दशपयंन्ता: संख्या शब्दाः पुवेमेवोक्ताः । 


१५. सं० एकादश, ग्रीक hendeka, लाति० undecim. 
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-१७८ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं० द्वादश, ग्रीक 4००९, लाति० duodecim, एवमेव लातिन्यां 
‘tridecim त्रयौदश quttor-decim चतुर्देश quindecim पञ्चदश अत्र 
-quenque पञ्च इत्यस्य quin इत्येवावशिष्टः | sedecim षोडश (उभयत्राद्यः 
q मात्र एवावशिष्टः) 1 septendecim सप्तदश अत्रावधि संस्कृते 
.लातिन्याञ्च संख्याशब्दाः समाना एव । परमष्टादशक्ृते लातिन्यां duo- 
daviginti दुओ दाविगिन्ति (द्वाभ्यां न्यूना विशतिरित्यस्ति) । undeviginti 
:ऊत्तविशतिः । 


१६. हिच्या ग्यारह' 'बारह' तिरह' इत्यादीनां संख्याशब्दानां विकाससरणि= 
-रपि भिन्नैव | यथांग्ल्याः thirteen इत्यत्र three इत्यस्य ther इति गुणितं रूपं 
ten (दश) इत्यनेन सह संयुक्तम्‌ । तथैव हित्द्यामपि पूर्व 'दश' इत्यस्य 'दह' इति 
“रूपं जातम्‌ । पश्चाच्च त्रि इत्यस्य 'तिर्‌' इति गुणितेन रूपेण सह योगेन 'तिर-दह्‌' 
-दकारस्य च लोपेन तिरह> तेरह इति जातम्‌। एवमेव सं० एकादश > एकादह 
>एकारह> एग्यारह > ग्यारह इति जातम्‌। ग्यारह, बारह इत्युभयत्रापि तेरह 
-इत्यस्यानुकरणेन 'र' कारागमो जातः। 


राजस्थान्याम्‌ 'एग्यारह' इत्येवोच्यते | 


अन्न रकारागमश्चेन्ना भूत्तदा ,'एग्याह' 'बाह' इति रूपे स्याताम्‌ । शब्दसौ- 
“श्रवसे for the sake of euphony तेरह इत्यस्यानुकरणेनात्रापि रागमो जातः । 
'पन्द्रह, सत्रह्‌, अठारह इति शब्देष्वपि तथैव रेफागमो जातः । सं० 'चतुदेश' शब्दे 
लु रकारः पू्वेमेवास्त्यत एव पुना रेफागमो न जातः । चतुर्देश > चतुर्देह > चउदह 
"इति जातम्‌ । हि 'सोलह' शब्दे च सं ० 'षोडश' इत्यस्य डकारो लकारे परिवर्तित: | 


यथा वेदेऽपि डकारो 'ल' कार उच्चायंत एव। fee अन्ये संख्याशब्दा 
'तिगदेनेव व्याख्याताः | 


१७. सस्कृतस्य विशतिशब्दस्योत्तरपदं 'दशतिः' इत्यस्य घृष्टं रूपं विद्यते । 
Trad, चत्वारिशत्‌, पञ्चाशत्‌ शब्देष्वपि दशत्‌ शब्दस्य घुष्टं रूपं विद्यते। एवं 
पञ्चदशत्‌ इति रूपे दकारस्य लोपे सति पूर्वस्याकारस्य दीर्घत्वं जातमेवं 
' पञ्चाशदिति रूपं निष्पन्नम्‌ । परं षष्ठिः इति शब्दस्य विकासस्यास्त्यन्यैव कथा । 
'यतो हि पञ्चदशत्‌ इत्यने 'पञ्चाशत्‌' इति रूपं तु जातम्‌। परमेवमेव यदा 
' षपू-दशत्‌ इति रूपे दकार लोपे सति षष्‌, शत्‌ इति रूपे शकारत्रयस्य सहावस्थानं 
'उच्चारणञ्च क्लिष्टमासीत्‌ | अतएव 'शत' इत्यस्य शकारोऽपि घष्टस्तका रश्च 
आववाचकसंज्ञासूचकस्ति इति जातः। एवं षष्तिः इति रूपं निष्पन्नम्‌ । 
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तृतीयप्रकरणम्‌ संख्यावाचका: शब्दा: १७९ 
तदनुकरणेन च सप्ततिः, अशीतिः, नवतिः इत्येतानि रूपाणि निष्पन्नानि । 


यद्यपि सं० षष्टिः आंर्ल्याश्च sixty, Ho सप्ततिः, ato seventy, 
सं० अशीतिः, आं० eighty, सं० नवतिः आं० ninty सदृशेषु शब्देषु साम्यं विद्यते 
पर ते सवथा समाना न सन्ति। यतो हि संस्कृतशब्देषु भाववाचक: 'ति' प्रत्ययो 
'दशत्‌ इत्यस्यान्तिमोंऽशो विद्यते, परं भांग्ल्या sixty इत्यस्य ty दश < ¥dek 
इत्यनेन निष्पन्नस्य ten इत्यस्यैव घृष्टं रूपं विद्यते इत्यवगन्तव्यम्‌ | 


१८. १०० शतम्‌ यास्केन शतमित्यस्य व्युत्पत्ति प्रदशेयतोवतं-'शतं दश 
दशतः । निरुक्तिरेषा-सर्वथा समीचीना भाषावैज्ञानिकी च। 
Fo शतम्‌ <* kyentum>atfat centum. 


ate hundred भारोपीयो *k,entum इत्यस्य ककारः ट्यूटानिकवर्गे 
खकारो भूत्वा हकार इति जात: । शतंवर्गे च स एव kye क्येकारः शकारे परिणतः 
एवमेकत्र संस्कृते kentum इत्यस्य ‘way’ इति तथा ट्यूटानिकवर्गे च hund. 
(Fo शतम्‌ < *1९,६1(011>ट्यूटा hund) इति जातम्‌ । आंग्ल्याञ्च red इति 
स्वाथिको प्रत्ययो योजित: । एवं सं० 'शतम्‌ तथा च आं० hundred इति सर्वथा 
विसदृशौ शब्दावपि सजातीयो प्रतिपाद्येते । 


१९. १००० HEAT! Ho घस्लृ धातोः भारोपीयो घेस्लो ४५५८६1० 
शब्दो निष्पद्यते | संस्कृते घ्वकारो हकारे परिणमति । ग्रीक्याँ च खकारे। 

अतएव एकत्र-- 

to हस्रम्‌ < *४॥९५।०> ग्रीक khillio (xillio) इति चान्यत्र जातम्‌ । 


एषः A: एव अवेस्तायां पारस्याञ्च ह्त्रः, हजार: इति च जातम्‌ । संस्कृते 
‘ea शब्देन सह एकार्थकः ‘a’ इति निपातोऽपि योजित एवं aaa इत्यस्य 
. यौगिकोऽर्थ 'एक सहस्र मित्यस्ति | 


ग्रीवया: सहस्रवाचकस्य 1111110 शब्दस्य खकारस्य ककारे परिणत्या आंग्ल्या: 
सह्रवाचकः killo इति शब्दः प्रादुरभूत | अधुना भारते प्रचलिताः killometer, 
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१८० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


killogram सदृशाः शब्दा अपि killo इति पूर्वपदं fafa । एवं “g”heslo 
इत्यस्मान्तिष्पन्नौ सं० सहस्र ato killo इति शब्दौ सर्वथा भिन्नाकारावपि 
सजातीयावेव इति भाषाविन्नानेन सम्यक्‌ प्रदशितम्‌ | 


२०. आँ० thousand शब्दस्य विकासस्यापि सुदीर्घा कथा विद्यते । गाँथिक्यां 
115011, बुल्गारियन भाषायाञ्च tysenshta तुशश्त एपु aaa tus इति पूर्वपदं 
and इति चोत्तरपदं विद्यते | एषः tus इति निपातस्तु वैदिकसंस्कृतस्य तविश्‌ 
अथवा तवस्‌ tavis, tavas (बलः, शक्ति सामर्थ्यम्‌) एवास्ति। एवं Ao 
त्विपन्त > बुल्गा tysenshta>e thusondi>ate thousand इति शब्द 
निष्पाद्यते । अस्यार्थस्तु त्विषन्त सर्वातिशयसाम्थ्यंवानित्येवास्ति । 


२१. Ato zero शून्यस्य विकासस्तु भारत एवाभूदिति सर्वे स्वीकुवेन्ति | आं० 
zero अपि सं० ya शब्देनैव विकसित: । संस्कृतस्य श सकारः अरबदेश FUT च 
जज zie इति जायते । यथा सं° श्टृङ्ग वेरम्‌ Ato ginger इति जातम्‌ | 

सं० एकरा च आं० gagry (गुड़) | 

एवमेव शून्यस्य शः 2 कारे परिणतः। संस्कृते नका रान्ताः शब्दाश्च यूरोपीयासु 
भाषासु पारस्याञ्च रकारान्ता अपि जायन्ते। यथा सं० यकन्‌ (यकृत्‌), फा० 
जिगर ला० yeker एवं शून्य इत्यस्य तकारो रेफे परिणतः। शकारश्च जकारे। 
तथा च सं० शून्य>आं० zero इति जातः। 


अत्रेदमवधेयम्‌ 


२२. संस्कृते एकविशतिः, द्वाविशतिः, एकपञ्चाशत्‌ सदृशाः संख्याशब्दा जाय्ते, 
परमांरल्यादिष twentyone, twentytwo Weal: शब्दा सन्ति। एवं संस्कृत 


इकाई सूचका एक, द्वा, त्रय चतुर्‌, पञ्च इत्याद्याः सख्याशन्दाः पव विशत्याद्याशच 


पश्चात्‌ प्रयुज्यन्ते । परमांल्यादिषु सर्वासु यूरोपीयभाषासु ६४९४००९ इत्यादि 
शब्देषु twenty, thirty, forty इत्याद्याः संख्याः पूर्व पश्चाच्च one, two, three. 
इत्याद्या युज्यन्ते । विभेदर्मिमं दुष्ट्वा कैश्चिद्‌ भाषाविज्ञानानभिज्ञैरेतदपि घोषितं 
यन्तास्ति कोऽपि भारोपीयो भाषापरिवार: । यदि कोऽप्येतादृश एकः परिवारः 


स्यात्तदा कथमेकत्र एकविशतिरन्यत्र ,च twentyone इति विभिन्नक्रमयुक्तौ ` 


संख्याशब्दौ जातो ।' परं निर्मूला खल्वेषा शङ्का । यतोहि जार्मण्यैर्भाषावैज्ञाति- 
कैरवषेशतकपूर्वमेवा 


१. भाषा और समाज--रामविलास शर्मा । 
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तृतीयप्रकरणम्‌--संख्यावाचका: शब्दा: १८१ 


स्याः शङ्कायाः समाधानं कृतम्‌ एवं स्पष्टीकृतञ्च यत्‌ संस्कृतस्य समासशक्तिः 
प्रबलास्ति। अतएव पूर्वमेव समस्तेन विशतिशब्देन एक, द्वा, इत्यादिसंख्यानां 
पुनः समासो जात्तस्तथा च एकविशतिः: द्वाविशतिरित्याद्याः संख्याशब्दा निष्पन्ताः। 
परं यूरोपीयासु भाषासु न तादृशी समासशक्तिरत एव तत्र twenty इत्यनेन सह 
one, two इत्याद्याः संख्याशब्दाः पृथग्योजिता: । | 

२३. अर्धं इत्यर्थे संस्कृते अर्धेन सह 'सामि’ 'नेम' च इत्येतौ निपातावपि 
प्रयुज्येते | फारस्या नीम यथा--नीमहकीम, इत्यर्धार्थको निपातः संस्कृतस्य नेम 
इत्येवास्ति । आंर्ल्या लातिन्याश्च semi, ग्रीक्याश्च hemi, पु०उ०जा० 591. 
पू० सै ० sam इत्येतावर्धार्थकौ निपातावपि सं० सामि इत्येव स्तः | Maat सका रस्य 
हकारो जात: | यथा आंग्ल्या semifinal शब्दे semi निपातो अर्धार्थक एव | 

एवमेव ग्रीक्या hemisphere इत्यत्र hemi इति । 

२४. अर्धार्थकनिपातप्रसङ्गे संस्कृतस्य समासशकितिप्रदर्शनावसरे च हिल्या 
डेढ़, ढाइ, gar, ढौंचा इति शब्दचतुष्ठय्यपि विदुषां ध्यानम।कर्षयति । श्रीमताचार्येण 
रामचन्द्रशुक्लमहाभागेन जायसीग्रन्थावल्यां स्वसम्पादिते पद्मावते शरी रार्थे 
प्रयुक्तं ‘age हाथ परिमाण’ इति वाक्यांशं विशदीकुरवंतोकतं यत्‌ संस्कृतस्य 
'अध्युष्ट' शब्दस्य age इति प्राकृतरूपं विद्यते । वस्तुतो हिन्द्या age संस्कृतस्य 
adage इत्येवास्ति। अर्धेन न्यूनं द्वि इति दृयधे>प्रा० डेड्ढ> हि० डेढ़ । अर्धेन 
न्यूनं त्रि इति अधेत्रि>अड्ढाई, अढाई, ढाई । अर्धेन न्यूनं चतुर्थ अर्धचतुर्थ >प्रा० 
अद्धतुथ्थ>अहुट्ठ ३॥, अर्धेन न्यूनं पञ्च इति अर्धपञ्च>>अद्धञ्च>भड्ढौँच, 
gia, ढोंचा Xu इति । 


१. There can be no doubt as to the reasons for this difference 
between the expressions for 11 to 19 and those for 21— 
29, 31-39 etc. The former group was more often used, for 
one thin;g but the chief reason was that the words 
for 20 and the other multiples of ten were them- 
selves compounds, and therefore it was Icss convenient to 
compound them ‘again with other words. A Comparative 
Grammar of The Indo-Europian Languages part IIT. 

— Brugman Remark. 

२. गुजरातप्रदेशस्य विख्यातविदुष: पं वेचा रदासमहाभागेन कस्मिश्‍चिन्मासिक- 
पत्रे (सम्भवतो विशालभारते) प्रदर्शिता एते शब्दा मया पठिता: | 
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ER संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


एतादृश्यस्ति संस्कृतस्य समासशक्तिः | ध्वनीनां परस्परमेलनेन घर्षणेन च 
र शब्दाः कीदृशं नवं नवं रूपमापद्यन्ते इत्यस्य हि० डेढ़, ढाई, हुंठा, ढोंचा इति 
शब्दचतुष्टयी अत्यन्तं रम्यं प्रमाणमावहेति | 


PORT, YR 


fern अर्धार्थकः साढ़े शब्दश्च सं० सार्धं इत्यनेन विकसित: । fgn: 
पाव<सं० पादः, feat पौन च<<सं० पाद+-ऊन = पौन इत्यस्ति | सं ऊन- 
शब्दो हिन्यां औना, पौन इत्यनेनैव सुरक्षित: । यद्यपि हिन्या 'अं ना पौना' शदृशेषु 
दन्दृशब्देष्वप्येषो विद्यते एव | एवमेव उन्नीस, उनसठ सदृशेषु शब्देष्वपि 'ऊन' 
इति निपातो विद्यते । “उ 


2y 


चतुर्थप्रकरणम्‌ 
कत्तद्धितसमासाश्च 


कृत्प्रत्ययाः 


१. यथा तिड्प्रत्यया धातुभिः सह संयुज्य क्रियारूपाणि निर्मान्ति तथैव ` 
कृत्मत्यया अपि धातुभिः सह संयुज्य संज्ञाशब्दान्‌ विशेषणान्यथवा क्रिया- 
सूचकानि संज्ञापदानि निर्मान्ति। कर्तृंकर्मकरणाधिकरणद्योतका, भाववाचका: : 
क्रियाद्योतकाद्या नानार्थेद्योतका विशेष्यविशेषणशब्दाश्च निर्मीयन्ते धातुकृत्प्रत्यय-- 
संयोगेन । 
तद्धितप्रत्ययाः 

२. कृत्प्रत्यययोगेन निष्पन्नः शब्दैविशेषणेर्वा संयुज्य ये प्रत्ययाः पुनरन्यान्नवीः 
नांच्छब्दान्निष्पादयन्ति ते 'तद्धिताःप्रत्यया' इति परिभाष्यन्ते । 

३. एवं कृत्प्रत्ययाः प्राथमिका' स्तद्धिताश्च द्वैतेयिका अप्युच्यन्ते । 


क, तद्धितप्रत्यय विभेदः 


वस्तुतः कृत्तद्धितभ्रत्यययोर्नास्ति सुमहदन्तरम्‌। उभयत्र प्रयुज्यमाना नैकेः 
समानाः प्रत्यया अप्यदलोक्यन्ते। एतादृशाः समानाः प्रत्यया यदा धातुभिस्सह 
संयुज्यन्ते तदा 'कृत्प्रत्यया' यदा च नामभिविशेषणेर्वा संयुज्यन्ते तदा च 'तद्वित-- 
प्रत्यया' इति व्यपदिश्यन्ते । 


संकूतसजातीयासु भाषासु कृत्प्रत्ययाः 


सन्त्येतादृशा भूयांसः कृत्मत्यया ये संस्कृत इवान्यास्वपि सजातीयारुः 
भारोपीयासु भाषासु समानरूपेणोपलभ्यन्ते । पूर्वं तावदत्रतादृशा एव कृत्प्रत्ययाः 
उपस्थाप्यन्ते | 


४. ‘F प्रत्ययः 
संस्कृतवदन्यास्वपि भाषासु इ प्रत्यययोगेनापि शब्दा निर्मीयत्ते। यथा--- 
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:१८४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं० अविः avis, ला० ovi 30° ou, आँ० eue लिथ० avis, 


-स्लाव ० ovi-ca. 


सं० अहिः ahis, अवे० अजिस्‌, आमें ° iz (viper.), ला० angu-i-s, आं० 
anguish (क्रोधः), ग्रीक ekhi-s, ophi-s. 


do असिः asis, Alo Ensi-s, आं० fensing. (अत्र f इत्यस्य पूर्वागमो 
जातः) | 


सं० जानिः, जनिः, अवे० जइनिस, Ato qëns<qëni, Ate queen. 
(सं० ग्ना, अपि वेदे विद्यते) । 


सं० अक्षि aksi, लिथ० aki-i-s, स्लाव० 00 (द्विश्व०), ग्रीक ossi, 
Wo augi-ba, जा० augay. 


सं० अक्षा इत्यपि हि आंख Go अवखी । सं० Fo अक्षण्‌ (अक्षा) इत्यस्यैव 
Waa ककारस्य पकारेण ष (स) कारस्य च तकारेण opt इति Wad! 
opticle, opticean, optimist इत्यादयो चैके शब्दा अप्यनेनैव सम्बद्धाः | 


Wo विः vis (वे० पक्षी), अवे० विश्‌ (पक्षी), ला» ov-i-s degs- 
याञ्चाद्याकारो लुप्तः | 


सं० कविः kavis, अवे० कविश्‌ (सम्राट्‌) इरानें कइकाऊस इत्याख्यः 
प्रसिद्धो राजवंशोऽभवत्‌। ४ 


to गिरिः giris, अवे० गइरिश (Tae) । 
Wo af: vavrs (आच्छादनम्‌), अवे० ववोइरि shaelled without shell. 


Wo बुध्‌ budh, बोधः, अवे० बओइदिश, फा० वू (गन्धः), यतो हि गन्धो5पि 
बुध्यते । सुगन्ध:-खुशवू, दुगेन्ध:-बदबू । 


Wo हरि: haris, अवे० जइरिश (सौवर्णः, पीतः). 


Fo सासहिः sasahis (विजयी), Jo फा० साही, साहानुसाही, फा० 
शाह्नशाह्‌ \ 


Ho दाधृषिः dadhrsis, अवे० दशिश । 
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चतुर्थप्रकरणम्‌--कृत्तद्धितसमासाश्च १८५ 
सं ५ दंश्‌ dang, अवे० दंदशिश । 
to अरिः ६115, ग्रीक er-i-s, (संघर्षः) | 
go १/मन्‌ मन्युः manus ग्रीक men-i-s, (मन्युः) | 


सं० दृशिः drsis (ĝo दर्शनम्‌), आयर air-dire (ख्यातः), फा० दर्स 
“ (पाठः) । 


सं० y पृ, gR: puris, पुरी, लिथ० per-i-s, (दुर्गः) ग्रीक polis. 


सं० १/विद्‌ vid, वेदिः vedis, स्लाव० ved-i (ज्ञानं), अवे ° वएंइदिश्‌ 
(घोषणा) । 


५. “नि! प्रत्ययः 


यथा संस्क्रते तथैवान्यास्वपि भाषासु ‘fa’ प्रत्यययोगेन शब्दाः निमिता;। 
यथा-- 


सं० ya da, दानम्‌ dānam, लिथ० dani (उपहारः) । 
qo VAT *egite अग्नि: agnis, ला० ig-ni-s, स्लाव ogni, आ० 
ignite सदृशा चैके ताद्धिता: शब्दा अनेनैव निष्पाद्यन्ते । 
सं० श्रोणिः Sronis<k,lunis ला? clini-s, आइस hlau-n, fate 
- szlau-ni-s, ग्रीक kloni-s, अवे० श्रओनिस्‌ | 
सं० \/रज्‌ raj <*regre रञ्जति, रज्यते । सं० राजिः (पंवितः) अवे० , 
राजयएंइति, रजिम (युद्धम्‌) | 
सं० छाया chaya, फा० साया, स्लाव० se-ni- 


ao हानि: 15115. अवे० ज्यानि | 
६. “मि प्रत्ययः 
संस्कृत इवान्यास्वपि भाषासु 'मिः प्रत्यययोगेन शब्दा निर्मीयन्ते । यथाहि-- 


- सं० कृमिः krimis, आयर० cruim, लिय० kirmi-s, फा० किरुम; ग्रीक 


hel-mi-s, (अन्त्रकृमिः), ला० ver-mi-s, उ०्जा० wur-m, aio worm. 
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१८६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाएच 
सं० उमि: urmis <*y]-mi-s, To सेर vielm, Ato welling. 
सं० भूमिः 0101115, अवे० बूमिस, Jo फा० बूमि, फा० बूम। 

७. “रि “लि प्रत्ययौ 
संस्कृत इवान्यास्वपि भारोपीयासु भाषासु 'रि' ‘fer’ प्रत्ययो विद्येते । 


सं० अस्रिः 9515 तीक्ष्ण (धारा), ग्रीक ok-ri-s, point ला० oc-ri-s:. 
पर्वतशिखरम्‌ । 


Ho y विद्‌ vid, ग्रीक id-ri-s (ज्ञानम्‌) । 

सं० वघ्चि: vadhris, ग्रीक eth-ri-s (बघिया पशुः) । 

सं० तूलिः tülis, ÜF tule. 

Wo धूलिः dhilis, लाति० faligo (धूमः), लिथ० dulke. 
Ho भूरिः bhiiris अवे० बुइरि । 


Wo afa: (वै० ) vamris अवे० मओइरिश, फा० मूर (पिपीलिका)» 
(अवे० फारस्याञ्च आद्यो वकारो लुप्तः) | 


सं० 'वल्मीक' अप्येष एव प्रतीयते । 


८. 'क्ति (ति) प्रत्यय: 


संस्कृत इवान्यास्वपि भाषासु 'ति’ प्रत्यययुक्तशब्दानां बाहुल्यं वर्तते । 
आंग्ल्याञ्च ति ४ प्रत्ययेन सह सर्वत्र on इति स्वाथिकः प्रत्ययो युज्यते । ¦ 
एवमांरल्याः tion (शन) 'ति' इत्यस्यैव विस्तारितं रूपं विद्यते। एष च tion. 
प्रत्यय: संस्कृतस्य तवत्‌, तवान्‌ (8९51 प्रत्यय इव प्रतीयते | 


Ho पीतिः (वे० पानम्‌) pitis, स्लाव० पिति piti (पानम्‌), ग्रीक am-potis - 
(ज्वार ebb भाटा tide) 1 


' सं० SE: srutis, स्रोतः, ग्रीक shu-si-s. 


Ho जुष्टिः justis, ग्रीक geusi-s, tast स्वादः रुचिः, गॉ० gukusi-s - 


+ 
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चतुर्थप्रकरणम्‌--कृत्तद्धितसमासाश्च १८७ 
v fa (चयने) <० सं० अपचितिः ग्रीक gisi-s. 


सं० भृतिः bhrtis ला० fortis आयर brith, fortis Tio gabourth 
आं० birth Jo सेक, आं० fortune (भरणम्‌) आं ० fort. (सवंत्रान्तिम इकारो. 
लुप्तः) | 

Ho गतिः gatis Ato gait, ग्रीक basis<*buti, ला० inventio, 
invention, गॉ० ga-gumth-s (सम्मेलनम्‌), उ०जा cumft (युद्धम्‌) camf. 


सं० yaq मतिः matis MW man-ti-s (द्रष्टा, ऋषिः), ला० mentio: 
ato mention, स्लाव pamentis (स्मरणम्‌) | 


सं० Vad, जाति: jätis जातः, अवे० फ्रजइ तिस, Gro फरजन्द बालकः 
(पुत्रः), ला० gēns, natio, nation. 


to शंस्‌, “kens, शस्तिः gastis प्रशस्ति, ला० cénsio, Ato 
census. 

Ho yqq *pekve पक्तिः paktis, ग्रीक pepsi-s, To coctio. 

to ya, हितिः hitis देवहितिः <*dneti, ग्रीक thesis, TET, 
व्यवस्थापनं arranging, आँ ० thesis, ला० condi-ti, condition. जा० tat 
आं० deed, लिथ० deti. 

सं० आप्तिः aptis, (प्राप्तिः) ला० ad-aptio, adoptation (लातिन्या- 
मांग्ल्याञ्चांध्युपसगं:) । 

ao स्यूतिः syatis, लिथ० siuti, स्लाव siti, आं० suit (dress पोशाक) t 

to y दिश्‌ distis दिष्टिः (दिशा, निर्देशः), ग्रीक deixi-s, ला० dictio 
dictation, dictator, अबे० आदिष्टः, जा० in-ziht अन्तर्दर्शंनम्‌, 
दाषारोपणम्‌ । 


सं० प्रातिः (पूर्ण), ग्रीक ple-si-s, ला० expletio, exploit का ple. 


सं० प्रज्ञातिः, प्रज्ञानं (ज्ञानम्‌), ज्ञातिः jnati-s, to knowledge, 
ला० 70-1०, notify, स्लाव० po-znati, ला० cognitio, अवे आजइन्ति-स 
(ज्ञानं), tio ga-kunth-s (परिचयः), उ०जा० kunst (विज्ञानं, कलायुक्त), 
स्लाव० zen-ti जामाता, लिथ० jenta-s, ग्रीक gndtos निकट सम्बन्धी । 
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Res संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं० श्रुतिः grutis अवे० फस्न इतिस recitation, declamation स्लाव० 
एलाउत० to be called आहुतिः । 


to बुद्धिः, buddhis, अवे० पइति-बुश्तिश, ग्रीक pustis ज्ञानाम्‌ सूचना 
वार्ता, संदेश: । 

सं० Em गतो, इतिः itis (गमनम्‌), अवे० पइतितिश्‌ प्रतिगमनं, 
(पश्चात्तापः) ला ० i-tio. 

सं० इत्वरिः itvaris, ला०, Ato इटनेरेरी ¡1९7३1 अप्येतस्मादेव | 


Ho क्षितिः ksitis, अवे० शितिश्‌ (निवासः), ग्रीक kti-si-s (उपनिवेशः 
स्थापना ) । 


सं० दृष्टि: drstis, अवे० दश्तिश, ग्रीक derxi-x. 
ao अपसृप्तिः apasrptis, ग्रीक Ato 101]5-5, प्रसर्पणशीलश्चमंरोग:। 


Ho ,/ रम्‌, रतिः ratis, रन्ति (यथा रन्तिदेवः), ग्रीक erasi-molpos 
(संगीतरतिः), ग्रीक cratic इराटिक अप्येतस्मादेव, लिथ० rim-ti. 


सं० हतिः hatis, आहन्तिः, अवे० जइतिश, जयन्तिश, लिथ० apginti-s 


vindication लिथ० gin-ti, to drive cattle पशु-हांकना, स्लाव० zen-ti 
(फसल काटना)। 


सं० ९/ सद्‌ निषत्तिः nisattis, लाति० sesaio, लिथ० ses-ti, औं ० session 
अप्यस्यैव विस्तारितं रूपम्‌ । 


Ho \ स्पश्‌ (वेऽ) (स्पष्ट) spasta अवे० अवस्पश्ति, ग्रीक skepsi-s निरी 
क्षण, लाति० in-spectio औं ० bio-psy (जीवाणुदर्शनम्‌) inspecti-on-tos. 


Wo स्थितिः sthitis अवे० स्ताइतिश, ग्रीक stasis (स्थानं, स्थितिः, 
उन्नतिः, लाति० statio, station, उ०जा० stat, stead, स्लाव० po-stati 
pars, 10005स्वस्थानम्‌ । लिथ० stoti चलना tread. 


सं० ym, मितिः mitis, To सैक० maed. 


चख्तावर \ 
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Ho \/भज्‌, भक्ति: bhaktis AJo बख्तिम्‌ विभाजननम्‌, फा० वस्त. 


AE ON eee 


चतुर्थप्रकरणम्‌--कृत्तद्वितसमासाएच १८९ 
तिः (क्तिः) प्रत्यय (पुर्वागतः) 


संस्कृतवदन्यास्वपि भाषासु'ति श्रत्यययोगेनान्येऽपिः प्रभूताः शब्दा 
निर्मीयन्ते । यथा हि-- 


सं० vä 000, धूतिः 05, ग्रीक thu-si-s (raging, roaring): 
शब्दायमानः । 

Ho १%रा दाने, रातिः ratis, अवे० राइतिस (distribution), फा०: 
खे-रात। 

Ho १/वस्‌ vas आच्छादने, लाति० vesti-s, आर्मे० z-gest. 

Ho % हु hu, आहुतिः 1015, ग्रीक xu-si-s (out pouring उडेलना)।' 

Ho क्षण्‌, क्षतिः ($2६५, ग्रीक phthi-si-s (क्षतिः, क्षयः) । 


to तृप्‌, तृप्तिः (918, ग्रीक terpsi-s (तृप्तिः; धारणम्‌), To- 
thaurf-t-s, Fo जा० durft (इच्छा, कामता) | 


सं० yag, ततिः tatis, ग्रीक ta-si-s, लाति० in-tentis, Ato inten- 


tion, intend. 

सं० yA अवखण्डने दितिः ditis (क्षयः, खण्डिता), Ate death. 

do ५/अदितिः aditis (अनन्त, अखण्डिता, अवद्धा), ग्रीक de-si-s 
(ग्रन्थिवन्धनम्‌) । 

सं० / भातिः 505115, ग्रीक phati-s कथा, वार्ता, Ato phantasi. 

सं० y घस्‌ अदने, घस्ति 8149, लाति० hosti-s (foreigner विदेशी ), 
host (अपरिचितः, शत्रुः), गों० gastas, Ato guest, स्लाव० gosti (अतिथि:, 
सहचर:, मित्रम्‌) । 

The root meaning is perhaps injury, harm. 

(कि ghost भूतप्रेतः अप्येष एब ?) । 

सं० VT naj, नक्तिः naktis, mio nah-t-s, लिथ० nak-ti-s,- 
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स्लाव० nos tis, आं ° nignt. जा ० nacht (ट्यूटानिक्यास्वन्तिम इकारो घृष्टः, 
संस्कृत ‘aaa ae निपातोऽस्ति परमन्यासु भाषासु नक्तिरिति स्त्रीलिंग शब्दो 
विद्यते) | 

Ho y शोऽन्तकर्मणि, शातः $॥(5<< “10,8४5, लाति० cotis सम्बन्ध, 
अवे० श्येइतिस, ato whet. 

सं० दृह्‌, दृढ drdha, लाति० fortis. 

सं० १/युजू, युक्त ४४४३ (संस्कृते T प्रत्यययुक्तं विशेषणपदम्‌ परं 
लातिन्यां ति प्रत्युक्तः संज्ञाशब्दः), लाति० junctio, (योजनं युक्तिः), 
ato junction. 

to भिद्‌, भित्तिः bhittis, लाप्त० fissio (खण्डेषु विभाजनम्‌), आं० 
fission, (The action of splitting into pieces). 

go पच्‌, पक्तिः paktis, लाति० coctio. 

सं० १/ कत, आकूतिः dkutis, लाति० oc-tio, आं० oction. 

Ho १/तायु: (59७ (स्तेनः), स्लाव० tati (चौर्यम्‌), आयर० taid, 
atto theif. 


सं० भू, भूतिः 010115, ग्रीक phu-si-s, physics, आयर० buith, लिथ० 


buti (प्रकृति), स्लाव० ७६. 


Ho VT पर्‌ par, पूर्ति, लाति० ga-faurd-s (सभा, समितिः) Fo जा० 
fart (यात्रा), आं० frieght. यात्राव्ययः, परिवहनव्ययः), fare. 


Wo १/ घृ, घृतिः ghrtis, स्लाव० gre-ti (to warm उष्णीकरणम्‌) | 


सं० पंक्ति: panktis (पञ्चानां समूहः), स्लाव० pensti, Fo जा० fust. 
आं० fist (मुष्टिः) 1 


सं दसु, उपक्षये, दस्यतिः dasyati, आइस ० tiun-d, लिथ० deszim-ti-s, 
स्लाव० desenti. 


Wo कतिः kati, Ato quot. (किमर्थकेन 'क' निपातेन सह 'ति' प्रत्यययोगेन 
“कति' शब्दो निष्पाद्यते) । 


Wo दिश्‌, दिष्टिः distis, लाति० con-ditio, 
Wo मतिः matis, ग्रीक; matis. 


आं० condition. 
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चतुर्थप्र रणम्‌ -- कृत्तद्धितसमासाश्च १६१ 
सं० इश्‌, इष्टिः, अवे० इश्तिश (इच्छा)। 
सं० %/ स्ना, स्नातः, स्नातिः 518115, अवे०उपस्नःइतिश्‌ | 
"६. तृ-तर्‌ € प्रत्ययः 


तृ-तर्‌ ter (तृच्‌) पर त्यययुक्ताः संस्कृतस्य मातृपितृ्रातृदुहितृसदृशाः शब्दास्तु 
सर्वासु सजातीयभाषासु समानरूपेण प्रयुक्ताः, सर्वविदिताश्च aha) तथैव तृच्‌- 


प्रत्ययनिमिता अन्येऽपि बहवः संस्कृतशब्दा नैकासु सजातीयभाषासु प्रचलिताः 
सन्ति। तद्यथा-- 


Ho VAY, जोष्टर्‌ jostar, AT, “४५९४-५, Jo फा० दउष्तर, फा० 
"दोस्त, ग्रीक geuster-io-n (परीक्षणपात्रम्‌ goblet). 


Ho Va, वोढा vodha, *vegh, अवे० वश्तर (भारवाही पशुः), 
*लाति० ४९८-01. 


Ho Val, धातर्‌, Ato दातर, फा० दाद, ग्रीक the-ter, लाति० 
-con-ditor. 


Wo Va, दातर datar, अवे० दातर, ग्रीक doter, dotor, लाति० 
«dator स्लाव० date-le, सं ० दातास्मि, लाति० daturus-sum. 


Ho %/यजू, यष्टा yasta, यष्टर्‌, Ato यएतर | 


to (वि) भक्ता (विभाजयिता-विभज्य प्रदाता), अवे० बख्ता, हि० 
'बख्तावर | 


do 4/4, भवितर्‌ bhavitar, ग्रीक ७-६९7, epi-bétor (आरोही) | 

Ho ya, *se, Ho स्त्री, लाति० stator (उत्पादिका begetter) 
"ग्रीक he-tor. 

सं० पेष्टर्‌ pestar, लाति० pis-tor, pins-tor, pis-tr-i-x. 


Ho १/मन्‌, मन्ता manta, मन्तर्‌, लाति० Ato com-mentor, 


comment, 


Ho तक्ष्‌, तष्टा (8515, TX (£०7९९, अग्रणी, शिल्पी), लाति० 
tex-tOr. 
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सं० \/अद्‌, अत्ता, अत्तर्‌, लाति० 5507, estri-x, ग्रीक omēstër 
(आमभक्षणम्‌, अपक्वभक्षणम्‌) | 

Go \/ या, यातरः yataras, ग्रीक ९112-९7-९5 भ्रातृणां पत्न्यः, लाति० 
jani-tr-I-c-s. 

go \/ उप्‌, उपर्‌ usar, ग्रीक० heri, लाति० Ato early, orion. 

सं० प्रेत, प्रेतः preta, अवे ० आफ्रेता, फा० SHAT | 

Go ९/ कृ, कर्ता, अवे० करेता, फा० करदा । 

सं० \/ भू, भर्‌ bhar, भर्ता, लाति० fertur. 

सं० 4/दिव, देवरः devaras, ग्रीक daér, लाति० lēvir, आर्मे० taiger 
(अत्र 'अर्‌' प्रत्ययः) | 

सं० नाः nas, (नार्‌), ग्रीक anr, farao andr-os (/ तृ-अच्‌) । 

go \/इण्‌ गतौ, पुरइतर, पुरेतर puretar (पूर्वगामी, मार्गदर्शकः); 
लाति० prateor- 

go v विद्‌, वेत्त र्‌ ४०३1, ग्रीक histor (वित्ता, ज्ञाता, साक्षी), लाति० 
visor, आं ० history अप्येष एव (ग्रीक्यां पदादौ वकारो हकारे परिणमति `, 
स्लाव० su-vestele (साक्षी, ज्ञाता) । 

do vaa) बोद्धा boddha, ग्रीक peustér-io-s प्रच्छकः, प्रष्टा, 
जिज्ञासुः | 

सं० \/भ्‌, भर्ता bharta, लाति० in-furtus. 

सं० V गम्‌, गन्ता 88115, ग्रीक batér, लाति० in-ventor. 

go \/ पच्‌, पक्ता pakta, ग्रीक pep-tr-ia, लाति० coc-tor. 

Ho VAG, सत्तार्‌ $2४६7, ALT, साति० ad-sessor. 

सं० पातर्‌ påtar, पाता (पानकर्ता), ग्रीक poter (पात्रम्‌), लाति० potor, 
आ० pot, pottery. 

सं० ज्ञाता jäätar, लाति० notor, Ato notary-pubiic, note, 
notification, स्लाव० zno-tel-i (ज्ञाता) । 


Fo 4/ जन्‌, जनिता (उत्पादकः) 10118, ग्रीक ४९०९-९7, लाति० 
geni-tor, Hic generate अपि जन्‌ धातुना निष्पद्यते । 
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चतुर्थप्रकरणम्‌ — कृत्तद्धितसमासाश्च १९२३: 
१०. अन्त (न्त) प्रत्यय 


संस्कृतवदन्यास्वपि भाषासु धातुभिः शतृ (अन्‌, अन्त, न्त) प्रत्यययोगेत शब्दा 
निष्पाद्यन्ते | यथा हि-- 


सं० भृ, भरन्त bharanta, ग्रीक pheron (ont), सं० भारयन्त, ग्रीक- 
pherion, लाति० ferens-ent, गॉ० bairnds (and), स्लाव० bery-ant. 


सं० VaT, V “derk,, दर्शयन्त darSayanta, गाँ० ga-tarhjand-s. 
Ho १/ नश्‌, नाशयन्त 1158999118, लाति० nocéns<noceyent. 

to ९/ रुद्‌, रुदन्त rudanta, लाति० rudens-ent. 

go १/विदु, विदन्त, ग्रीक 1467, गाँ० vitand-s. 


Ho वा, गतिगन्धनयोः : वातः, वान्तः väntas, AF १९७,१०( £ )ent,. 
लाति० ventus (ventilation), गाँ० vinds, ato wind. 


(संस्कृते त: प्रत्यययुक्तो 'वातः' परमन्यत्र अन्तप्रत्यययुक्ताः शब्दाः सन्ति) । 

सं० वातः vatas, फा? वाद्‌ | 

सं० ५/ अस्‌, सत्‌ sat, सन्त, ग्रीक (डोरिक) eassa<e(s)-at-ya, ent-es,. 
eont-es, लाति ० pra-eséns,-ent, “To present. 

सं० ॥/ दा, ददत्‌, dadat, ददन्त, ग्रीक didont, tithent. 

सं० १/जू, जरन्त jaranta, ग्रीक geron,-ont. 


सं० y श्वि (टुओश्वि गतिवृद्धयोः) श्वयति Svayati, शश्वन्त< 
žk ९,९7६, (भारोपीयः žk संस्कृते शकारे ग्रीक्याञ्च पकारे परिणतः) । 
ग्रीक pant (pass, सर्वे, प्रत्येकः), ha-pant, kueo (उपस्थितो$स्मि) । 

आंरल्याः सर्वार्थको निपातः pan अप्येष एव । 

सं० १/वृटू , बृहन्त 0112119, बृहन्त, Felt, आयर० brigit (महनीया 
नारी) । 

सं० yag, दन्तः<अदन्तः, ग्रीक odont, odon (अत्र आद्यः भकारः 
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सुरक्षितः. परं संस्कृतादिषु अः घुष्टः); लाति० dent, 057५, आयर० det, 


गॉ० tunthus, उ०्जा० zan, लिथ्वा० dantis, फा० दन्द्‌, Ato tooth, 


teeth. जा० zahn. 

सं० V वह्‌, *९॥, वहन्त vahanta, अवे० वजन्त, लाति० vehens, 
qio ga-vigands, faao vezans, स्लाव० vezy. 

सं० वाहयन्त vahayanta, ग्रीक okheon, Tio vagjand. 

सं० १/पच्छ, < *porske, पृच्छन्त prechanta, अवे०पेरेसन्त, लाति० 
poscens<por (c)-scent. 

सं० y fara, विन्दन्त vindanta, to finding. 

सं० १/रिच्‌ <“leyk”, रिचन्त ricanta, ग्रीक lepon (ont), Ato 
Jeaving, Mio leak अप्येष एव | 

Fo ५/अज्‌ गतौ, अजन्त ajanta (गतिमान्‌), लाति० agens, ग्रीक 9261, 
ato agent (acting, opposite to ‘patient’ क्रियाशील) । 

सं० (सम्‌) मानयन्त (sam) manayanta, लाति० monens<money- 
ent. 

सं० VM, पश्य, स्पशन्त, पश्यन्त, spasanta, pasyanta, लाति० 
‘con*spcius: 

सं ० लुम्पन्त lumpanta (breaking, भेदनम्‌), लाति० rumpéns. 

do सर्पन्त sarpanta, लाति० serpens, serpent. 

Ho जुष्‌, जुषन्त jusanta, जोषन्त, गां० aius-and-s, उ० जा० ehios- 
a-nt-e, आं० choosen, kiss. 


Go १/वाज्‌ ४९८४“, वाजयन्त vajayanta (प्रेरयन्त urging, urgent), 
गा ० usyakja-nd-s, 30 Sito wecche-nt-i, Ato wakening, awakening. 


सं० प्र-वतेयन्त pra-vartayanta, गाँ० fra-vardja-nd-s, Jo जा० 
far-wertten-ti, Sto for-ward <सं° प्र-वर्त । 
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सं० V विद्‌, विदन्त vidanta, ग्रीक id-on-t (दर्शनम्‌), 


गाँ० vit-a-nds 
So जा० wizz-a-nt-i. (Fo १९३ तमे पृष्ठे) | 


To Vay धृषन्त, ay, धर्षन्त dhrs 


anta, dharsanta, fo 
dours-a-nd-s, आं० dare. 


ga- 


सं० पृ, प्रीणाति prnati, प्रीणन्त, गाँ० frcjonds, 


; उ० जा० friunt, 
आ० friend. जा० freund. 


Ho VAS, मृजन्त mrjanta, लिथु० melzans, ग्रीक० amelyon, 
स्लाव० mluzy. आं० milking, amalgam (पारदेन सह मिश्रितो धातुः) । 


११. वान्‌, वत्‌, वन्त, वस्‌, सत्‌ मान, मत्‌ प्रत्ययाः 
एभिः प्रत्ययैर्युक्ता अपि शब्दा नाना सजातीयभाषासु निर्मीयन्ते । ae 
सं० अपवन्त apavanta, ग्रीक opo-eis (रसप्लाबित) । 


सं० गोमान्‌ ४०७३०, अवे० गओमन्वन्त (मांसयुक्तः) गओम--मांस;, 

फा० गोशत (गवा सम्बद्धः) | 
+ 

सं० १/रिच्‌, रिक्‌ ८८० leyk”, रिरिक्वस्‌ (ao) ririkyas, 


ग्रीक le-loip- 
os, लिथु ० lék-ens, Ato leave, leap. 


सं० Va, ५ भुग्‌, बुभुजिवस्‌,-वान्‌, bubhujivas, ग्रीक pe 


“0108-05; 
लिथ० pug-es. 


सं० भू, भव्‌ 0180, *bhev, सं बभूवस्‌ babhivas, ग्रीक pephurg 


05, लिथु० bu-vems, स्लावo vy-vru. 
सं० vaa, आदिवस्‌, (आदुः) adivas, ग्रीक ९१-50-58, लिथु० ed 
स्लाव० jad-u. 


“ens, 


tio «दा, 38: dadvas, ददिवान्‌, लिथ० davens. स्लाव० da-yu. 


सं० १/स्था “sta, तस्थिवस्‌-वान्‌, (तस्थुषः), ग्रीक he-sta-os, स्लाव० 
sta-vu. 


qo चिकित्वस्‌ ०।८।४४३४-वान्‌, अवे० चिकिथ्वः | 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


ny ee 


संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
१९६ सस्कृत यू 


सं० yT, जगन्वस्‌ jaganyas, जग्मिवान्‌, जग्मुः, ato WAM, 
९ Y x © 
ग्रीक 0९08-05. 

Ho पप्तिवस्‌,-वान्‌ paptivas-van, Wt peptos: 


; १ अवे० हज्द, लिथ० sed-ems.- 
ह वात sedivas, BZ}, ससाद, अवे० Es, TAA secre 


सं० १/ज्ञा, जज्ञिवान्‌ jajiivan, स्लाव ० zna-vu, zna-ti. 
सं० y fag vid विद्वस्‌, ग्रीक oid-e, To veit-voth-s (साक्षी) । 
Ho vV, VERE sphir, Tio spar-va, आं० sparrow. 
qo VE होमन्‌ homan, ग्रीक kheu-ma (gush गश) । 


सं० a (स्रवति) BAT sruman, ग्रीक rheu-ma, Ato rheumatic: 
pain. 

सं० १/भू, WAT bhuman, (सत्त्वं, महत्त्वं), ग्रीक phu-ma (उत्पत्तिः), 
लिथु ० bume-ne (उपस्थितिः) । 

सं० V% wad bharman, ग्रीक pher-ma (गर्भफलम्‌ ), स्लाव० bre- 
men. aio firm (solid thing तथा च form आकृतिः इत्युभावपि सं० 
अमे एव) । 


सं० y/q, TAT tarman (यूपाग्रम्‌), ग्रीक ter-ma (लक्ष्यस्थातम्‌) ter- 
mo-n (सीमा), लाति० ter-men, ter-mo, आं terminate,-tion. 


Ho १/वृत्‌, TT vartman, स्लाव० vre-men (समयः) < vert-me. 
सं० VT, पवेन्‌, परेतः parvatas, ग्रीक perrati, peirrata. 


सं० अपर्वन्‌ aparvan, ग्रीक ६७७01 <88, Alo apron (अनिबद्ध- 
ग्रन्थिहीनमाच्छादनम्‌, वस्त्रम्‌ an article of dress -worn in front of 
the body. The covering for the legs.) 


सं० १/ग्र८ग्रस्‌, ग्रावन्‌ gravan, आयर्‌० broo, bro, सम्ब. broon. 
bron (ग्रावन्‌ mile-stone) | 
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सं० १/क्र गतो, अर्वन्‌ arvan (धावकः, अश्वः), अवे० AIT (सत्वरम्‌) 
To सैक० aru (तत्परः) | 

सं० \/धन्व्‌, धन्वन्‌ dhanvan, धनुः' dhanus (उत्थितः सिकतामय- 
प्रदेशः), Ato dune (सिकितोद्गतः प्रदेशः) | 

सं० स्था, स्थावन्‌ (रः) sthavan (ras), ग्रीक steiar, ste-ar, 
आं० stair. 

सं० १/अशन्‌ asan, अशनिः (प्रक्षिप्तः पापाणः), ग्रीक akon, फा० संग 
(अत्र अकारो लुप्तो गकारस्य चागमो जातः)। 

सं० ऊधन्‌ üdhan, ऊधस्‌ (प्र०ए०्व०), ग्रीक outh-a-to, auth-ar 
(कर्ता ए०व० ), ato udder. 

सं० यकन्‌, yakan, लाति० jec-in, jec-ur, ग्रीक ep-arto, hep-ar 
(Totoro), फा० जिगर । 

सं ०अक्षन्‌ aksan, आर्म० ak-n, Wo aug-o, स्लाव० 0-0, (गवाक्ष:,) 
आं० eye, 


Ho yag, महन्‌ mahan, ग्रीक meg-a, लाति० magnum. 


do १/धा, दधन्‌ dadhan, दधि dadhi, प्रश० dadan (दुग्धम्‌) । 


द Ne अमर P 
ao अहन्‌ ahan (दिवसः), अवे० अयन्‌, अयरे, फा० AATA : 


वन-मन-प्रत्ययो (पुर्वागतो) 

सं० तक्वन्‌ takvan, तकु (shooting on, to drive with force, 
to propell धक्का देना), फा० तका-दादन | 

do आयुन्‌, तृतीया-आयुना, ग्रीक ai (£) on (नित्यता, सदा) <ay-v- 
en, लाति० ae-vo-m, गाँ० ai-v-s. 

सं० पीवन्‌ pivan, पीवरः, ग्रीक pi (f) ön, 181075. 

सं० पीवस्‌ pivas, ग्रीक pio-tes, ato fat. 

सं० yaq, मन्मन्‌ manman, ग्रीक thra-su-memno: aga-memno> 


men-mon (मस्तिष्कम्‌, आत्मा, बुद्धिः) | 
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सं० “/वस्‌, वस्मन्‌ (आच्छादनं, वस्त्रम्‌), ग्रीक eima. eu-eimon 
(सुवेश:) । 

सं० अद्मन्‌ adman, ग्रीक ed-men-ai (भोजनम्‌) । 


सं० १/धा, धामन्‌ dhiman, ग्रीक ana-thema, (निर्माणं, स्थापनं 
विधानम्‌), eu-thémon (सुव्यवस्थापनम्‌), themon (राशिः संघातः) thema 
(निर्धारितः, सुस्थापित,-प्रतिष्ठापितः), आं० theme. 


सं० १/दा, दामन्‌ Jaman (दानं, उपहारः), ग्रीक do-ma. 


सं० VET, स्थामन्‌ sthiman, ग्रीक epi-stema (उपरि स्थापितः), 
लाति० sta-men, To sto-ma, (तत्त्वं, विधायकः तत्त्व:) । 


सं० अञ्मन्‌ (मार्ग: train), लाति० ६४1161. 


सं० सीमन्‌ siman (केशवेशः), सीमा, ए० Fo simo (रश्मिः), ग्रीक 
hi-man-t (रश्मि), फा० सीम (ललाटम्‌), ग्रीक ahimasia (भित्तिः, hedge) | 


सं० १/ज्ञा jiid, नामन्‌ naman, नाम, ग्रीक ono-ma, लाति० no-men, 
आमें० anun, आयर० ain-m, We namo, स्लाव० i-men, फा० नाम्‌, 
आं० name, nominate. 


सं० y जन्‌, जन्मन्‌ janman, जनिमन्‌, लाति० geni-men. 
Wo १/इ, एसन्‌ eman (course), ग्रीक oi-ma (assault) । 
Wo V ऋ अर्यमन्‌ aryaman, आयर० ai-rem. 

१२. अस्‌, स्‌ (असुस्‌) प्रत्ययः 


संस्कृत इवात्यासु भाषास्वपि स्‌, अस्‌ प्रत्यययोगेन शब्दा निर्मीयन्ते। 
थथा fe— 


सं० --तन्‌, ग्रीक tons, लाति० tenus To tenor, (संस्कृते तनु तनू 
शब्दौ उ ऊ प्रत्ययान्तौ स्तः सहैव सकारान्त तनुस्‌ शब्दोऽपि विद्यते इत्यवधेयम्‌) । 


Ho १/शू, शिरस्‌ siras, शीर्षम्‌ >*ker-os, ग्रीक korse, लाति० 
cerebru-m<ceres-ro-m, आं० head (भारोपीयः kyer-os शब्दस्य क्यकारः 
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संस्कृते शकारे आंग्ल्याञ्च खकारो भूत्वा हकारे परिणमतीत्यवधेयम्‌ सर्वत्र 
सदेव च) । 

सं० अंसस्‌ amsas, अंसम्‌ (स्कन्धः), ग्रीक omo-s<om-s-o-s, Te am- 
s-a, लाति० un-er-u-s. 

सं० वत्सस्‌ vatsas (वर्ष:, गोवत्सः), ग्रीक feto-s वेतोस्‌ (वर्षः) । 

सं० ५/रिपू, रेप: repas (spot, stain), ग्रीक lepos (fat मेदः) । 


सं० महस्‌ mahas <*megyos>afte max-imu-s- 


१३. उ प्रत्पयः 


सं० VT, गुरुः gurus, अवे० अग्रु (अविवाहितः), ग्रीक barus, लाति० 
garavis, To kawru-s, Ai coarse (मोटा, खुरदरा) | 

सं० ॥/पू, पुरुः purus, अवे० पोउरु, Jo फा० परु, ग्रीक लाति० आँ० 
poly (उपपदम्‌), फा० फरावां (प्रभूत), गाँ० fil-u. 

Ho ,/प्रथ्‌, पृथु, प्रथु prathu (विस्तृतः विस्तीणंः), ग्रीक plat-u-s, 
aio plateau<pleothe, ate plate, flat अपि प्रथतेरेव। 

do ,/स्वद्‌, स्वादुः svadus, ग्रीक hev-us, लाति० suavi-s< 
suadvis, गाँ० sud-s, 30 जा० suoze Ato sweet, जा० sush FF i 

सं० Vat <*pvhen, हनुः hanus, ग्रीक gen-u-s, लाति० genu- 
in-u, आयर” ginu मुखम्‌, गाँ० kinnu-s, आमे० cn-aut (कपोलः, वस्थि), 
Wo सैक० cin, Ato chin. 

सं० ,/कित्‌, केतुः ketus (धूमकेतुः, चित्रम्‌, आकृति ), Wo haid-u- 
(प्रकारः, आकृतिः), जा० heit, ate hood जार्मण्यामांरल्याञचेषो भाववाचकस्य 
“ता? प्रत्ययस्य स्थाने प्रयुज्यते | यथा--011011000. 

Ho १४०बाघ्‌, बाहुः bahus<*pagh-u-s>a% pékhu-s, आमः 
bazu-k, अवे०, फा० बाज, | 


सं० मधु madhu, ग्रीक methu, स्लाव० medu, Ato mead. 
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२०० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


go VFA, जानु: janus<“gvonus, gnu, अवे० जन्व (Ao qo), 
आर्मे० cun-r, ग्रीक gonu, लाति० génu, गॉ० kniu, आं० knee, फा० 
जानू । 

go ‘aa’, आं० knee इत्युभयत्र धातो दुर्बलं रूपं विद्यते । 

Ho ,/मनु, मनुः लाति० manus (स्त्री) | 

Go yq, FB urus (विस्तृतः), अवे० NS, ग्रीक eururs. 

do \ स्यन्द्‌, सिन्धुः sindhus, >अवे०पु०फा० हिन्दुश्‌ (भारतम्‌) > लाति० 
जा० Indis, आं० India. 

सं० ५/द, दर्‌, द्रुः drus, दारुः, अवे० द्रु, दाउरु, ग्रीक doru, usdru-es, 
(देवदारुः, चीड), Te triu, Ao tree, स्लाव ० drevo. 

सं० ५/भूस्ज्‌, भृगुः bhrgus, आर्मे barju, फा० burj बुजे, | 

सं० \/मुद्‌, मृदुः mrdus, ग्रीक bradurs (मन्द) । 

सं० १/बहि वृद्धौ, बहु bahu, *७॥१४॥॥ > ग्रीक pakhu-s, अवे० TAT, 
(शक्ति:सामर्थ्यम्‌), feo बहुत (अत्र स्वाथिक: 'त' प्रत्ययः) । 

to v fia (परशुः 31485), ग्रीक pelek-u-s. 


सं० % पा, पायुः 595, (संरक्षकः), ग्रीक poi-men पशुपालकः, लिथ० 
pe-mu. 


सं० Vet indh’ >लाति० 11018 (प्रकाशमानः) indiis-noctés 
(प्रकाशिता रात्रिः) । 


Wo \ अंघ्‌, अंघुः anghus, We agevu-s, Fo जा० eng-i, आइस० 
‘ong-r, Mio anguish. 

To \/कृत्‌, Hd, kart कटु: < ७-७, लिथु० kartu-s, ato hard- 
‘urs, Mo hart, Mo hard. 


२. 'इन्दु' शब्दोऽपि इन्ध्‌ धातोरेव निष्पन्नोऽस्तीति प्रतीयते, यद्यपि संस्कृत- 
कोषेष्वयं शब्द उन्दी क्लेदने इत्यस्माद्‌ व्युत्पादितः | 
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Ho शरुः, त्सरुः tsarus (खङ्ग :, प्रक्षेपास्त्रम्‌), गाँ० hair-us (असिः) । 

सं० Veg, स्कन्धः 51(91011452 कन्ध:, हि० कन्धा, Alo handus, 
‘Jo जा० hant, Ato, जा० hand, संस्कृते 'अ' प्रत्ययो गॉथिक्याऊच उ:) । 

(सं० स्कन्धः>आं० hand तथैवास्ति यथा सं० दोष (बाहुः), फा० A- 
स्कन्धः) । 


Ho vag, dah, स्लाव०, लिथ्‌ ० dyg-u-s (ज्वलनशील), फा० दाग्‌। 
१४, नु प्रत्ययः 


to vq, सूनुः (पुत्रः सूर्यश्च), ado हूनुस, आं० son FA: sun सूर्यः, 
लिथु ० स्लाव० synu. 


सं० \/भा, भानुः 0181105, अत्रे ० ,वानु-श्‌ (प्रकाशः प्रभा), फा० बानु, 
बानवी (स्त्री) यथा--हुस्नवानू । 

सं० १/धेट्‌ पाने, धेनुः 0८१५५, अवे० दएनुस (स्त्रीपशुः) | 

सं० Vg, धर्‌ dhar, WF thro-no-s, आँ० throne (an elevated 
seat). 

सं० १/मा, मनुः manus, लाति manus (स्त्री) 1 

सं० १/चि ci, स्लाव० ci-nu चिनु (rank, order). 


सं० vat da, स्लाव० do-snee (दानशीलः Fo दास्तुः) | 


१५. रु, लु प्रत्ययो 


सं० VAT, अश्रु 9510, अवे० अन्नु, अस्तम्‌, अश्रम्‌, लाति० dacruma 
aio dakru-ma लातिन्याँ गॉथिक्याउच दकारागमो जातः)॥ फा० अश्क अत्र 
“क' त्ययः। 
१६. तु, तुम्‌ तुमुन्‌ प्रत्ययाः 

अपूर्ण क्रियावाचकः gerund, supine. 

द्वितीये A a 

एषः तुम्‌ प्रत्यय'स्तु' इत्यस्य द्वितीयेकवचनस्येव रूपम्‌ । यथा संस्कृते “तुमुन्‌ 
-प्रत्यययोगेन तुःप्रत्यययोगेन च संज्ञाशब्दा अपूर्णक्रिया वा निर्मीयन्ते तथवान्यासु 
-सजातीयासु भाषास्वपि g प्रत्यययुक्तानि पदजातानि निर्मीयन्ते । तद्यथा-- 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


२०२ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं ° जीवातुः jivatus (जीवनम्‌, जीवनौषधम्‌), अवे० ज्यातुश्‌ (जीवनम्‌), 
ग्रीक boe-tu-s (क्रन्दनम्‌) | 


सं० अप q (ao कर्म) apas, लाति० appardtu-s, Ato apparatus. 
सं० वहतुः (मार्गः, वरयात्रा) | 
सं० क्रतुः kratus (शक्तिः, बुद्धिः, यज्ञः), फा० faza (बुद्धिः) । 


सं० १/भू, ग्रीक phi-tu-s (उत्पादकः), लाति० futu-o, Aro future 
अप्यनेनैव, लिथ० ७9010, स्लाव० ७५-0७, आयर० bith जगत्‌ | 


सं० \/ लश्‌, अभिःलाषः abhi-lasas, गाँ० lustus, आं० जा० lust. 


सं० जुष्‌ <*oyuky, लाति० guis-turs, Tio kus-tu-s (trial, 
proof). आँ० just, justice, justification सदृशाः शब्दा अप्यनेनेव 
सम्बद्धाः | 


Wo ऋतु: rtus, अवे० tam (निश्चितसमयः) | 
Ho \/श्रि, श्रयति grayati, श्रयितुम्‌, ग्रीक klei-tu-s. 


सं० \/गृ, गिरति, निगिरति, लिथु० ger-tu (पानम्‌), ग्रीक bro-tu-s 
(भोजनम्‌), आं० bread अप्यनेनैव सम्बद्धः प्रतीयते । 


सं० अद्‌, अत्तुम्‌ attum, लाति० esus, लिथु० estu, स्लाव० jastu 
(भोजनम्‌) | 


सं० \ /इणूगतौ, स्वैतु svaitu (स्वइतुः -- स्वस्यमागेः व्यवस्था वा), लाति० 
adi-tu-s, लिथ० ei-teu, आं ° edit, edition aama परिवधितं रूपम्‌ । 


सं० स्थातुः (Fo) sthatus, Ato state, status, स्लाव० stu-tu 
(स्वयंस्थापनम्‌) । 


सं० yT, पितुः pitus (वे० पानम्‌, भोजनम्‌), अवे० पितु (पीतुदारु pine: 


tree), ग्रीक pitu-s (pine), लाति० pituita, आयर० ith (अन्नम्‌), लिथु० 
pe-tu-s, स्लाव० pitwania (lunch, dinner), ato food<fig: | 
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to ,/विन्द्‌, १/विद्‌, वेत्तुम्‌ ४९६६०७, लाति० visu-s, आयर० fiss, 
आं० wit. 


सं० गम्‌, गन्तुः gantus, गातुः (to मार्ग, स्थानम्‌), अवे० गातु, 
Go फा० MA, गमनम्‌, कक्षः, सिंहासनम्‌, फा० गाह्‌-स्थानम्‌, लाति० ad-ven- 
ture, ven-tu-m, ven-ti. ला० ato adventure. 


सं० \/ शंस्‌ < "kens Wad, लाति० cén.su-s<cens-tu-s. 


सं० १/पच्‌ <*pekve, सं० पक्तुम्‌, paktum, लाति० coc-tu-m, 
स्लाव० peshti, Ato pestry, cake. 

सं० Van, धातुः, धातुम्‌ dhatum, afo conditu-s, con-di-tu-m. 
ato condition, conduct. 

do (आ) Vag आप्तु, लाति० ad-epturs, आं० adapt. 

सं० vag Ta, चरितुम्‌, चरितु caritu, अवे० चरेतुस्‌ (अश्वमार्ग: 
अश्वयुति:) | 


do दो, द्यातु, दातुः dātus (भागः, FA), अवे? वीदातुस्‌ (पञ्च- 
भूतानां, graad, मृत्यु:), ग्रीक daitu-s (भोजनम्‌, वस्तुतः विभागः, अंश ) 
ato diet. 


सं० y fast, बन्ध्ने सेतुः, अवे० हएंतुश, लाति० si-tu (बन्धनम्‌) | 
do १/या, यातुः yatus, (ĝo) यथा यातुधानः Ato ATG, AG 
Po हि० जादू | 


१७. म प्रत्ययः 
संस्कृतवदन्यासु सजातीयासु भाषास्वपि धातुना सह म प्रत्यययोगेन शब्दा 


निर्मीयन्ते | यथा-- 
do %/घु, घर्मः gharmas, ग्रीक ther-mos, लाति० for-mus. 


सं० १/धू, धूमः dhimas, ग्रीक thymo-s (आत्मा, भावना), लाति० _ 
fimus, ato fume, perfume, स्लाव० dymu हुम्‌, उ० जा० tu-mon 


(स्वयं परिवतंते, परिक्रमते, toum (वाष्पम्‌) । 
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. बन्दि 
सं० Va"tey, १/तुमः tuma, अवे० tuma (सशक्त, दृढ़:), लाति० 
tumeo, स्लाव० tuma स्त्री ° (बहुसंख्या), Fo Mo dumo, Ato thumb. 


जा० doumen. 


१७. र, ल, अर, रिर्‌ (अर, इर, उर) परत्ययाइच 


Ho a/a, रुधिरः rudhiras, लाति० आं० rubra, tubro, ruddy 
(healthely red) 1 


~ ® ~ 1 \ 
do ५/छिद्‌-छिद्रम, (परशुः, असिः), ग्रीक skid-aro-s (सूक्ष्म, FTX), 
Jo जा० scet-ar (सूक्ष्म, सदोपः), लिथु ० sked-ra. 


सं० ५/स्फायी, feat: sphiras, लाति० pro-sper, spira, Ale spare, 
pro-sperity, स्लाव० spo-ru (धनी, पुष्ट) | आंग्ल्यां pro-sper, pro- 
sperous, Prosperity. इत्यादय: शब्दा अप्यनेनेव सम्बद्धा: | 


go \/इष्‌, इपिरः 19188 (वै०) (सद्यः, सप्राणः, सत्वरः fresh), ग्रीक 
hiro-s, iro-s<is-ro, आं० eros, erros (स्वस्थः सशक्‍त:) | 


Ho ५/उष्‌, उस्रः, saat (वेद उषः सम्बन्धी, प्रकाशः), ग्रीक agkhayros 
एंखीरोस (उष: afa), aurion<aus-ro, लिथु० ausz-ra (पौ फटना, 
प्रभा-फटना), Ato orion- 


सं० १/उन्दू, उद्र udra (जल) यथा समुद्रः, अनुद्र, उदन्‌, ग्रीक hud-aro-s. 
(जलीयः), 81-ए010-३. संस्कृतस्याय "मुद्रः TAT: hud-ro-s, Ate जा० otter, 
So जा० uttar, Rigo उद्र, स्लाव० उद्र, फा० उद्र, हि० उदबिलाव इति 
नामक जलजत्तुवाचकोऽस्ति । ग्रीदयां तवस्यार्थो राजिलः (जलसर्पोऽस्ति) । स्लाव० 
alg, वोदा (जलम्‌), वोद्का (मदिरा) <सं० उदकः। 


सं० \/पत्‌, पत्रम्‌ patram, अवे० पतर्‌, अवे० हुपतरेत्‌ (सुपक्षः), आइस० 
fiodr, जा० fedar, ato feather. 


सं० --या, यामः yamas ग्रीक ho-ro-s (वषेम्‌), hora ऋतु: होरा च 
wo ३६१, So जा० jar, स्लाव० jaru वसन्तः, अवे० यारे, आं० year, एते 
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सर्वे शब्दाः संस्कृतस्य या धातुना सह र प्रत्यय योगेन निष्पन्ता 1 क्वचिद्‌ होरा, 
क्वचिद्‌ वसन्तर्तु व्वचिदृतुः क्वचिच्च संवत्सर इत्येवं क्रमेण सर्वत्र कालमेवार्थ- 
मभिदधते | एते सर्वे शब्दाः संस्कृतेषु र प्रत्ययस्थाने 'म' प्रत्यययोगेन कालखण्ड- 
विशेषवाचकः यामः (घण्टाचतुष्टयी इत्येक एव शब्दो निष्पद्यते | 


Fo घस्‌, क्षीरः ksiras, Mfo skeirs (शुद्ध, स्वच्छ), Pro शीर 
(दुग्धम्‌, मधुर) अत्रापि घस्‌ धातोदुर्बेलं रूपं विद्यते | 


सं० सायम्‌ sdyam, लाति० sé:ru-s. 


to रिप्रम्‌ ripram (to, अपवित्रता, दाग-धब्बा), 


: ग्रीक liparos, 
(पीवरः), ato leprosy (कुष्ठः, कुष्ठरोग:) । 


सं० वधिरः badhiras, आयर० bodar. 


Fo yam < *denky, 68115, दंष्ट्रा, दंष्ट्र, Jo जा० zangar, zang 
<tangra<@4<denkyra, Ate tongue जिह्वा,(0125(संदशिनी सण्डासी) 
अपि दंश धातोरेव, फा० जम्बूर (संदंशिनी) | 


सं० ५/धेट्‌-पाने, धयः dhayas, धारः, ग्रीक the-lus (suckling), thele 
स्तनः, लाति० felare, आयर० de-l, Fo जा० tel, Ato teat (अत्र त 
प्रत्ययः) । 


do चिरम्‌ ciram, गाँ० hvei-la, Ato while. 
` सं० VIA, AG afk, अङ्कुरः, ग्रीक ogkulos, अङ्कुलोस्‌ 
(swollen). 


do \/मुष्‌, मुश्कः muskas, लाति० mus-culus Aa: मूषकः, अण्ड- 
कोषावपि A द्रमूषकाकारो भवतः अतस्तत्र लाक्षणिकः प्रयोग: | यतो हि मुश्कौ 
पुरुषचिह्नौ स्त अतएव आंल्यां पुलिङ्ग सूचको masculine इति शब्दो निष्पद्यते। 


संस्कृते रलयोने तथा विभेदः यथा यूरोपीयासु. ata, विद्यते । अवेस्तायां 
प्रत्न पारस्यां तु लकारस्य स्थानं रकारेणेव गृहीतम्‌ । 
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सं० ५/जोव्‌-प्राणधारणे, जीरः jiras, (वेद-सजीवः, सक्रियः, सत्वरः), 


अवे० पौरुजीर (परुजीरः अति सक्रिय , लाति० viereo (स्वस्थो भव) | 


go y faq, चित्र 0079 (प्रकाशमान, आश्चर्यकरः, ख्यातः), अवे० चिथ 
(आश्‍्चर्येकरः, प्रकाशितः), उ० जा० heit-r (स्वच्छ, प्रभावान्‌) फा० चेहरा । 


सं० VaT, TAT vajram, अवे० वज्र (गदा), Jo Blo TAH (महान्‌, 
वृद्धः. सशक्तः) > फा० T, बुजुर्ग । 

सं० वाजः vajas (वै०-शक्तिः), अवे० वाजु (शक्तिः), फा० बाजी (क्रीड़ा, 
शबितःप्रदशेनम्‌ ) अप्यनेनैव सम्बद्धाः | 

go ५/अम्‌, अम्ल, amla, अम्लः, आइस० aipr (तीक्ष्ण), Fo Fo 


amejaro (खट्टा, अम्ल), लाति० am-arurs. 


सं० शिथिल Sithila, शिथिर, ग्रीक kath-aro-s (उद्घाटितः, विकसितः, 
शुद्धः, स्वतन्त्रः), आं० catherine अप्येतस्मादेव । 


सं० चतुर-अख्र ८4001-9519, ग्रीक ak-ro-m, शिखरं, सूच्यग्रम्‌ । 


सं० अभ्रम्‌ abhram, ग्रीक aph-ro-s (फेनः), लाति० imber, omb-ro- 
s (वर्षा), फा० अन्न । सं० अ, लाति० इ a>i. 


नानाविधा व्यूत्पत्तयोऽस्य शब्दस्य प्रदर्शिता नेकेषु संस्कृतको षेषु। परम्‌--अप 
>भब>भभूऽरः अथवा अप्‌-भ्रः इति वपुत्पत्तिद्वयं समीचीनं प्रतिभाति । 


सं० अम्बु ambu. ग्रीक amb-ro-s. 


सं० fea (Ao) (अपवित्रता, दाग, धब्बा), ग्रीक lip-aro-s पीवरः 
atto 1९51059 अत्येतस्मादेव । 


सं० सायः 95985, सायम्‌ sdyam, लाति० sé-ru-s. 
सं० बधिरः badhiras, आयरिश bodar, feo बहरा | 


Wo घोर: (भयंकर) ghoras, We gaur-s (दुखितः, कष्टप्रदः) | 
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= ॥ ८. 


| 


चतुर्थप्रकरणम्‌--क्त्तद्धितसमासाएच २०७ 
१८, त (क्त) प्रत्ययः 


यथा संस्कृते त प्रत्यययोगेन धातोः कृद्रूपाणि सम्पद्यन्ते तथैवान्यासु सजातीय- 
भाषास्वपि क्त प्रत्यययुक्ताः शब्दा निर्मीयन्ते । यथा हि— 


सं० \/वम्‌, वमित vamit, ग्रीक eme-to-s, लाति 


vomi-tn-s, आं० 
vomit, 


सं० vat, दर्श, दशित dargita *drokveyo, derky, गॉ० ga-tarhi- 
th-s. 


सं० १/जीव्‌, जीवित jivita, 


*owiy, स्लाव० zivo-tu जीवनम्‌ । (अयं 
सं० जीवातुरेव स्यात्‌) । 


सं० Vq, मतेः 1181195, ग्रीक bro-to-s, आं० mortal, फा० मर्दै | 


सं० VA, श्रुत: Srutas< *k lu-to, अवे० AT, ग्रीक kluto-s, लाति० 
in-clu-tu-s, आयर० cloth, clot (यशः), Ato include, Fo जा० 1101 >> 


Tto 1000, लिथु० sru-ta (द्रवित filthy Va). 


सं० VAI, युक्तः yuktas, ग्रीक gouk-to-s, लाति० juinc-tu-s 
VIA इत्यस्य रूपमिदम्‌ | ato junction. Jo उ० जा० gi-joht, ato 
yoked. 


सं० v fèr, क्षितः ksitas, ग्रीक phthi-to-s (लुप्तः, मृतः) । 


सं० VJT, बुद्ध, buddhas, ग्रीक pistas (सत्यं, विश्वसनीयम्‌), 
eu-peisto-s (सुबोधव्यः), लाति० fisu-s. 


सं० १/दू, दृतः drtas, अवे० ५९1-६३, ग्रीक dra-to-s चर्म, फा० दर्द । 


to vag विस्तारे, ततः tatas, ग्रीक ta-to-s (ductile), लाति० 
tel-tu-s. 


Go %सह,, साढः 5501185, ग्रीक an-ekto-s (सह्य: tolerable). 


सं० १/यस्‌, प्रयस्तः prayastas (खमीर उठा हुआ), ग्रीक ges-to-s, 
आं० yeast. 
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२०८ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 

सं० \/त्यज्‌, त्यक्तः tyaktas, ग्रीक seb-to-s (पवित्र ) | 

सं० va, ग्लानः glinas (त स्थाने न), ग्रीक dle-to-s (हृतः, 
प्रक्षिप्तः) । 


सं० १/प्लु, प्लुतः plutas, ग्रीक plo-to-s (तरणम्‌ navigation नाव्यम्‌),- 
Mo 10-00-5) आं० flood, float. 


Ho १/दम्‌, दमितः damitas, ग्रीक a-dama-tos, dme-to-s, ato 
tamed, dame. 
सं० १/भू, भूत: bhrtas, ग्रीक pher-to-s (भतु योग्यः) phortos (भारः), 
y फा" बुर्द, आयर० brith, brethe, Ato birth, berth इत्युभावपि भरतेरेव । 


j सं० १/षण्‌, सनोमि sanomi, ग्रीक a-nu-o>an-enuto-s (अपूरणीय) । 


; सं० VG, पुनामि ७115111 पुत, ग्रीक pi-nu-to-s (बुद्धिमान्‌ ग्रीक्याँ न 
 विकरणयुक्तं रूपम्‌ )। 


सं० अस्तम्‌ astam, (वै० गृहम्‌) ग्रीक nos-to-s (return-home गृहं 
प्रत्यागमनम्‌), अवे० aste-m (गृहम्‌), फा० अस्ताना (स्थानम्‌, गृहम्‌) । 


go VO, पीतम्‌ pitam, ग्रीक po-to-n (पानम्‌) । 


सं० १/इण्‌ गतौ, इतः itas, लाति० i-tu-m, 1-18, 


3 
go Væ: EM: irnas, ग्रीक ne (£) orto-s (नवोद्गतः) | 4 
सं० Vat <*kyeo शितः (whetted, sharpened, excited, put 
in motion), लाति० ex-cutu-s, cutus, Mio execute, whet. 


\ fea, रिक्तः riktas, लाति० re-lictu-s, Ato reluctant, ग्रीक 
-s (uninterrupted). 0 


aoe उ० जा० ass (TUNTA) 
(रसोइया) । 


चतु्थप्रकरणम्‌--कृत्तद्धितसमासाश्च २०६ 


सं० १/शा, शातः Sitas, फा० शाद (प्रसन्न, सानन्दः), लाति० quie- 
tus. 


Ho १/निज्‌ (णिजिर्‌ शौचे), निक्त nikta, ग्रीक a-nipto-s (अनिक्तः, 
अशुद्धः), लाति० necht, Ato nectar (शुद्धम्‌, अमृतम्‌) | 


सं० \/दिश्‌<*९, दिष्टः distas, ग्रीक deik-to-s, आं० dicta- 
tion,tor, Ato ditto< (उद्‌) दिष्टः । 


इडागमः 


संस्कृते धातूनां तिङ्‌-रूपेषु कृद्रूपेषु चानेकत्र प्रकृतिप्रत्ययोर्मध्ये इडागमो जायते ॥ 
आंग्लजार्मण्याद्यास्वाधुनिकासु ट्यूटानिक्यासु भाषासु धातूनां तिङ्रूपाणि तु 
विलुप्तानि परं कृतूप्रत्ययेर्युक्तानि धातुरूपाणि तत्राद्यापि सुप्रयुक्तानि विद्यन्ते। 
यथा च संस्कृते कैश्चिद्धातुभिस्सह क्तप्रत्ययेन पूर्वमिडागमो जायते, कंश्चिद्धातु- 
भिस्सहेडागमो न जायते (इडागमयुक्ता धातवः 'सेट्‌-धातवः' इडागमविहीनाश्चाः 
'निट्‌-धातवो' व्यपदिश्यन्ते) तथव आंग्लजामंण्याद्यास्वपि भाषासु धातूनां त (क्त); 
प्रत्यययुक्तेषु शब्देषु प्रकृतिप्रत्ययोमंध्ये क्वचिदिकारस्यागमो जायते क्वचित्तु 
नैव। 
अपि aimait प्रभूतानि क्त-प्रत्यययुक्तानि धातुरूपाण्येव प्रक्ृतित्वने 
(मूलधातुरूपेणेति णावत्‌) प्रयुज्यन्ते | एतादृशैः पूर्वमेव क्त-प्रत्यययुक्तैर्धातुभिस्सह्‌ 
सामान्यभूतद्योतनायाथवा विशेषणादीनां निर्माणाय तत्र पुनः त>व, ed, ६ 
प्रत्ययो नियोज्यते । यथा हि— 


अनिट्‌-रूपम्‌ 


to स्पश्‌ (वे०) < *ऽ[९५ स्पेक्य-त==स्पष्ट spasta (afg पम्‌) ॥ 
अio spect स्पैक्ट यथा respect' inspect, spectacles इत्यादयः | 


१. पश्चात्‌ परावृत्य दर्शनम्‌ (पीछे मुडकर देखना) वस्तुतोश्यमेवास्य respect 

` शब्दस्यार्थः। अयमर्थश्च with respect to your letter इत्यादि 
बाक्यांशेंषु स्पष्टतया प्रतिभाति। respect शब्दस्य सम्मानाथंस्तू 
Safan: गौणश्च । l 
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एवं पूवेमेव त “प्रत्ययः युक्तं spect इति कृत्प्रत्ययं योजयित्वा spetced 
इति भूतकालद्योतकं कृद्रूपं विशेषणं वा निर्मीयते | स्पष्टमेव Ho स्पष्ट आं० 
spect इति चानिङ्‌-रूपमेव | 

एवमेब to -स्मा, स्नात>आं० neat (clean, clear) net इति 
चास्मिनतर्थेऽपि प्रयुज्यते | यथा--110 (clear) profit. 


संस्कृतेऽपि नापितः<स्तापितः इत्यत्र हिन्याश्च --नहाना इत्यत्रापि आद्यः 
सकारो लुप्तः। 

सं० Vag, बन्धने, नद्ध>आं० net. 

एवमांगल्यां neat, net इत्युभावपि संस्कृतस्य स्ना, नह्‌, इति धातुद्यस्य 


क्तान्तं रूपं बिभृत इति | 


सं० ५/प्लु, प्लुत pluta. आं० float इति क्तवद्रूपं निष्पद्यते, तेन सह च 
"पुन: ed (त) प्रत्यय योगेन floated इति रूपं निष्पाद्यते | 


सं० ,/दिश्‌ “dik,, दिष्ट 01918. आं० dict इति त (क्त) प्रत्ययवद्रूपं 
जायते | अनेन सह पुनः सेट्‌ इत्‌>९4 इति तःप्रत्यययुक्तं dictate पुनरपि च 
“तेन सह त-प्रत्यययोगेन dictated इति भूतकालद्योतकं रूपं निष्पद्यते । 


सं० fase<*dik,ta>atio ditto इति रूपं त्वांग्ल्यां तथैव निपातरूपेण 
प्रयुज्यते यथा संस्कृते --नज्‌ धातुना सह क्तःप्रत्यययोगेन निष्पन्नं 'नक्त' मिति | 
ातिन्यादिषु तु 'नक्तिः' noktis इति क्ति प्रत्ययवत्‌ संज्ञारूपमेव विद्यते । 
सेट्-रूपम्‌ 

एवसेवानिड्धातूनां क्त'वन्ति भूयांसि रूपाण्युदाहतु शक्यन्ते | 


यथा प्रकृतिप्रत्ययोर्मध्ये इकारागमविहीनात्ि क्तवन्त्यनेकाति pa पाण्याँ- 
उ्ल्यादिषु विद्यन्ते तथैवेड्‌ युक्तानि रूपाण्यपि तत्र प्रभूतानि प्रयुज्यन्ते। यथा fe— 


to \/वम्‌, वमित vamita (संस्कृते तु 'वान्त'मित्यानिड्‌ रूपमेव 
अचलितम्‌ ) । आं० vomit इदं पूवेमेवेड्युक्त त-प्रत्यययुक्तं रूपमस्ति | 


अनेन सह पुनः सेट्‌ त प्रत्यययोगेन vomited इति रूपं निष्पाद्यते । 
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सं० १/स्वन्‌, स्वनितम्‌ svanitam इति सेडरूपेणांग्ल्यां 50070 इत्यनिड- 
रूपं निष्पद्यते | ततश्च पुन: ed योगेन sounded इति कद्र प॑ निष्पाद्यते | 


Wo VAT, मत mata (अत्र नकारो लुप्त:)। ato mind इति नकारवत्‌ 
Bat (संज्ञाशब्दः क्रियारूपञ्च) निष्पद्यते। तेन सह पुनः ed प्रत्यययोगेन' 
minded इति कुद्र पं जायते । 


अनेनैतन्नचिन्त्यं यदांग्ल्यां सर्वे धातवः क्तान्तरूपमेव प्रकृतित्वमापत्ना इति । 
यतो ह्यांग्ल्यामप्यनेके मूलधातवो$पि विन्द्यन्त एव । एतादृशा निम्नलिखिता 
धातवोऽनायासमेव स्मृतिपथमागच्छन्ति-- 


ask < इच्छू < *aisk, - 
be<4%, bear < भू, भर्‌ । 


७त<बुधू, ७१ < बन्ध्‌, 011० < भिद्‌, bow < भुज्‌ (भुग्न), come <T, 
cook<T4<*pekte, choose< | 


०1९५ < चर्व > हि० चबाना | 

4०<धा, ५7०< धृष्‌, धर्ष, dye <A}, यति, 4० <दम्‌, draw <T । 
६8 <अद्‌ | 

111<पृ, पुर्‌, flow<%,, find<fara, fear <Ñ | 

8०<गा (TE) | 8140 < ह्वाद्‌ | 

hear<4< * i eal. 

15<अस्‌ | 

155 <जुष्‌ < *५९५, 1110फ <<ज्ञा jfia. 

1०४०<लुभ्‌, lay लय, 10८< लिह_ < *ligh- 


leak < रिच्‌<<*]९॥०७. leave<fary । 


-milk<4, मर्ज < * 718०6, move < मू । 
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0007< पृ, पूर्‌, पूर्ण l 
101 < ऋ, ऋणोति, ऋण्वति, 771 < रूद्‌ । 
roam <W 


stay <स्था, sit, sad <83, सीद्‌, stop < स्तभ्‌, sway < श्वि, टुओश्‍विगति 
वृद्धयोः, आंग्ल्या अयं sway धातुः गत्यर्थकः। swell, to increase < शिववृद्धचर्थकः 
swear< yag (शब्दोपतापयोः, आंग्ल्यां अयं swear धातुः शब्द (शपथ) 


अर्थकः), saw <Ù अन्तकर्मणि, तनु कर्मणि च, स्यति, 8901 <स्पर्ध, smile. 


<स्मि (अत्र तथैव स्वाथिकः ल प्रत्यय यथा swell इत्यत्र), sweet <3, 
sweat< \/स्विद्‌, stretch <—*q यथा स्तुत, विस्तृत, ५९ <सीव, spy < 
स्पश्‌, ski Jo आं० 54 < छिद्‌, tear<g, teach ala, tame <TH, 
turn <a, तृणोति, तर्णोति, तर्णुते (भत्रार्थपरिवृत्तिर्जाता) । 


vert, re-vert << १/वृत्‌, volve, involve<4 | 


walk<aet, 9४५८ वस्‌ अस्‌ वा, wed<aq<*vedyh, ७5 < वश्‌ 
(ào) afte कामयते, win<aa (Fo) वण्‌, षण्‌ सम्भक्तौ । 


यथांरल्यां अधिकतरा धातवस्तु त (बत) प्रत्यय-युक्ताः सन्तः प्रकृतिरूपं 
भजन्ते, परं केचिद्‌ मूलधातवोऽप्यत्र विद्यन्ते, तथैव पारस्यामप्यधिकांशाः धातवः 
क्तप्रत्यययुक्ता एव प्रकृतिरूपं प्राप्नुवन्ति । परं केचिद्‌ मूलधातवोऽप्यत्र विद्यन्त 
एव। यथा fe— 


Ho VA bhi >बूदन। सं० हन्‌ जनद्‌, सं० भृ-बुरदेत्‌ | 


सं० मु %“मुदेन्‌, VF १/कदेन, VTV, बध्‌, वद्ध VIRT, 
\५/धा-दास्तन्‌, १/पच्‌ ५/पुर्तन्‌, १/श्रु, शृणु ,/शुनीदन, ५/रफ्‌--(रफ रफि 
„ इत्यादयोऽनेके गत्यर्थका धातवो धातुपाठे सन्ति)--रफ्तन्‌, via (ae) 
(गृह )--गिरफ्तत, \/सद्‌-निहादन्‌ निशस्तन, १/ज्ञा--शिनाख्तन, दानिस्तन, 
(पारस्यां Ho ज्ञ jna इत्यस्य शन्‌ इति जायते जन jan इत्यस्य च दान इति) | 


Ja चित्‌--चीदन, «/खन्‌-कन्दत, ad, धौत, धावित--दवीदन 
(पलायनम्‌) । 


परमेतादृशाअपि केचिद्धातवः पारस्यामपि सन्ति 
यत्र : “एन. 
प्रकृतिरूपेण तिष्ठन्ति । यथा-- 5 
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५ खाद्‌-खायद, vag (पादविक्षेपे) खरामा (विलासगति:--मटक- 
मटक कर ठुमकते चलना) | पाणिनिनापि 'क्रमु' गतिरित्यर्थो नेव प्रदत्तो- 
ऽपितु पादविक्षेप इत्युक्तवता गतिविशेष war care: स्वीकृतः) । 


VIa ज्वलने (वै०)--शुजन्‌ इत्यादयः | 


यथांग्ल्यां सामान्यभूतद्योतकानि धातूनां क्तान्तरूपाणि जायन्ते तथेव 
पञ्जाव्यामपि क्तप्रत्यययुवतैर्धातुरूपैः सामान्यभूतकालोऽभिव्यज्यते । यथा हि-- 


सं० vVar, दत्त, Fo दित्ता go VS, कृत-पं० कित्ता, %/स्वपू-सुप्त 
/सुत्ता पया ए । सं० ४ दृश दृष्ट--दिट्टा, ,/ मुच्‌, मुक्त--मुक्किया, नश्‌, 
नष्ट--नट्टुगया, VAY, लब्ध--पं ० लब्भ्या, लद्धा, सं arg, खादित-- 
खादा! इत्यादयः | 


मन्‌ प्रत्ययः 
यथा संस्कृते धातुभिस्सह मन्‌ प्रत्यययोगेन शब्दा निर्मीयन्ते तथान्यास्वपि 
सजातीयाभाषास्वपि मन्नन्त शब्दा दृश्यन्ते | यथा हि-- 
wo १/हु, होमन्‌ homan, ग्रीक xei-ma. 


सं० Va, AA sruman, AA: ग्रीक rhu-ma, (rhuematic 
pain). 


चन्‌ van (afaq, क्वनिप्‌), मन्‌ प्रत्ययोः 

सं० १/स्ता बन्धने sna-bhndhane नामन्‌ naman, लाति० no-men. 
ग्रीक onomata (अत्राद्यः सकारस्तथैव लुप्तो यथा 'नापित' शब्दे स्तातेः सकारः। 
ज्ञा' धातोः नमतेश्चापि नाम शब्दो व्युत्पाद्यते) । 

सं० Vata, स्यूमन 5८47, ग्रीक hu-mén (पेशी sinew), आँ० 
sinew<ao स्नायुः | 


१. हिन्यान्तु क्त प्रत्ययस्य तकारो लुप्त आकार एवावशिष्ट: । यथा-- 
खाया, सोया, दिया, किया इत्यादयः। 
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सं० शीर्षन्‌ sirsan<*k,irk,sn, ग्रीक kareta<krasata, kreme, 
geranos, आं० crane (सारसः) | भारोत्तोलकयन्त्रमप्येतदेव । 


कः प्रत्ययः 

संस्कृतवदन्यास्वपि भाषासु क-प्रत्यययुक्ताः शब्दा विद्यन्ते । अयञ्च क- 
प्रत्यय: कृत्‌ प्रत्ययरूपेण तद्धितप्रत्ययरूपेणचोभयथा प्रयुज्यते । यथा हि-- 

सं० VJ, युवन्‌ Yuvan, लाति० ॥४९०६॥४<<युवत्‌-कः > young, 
गाँ० jungus. 

Ho «मुष्‌, मुष्कः 1118135, लाति० musculus. 

सं० VUT<*kuk,, Ato हुश्क, Jo फा० सुष्क, आं० husk (भूसा; 
अयमपि शुष्को भवति), फा० हि० खुश्क | 

सं० १/अत्‌, अत्क atka (वै० परिधानम्‌), Ato अत्ख्‌, फा० खिल्‌-अत 
(परिधानम्‌) । 

Ho vaT, धाकः dhakas, ग्रीक thé-ke (receptacle यत्र वस्तूनि 


स्थाप्यन्ते), आं० task (something that one has to do), धा धातोरांग्ल्यां 
'दा' इति जायते | अत्र च दकारस्य तकारो जातः | 


तद्धितप्रत्ययाः 
ये नामभिविशेषणेर्वा सह प्रयुक्ताः प्रत्यया अन्यान्‌ संज्ञाशब्दान्‌ निर्मान्ति ते 


तद्धितप्रत्यया, दव तेयिकाः प्रत्यया (Secondary Endings) वा प्रोच्यन्ते | 


सस्ते ये प्रमुखास्तद्धितप्रत्यया नामभिस्सह प्रयुक्तास्तेऽत्यास्वपि सजा- 
तीयासु भाषासु विद्यन्ते । यथा हि-- 
इन ईन, इत्‌ प्रत्ययाः 


संस्कृद्ददन्यास्वपि भाषा स्विनूप्रत्यययोगेन शब्दा निर्मीयन्ते । यथा-- 
Wo दक्ष daksa दक्षिणः, अवे० दशिन, ग्रीक dezio-s, लाति० dex-ter, 


१. यतोह्मयं दक्षिणहस्तः कर्मसम्पादने दक्षोऽत एव दक्षिण हस्त इत्युच्यते, 
तत्सम्बन्धेन दिशाऽपि दक्षिणा, दक्षिणहस्तप्रदत्ता मुद्रापि च (दक्षिणा 
इत्यभिधीयते | 
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चतुर्थ प्रकरणम्‌ --कृत्तद्धिसमासाशच २१५. 


(अत्र इन्‌ स्थाने तर-प्रत्यय:), लिथु० deszn-e देशीने (दक्षिणहस्तः), र Tao 
desi-nce, आयर० dess, Tio taihs-da, आं० dexter. 


सं० अजः ajas, अजा-अजिनम्‌', लिथ० ozys-ozinis अजेन सम्बद्धः), . 
स्लाव० azino. 


tio अविः avis, स्लाव० ovic-ina (अविचर्म, यथा संस्क्ृतेऽजस्य चर्मा-- 
जिनमित्युच्यते तथैव स्लावोनिक यामवेश्चमं ओविसिन इत्युच्यते) । तथैव च--- 


to वृकः yrkas, स्लाव० vluc-ina, व्लुकिन-वृकिन (वृकचरमं), ग्रीक्यामिन-- 
प्रत्ययान्तानां शब्दानां बाहुल्यं दृश्यते | यथा--- 


ग्रीक anthos (पुष्पम्‌ )—anthenos. 


ग्रीक aere (वायुः) ——aer-inors. 


ईन प्रत्ययः 
सं० नव nava, नवीन, स्लाव० dov-ina नवकषिता भूमिः), सं० कनीनः 
kaninas (young), उ०जा० jung-in. 


सं० नक्तम्‌ naktam, लाति० nocht,-noctu-inu-s. 


अत्रेदमवधेयम्‌ 

जामंण्यामनेकत्र in, 11 प्रत्ययो ०7 प्रत्ययेन सहैकीभूतौ। यथा-- 

ato gold, उ०जा० guld-in. Ato golden, goldy इति शब्दोऽपि ` 
goldin इत्यस्यैव रूपं विद्यते, अत्रान्तिमो न: n घृष्टः। Ate earth, Jo जा०- 
erd-in, आं० earthen. 

सं० ब्रीहि brihi, गॉ० bariz-eins बरिजेइन्स्‌ । 

do तृणम्‌ trnam, तृणिन्‌, ato thorn, Te thaurn-eins, आँ० 


thorny. 


१. अजिनमित्यस्य यौगिकोऽथस्तु अजचमं इत्येवास्ति, परमस्य शब्दस्या 
मगचर्मण्यर्थान्तरो जातः। 
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२१६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


“तन त्त प्रत्ययौ 
संस्कृत इवान्यास्वपि भाषासु तन-त्न-प्रत्यययुक्तैः शब्दैस्ताद्धिताः शब्दा 
निर्मीयन्ते | यथा-- 


Go प्रत्न pratna, पुरातन, नूत्न, नूतन, अद्यतन, ग्रीक 6९-०1०४ 
-लाति० diutinu-s. 


पारस्यामवेस्तायाञ्चैतौ प्रत्ययौ कृतप्रत्ययरूपेणाऽपि प्रयुवतौ । यथा--- 


सं० y खन्‌ khan, Wo ५/कन्दन्‌, Fo खातम्‌ khatam, Jo He 
'कतन इय्‌ (“कतनि” इति पठ्यते), फा० खतना | 


wo y च्यव्‌ चौत्तम्‌ coutnam (preparation), Jo फा० स्यौथ्न (कार्य, 
निर्णय) । 
च (स), मु प्रत्ययः 

संस्कृतस्य व प्रत्ययस्य स्थाने स्लावोनिक्यां मु प्रत्ययो दृश्यते। यथा हिं 


सं० केश këéa, केशवः, स्लाव ० kos-mu', kosma. स्लावोनिक्या कोस्मु 
शब्दे विद्यमान मु प्रत्ययस्युकारः संस्कृत'केश' शब्दस्यात्तेप्र युक्तः | 


ततश्च फारस्या गेसू इति शब्दो निष्पद्यते। सं० केशव शब्दोऽपि केश- 
शब्दस्येव ताद्धितं रूपं विद्यते, केशवान्‌ इत्यस्त्यर्थोऽस्य शब्दस्य | 


to \/अव्‌ 8४ ओम्‌ om, Mao umu (विचारः, बोधः, सम्प्रत्ययः), 
लाति० 2४४7९, आं० aware, 


१. यद्यप्यद्यत्वे आंरल्यां cosmetic शब्दो प्रसाधनोपकरणे श्रृंगारोपयोगिपदार्थ- 
जाते WML AT Ta रूढः, परमयं शाब्दो वस्तुतः केशेन सम्बद्धोऽस्ति। 
केशालङ्करणञ्चास्य शब्दस्य मुख्योऽर्योस्ति। ततश्च केशश्च सह मुख- 
प्रसाधनसामान्येऽस्य शब्दस्यार्थविस्तारो जातः। Shorter Oxford 
Dictionary इति कोशे शब्दस्याथंस्य विशदीकरणे लिखितमस्ति-- 

A preparation for beautifying (the hair, 
complexion. 


अत्रापि केशालङ्करणमेव प्राथम्येन प्रतिपादितम्‌ । 


skin or for 
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चतुर्थ प्रकरणम्‌--कत्तद्धितसमासाश्च २१७ 


स्तर तम प्रत्ययौ 


यथा संस्कृते तुलनावाचकः तर प्रत्यय उत्तमावस्था सूचकश्च तम प्रत्यय- 
-स्त्थैवेतयोः प्रत्ययोयोगिनान्यास्वपि भाषासु शब्दा निर्मीयन्ते । यथा हि 


to अपतरः apataras, Yo जा० af-ro, aftero, Ato after. 

एवमेव Fo अपरः Wo afar, Ato afar. 

Ho उत्तरः, uttaras, ग्रीक hys-tero-s. 

सं० उत्तमः uttamas, To Fo ut-emest, आं० utmost. 

ao विशतितमः vingatitamas, अवे० वीसमस्तेंम्‌, लाति० vicénsimus. 
ao amada: trinstitamas लाति० tricén-simus. 


सं० अन्तमः (o) antamas (अन्तिमः), लाति० intimus (interior), 
‘io intimate. 


सं० अन्तर: antaras, लाति० inter-ior. 


go नि-तराम्‌ nie-taram, To सेक ni-der-sa, जा० nieder (low) 
आं ० near (जार्मण्यां नितराम्‌ निम्ततर अधस्तादिति यावत्‌ इत्येवार्थाऽस्ति 
परमांग्ल्यामस्य शब्दस्य निकट इत्यर्थो जातः) । 


do वि-तराम्‌ vitarim, अवे० वीतरेम्‌, Mio vithera, Mo widar 
(पुनः) । 


सं० नि-तमाम्‌ ni-tamdm, अवे० नितेम (निम्नतमः, सूक्ष्मतम:), ए० संक० 
:nide-mest- 


८“ 


स० प्रतराम pratram, मतर, ato further. 


सं० कतमः katamas, लाति० quo-tumu-s, cou-tucs, aio quote, 
--tion. 


सं० कतरः katara ग्रीक poteros, Te hvathar (कः), आं० whether. 
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२१८ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं० प्रथम 772० <प्र-तम, Ato MAT fra-tam, ग्रीक pro-tos,. 


(अत्र तम स्थाने त प्रत्यय), एवमेव ग्रीक pro-mos, , आं० promote, लाति०- 
promom, prime, premier, mo fram aio from. 


क्वचिदिष्ठप्रत्ययेनापि तम प्रत्ययः प्रयुज्यते | यथा-- 
Ho श्रेष्ठतमः, वसिष्ठतमः, अवे० बहिश्तम, फा० बहिश्त) | 


Wo वरीयसूतर variyastar, अवे० वइरयसतार्‌, ग्रीक 278-९7०5, Nto- 
aristocrate अप्यस्यैव विस्तारितं रूपम्‌, Fo जा० wimster. 


Wo इतर itar, लाति० iterum, गॉ० idr-eiga, Ato other, either. 
सं० वाम vima, उ० जा० wine (प्रिय) winis-tar. 


Wo अवर avar, Ato aora अओर, फा० अवरंग<अवरांग>औरंग 
(सिहासनम्‌ यतो हि एतदपि स्थातुरधस्ताद्‌ भवति), फारस्यां 'उपर' शब्दो$पि 


ओर इति रूपेण विपरिणमति, अतएव मुकुटो$पि 'औरंग' इत्युच्चते । यतो हि सः 


स 'उपरि अङ्गो' भवति । 


Wo अन्तर antar, ग्रीक en-teron, लाति’ in-ter, inter-ior, intrx 
intrio. 


इयस्‌, इष्ठ प्रत्ययौ 
यथा संस्कृते तुजनावाचकः इयस्‌ उत्तमावस्थासूचकश्चेष्ठ प्रत्ययस्तथैवेतौ 
प्रत्ययावन्यास्वपि भाषसु विद्येते। यथा fe— 


Wo महीयस्‌ mahiyas, लाति० आं० major अत्रान्तिमः सकारः रेफो 
यकारश्च j जातः । 


Wo लघु laghu, लघिष्ठः, ग्रीक elax-isto-s, Ato light, lightest. 


सं० स्वादिष्ठः svadisths, ग्रीक hed-isto-s, गाँ० sut-ists, afto- 
sweatets. : 


सं० मंघिष्ठ, महिष्ठ manhisth, ग्रीक०, लाति० 


ze $ > meg-istus, Nto- 
migistrate अपिअस्येवपरिवधितं रूपम्‌ | 
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चतुर्थप्रकरणम्‌--कृत्तद्धितसमासाश्च . २१६ 
आंग्ल्याँ इयस्‌, इष्ठ प्रत्ययौ बाहुल्येन प्रयुज्येते | यथा -- 
सं० युवन्‌ yuvan, यविष्ठ, Ato youngest. 
यवियस्‌-४०७॥९7< युवन्‌, clearest, nearest इत्यादिषु | 
ता प्रत्ययः 


यथा संस्कृते ता प्रत्यययोगेन भाववाचकाः शब्दा निर्मीयन्ते तथा ग्रीक 
स्लावोनिक्यादिषुभाषास्वपि शब्दान्ते ता प्रत्ययो युज्यते | यथा-¬ 


सं० कृष्णता ८771, स्लाव० ctinota. 

सं० दीर्घता dirghata, स्लाव° dlugota. 

सं० नग्नता nagnata, स्लाव० nagota- 

ao पूर्णता ७018३8, उ ० जा० 1011-69, स्लाव० plunota. 


सं० युवन्‌-(ता), yuvan(ta), लाति० juventa, To junda, स्लाव” 
juno-ta युवकः, आं० youth 


संस्कृतग्रीक्यादिष्वनेकत्र ता-प्रत्यययोगेन व्यक्तिवाचकसंज्ञा अपि निर्मीयन्ते । 
यथा 


सं० देवता 4९४३३, लाति० deity. 
ao गुरुता guruta, ग्रीक ७३7५९5 (भारः) । 


सं० मृदुता mrduta, ग्रीक bradutes (ग्रीक्यां पदादौ संयुक्त मकारः 
बकारे परिणमति) । 


do अ-गोता a-gota (गवामभावः), ग्रीक poly-boutes (gente, 
गवामाधिक्यं प्रभूतत्वं वा) | 
इक प्रत्यय 


यथा संस्कृते IRAR सदशेषु शब्देषु कृत्प्रत्ययः इक विद्यते वाषिक सदृशेषु 
स एव तद्धित प्रत्ययः। एष उभयविधोऽपि इकप्रत्ययोऽन्यास्वपि सजातीयासुः 
भाषासु तथैव वरीवति। यथा हि 
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२२० संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 
Ho अश्व ४९8, अश्विकः aśvikas, ग्रीक hipp-ikos. 


सं० नर्‌ nar, नरियः, नरिकः narikas, ग्रीक andr-ikos<anér, 
(कर्ता Yo Fo), सम्बन्ध एकवचन-9101-05) लाति० histrion-icus, his- 
torical, fabrica, publicus. 


Go अन्तरिक antarik, Fo जा० entrig, जा० ander. 
afaa प्रत्यय: कः 


सं० मर्यः (वे०) maryas, HAH: maryakas (पुरुषः, युवापुरुषः), ग्रीक 
meira-x कन्या, बालिका बालकश्च, आं० marriage. 


सं० लोपाकः lopakas (वै०) लोमड़ी, ग्रीक lopéx. 


Wo अन्तिकः antikas, लाति० anti-quos, anticus, Ato antique 
(प्राचीन ढंग का) यथा antique paper. 


to द्विकः dvikas, To सेक० twi-z, Ato twig (शाखा) | 
'क, इक प्रत्ययौ स्वार्थ यथा-- 


सं० मूषकः müşakas, 110511६, आर्मे० mu-k-n, स्लाव० my-sica. 
सं० गौ gau, लाति० bu-ch, bi-cula. 
सं० ATH: ajakas, लिथ० oszka. 


Wo अविकः avikas, लाति० ovi-cula, लिथ० avi-kyne, स्लाव० 
ove-ca. 


Wo पांशुकः pansukas, स्लाव० pesu-ku सिकिता | 
सं० देवक: devakas, देविका devika, गाल० dévic6, divicia. 


Wo सनः sanas, सनकः sanakas (पुराण:), लाति० senex, Seneca; 
साति० senz-is. 


Wo ATH: angukas, AH, स्लाव० ancuk, anjuk सद्भीणे: | 
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सं० अपूर्णायुकः apiirndyukas, अवे० aperenayu-ka शिशुः, फा० 


बरता (अवयस्कः, युवक:) । 


सं० कना kana, कन्याकः kanyadkas, अवे० kaini-ka (सं० कनीन,> 
अवे० kainin, फा० कनीज) | 


सं० वसुकः vasukas, Fo TTo vahu-ka, 
सं ° ज्ञुः jnus, TZ: prajius, ग्रीक jnux- 


च्छ sk प्रत्ययः 

सं० १/पृच्छ prcha “preck”, पृच्छा, लाति० posco<*prossco, 
Jo Jo जा० 101508, जा० fragen. 

सं० १/वाऊ्छ vamchha, जा० wence, wunse वुंशे, 


to १/विश्‌ vis<*vek,, वेशः, ग्रीक oiki-skos (ओकः), लाति० 
e-sca<€dtsca (भुक्तम्‌ < V अद्‌) । 


४१. य इय प्रत्ययौ 


संस्कृतवदन्यास्वपि सजातीयासु भाषासु य, इय इत्युभावपि प्रत्ययौ विद्येते ॥ 
आभ्यामुभाभ्यां प्रत्ययाभ्यां प्रायशस्ताद्धिता एव शब्दा निष्पद्यन्ते। 
यथा fe— 


ao पित्रियः pitriyas, ग्रीक patrio-s, लाति. patri-us, Ate patriot 
अपि अस्येव परिवधितं रूपम्‌ । 


सं० मर्त्यः martyas (मरतियः), अवे० मशीय, Jo फा० मरतिय, ग्रीक 
am-bros-eo-s<#0 अमर्त्यः | 


सं ० भैषज्यम्‌ 0031591911, Ato बएंशज्य | 
सं० नाव्य: navya, नावियः, ग्रीक 18-05, neios- 
सं० दिव्यः divy, WH dio-s<dif-io-s. 


सं० पद्य: padyas, ग्रीक pegos<ped-yo-s. 
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सं० उषम्यः usasyas, ग्रीक 665, Eoio-s<“us-ya-s >asia (एशिया 
महाद्वीप एष एव) | 

सं० afaa: ajriyas ÑT ag-io-s. 

सं० स-हखियः sahasriyas< *gheslo>*khesleo> ग्रीक khilio> 
आं० killo. ; 


सं० नप्त्यः (ĝo) naptyas अवे० नपतियो, ग्रीक anepo-ios Alo 
nith-je-s, Jo Jo जा० nefo, Ato nephew, स्लाव० netyiji (firt- 
cousin). 

to राजीय rajiya, Wo reik-i, Jo Fo जा० rihh-i, आं० royal अपि 
अस्यैव विस्तारितं रूपम्‌। 


सं० ज्येष्ठ jyeştha, SAST, < * g"yekvtha>Mo hauhisti>ato 
high, highest. hight. 


सं० fa: bhratriyas, ग्रीक phratrea, स्लाव० bratrija 
bratrija. 


सं ० भत्यः anya, अवे० अन्य, Fo Pro अनिय, ग्रीक 8110-5, लाति० aliu- 
$. गों० 21९-5 आमे ० ail. 


Wo मध्य madhya, ग्रीक messo.s, लाति० medius, लाति० आँ० 
medium. 


सं० नव्य navya, Jo आयर nue, Tio nevje-s, Ato neo. 

सं० तृतीय trtiya, तार्तीय tartiya, अवे० थित्य० ग्रीक trito-s, लाति० 
ter-t-iu-s., To third-jan, 
४२. अ, व, उव प्रत्ययाः 


Wo अश्वः agvas<™ ek,vos, अश्वा 35९६, ग्रीक hippos, लाति० 
equo, equa (स्त्री °), फा० अस्प, अस्पा, गाँ० aihva. 


सं० जीव:<* jwivas 1709, लाति० vivos, सिमरिक byo, 


Too qiu-s, लिथ, gyvas, आयर० biu, Ato bio, स्ला० त्री 
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सं०-वि-\/धू ० dhu—a:= faga: vidhvas, स्त्री चेद्‌ 'विधवा', ग्रीक 
eithéos (अविवाहितः), लाति० viduos, vidua (स्त्री), आयंर० 200, Rra- 


'रिक gvaddo, गाँ० viduvo, स्लाव० vidovr,ato widow. (widower अनेन 
निष्पन्नं To रूपम्‌), फा० बेवा | 


सं० विश्व १1६४9, अवे० Jo फा० वीस्प (सर्वे) । 


सं० ध्रु व dhruva (दृढ), स्लाव० su-drava (sound health स्वस्थः), 


'फा० दुरस्त<सं० ध्रु.वो$स्ति | 


सं० पूर्वं pirva, अवे० Wa, पुऽ फा० पुरुष (पं इति पठयते), ग्रीक 
(डोरिका) prin, protos, prātos (प्रथमः), protos<pro-f-ato-s Stat- 
तोस = सं ° पूर्वतः । 

Ho एव 6५६, अवे, अएं-व, Jo फा० अइ-व, ग्रीक 010-5, oi-fo-s (तुल- 
नीयम्‌*०४-॥०> लाति० oino-s, ४०-8, Ato one (एवमेव Fo एकः एषु 
शब्देषु निश्चयार्थकस्य एव शब्दस्याद्य एकारः सर्वत्र तिष्ठति । प्रत्ययास्तु विभिन्ना, 
क्वचित्‌ ‘a’, क्वचित्‌ ‘a क्वचिच्च 'क”। संस्कृतस्य निश्चयार्थेक 'एव' शब्द एवं 


-ग्रीकावेस्तादिषु एकार्थकः जात: | 


सं ० ऊर्ध्वं urdhvas<+/ *ऋध्‌-वो-स, ग्रीक ortho-s, लाति० arduo-s, 


.आयर० ard, फा० अर्दा शेयर ? 


do सर्वः sarvas, ग्रीक oulo-s, olo-s<* hol-fo-s होल्वोस लाति० 
-sal-va-s, Ato whole. 


सं० कुल्वः kulvas वै ° खल्वाटः शिरश्च balled, लाति० ८2।-४०->फा० 


१. सं ० विधवा शब्दस्य 'धव”-विहीना या व्युत्पत्तिः प्रदशिता सा तु कल्पितैव। 
यतो हि पुंलिगवाचक विधुर शब्देन विधवा, शब्दस्य नास्ति कोऽपि सम्बन्धः | 
परमन्यासु सजातीयासु भाषासु वि पूर्वकाद्धूञ्धातोः 'अ' प्रत्यययोगेन 
‘aq? शब्दस्तस्य च स्त्रियामाप्रत्यययोगेन “विधवा इति निष्पन्नौ शब्दौ 
सुप्रचलितौ । संस्कृते भा रोपीयो 'विधवा' शब्दस्त्वागतः परं पुं० वाचकं विधव 
इत्यस्य स्थाने 'विधुर' इति नूतनः शब्दः प्रचलितः। पत्यर्थको 'धव' शब्दोऽपि 
नूतन एव | 
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कुल्ला (शिरोवेष्टनम्‌ पारस्यां पदान्ते यवयोर्लोपो जायते।) Fo खल्वाटः अफि 
अस्यैव महाप्राणितं परिवधितञ्च रूपं ° प्रती यते । 


wo सव्यः savyas, ग्रीक skai- (f) o-s, लाति० scae-vo-s, स्लाव० 
saugi (दक्षिणे) आइ० skeika (विदिशा go wrong विपरीतां दिशां गच्छ) 1 
Go सज्जा | संस्कृतेषपि सव्यशब्दो दक्षिणार्थेऽपि वर्तते । 

सं० हरित इत्यत्र तकारः परं जर्मन hel-vo-s<*ghel-vo-s Jo उ० जा० 
velo, ato yellow, इत्यादिषु तकारस्य स्थाने 'व' प्रत्ययस्तथेव वर्णवाचकादु, 
भ्रः, भ्लुः, शब्दात्‌ Mo 0150 0111-१0-92 लाति9 ful-vo-s, fla-vo-s 
(flower अप्येतस्मादेव), आं० blue, (Fo ‘as’ रिति a इत्यस्पैव द्विरुक्तं 
रूपम्‌। Ato blossom शब्दो$प्यस्मादेव । 


Ho मनस्‌ शब्दात्‌ व प्रत्यय योगेन सह स्त्रिवाचक, 'आ' प्रत्यययोगेन लाति० 
minerva निष्पद्यते । संस्कृते तु faq प्रत्यययोगेग मनस्विन्‌ इति जायते । fea- 
याञ्च मनस्विनीति | सं० मत्येवत्‌ लातिन्यां व प्रत्यययोगेन mortuo-s, स्लावो- 
तिक्याँ च mrituw शब्दावपि जायेते । 


सं०१/क्र, अर्‌ ar Aq arvan (त्वारितगामी ), फिन्नोग्रियन arvas, आइस o- 
grr, To सैक० earo, Ato early अप्येतस्मादेव 'ली' प्रत्यय योगेन निष्पद्यते | 

संस्कृते पा-पी धातोः ति प्रत्यययोगेन पीतिः इति जायते । तथैव स्लावोनिक्यां 
अपि पितिः शब्देन सह्‌ पिवो pivo (Fe) अथ च मादक पेयमिति जायते । 

सं० पीवः pivas, ग्रीक pi (£)-0-5. 


Wo श्यावः ६१४5, प्रश० sy-va, स्ला० si-ve, फा० स्याव>स्याह्‌, यथा 
अफ्रास्याव (नाम) । 


सं६ ग्रीवा griva, लाति० cer-vo-s, लिथ्वा ० gri-va, फा० गरेवां (प्री वा,. 
ग्रीवाया अधोवस्त्रञ्च) । 


४३. न, अन प्रत्ययो 


संस्कृतवदन्यासु सजातीय भाषास्वपि न अन प्रत्यययोगेन पदानि निर्मीयन्ते ॥ 
तथथा--- 


सं०१/पू 51, पूर्ण parna, अवे० perna, ग्रीक polloi (पुरू, बहवः), 
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आयर० län, Ae feulls<*fulnaz (प्रत्ययस्य नकारः समीभूतः पूर्वसवर्णो वा 
जातः), लिथ्वा० pilna-s, स्लाव० plunu, आं० full (सं० पुतं आं० filled) । 


सं० पृ pr, प्राण: pranas, * ol Jo Fo प्रातः लाति० im-plétu-s: 
(पूर्ण) अत्र वृद्धिर्जाता । 


सं० अन्नम्‌ annam <<*अद्‌नम्‌, ग्रीक ed-ano-s भोज्यम्‌, भक्ष्यम्‌, ed- 
ano-n (अन्नम्‌, भोजनम्‌) । 


Ho \/च्यव्‌, १/ चय, <* key, चयन< *kķweyana (प्रतिफलम्‌ 
पूणता), अवे० कएइना (दण्डम्‌), फा० कीना (द्वेषः, संघर्ष, प्रतिकारः), ग्रीक 
70118, स्लात्र० cena (मूल्यम्‌) | 

सं० 5/ रुच्‌ ruc (रुष्‌) < *] 0५. 

सं ० रोचनः rocanas, रुक्म, BAT: (तैव दृष्टम्‌), Ato रओख्शन, फा० 
रोशन <*1९ऽ705>लाति० jana, ato lunar (चान्द्रः) अप्येष एव। 
तुलनीयमु-रुक्ष ruksa, प्रशः० lauxn-os, लाति० illustri-s<*in-loucstri- 
-$ अप्यस्यैव प्रवधितं रूपम्‌, ato illustrate अप्येष एव । अस्य यौ गिकोऽ्थेस्तु 
प्रकाशक रूपम्‌ । To सैक० lixan, lyxan (प्रकाशनम्‌), आं० lux, (lexicon. 
शब्दावपि एतस्मादेव सम्बद्धौ स्याताम्‌) Fo Fo logna ज्वाला, अचि: | 

सं ° शेते ss, ग्रीक kyo-toi, Fo शयनम्‌ 5899118119, अवे० शयनः 
/*kyey-no, ग्रीक Q-keano-s (परित्राम्य स्थितः he who surrounds). 

सं० वसनम्‌ yasanam> 25-9162 ग्रीक heano-s (dress, 
eloth). 

to * 4/८ए,ऊ-त tena, Ato ऊन (रिक्त), ग्रीक eu-ni-s, (needing- 
bereft). 

सं० क्षीण: ksinas, ग्रीक phthi-no-karpos (क्षीणफलम्‌) | 


सं० दीर्णः dirnas, अवे० दरेना (स्त्री cleft ravine), Fo sTo zorn, 
ato torn. 


सं० asa: bradhnas, (पीतवर्ण:)>स्लाव० bronu (ईषत्‌-एवेत:), 
aio brown. 
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सं० यज्ञ yajña, अवे० यस्त, ग्रीक 188-10-5. 
सं ° प्रश्‍न: 148185, अवे० HT | 


सं० y R> y तिज्‌ यथा तिग्म, तीक्ष्ण, tiksna, HET सदृशेषु शब्देषु 
प्रत्ययनका रात्‌ पूर्व सकारागमो जातः । 


सं० वस्नः vasnas (मूल्यम्‌) > *४05-105-5 >ग्रीक 1616-5, hone 
(विक्रयमूल्यम्‌, किम्‌ आं ° honour अपि एतस्मादेव) आमे ० gi-n, सम्ब ° g-no-y 
(मूल्यम्‌) । लाति० venum-<*vesno, Jo Blo वश्न, Ato वस्त | 


सं० दानम्‌ dinam, ग्रीक 4-708 (RA) | 
Wo धून: dhiinas, ग्रीक thii-no-s(throng, युद्धम्‌ , आक्रमणम्‌) । 
Ho yE str, “stl: 


go TAI: stirnas, ग्रीक ster-no-n (breast स्त्री-वक्षोजौ), Fo जा० 
stirna (ताराः)। 


सं ° स्थूणा $17, ग्रीक stéle<stalna, अवे ° स्तूना, फा० सतून | 
सं० सदनम्‌ sadanam, ग्रीक hedr-ano-n. 


to ५/दिश्‌ dis<“dik,, लाति० dignu-s, आं० dignity (विशेषेण 
दुष्टः) अपि एतस्मादेव | 


सं० जीणेम्‌ jiram<“e"r-no-m, लाति० gra-nu-m, To kaur-n, 


स्ला० gri-no, आं० grain, corn, kernel (बीजं, हि० गिरि, गुठली) अप्यस्यैव 
विस्तारित रूपम्‌ । 


सं० तक्षणम्‌ taksna, ग्रीक tex-né, Mio techn, technology. 
सं० ऊर्णा 0105 शब्दोऽयं प्रतिपादितचर: | 


Wo बुध्नः budhnas, जा० boden, Ato bottom. आयरिश bond, 
bonn (पादतलं) sole of a shoe. 


सं० अयस्‌-न ayas-na,"aesno (aes aeris) >लाति० aenu-s, जा० 
eisen (आइजन), आं० iron, फा० आहून। 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


चतुर्थ प्रकरणम्‌--कृत्तद्धिततमासाश्च २२७ 


सं० प्रत्त pratna, लाति० pronus, <prodno. 
सं० धेना (4o)dhéna, धेनुः dhenu-s, लिथ० de-na. 


सं० वर्ण: varnas, लिथ० var-na-s, स्लाव० vra-nu, vra-na (कृष्ण, 
काकः), (अत्र सं० वर्णशब्दस्य कृष्णार्थ्थ्ंकोचः तद्वशादेव काक इत्यर्थे 
रूढिर्जाता) | 

सं० WTA: ६91195, शीनः 51185 (संकुचितः), लिथ० sze-nas, स्लाव० 


se-no (हेयं भुसम्‌), हि० भूसा, Ato hay. 


ao शिशिरः sisiras, लिथ० szal-na, स्लाव० sla-na. 
सं० फेनः phénas, लाति० speuma, to fome, स्लाव० pena, प्रश० 
spaoy-no. (एकत्र नः प्रत्ययोऽन्यत्र च म: | एकत्र/स्फा इत्यस्य सः सुरक्षितः 
अन्यत्र च लुप्तः)। 

wo तृणम्‌ tram, Mo thaur-nu-s, जा० dorn, ato thorn, 

स्लाव० tri-nu. 

ao वहन: vahanas, वाहनम्‌ vahanam,*V vegh, स्ला० vzenu, 
ato wegon, van. 

सं० वर्तनम्‌ vartanam, स्लाव० yret-ano, (feo तकली spindle यतो- 
ह्येषापि विवतंते-परिवतंते) । 

Ho १/ अल्‌ al गतौ वृद्धौ च, Fo Ho dle, allo. 

सं० हवनम्‌ havanam, अवे० Fat (To) आह्वानम्‌, आम? jaune-m 
(समपंयामि) । 

सं० भरण bharana, ग्रीक pher-ne (dowery). 


सं० gaq duvas (पूजा, अर्पणम्‌ gift), इतालवी beno, bono> *dy- 
eno, आं० bonus. 

सं० १/ईश्‌ 15, To aigin, Jo जा० eigin (property, the hav- 
ing for one’s own). 


सं० रचनम्‌ raca-nam, Woe rag-in. 
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४४. त्र, तल tra, tla, RAAN । 


भेरान्यासु लकारस्य रेफे परिणत्या त्र प्रत्यय एव विद्यते, परं यूरोपीयासु- 
za’, आं 016 प्रत्ययोऽपि विद्यते । अपि च लातिन्यां सं० त्र, tra, tla,* क्ल cle, 
cul, इति जायते, एतत्तु सर्व ध्वनिप्रकरणे निरूपितम्‌ । 


संस्कृतवदन्यास्वपि भाषासु त्र (त्ल) प्रत्यययुक्ता: शब्दा विद्यन्ते । यथा हि-- 
ao अरित्रम्‌ 872m. ग्रीक phere-tron. 
ao भरित्रम्‌ bharitram, लाति० fer-culu-m (भरित्रम्‌) । 
सं० मात्रा mitra, ग्रीक matron. 
सं० क्षत्रम्‌ kétram; Ato ATTA । 


सं० वस्त्रम्‌ ११७1, Ato वस्त्रेम, जा० wester, लाति, आं vesture 
(वस्त्रम्‌) | 
ao वहित्रम्‌ vahitram (ship पोतः), लाति० vehi-culu-m. 


सं० होवम्‌ hotram (तर्पणम्‌), Ato जओथ, ग्रीक khu-tra (पात्रम्‌), 
khu-tlo-n (तर्षणम्‌) । 


सं० श्रोत्रम्‌ srotram, Jo Fo जा० lio-dar, Yo सै hleo-dar (ध्वनिः, 
कोलाहल), जा० hlue-thra, आं० hearings, loud. 


Wo स्थात्रम्‌ sthatram, Ato sta-ddle (seat स्थानम्‌) । 


To \/सद्‌, सीद्‌ sad, sid, निषीदति, विषाद, आसादयति, आं० sit, seat, 
sad, (विषादः, विषण्णः), सत्त्रम, <सत्रम्‌ आं० saddle<sad-tle (पर्याणम्‌, 
काठी) एवमेव आं session अपि v सद्‌ प्रकयेव निष्पन्नः | 


सं० ५ पा pa पात्राम्‌ pätram, V पू pa, पौत्रम्‌, (मुखम्‌) ato foddor, 
(कोशः, बुसम्‌, हि० भूसा) । आं० food अपि सं० पा धातोनिष्पन्नाद भोजनार्थ- 
काद्‌ वैदिक 'पितु' रिति शब्दान्निष्पन्त इति त्वनेकत्र प्रतिपादितम्‌ । 


४ > 
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समासाः 


५. द्वयोःशब्दयोरयोगेनाथवोपसर्गनिपातैस्सह शब्दस्य धातोर्वा मेलनेन यदेक 
शब्दो निष्पद्यते सः समस्तः शब्द इत्युच्यते। एषा शब्दमेलनप्र क्रियैव ‘समास 
इति परिभाष्यते । ते च ater: सन्ति' । प्रारम्भे संस्कृतेऽपि विशेषतो वेदेषु स्वल्पा- 
कारा एव समस्तशब्दाः प्रचलिता आसन्‌ । ग्रीकलातिनांग्लजा मेण्यादिषु युरोपिया- 
सु भाषास्वपि तादृशानामेव समस्तशब्दानां प्रचलन विद्यते । अथ चोपसर्गेनिपाता- 
aà: सह शब्दस्य धातोर्वा मेलनेन तादृशोऽपि नवीनः शब्दः प्रादुर्भवति यस्य 
प्रकृतिप्रत्ययादीनां पृथक्‌ स्वरूपमपि ज्ञात्‌, न शक्यते | यथा fe — 


'अद्य' इत्यव्युत्पन्नो निपात इत्युक्तः पाणिनिना । परं यास्केन अद्य' शब्द- 
स्यापि निर्वचनं कतवतोक्त--अद्य-अस्मिन्‌ द्ववि' इति । अत्राकारः अस्मादस्या- 
स्मिन्नित्यादिष दश्यमानमेतदर्थकस्याकारस्येव रूपं विद्यते। अथ च 'द्यु' इत्यस्यो 
कारस्य स्थानेश्कारो जात: | एवमेतच्छव्दस्याकारेण सह 'द्यु शब्दस्य समासेन 
अद्य) इति समस्तो निपातः प्रादुभू तः । गाँथिक्याम्‌ अद्य इत्यस्य hiadaga 
पुराणोच्चजार्मण्यां hiutu जामेण्यां च heute इति रूपाणि जातानि । एपु सर्वेषु 
शब्देष्वादौ हकारागमो जातः, इति तु स्पष्टमेव । एवमेव--अद्भुत इति शब्देऽ 
कारो निपेधार्थकः 'अ' इत्यव्ययेन सह दभ्नोतेनिष्पन्तस्यादभुत शब्दस्य समासे- 
अ-दभत इति रूपं निष्पन्नम्‌ । एवमेव तिस्‌ इत्युपसगेण सह V सद्‌ धातोयोगिन 
नीड इति रूपं जायते | तद्यया--नि-सद्‌>निस्द (अत्र धातोक्षींणं रूपम्‌) > निज्द 
ततश्च जकारो$पि लुप्तः। कस्यापि व्यञ्जनस्य लोपेन तत्ूर्वस्थः स्वरः दीर्घी 
भवति इति नियमेनेकारे दीर्घे जाते नीडमिति रूपं निष्पद्यते । आंगलभाषाया nest 
इति रूपे तु Vag धातोः सकारोऽपि सुरक्षितः । परं लातित्या निडुस शब्दे 
संस्कृतवत्‌ सका रस्थानीयो जकारो लुप्तः। 


१. इनदरो द्विगुरपि चाहं नित्यं मद्गेहेऽव्ययीभावः। 
तत्पुरुष कर्मधारय येनाहं स्यां बहुव्रीहिः ॥ 
२. निरुक्त १।२। 
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२३० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


यथा पूर्वमेव स्पष्टीकृतं प्र त्येकस्य धातोः मूलस्वरस्य (अकारस्येति यावत्‌). 
गुणोवृद्धिद वतयं क्षयोवेत्यवस्थात्रयं जायते । यथा हि १/सद्‌ धातोरकारो गुणरूपं 
सादयतीत्यत्राकारो वृद्धिरूपं 'नीड' शब्दनिष्पादकस्य 'निस्द्‌' इति रूपे च क्षीण- 
रूपं दृश्यते | एवमेव \/पद्‌ (गुणः) पादः (वृद्धिः) उपब्द <उप-पद्‌ इत्यत्र चाका- 
रस्य क्षयो जातः। 


एतत्सर्वं हृदि निधायैव नाम्नां निर्वचनं सम्यगवगम्यते। यतो हि परोक्षाति- 
परोक्षवृत्तिष्वनेकेषु शब्देषृपसग निपातप्र कृतिप्रत्यायादीचां ajai समसनं वाः 
जायते, यथा महता प्रयत्नेनैव तेषां पृथगवस्थितिर्ज्ञातुंशक्यत इति | 

agaa केचिदेतादृशाः समस्ताः शब्दाः उपस्थाप्यन्ते येऽन्यास्वपि भाषा-- 
सूपलभ्यन्ते | 


४६. निपाताव्ययपूर्वंशब्दयुक्ताः समस्ताः शब्दाः 
सं० अमृतः amrtas, ग्रीक am-brotas, am-brosio-s. 


सं० अनश्वः angvas, ग्रीक an-ippos- 

go अस्वपनः 29४2145, लाति०, in-somnis. 

सं० अनन्तः anantas, Jo Jo जा un-ende. 

सं० दुमत: durmanas, अवे० दुशमनः, फा दुश्मन, ग्रीक dus-menés. 

सं० दुष्कृतः duskrtas, Jo आयर० do-chruth (deformed, ugly). 
सं० दुष्पर्‌: duspiras, ग्रीक dus-poros. 


सं० दुस्‌ ५“ तन्‌ dus-vtan, लाति० destinatus, aio destiny (दुर्भा- 
wq) । 


सं० दुर्भरः durbharas, ग्रीक dus-pheros, (Re दूभर) | 


सं० Gad sukrta, Jo आयर० so-chruth. 


सं० अपिहितः apihitas<*epi-dhetos, ग्रीक epi-thetos (संयुक्तः परि- 
बधितः) | = 


$ जज eget + oS 
सं० अपचितिः apcitis <*apok,iti-s, ग्रीक apotisis. 
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चतुर्थप्रकरणम्‌--कृत्तद्धितसमासाश्च २३१ 
सं ° परिस्रावः parisravas, ग्रीक peri-rroos. 


सं० प्रत्तः prattas प्रदत्त: pradattas, ग्रीक pro-dotos. (त्यक्तः), to 
सैक० fra-cod. 


सं० प्रततः pra-tatas. Tafet:, ग्रीक pro-tasis (अग्रे विस्तारितम्‌) | 


सं० पृष्ठम्‌ prstham< पृ-स्था >आं० first (संस्कृते उपर्यर्थके 'पर्रि 
इत्यस्य क्षीणं रूपं पृ इति जातं, परमांग्ल्यां गुणितमेव रूपं विद्यते) । 


सं० अनाप्तः Aniptas, लाति० in-aptu-s. 
सं० अगतः agatas, ग्रीक a-batos. 


सं ° अन्तिगृहम्‌ antigrham, ग्रीक antithuron (अत्तिद्वारं, द्वारसम- 
क्षम्‌) । 


सं० अज्ञातः 274. ग्रीक 8-816(0-5, लाति० igndtus. आं० ignore.. 
सं ° अनुग्रहः anugrahas, ग्रीक an-ubros. 

सं० प्रतिदोषः £14045, ग्रीक pros-esperos- 

GAA $७०६१, (श्रेष्ठ नरत्वं, पौरुषं ), Jo आयर० sonirt (सुशक्तिमान्‌) t 
ao सुनरः sunaras>Hlo हुनर (कला), नेरवी (शक्तिः सामर्थम्‌) | 

सं० अपस्था apastha, गॉ० of-stass, ग्रीक epaostasis (qara, 


८ , 
defection), ato apostrophy (पृथकूताद्योतकोऽव्ययः यथा apostrophe $). 


do मिथः गच्छन्त, mithas gacchant, Tic mith-gasintha (सहयात्री), 
Jo Jo जा० meterbelinc (co-heir), ग्रीक meta ato mate (class-mate 
room-mate) अपि ao मिथः (सह) एव aio mutual शब्दो$स्य अल्‌ प्रत्यय- 
युक्‍तं-रूपम्‌ | 


४७. द्विगुः समासः 


स्वयंपदप्रधानः सङ्ख्यापूर्वो द्विगुरित्युच्यते। अन्यपदप्रधानश्च ` बहुव्रीहिः t 
संस्कृते एकादशतः UAT सर्वे सङ्ख्यावाचकाः शब्दाः द्विगुसमासेन समस्ताः, 
परमांग्ल्यासु thirteen तः आरभ्य ninteen पर्यन्तमेव समस्ताः सङ्ख्याः । अग्रे च 
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२३२ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


'समासहीना इति पुर्वमेव प्रतिपादितम्‌ | एवमेव-- 
सं० द्वाभा dvabha, Ato twilight. 


सं० द्विपदः dvipadas ग्रीक di-pous, लाति० bi-pés, To fo twi- 
#6९, Ate two-feeted, हि० दोपाया । 


क 


सं० त्रिपदः tripadas, ग्रीक tri-pous, लाति० tri-pës. 
सं ° त्रिदन्त tridant लाति० tri-dens, आं ° trident (त्रिशूलम्‌) । 
सं० चतुष्पादः catuspidas, लाति०, Ato quatropad. हि० चौपाया । 
सं० शतपद Satpad, लाति० cent-pés. 
सं० अष्टापदः astipadas, ग्रीक 0K(6-०॥ऽ. 
४८. अलुक्‌ समासः 


एतादृशाः शतशः सङ्ख्या पूर्वपदाः समस्ताः शब्दाः सर्वासु सजातीयासु भाषा- 
सूपलभ्यन्ते | 'अष्टापद' इत्यत्र द्विवचन विभक्तेराकारः सुरक्षितः । अतएव अलुक्‌ 
समासस्येदमुदाहरणम्‌ | एवमेव-- 

ao दम्पती ` dampati< दमस्‌-पतिः> ग्रीक des-potis, आं० despot, 
despotism (संस्कृते दम शब्दस्याकारो लुप्तः, परं Wart मकार एव लुप्तः, 


किन्तु षष्ठिविभक्तेः 'अस्‌' इत्यस्य सकारः सुरक्षितः। एवं ग्रीक्यामिदमलुक्‌ 
समासस्योदाह्रणम्‌)। 


१. सं० दम्पतीत्यस्य निर्वचनं कुवेता पाणिनिनोक्तं यज्जाया च पतिशच इति 
दम्पती, अत्र जाया शब्दस्य दम्‌ भावो विहितः । एषा तु क्लिष्टकल्पना एव | यतो 
हि वेदे गृहार्थको दम शब्दो विद्यते, परं लौकिकसंस्कृते शब्दोऽयमप्रयुक्तः । मोनियर 
विलियम विरचिते A Sanskrit English Dictionary इति कोषे 'दम्पती' इति 
शब्दस्यार्थः तस्य जायापति इत्यर्थे प्रयोगश्च स्पष्टीकृतः । तद्यथा--दम्पती-- 
the lord of the house, taken as dvandva and dam in the sense of 
wife. ‘the two masters’, husband and wife. 

श्रोसूयेकान्त महोदयेनापि स्ववेदिककोषे तदनुसृत्य दम्पतिशब्दश्य 'गृह- 


स्वामि lord of the house इत्येवार्थ: प्रदत्तः । परं तस्य द्वन्द्वसमासे प्रयोगस्तु 
जैव स्पष्टीकृतः। ` 
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चतुथंप्रक रणम्‌--कृत्तद्वितसमासाएच २३३ 


आङ्ग्ल्या domestic सदृशेषु शब्देषु वैदिकोऽयं गृहार्थेको दम शब्दोऽधुनापि 
सुष्रचलितः । अपि च पति पत्नी चोभावपि गृहस्य पती भवतः इन्द्रसमासेनापि च 
संस्कृते दम्पती ति द्विवचनरूपं प्रयुज्यते | परं ग्रीक्यामयं despot, despotes 
'शब्दः' पत्यर्थक एवास्त्यतएव पुंसि प्रयुज्यते । 

सं० नावाजः navajas (नावा-तौकया अजति गच्छति इति तावाजः), 
लाति०, आं० 1३026, navigate,-tion इत्यप्येतस्मादेव | 

do नक्तं चरः naktancaras तद्वदेव नक्तंगायः (नक्तं-रात्रौ गायति इति), 
ato nightingale’ अत्र “गै धातुना सह ल प्रत्ययो जातः । अस्यार्थस्तु नक्तंगाय 
एवास्ति । 

Fo AFT: 11185 < नू-मनस्‌ (manliness ) ,ग्रीक andro-ménés, 
फारस्यां सुप्रयुक्तो नरिमन, तारिमन्‌ इति संज्ञाशब्दो$प्येष एव । 

सं० कदर्थं kadartha (किमर्थम्‌) अत्र 'कद्‌” इति किमर्थको निपातः। 
लातिन्यामेष 'कद्‌' एव quod आंग्ल्याञ्च what इति रूपमापन्नम्‌ | 

यथा वेदे 'मित्रावरुणा' सदृशेषु शब्देपूभयत्र द्विवचनस्य आ विभक्तिविद्यते 
तथैवावेस्तायामपि 'अहुरामज्दा', अहुरामिथा' इत्यादि शब्देषु पूर्व पदेषपि द्विवच- 
नस्य आ विभक्तिविद्यते i 


४९. अत्रेदं वेशिष्ट्यम्‌-- 
संस्कृते ‘aq (शतृ) प्रत्णययुक्तपूवेपदेन सह्‌ बहुब्री हिसमासस्य वेद एव 
कातिचिन्तामान्युपलभ्यन्ते। यथा 
भरद्वाजः; जमदग्निः<गमदग्निः। परं पारस्यामेतादृशाः समस्ताः संज्ञाशब्दाः 
` -बाहुल्येनोपलभ्यन्ते | यथा-- 


१. despotes :a word which is its greek form, meant master 01 
1010. 
an absolute ruler, a tyrant. Sh. Ox. Eng. Dic. 

=. a small reddish-brown or tawny migratory bird, celebrated 
for the sweet song of the male heard by night during the 


breeding season. Sh. Ox. Eng- Dic, 
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२२४ सस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 
सं० धारयद्वसुः>फा ० दारयबहु (पश्चा'्वारा' इत्येव जातः)। 


do विशिताश्वः, फा० विस्तास्प (नव्य फारस्यां एष एव 'गुस्तास्प' इतिः 
जातः, यतो हि फारस्यां सवंत्र पदाद्यो बकारः गकारे परिणमति। यथा सं० TAT 
> फा Tot इति) । 


एवमेव शतशोऽथ सहस्रशः समस्ताः संस्कृतशब्दाः सर्वासु सजातीयासु भाषा- 
सूपलभ्यन्ते, परमेकं परोक्षवृत्तिकमांग्लजार्मण्यादिषु भाषासु प्रचलितं शब्दमुदाहूत्य 
प्रकरणमिदं समापयामो ग्रन्थविस्तारभयात्‌ world जगदर्थकः आंग्ल्या world 
जर्मेण्याश्च welt इति शब्दो विद्यते। आपातत एष शब्दोऽव्युत्पन्न इव प्रतीयते 
परमस्य शब्दस्यापि संस्कृताश्रयेण व्युत्पत्तिः प्रदशिता । वस्तुतोऽयं समस्तः शब्दो- 
ऽस्ति। अस्य पूर्वपदं आंग्लभाषाया wor mimaa wel इत्यस्ति। द्वावेवेमौ 
शब्दौ सं० वीरः, लाति० viros (नरः) इत्येव स्तः। उत्तरपदं जार्मण्या alt 
आंग्ल्याएच old इत्यस्ति। एष आल्ट alt शब्दश्च सं०\/अल्‌ गतौ वृद्धौ च इत्य- 
स्मात्‌ क्त प्रत्यययोगेन निष्पन्नः । सं अलित>जा० ॥1:>आं० old. एवं० Ato 
World जा० welt इत्येतयोरु भयोरपि शब्दयोर्वीरस्य (नरस्य इति यावत्‌) अलितं- 
गत, गमनं आयुरित्याकूतं विद्यते । (संस्कृतस्य जगच्छब्दोऽपि \/ गम्‌ धातोरेव 
निष्पद्यते) एवं परोक्षवृत्तिकोऽयं aio world’ शब्दः संस्कृताश्रयेण व्युत्पादितः | 
अत्र सं० वीर, लाति० विर इति नरार्थकस्य शब्दस्य प्राण्य्थेऽअर्थविस्तारः। एवं 


वीरस्य गमनस्थानं सञ्चरणस्थानमथवा नरस्यायुषो निर्धारकमित्यर्थोऽवगम्यते 
World इत्यस्य संस्कृताश्रयेण । 


५०. हिरुक्ताः संज्ञा 


संस्कृतस्यानेके द्िरुक्तसंज्ञाशब्दा अपि नाना सजातीयभाषातु प्रचलिताः 
सन्ति। यथा हि-- 


Wo AAR: bambharas भ्रमरः bhramaras, (भृ गः), ग्रीक pem- 
phr-e-don 


स० ततः (8185, ग्रीक té-the (मातामही), लिथ० ९-५९ (पितृव्यः) 
wil-dedu (पितामहः), आं० dady, हि० दादा अप्येष एव। 


MS MR 


१. world=werman--eld=age=human existence, 


a period 
of this. Sh. Ox. Eng. Dic. 
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चतुर्थप्रकरणम्‌-- कृत्तद्धितसमासाश्च EEEN 


सं० ककेट: karkatas, ग्रीक kar-kinos, लाति० ato can-cer. 

do मर्मरः marmaras, ग्रीक Ato mur-mur. 

सं० कर्करः karkaras, लिथ० kan-kal-a-s<#o कङ्कणिः, कङ्कणम्‌ | 

सं० चक्रम्‌ cakram, अवे० TE, ग्रीक kuklos, लाति० ऑ० circle Ao 
cycle, wheel. हि० फा० FE । 

सं० aft: dadhris (साहसं, उत्साहः), अवे० za-zar-am, फा? FAT | 

सं० सस्मार sasmar, लाति० me-mor, Mio memory, memoran- 
dum,mamoir. 
अत्रेदं वेशिष्टयम्‌ 

संस्कृतस्य 'सस्मार' इति लिटि रूपे अभ्यासमकारो लुप्तः सकारश्चावशिष्टः, 


परं लातिनांग्लादिषूभयत्र सकारो लुप्तः। 


सं० तित्तरिः (६15, ग्रीक te-trix, लिथ० tertervinars रूसी० te- 
treve, फा० तिदरवाँ, feo तीतर | 


सं अरालम्‌ः अत्र 'अर्‌' अल्‌ इति द्वावेव कुटिलार्थकौ निपातौ यथा आं? 
albow इत्यत्र 2] अपि कुटिलार्थंक एव'। 
५१. निपातोपसर्गाव्ययादयः 


ये खलु निपाता उपसर्गा अव्ययादयश्च संस्कृते प्रयुज्यन्ते तेषु भूयांसोऽत्या- 
स्वपि सजातीयासु भाषासु तेष्वेवार्थेसु प्रचलिता: सत्ति । तेषु प्रभूता निपातादयः 
पूर्वमेव यथा प्रसङ्ग प्रदशिता अग्रेऽपि च प्रदर्शयिष्यन्ते । अत्र तेषां पौनरुक्त्या 
ग्रन्थविस्तार एवाभविष्यदतस्तेऽतर नात्र निदिष्टाः । तत्र तत्रैव दृष्टव्यास्ते इति । 


इति ध्वनिपद- नामाख्यातोपसर्गनिपातकृत्तद्धित 
समासादिविषयर्क पूर्वार्धे सम्पूर्णम्‌ । 


चतुर्थ प्रकरणञ्चापि समाप्तम्‌ । 
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उत्तराधेम्‌ 


* युरोपीयासु भाषासु 
संस्कृतप्रकृतिजा: शब्दाः 
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संस्कृतस्याथवा तस्याः प्रकृत्या हि समुद्गताः । 


 यूरोपीयासु भाषासु शब्दाः सन्ति agam: ॥ 


मनुष्यवग! 
मानवो नारी च Man and Woman 


सर्वासु सं० सजातीयासु भाषासु मातृपितृश्रातृसदृशाः सर्वेऽपि परिवारवाचकाः 


संस्कृतशब्दा एव इति तु सुविदितमेव | परं परिवारस्तु मनुष्यस्यैव भवत्यतः प्रथमं 
मनुष्यनामान्याह | 


१, सं ° मनुः, आं ° man. मनुः, मानुषः, मतः, मर्त्यः, जनः, पुरुषः नरः पुमांश्चे- 
त्येषां मानवपर्यायैः सह्‌ वीरः, वयस्‌, क्ष्मन्‌ इत्यादयोऽन्पेऽपि शब्दा मनुष्यार्थे प्रच- 
लिता नानायूरोपीयासु भाषासु । 


सजातीयभाषासु समानरूपेण प्रयुक्तानि संस्कृतमनुष्यनामातीमानि 
सन्ति 


(क) १/मनु manu अववोधने' इति प्रकृत्या 'उ' प्रत्यययोगेन मानवार्थको 
मनुः शब्दो निष्पद्यते । यतो हि समग्रेषु प्राणिषु मनुष्य एव मननशीलोऽस्त्यत एवायं 
मनुरित्युच्यते | संस्कृत ईरान्यासु च 'मनु' इत्यस्य मनुष्यविशेष आद्यमनुष्यरूपेण 
प्रसिद्धे पुरुषे वार्थंसङ्कोचो जातः, परं यूरोपीयासु वाक्षु “मनु: स्वीये पुमानिति 
यौगिकेऽ्थे एव प्रचलितः । आंग्ल्यादिषु युरोपीयासु ईरान्यासु च पदान्तगा अ, इ, 
उ इति स्वरत्रयी घृष्यतेऽत एव सं० मनु manu Aiei man इति जातः। 
अयञ्च मनुशब्दो नैकासु युरोपीयासु विशेषतो जामंण्य (ट्यूटानिक) वर्गीयासु 
जमंनांग्ल्यादिषु स्लाववर्गीयासु च वाक्षु सुप्रचलितः। यथा — 


अपि चाधुनिकासु भारतीषु तु “सिन्ध्यां' पावेत्याञ्च ‘ary’ इति रूपेण, 
मराठी मानुस, राज० हिन्द्याञ्च 'भलामानस' (मानुषः) इति समस्तरूपे चोपलभ्यते | 


(ख) do वीरः viras, लाति० viros. 


वि० पूर्वकात्‌ १/ईर्‌ कम्पने इति धातोरयं शब्दो निष्पाद्यते | यतोह्ययं स्व- 


१. पूर्वं तावत्प्राणधारणार्थको १/मन्‌ धातुरासीत्यश्चाच्चावत्रोधानार्थेकोऽयरं 
जात इति केचिद्‌ | 
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२४० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


शत्रन सिहादीन्‌ हिस्रजत्तून्‌ विशेषेण ईरयति--कम्पयत्येतदेव वीरस्य वीरत्वम्‌ + 
संस्कृते दीरशब्दस्य 'बलवान्‌ पुरुषः’ इत्यर्थसङ्कोचो जातो । वेदे चायं पुतराथेऽफिः 
प्रयुज्यते । यथा हिं 

युवास्य यजमानस्य वीरो जायताम्‌ । (यजुर्वेदे) 


पंजाबी राजस्थानी हिन्द्यादिष्वयं 'वीरा शब्दो भ्रात्रर्थ प्रयुज्यते । पंजाव्याञ्च 
“वीरजी 'ति प्रेम्णा सम्माने च सम्बुद्ध्यते । लातिनलिथ्वान्यायरीयावेस्तिकाद्यन्या- 
स्वनेकासु भाषास्वयं vir शब्दो मनुष्यवाचक एव | 


(ग) सं० वयस्‌ vayas (वयस्क) एव लातिन्यां नरार्थको vir इति 
जातः इत्यपि नि रुच्यते | 


(च) to Ha: (त्यः) 1181185, ईरानी मदे marda. 


सं०९/मृ, मर्‌ mar इति प्रकृत्या त प्रत्यय योगेन वैदिको मर्तं इति, ‘a’ 
प्रत्यययोगेन च लोके वेदे चोभयत्र प्रयुक्तो He इति च जायेते | To मर्त एवेरान्यां 
मदे इत्युच्यते | आंग्ल्यादिषु युरोपीयासु तु 1101118 (मरणधर्मा), immortle 
(अमत्यंः) इत्यादिषु गोणरूपेष्वायमुपलभ्यते | यतो हि देवास्त्वमर्त्याः, परं मानवो 
मतों (मरणधर्मा) अत एवायं ‘Aa इत्युच्यते । हिल्यां मर्द वीरार्थकः पत्यर्थको- 
ऽपि च विद्यते । 


(ङ) सं० पुरुषः purusas, आं० person. संस्कृतांग्ल्योरेतौ द्वौ शब्दौ 
समानावेव। संस्कृते रेफसान्निध्यात्‌ सकारो मूर्धन्यः षः $ जात: | 


(च) Wo नरः, ग्रीक anér (To Yo Fo), andros (Y° Yo Fo), नव- 
ग्रीक antras, उम्बे ० nera (विशिष्टो$धिकृतो वा नरः), लाति० nero, nerio: 
वेल्स ner, फा० नेरवी (शक्तिः), हुनर <सं० सुनरः, (सुनरत्वम्‌, कलार्थे सङ्कोचो 
जातः) । नरमादेत्युभो पुं० स्त्रीवाचकावपि फारस्यां प्र युज्यते । 


(छ) Ho जरन्त jarnta (वृद्धपुरुषः) < *४,7०॥४->ग्रीक gerdn, To 
kerd (यौवनापन्नः पुरुषः) karl brughman सदे.शेषु समस्तशब्देषु विद्यमानः 
karl ऽप्येष एव । 


(ज) do क्ष्मा kshman (Fo पृथ्वी), आं० human. इत्यस्य 
ato fman इत्यनेन नास्ति कोऽपि सम्बन्ध । अपितु संस्कृते यथा पथिव्या 


~ 
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उत्तरार्धम्‌ २४१ 


सम्बद्धः पृथुः (व्यक्तिविशेषस्य नाम) यथा च तत्ताद्धितं रूपं पाथिवः (योगिको-. 
sig पृथिव्याः पुत्र इत्येवास्ति, परमस्य नृपार्थेडर्थसद्भोचो जातः) तथैव वैदिकस्य 
पृथ्वी वाचकस्य क्ष्मा, क्ष्मन्‌ इत्यस्यांरल्यां human, फ्रेचभाषायाञ्च homme, 
्पेत्याञ्च hombre इतिरूपेण मानवार्थेऽ्थंसङ्कोचो जातः। (सं० भारोपीयश्च 
ककारः खकारो भूत्वा हकारे परिणमतीति तु पूर्वमेव ध्वनिनिरूपणप्रकरणे विशदी- 
कृतम्‌) | 


(a) Fo मुष्क musk शब्दस्य स्लावीयवर्गे नरपशु: इत्यर्थो$स्ति । तेनैव 
musk शब्देन lin प्रत्यययोगेन लातिन्या आंग्ल्यामागतः पुंलिगवाचक: mesculin 
शब्दो निष्पन्न: | एवम्‌ आंग्ल्या: पुंलिङ्गबाचको 110500177 स्त्रीलिङ्गवाचकश्च 
feminin, इत्युभावपि शब्दौ संस्कृतप्रक्रितजी स्तः | एषां व्युत्पत्तिरपि कुत्रचित्प्रद-. 
शिता । अत्रेदमवधेयं यत्संस्कृतस्यइत्युभावपि समस्तौ शब्दौ। आं ० mesculin शब्द 
एवमपि निष्पाद्यते-यथा सं० 'पुं-लिङ्गम्‌ । इत्यत्र 'पुमान्‌' इत्यस्य पूर्वपदं ‘gH’ 
इत्येवास्ति तथैवांग्ल्या mesculin इत्यत्र “पुमान्‌” इत्यस्य द्वितीयपदम्‌ मान्स 
(बहुवचनरूपं) इत्येव विद्यते | अत्र हि 'मान्स' mansa शब्दस्यानुस्वारो लुप्तः 
culin (त्र) इति प्रत्ययश्चागतः, परमेषा निरुक्तिस्त्वतिपरोक्षवृत्तिर्कवेतिः 
प्रतिभाति । 

Ho पुमानेव लातिन्यां 91095 इत्यस्ति | एवं ज्ञायते यन्मानुषजन वृषमर्त्यन र-. 
पुमानूवी रादयो मनुष्यवाचकाः संस्कृतशब्दाः समस्तास्वपि युरोपीयात्वी रान्यासु_ 

च प्रचलिताः सन्ति। 

(न) सं० जनः janas, आं ° 8९1601.4/जनि (प्रादुभवि) इति धातो निष्पन्नः 
जन आलयां त्र प्रत्यययोगेन gender इति परिवधितं रूपम्‌ । एतच्चांग्ल्यां जननेद्रिय 
वाचक ada जातं यथा संस्कृते पुंलिङ्गम्‌ । To जनः<*५९०> ग्रीक genos 
लाति० genus यथा गीरित्यस्य गकारस्य ककारे परिणत्या cow काउ इति 
जातस्तथैव सं ° जनो गणो वांग्ल्यां kin इति जात: | एष च किन शब्दः kith and 
kin इति वाग्धारायां सूपलभ्यते । अस्मात्स्वाथिक त>द 6 प्रत्यययोगेन जामंण्या 
वत्सवाचकः kind इति रूपं निष्पन्तम्‌ | | 

(ट) सं०५ ऋष्‌ rs VIL vis (वीर्य) सेचने धातोनिष्पन्नो वृषन्‌ 
(अण्डकोशौ, अण्डकोशयुक्तो वृषभो मनुष्यश्च), वृषभः, ऋषभः इत्येतौ पुरुषवाचकौः | 
शब्दौ स्तः, परमेतयोः शब्दयोबेलिवर्दे पुरुषविशेषे च (आद्यतीर्थकर इति यावत्‌) 


अर्थसङ्कोचो जातः | 


3 हि f: 
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सं० वृषः vrsas, ग्रीक hersen, arsenikos (अत्र स्वार्थे कः प्रत्ययः), 
अवे० aid, फा० कुशन ग्रीकेरानीयशब्दातां पुंसि, पुलि ङ्गेऽथ च स्त्रीपृंसोमिथुने 
चार्थंसङ्कोचो जातः । वृष्‌, ग्रीक hersë (अवश्यायः dew) । 


२. अथ नारीतामानि 


समस्तासु भारोपीयासु भाषासु तानाप्रकृतिजाः स्त्रीवाचका एते संस्कृतशब्दाः 
प्रचलिताः सन्ति | 


सं० वै० ग्नाः gnas जानि, धेनाः (वै ० Vaz), बीर (लाति० शा), भार्या 
स्त्री, नारी। इति सप्तप्रकृतिकाः स्त्रीवाचकाः संस्कृत शब्दा युरोपीयासु वाक्षु 
अचलिताः | 


(क) «/जन्‌ jan< “gen इति धातोनिष्पन्नो वै० ग्नाः, ग्रीक gyne TA । 
Wo ग्नाः ४155 (वे०), जानि (पत्नी), ग्रीक ४४75 गैने । 
त्रेदे ग्ना इति शब्दस्य देवपत्तीष्वर्थसङ्कोचो जातोऽतो विपरीतमांग्ल्या queen 
शब्दस्य सम्राज्ञी इत्यथों जातः। उभयत्रार्थंसंकोचेन सहार्थोत्कर्षोडपि दृश्यते- 
Smi kone पत्यर्थको जातः। नवग्रीक्याश्च gynaika इत्यत्र स्वाथे 
-ककारागमः। 


सं० जानि jāni, जनिः (समास एव प्रयुक्तः) वत्‌ स्लावोनिक्यां zena 
-अवे० zani, पारस्यां च जत इति सर्वत्र गकारस्य तालव्यीकरणं जातम्‌। गाँथिक्या 
-qino, qins पत्नी, आमें० kin, पु० aldo kone, Jo Jo जा० quena Jo 
'प्रश० genna इत्यादिषु कण्ठ्यो घ्वनिः सुरक्षित: । 


(ख) सं० v घेट्‌ पाने, धातोयेथा धयति इति घिता (वै०) धेना (ao) धेनुः 
शब्दा निष्पाद्यन्ते, तथैव यूरोपे Goa femma (स्त्री पत्नी च), female, 
लाति० fēmina, Rate femmina, femineo, feminine Weal: शब्दा धका- 
रस्य फकारेण निष्पद्यन्ते। अथ च परिवारवाचकः family शब्दोऽप्यस्यैव ताद्धितं 
रूपम्‌। HHT च वकारोच्चारणेन च एषा फैमिनेव woman (विमेन इत्यु- 
च्चायंते) जातः ग्रीक्या thelus-female, thélukos (Fara क प्रत्यययुक्तं रूपम्‌) 
स्त्रीसदृशे रूपम्‌ इत्यादि शब्देषु धकारस्य थकारो जात: | सं० धेट्‌ धातुश्च तत्र 
thésathai इति जातः । 


यतो हि सा धीयत अत एव सा धेना आं० फेमिना वेत्युच्यते । 
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मानवपरिवारः family 


१. संस्कृते विद्यमानाः संस्कृतप्रकृतिजा वा परिवारवाचकाः शब्दा अन्यास्वपि 
भारोपीयासु भाषासु प्रचलिताः सन्ति। यथा हि-- 


(क) आं० wife, Jo नोसं०, Jo ato bif wifman, जा० weib 
सदृशा नैके शब्दाः लातिन्या virgo (कन्या इत्यस्माज्जाता), एषा च virgo 
<virago (man like female) इत्यस्य रकारलोपेन गकारस्य च फकारे परि- 
वृत्त्या जाता । नरार्थकश्च लातिन्या vir शब्दः स्त्रीलिगमवाप्य तथैव कन्यावाचक: 
प्रबलमहिलावाचको वा जात: यथा संस्कृते नर शब्दस्य संस्कृते नारीति स्त्री- 
वाचकं पदं जायते । लातिन्या आंरल्यामागतः कन्यावाचको Virgo शब्दः कन्या- 
राशीत्यर्थसङ्कोचमवाप्तः | आं० virgin (कन्या) अप्येष एव | 

(ख) सं ° भार्या bharya, डच ° vrouw (स्वामिनी, नारी च), जा० frau 
(फ्राउ<सं० भार्या) एषा च ग्रीक phero शब्देन सम्बद्धा | 


(ग) सं०, अवे० स्त्री stri, अवे० ख्शश्री । 

(घ) सं० नारी nari, अवे० नाइरी। तथैव लाति० वध्वर्थको 7४९7९ 
(अवगुण्ठनम्‌, अवगुण्ठनवती च )वस्तुतो nubus सं० नभस्‌ (मेघ) एवास्ति । 
यतो हि सा पाणि ग्राहयित्वा प्रदीयतेऽतः च० स्लावीयायां ४७-५३४ इत्युच्यते । 


(ङ) सं ° सयुज्‌ sayuj एव Wai suzugos इत्यस्ति । 
(च) सं० पत्नी patni, ग्रीक potnio (स्वामी) । 


(छ) पोलीयस्लावीयाद्यासु वाक्षु नववधूकृते niewiasta, अथ च nevesta 
सदृशाः शब्दा दृश्यन्ते | एतादृशाः शब्दा अपि संस्कृतध्रकृतिजा एव । यतो ह्येतेषां 
शब्दानां पूर्वपदं निषेधार्थको निपातो “न! इत्यस्ति। उत्तरपदञ्च विद्‌ धातो- 
निष्ठान्तं विद्‌-त =विस्त इत्येवमस्ति । यतो हि नववधूरपि पूर्वं तावन्न विदिता 
भवत्येतदेव न विदितत्वम्‌ नेवेस्ताया ने३स्तत्वम्‌ | 


(२) सं० पतिः 03115, ग्रीक, आं - despotes <सं० दमस्पतिरित्येवास्त्यस्य 
रूपम्‌ | यद्यप्यांरल्यां पत्यर्थेको husband शब्दः, प्रचलितस्तथापि सं० पालनार्थ-. 
कात्‌ पा धातोतिष्पन्नः पतिः शब्दोऽप्यन्यासु सजातीयभाषास्वप्यवलोक्यते। 
आंग्ल्यामेष despotes शब्दो दुष्पतिरथर्वैकाधिका रसम्पन्तः स्वामीत्य्ेऽ्थसङ्कोच- 
मापन्न इति त्वन्यत्‌ | लातिन्याञ्च potis शब्दो योग्याय प्रयुज्यते । 
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(ख) सं० मे दमः me damas, आं०, फ्रै ० medam (आंग्ल्यां मेडम HST 
भाषायाञ्च 'मदाम' इत्येवो च्चा यंते) । 


एवं medam मदाम इत्यस्य यौगिकोऽ्थो मम गृहस्वामिनीत्यस्ति । 
qa गृहसेविका एव स्व (गृह) स्वामिनीं medam इति सम्बोधयन्ति स्म। 
परमधुना महिलानां कृते medam इति सम्मानसूचकः सम्बोधनो जातः। 


यूरोपेऽपि 'भार्या' पतिश्च (दम्पती) विद्येते '्तरीपुंसो मिथुनं इन्द्र मित्युक्तम्‌ । 
do मिथुन mithun एवांरल्यां mutial इति जातः। Fo यमलश्चारल्यां gemini 
इति । 
३. सं० विवाहः, Ato wedding. 


संस्कृतसजातीयासु भाषासु विवाहार्थकाः शब्दा अपि विविधाः सन्ति । 
तद्यया-- 


(क) ग्रीक suzugos (पतिः) सं ० सयुज्‌ एवास्ति | 
(ख) ao मर्येः, Ato marriage. 


बैदिको मनुष्यार्थको युवकार्थको वा मर्यो लोके विस्मृतचरः, परं यूरोपे सुप्र- 
चलितोऽस्ति | सामान्यतो वेदे मनुष्याथेको मर्यो वध्वाथवा पत्त्या सहैव प्रयुज्यते । 
क्वचित्प्रत्यक्षतया क्वचिच्च परोक्षतया मर्येण [सह योषापि विद्यात एव। 
यथा fe— 


१. मर्यायेव कन्या शश्वचेते' | 
२. को वां शयुत्रा विधवेव देवरं मर्य न योषा कृणुते सधस्थ आ । 
Ho कुमारोऽपि 'कुमर्यो' भवति, न तु 'कुत्सितमारः' । 


वैदिको मर्यः maryas ग्रीक्याश्च meiraox एक एवास्ति। परं तत्र वैदिक 
।युवको' मर्यो 'युवति' मर्या जाता । युवकयुवत्योमेलनमेव 'विवाह:' । अत एवां- 


१. ऋग्वेदः--३-३३-१४। 
२, स एव १०४०-२ | 
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ग्ल्यादिष्वेषा मर्यो ग्रीक meiraox एव विवाहार्थको marriage इति जातः | 
हिन्द्यादिष्वपि यकारो जकार उच्चार्यते एव | 


(ग) ao विवाह: vivahas, to wed, wedding. आंग्ल्यादिषु wed 
(धातुः) wedding (संज्ञा) अपि marriage इत्यस्य पर्यायवाचकौ स्तः । आद्य- 
भारोपीयभाषायां वहनाथेको *\ वेध्‌ vedh प्रवाहार्थको * १ वेघ्‌ vegh इति 
धातुद्वयमासीत्‌ | यूरोपीयासु भाषासु द्वयमपि पृथक्त्वेन विद्यतेऽद्यापि; स्वं स्वमर्थ 
ञ्चाभिधत्ते । परं सस्कृते सघोषमहाप्राणानां घवभानां हृकार एवावशिष्ट इति तु 
ध्वनिनिरूपणप्रकरणे प्रतिपादितचरम्‌। अत एव भारोपीयो वहनार्थको , वेधू 
प्रवाहार्थको \ वेघ्‌ चेत्युभावपि v वह, इति जातौ । परमांग्ल्या wed इति प्रकृती 
wedding इति विकृतौ चोभयत्रापि *१/वेध्‌ सुरक्षित: । किन्तु संस्कृते (वधू इति 
विकृतावेवासाववलोक्यते, प्रकृतिस्तु ५/वह, इति जाता। संस्क्ृतकोषेषु वह्‌, 
इत्यस्य to bring, to lead, to marry इत्यथेत्रयं प्रदत्तम्‌ 


(घ) लातिन्या आंग्ल्यामागता विवाहार्थका matrimonium, matri- 
monial, स्पेन्या matrimonio सदृशाः शब्दा अपि “मातृमानिति' संस्कृत- 
प्रकृतिजा एव । यतो हि विवाहानन्तरमेव कन्या मातृत्वायाहँति । 

(ङ) पारस्या आगतः 'शादी' शब्दोऽप्यत्र विवाहस्य पर्यायवाचकत्वेन गृह्यते | 
सं० सुखार्थकः ‘ara’ इत्यस्यैव हिन्यां स्त्रियां शादी (खुशी) ति जायते। 

(च) सं० परिणयः। विवाहे वरो वधूं (अग्निम्‌) परि-समन्तान्तयति, 

?; 1 
(परिक्रामति) एतदेव परिणयस्य परिणयत्वम्‌ । राजस्थान्यां परिणय: परणना 
इति रूपेणाद्यापि सुप्रयुक्तः | 


४. सं० पितृ pit, पितर pitar, पिता pita, ate father. 
सजातीयासु भाषासु पितृवाचकाः शब्दा: प्रकृतिद्वयोद्‌भूताः सन्ति। तद्यथा — 


१. रक्षणार्थकात्‌ पा धातोनिष्पन्ताः-- 


(क) wo पितृ, पितर्‌, ग्रीक patër, लाति० pater, स्पेन० padre, To 
father, Jo So father, जा० vater, अवे० पितर्‌ फा० fret 1 एवमेव Jo 
आइस ० (norse), डे तियस्वीडीयाद्यान्यासु जामंण्यासु भाषास्वपि पकारस्य फकारः 
तकारस्य च दकारो जातः। फ्रे ञचभाषायां मध्यव्यञ्जनलोपेन pere इति जातः। 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


२४६ सस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


एष सं० पितृ शब्दो भारते$धुना केवलं पञ्जाब्याँ 'पेओ', ‘ay । इति घृष्ट 
रूपेण प्रचलित: | पितर शब्दस्य मृतपितृगणेञ्थेसङ, कोचो जात: | 


(ख) पा धातोः क्विप्‌ प्रत्यययोगन निष्पन्न: ‘oT’ शब्दस्य संस्कृते farant? 
सदृशेषु समस्तशब्देष्वेव प्रचलनमवलोक्यते, परं यूरोपीयासु नाना वाक्षु पा 
इत्यस्य द्विरुकतं रूपं ग्रीक्यां pappa लातिन्यांग्लफ्ेञ्चाद्यासु papa पापा 
इति रूपेण सुप्रचलितम्‌ । अस्यैव ध्वनिपरिवृत्त्या इताल्व्यां baboo इति जातः। 
एष एव हिन्द्यां 'बाबा', ‘arg’ इति रूपद्वये प्रचलितः । हिन्द्या 'बापा' (यथा बापा 
रावल), बाप', बापु (प्रियःपिता), बाबा (पितामह) शब्दा अप्यनेनैव विषमी- 
करणप्रवृत्त्या जाता: । 


(ग) सं०१/जन्‌<* gen धातोनिष्पन्ना जनक, जनयिता, जननी, (माता) 
aam: शब्दा एव लातिन्या genitor जेनितोर (जनकः) इतालव्यां च genitori 
जेनितोरी रूपेषु प्रचलिता: | 


(घ) va विस्तारे धातोनिष्पन्तः पितृवाचकः ‘aa’ शब्दो वैदिकसाहित्य 
एव प्रचलितः | यथा ऋग्वेदे 

'कारुरहं ततो भिषक्‌ नना उपलप्रक्षिणी । 

यथा च कठोपनिषदि-- 

पुत्रः (नचिकेता) स्वपितरं वाजश्रवसं पृच्छति-- तत कस्मै मा प्रदास्यति ? 
इति'। ` 

उभयत्र ‘aa’ शब्दः पित्रर्थे प्रयुक्तः । परं लौकिकसंस्कृते तु तत? इत्यस्य 
तदनन्तरं तस्मात्स्थानात्‌ कारणद्वा इत्यादयोऽर्था अवगम्यन्ते। लोके सर्वथा 
विस्मृतोऽज्ञातशच पितृवाचकोऽयं वेदिक स्ततशब्दो युरोपेऽध्रनापि welsh अथ च 


bretoni भाषयोः tad इति च रूपेण प्रचलित, आंरल्यां dad भूत्वा daddy इति 
जातः । रूमान्यां tata लिथ्वानियाञच tetis इति विद्यते। पितामह इत्यर्थे 


१. रामचन्द्रवर्मसम्पादिते 'मानकहिन्दीकोषे' 'बाप' शब्दो वप्‌ धातोनिष्पत्तः 
इति यदुक्तं तन्तिर्मुलमेव । 


२. ऋग्वेद--११-११२-३। 
३. कठोपनिषद्‌ १-१-४ । 
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ज्येष्ठभ्रातुरथे च सुप्रयुक्तः हि० दादा; दहा इत्यपि आं० daddy इत्ययेस्व 
सरूपमस्ति। (दादा शब्दोऽनेकत्र पित्रर्थेऽपि प्रयुज्यते । feo ताया, ताऊ (पितुर्ज्ये- 
ष्ठभ्राता) इति शब्दावपि वै० पितृवाचकस्ततशब्दादेव निष्पन्नौ । faert स्त्री त्व- 
विवक्षायां 'ताई' इति शब्दोऽपि जायते । 

qo ततशब्दान्तिष्पन्नस्य 'तात' शब्दस्य संस्कृते पित्रर्थे प्रयोगबाहुल्येऽपि ` 
पूर्व भ्रात्रे पुत्रार्थं चार्थविस्तारो जातोऽत एवायं प्रियार्थक इति मन्यते । 


सं० पापा > feo बाबा> बब्बा इत्यस्य पुवव्यञ्जनस्य बकारस्य 
लोपेन पारस्यादिषु अब्बा इति जातस्तथेव मराठयां अप्पा यथा अप्पा साहेब 
इति रूपं प्रचलितम्‌ । 

(ङ) एवमेव पूर्व Fo 'तत' शब्दः स्त्रीवाचक आ प्रत्यययोगेन लिथ्वान्यादिषु 
{९5, aunt इत्यर्थको जातः । आद्य तकारलोपेन च सं० अत्ता (माता, ज्येष्ठाः 
भगिनी वा), गॉथ० atta आंरल्याञ्च अनुस्वारागमेन aunt इति जातः। फ़ ञ्च 
भाषाया tante, स्पेन्या tia (Go हिन्द्या ताई), लिथ० teta, Jo Fear teta 
रूपस्यामथ च बाल्टोस्लावर्गीयसार्वोक्राटिनीयभाषायां सं० अत्तिका'वत्‌ 
tetka तेत्का इति स्वार्थे ते प्रत्ययान्तं रूपजातं विद्यते । डच भाषायाञ्च आंग्ल- 
वत्‌ iante इति सानुनासिकं रूपं भ्रचलितम्‌, यत्र च तकारोऽप्यवशिष्टः ।. 


५ सं० मात्‌ mät, मातर्‌ matar, Ato m०॥०7--मातृवाचकाः शब्दाः 
अपि नाना प्रकृतिजाः सन्ति। यथा (क) १/पा धातोनिष्पन्तः पितृशब्दो नाना 
सजातीयासु भाषासु विद्यते तथैव १/मा इत्यस्मान्तिष्पन्तो मातृशब्दोऽपि । यथा 
च स्वपरिवारस्य पालनं संरक्षणं च पितुः प्रमुखं कर्तव्यं तर्थेव गृह आवश्यक-. 
वस्तुन परिमाणं (कस्य वस्तुनः आवश्यकता अस्ति, कि च विद्यते इत्येतदवधार- 
णम्‌) मातु:कर्त्तव्यम्‌ | एतदेव मातुर्मातृत्वम्‌ | ग्रीक metera, लाति० mater, 
इताल० madre, स्पे० madre, स्केण्डेनेविया moder, जा० mutter, लिथ० 
motyna, mote (पत्नी), रूसी mat, लेटिश matë, Fo बुल्गा० mati, अवे०. 
मातर, फा० मादर इति नाना मातुरूपाणि प्रचलितानि सन्ति | 


(ख) यथा पा धातोः पालनार्थकस्य 'पा', तस्य द्विरुक्तं रूपञ्च 'पापा' इति 
विद्यते, तथैव मा धातोः क्विप्‌ प्रत्यययोगेन “मा, तस्य च द्विरुक्तं रूपं mam,. 
mama इता० mamma इत्यादयो विद्यन्ते | संस्कृते “मा, इत्यस्य सक्षम्यर्थे्ये- 
सङ्कोचो जातः, परं हिन्द्यादिषु मात्रथें “मा इत्येव प्रयुज्यते। इता० mamma. 
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फ्रेड्च mama, आं० mamma सदृशाः मा इत्यस्य द्विरुक्तसंज्ञाः सर्वासु 
यरोपीयभाषास प्रयज्यन्ते । भारते प्रचलिता आं० मम्मी अपि मा इत्यस्यैव द्विरुक्तं 
रूपम । ग्रीवया 71877, लातिव्याञ्च mamma इत्येतौ मातामही grand- 
mother इ त्यर्थ पर युज्येते । 


fara 'मासी'शब्दोऽपि मा-स्वसा इत्येवास्ति (न तु मातृ-स्वसा) लिथ्वान्यां 
मौसा इति शब्दो पितृ-स्वसा (हि भुआ) इत्यर्थं प्रयुज्यते । lettic भाषायां च 
masa इति शब्दो भगिन्यर्थे प्रचलितः। go जार्मण्यां muoma SHAT च 
muhme इत्येतौ शब्दौ aunt, niece, ८०७४।॥ इत्याद्यर्थेषु प्रयुज्येते । ग्रीक्याः 


पारस्याश्च मात्रर्थको अम्मा शब्दः, आइसलेण्डीयभाषायां grand mother. 


इत्यर्थे प्रयुज्यते | 


सं० मातुलशब्दो 'मा' प्रकृत्या 'तुल' प्रत्ययेन निष्पन्नः, किन्तु हि 'मामा' 
मामीत्यत्र प्रकृतेः पौन रत्र म्‌ । 


(ग) go नना (3o), Ato nun. मात्रर्थको वैदिको 'नना' शब्दो भारो- 
पीयभाषासु स्वीयं महत्त्वातिशयं बिभति। यतो द्यस्य रूपाणि युरोपीयासु भाषासु 


तूपलभ्यन्ते, परं संस्कृते केवलं वेदे, तत्रापि च ऋग्वेदस्यैकस्मिन्नेव मन्त्रेऽयं 'नना' 
शब्द उपलभ्यते | 


'कारुरहं ततो भिषक्‌ नना उपलप्रक्षिणी ।' 
इति मन्त्रस्तु पू्ेमेवोद्ध,तः । एषो 'नना' शब्दश्च मन्त्रमिमं विह्वाय नान्यत्रो- 
'पलभ्यते | 
तथा पि--- 
“भांत-भाँत की बानगी पूत जण्या रे नानकी ।' 


इति राजस्थान्या पेवाड़ीविभाषायां प्रचलितायां लोकोक्त्या “नानकी' 
शब्दस्य सामान्यतो “नानी'-नन्ही बच्चीत्यर्थो$वगम्यते । परं यतो हि कापि 
नन्ही बच्ची' कदापि पुत्रं जनयितुं न प्रभवत्यतोऽत्र 'नानकी’ शब्दो मात्रर्थेक 
इति तु स्पष्टमेव । एष च 'नानकी' शब्दः प्रत्यक्षतो वैदिको “'नना' शब्द 
स्वार्थं 'क' प्रत्यययुक्तोऽन्तेचास्य स्त्रीवाचक ई? प्रत्यय आगतः । 


अथ च मातुर्मात्रथ प्रयुक्तो हिन्द्या 'नानो' शब्दोऽपि Go Gar शब्देतैवं 
सम्बद्धः । अस्य मातुर्माता इत्यर्थस्तु तथैव जातो यथा पित्र्थकाद go ‘aa’ 
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शब्दान्निष्पन्नस्य हि० दादा इति शब्दस्य fgat पितामह इत्यर्थो जात: । 
परं ‘aa’ इत्यस्य प्रतिरूपमेव आं० daddy इति तु पित्रथेक एव। ग्रीक 
nānna (aunt), 18105 (uncle) इता० nonna (grandmother हिन्द्ां 
'तानी' इति जातः), ग्रीक annis, लाति० anus (वृद्धा स्त्री) इत्यादयो नैके 
शब्दा do 'नना' इत्यस्येव प्रतिरूपाणि विद्यन्ते। अपि चांर्ल्या farda 
मतावलम्बिनी भिक्षूणीत्य्थे रूढो nun इति शब्दोऽपि मात्रर्थकः एव । यतो 
हि nun अपि शिशूनामन्येषाञ्च मातेव भवत्यतो nun शब्दस्य भिक्षुण्यर्थेरर्थ- 
सङ्कोचो जात: | 

(घ) Ho जनयित्री, लाति० genitor, इता० genitori. 

(=) सं० अत्ता, अत्तिका (ज्येष्ठाभगिनी माता च) स्लाव० otici, हित्ती 
attas, Jo उ० जा० atto, गॉ० atta to aunt सादृशा नैकाकृतयोऽत्ताशब्द- 
स्यावलोक्यन्ते । 


६. सं० सूनुः siinus, आं० son. 

संस्कृतसजातीयासु भाषासु पुत्रार्थकाः शब्दा निम्तस्थे वर्गत्रये विभक्ताः 
-सन्ति— 

(क) %/ सु su धातोनिष्पन्नाः, (ख) «/पु pu धातोनिष्पन्नाः, 
(a) Var jā धातुजा अन्येच 

(क) स्‌, सु (षूङ्‌ अभिषवे, go प्राणिगर्भविमोचनयो:) । अनयोरन्यतरेण 
-धातुना सह प्रत्यययोगेन पुत्राथेका नैके शब्दा निष्पद्यन्ते | यथा fe— 


JX ऽ प्रकृत्या सह नु प्रत्ययेन सं० सूनुः sinus शब्दों जायते | 
‘su, ग्रीक huios, लाति० sum, गॉ० sunus, zoon, Jo Fo जा० sun, जा० 
-sohn, लिथ्वा० sunus, वुल्गा० syne, रूसी, पोल० syn अवेस्तायां 'हुन्‌' शब्दों 
'कुपुत्रार्थे रूढ: | अपि च-- 


सूनुः सुतऽतुजे qa’ 
-इति कोषवचनेन संस्कृते सूनु रिति शब्दस्य पुत्र: सूर्योश्तुजश्चेत्यर्थत्रयमस्ति। आंग्ल्या 


-सूर्यार्थकस्य सुनुशब्दस्य sun इति वतेनी तु भिन्ना जाता, परमुच्चारणन्तु सिन 
-इत्युभयत्र समानमेव | (वेदे सूनुशब्दस्य लोके च सुतस्य प्रयोगप्रा चुयेमवलोक्यते) । 


(ख) पुत्रः putras, लाति० puer. 
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१/ पूछा पवने धातोः त्र प्रत्यययोगेन निष्पन्नः सं० पुत्रोब्वेस्तायां 


‘ga’ इति पारस्याञ्च fray इति जातः। ग्रीक pais, लाति० puch filius 
सदृशा नैके शब्दाः १. पु प्रकृत्या एव निष्पन्नाः । 


भारतीयासु भाषासु केवलं पञ्जाब्यामेव पुत्र’ शब्दो 'पुत्तर' इति रूपेण 
प्रचलितः । हिन्द्याञ्च 'कपूत', ‘aga’ इत्यादिषु गौणरूपेष्वेवायमवलोकयते | 
युरोपे सुप्रचलितः 'सूनु' शब्दोऽपि लोकेऽल्पप्रयुक्त एव, हिन्द्यादिषु तु सर्वथा- 
प्रयुक्तः । हिन्द्याः Aer शब्दो ‘ae! शब्दज इत्यनुमीयते, परमयं बटुशब्दोऽपि 
'पटु' शब्दोत्थः, पट्शब्दश्च १/पा धातोः तु प्रत्यययोगेन जात इति प्रतीयते । 
बेटा <बटुः<पटुः । 

(ग) सं ० जातः jitas, फा० जाद | 


जा धातोनिष्पन्नः संस्कृतस्य पुत्रार्थको 'जात’ शब्दो यथा संस्कृते समास 
एव दृश्यते, तथेव पारस्यामपि Fo प्रजात:>फरजन्द:, शाहजादा सदृशेषु 
शब्देष्वेवावलोक्यते | 


यथा संस्कृते जातः, जातिश्च इति भिन्तप्रत्यययोगेन भिन्नार्थकौ शब्दौ- 
स्तस्तथेव लातिन्यामपि natus इति पुत्रार्थक, जात्यर्थकश्च nation इति 
आंरल्यामपि सुप्रयुक्तः | फे ञ्चभाषायाः पुत्र्यर्थक: fill <लाति० puella, puer, 
सदृशाः शब्दा अपि \/५ प्रकृत्या प्रत्ययभेदा निष्पन्नाः | 

(घ) Wo अर्भः arbhas, आं० orphan. 


सं० बालकार्थंकस्या भंशब्दस्यांग्त्यामनाथबालकारथेऽरथसङ्कोचो जातः। अर्यते 


शीघ्र वृद्धि गच्छतीति अर्भः । एवम्‌ ,/ ऋ धातो निष्पन्नेऽभ शब्दे संस्कृते स्वार्थे 


'क' प्रत्यययोगेन यथाभक इति जायते, तथैवांग्ल्यों न प्रत्यययोगेन orphan 


इति जातः। orphenage (अनाथालयः) सदृशास्ताद्धिताः शब्दा अनेनेवः 
निष्पद्यन्ते । 


७. दुहितर्‌ duhiter आं० doughter. 


दुहितूवाचकाः शब्दाः * V घुध्‌>>दुघ्‌ धातोः तर्‌ प्रत्यययोगेन निष्पन्ताः 
(ख) धेट्‌ पाने धातोनिष्पन्नाः (ग) अन्ये च । 


(क) fo ,/दुघ्‌<*धुध्‌-तर, दुहितर्‌, अवे० दुगूतर, ग्रीक thughter,. 
Tio, आं ०५३५६९7 पु० नार्स docter, जा० tochter, लिथ्वा ० ५९, बुल्गा °: 
dusti, रूसी doc, Glo दुख्तर। 
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हिन्यादिभारतीयासु वाक्षु यद्यपि भारोपीयो दुहितृशब्दोऽप्रयुवतस्तथापि 
तस्य 'दोहता', 'दोहती' पञ्जाब्याञ्च दो (ह) त्रा, दोहत्री, सदृशेषु ताद्धितेषु 
शब्देष्वयं सुरक्षितः | 


(ख) धिता, (वै०), लाति० fatare To धी १/घेट्‌ पाने इति प्रकृत्या 
विविधप्रकृतिभर्युक्ता नानाकाराः शब्दाः प्रचलिताः सन्ति। यथा हि 

पुच्यर्थंको faat dhita शब्दो वेदे एव प्रयुक्तः | पञ्जाव्यां प्रयुवते धी (पुत्री) 
शब्दे 'ता' प्रत्ययो घृष्टः | धयति (geet पिबती) इति व्युत्पत्त्या यथा वैदिको धिता 
(धितर्‌) शब्दो निष्पद्यते तथैवैतदर्थक एव लातित्या fatare इति शब्दोऽपि । 
(लातिन्यां सं ० तवर्गः पवर्गे परिणमति) । रूम'निया fefa, fel सदृशौ शब्दावप्य- 
नेनैव सम्बद्धौः । स्पेन्यामेष एव hija इति जातः। अत्र फकारो हकारे परिणतः । 
रुमान्या ‘HHT, हि० PA । 

८. Ho भ्रातर bhratar, आं ० brother संस्कृतसजातीयासु भाषासु AT- 
वाचकाः शब्दा वर्गद्वये विभक्ताः । 


(क) भरणार्थकाद्‌ भरतेर्रातृशब्दो निष्पद्यते। अनेन ज्ञायते यद्‌ भ्राता एव 
गृह्यावश्यकवस्तुजातैः गृहं सदा भृतं पूर्णं वा विदधाति । एतदेव भ्रातुर्श्रातृत्वम्‌ | 
यूरोपीयासु भ्रातृप्रतिरूपाण्यनेकानि शब्दजातान्युपलभ्यन्ते | यथा हि-- 


लाति०, फ्रे ञ्च frater, जा० bruder, Ato brother, फा० बिरादर, 
हिन्या बिरादरी अस्पैव ताद्धितं रूपम्‌ । पञ्जाव्या “श्रा’ इत्यत्र प्रत्ययो घृष्टः । 
हिन्द्यां ‘are’ इत्यत्र च रेफस्तकारोऽपि च घुष्टः। स्पेन्याञ्च भकारजस्य लातिन 
भकारस्य पकारे रेफस्य च लकारे परिणत्या ९7०।०परतेला इति शब्दो 
निष्पन्नः । 


(ख) ats}: sa-garbhyas, ग्रीक a-delphos. भ्रातृशव्दो श्रातृत्वसामान्य- 
मेव व्यनक्ति न तु सोदरत्वम्‌। परं WaT adelphos संस्कृतस्य सगभ्यं एवास्ति । 
ग्रीक शब्दे सं० सकारोऽकारे गकारश्च दकारे परिणतः। भारोपीयो लकारश्च 
संस्कृते रेफे परिवतितः। एवम्‌ सं० गर्भ एव आंग्ल्याम्‌ calf (गोवत्स) इति 
जातः। 


ग्रीक (a) delphos<* गोल्भोस्‌ ६०10105>सं° गर्भः आं० calf- 
(इत्यत्रार्थसङ्कोचः) । 
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&. Ho स्वसर्‌ svasar, Ato sister. 
स्वसृवाचकाः शब्दा अपि वर्गत्रयगताः सन्ति | यथा fe— 


(क) संस्कृतस्य सु पूर्वकादस्ते: (अस भुवि, असु क्षेपणे च स्वस्‌-स्वसर्‌ शब्दो 
निष्पद्यते | आंग्ल्यादिषु सं ० सृ sr इत्यत्र मध्ये तकारागमो जायते। अतएव सं० 
स्वसु शब्द आंरलयां sister इति जातः। एवमेव सु धातोनिष्पन्न आंग्ल्या stream 
शब्देऽपि त (t) कारागमो जातः)। पारस्याः ख्वेहर (ख्वेर) <सं० स्वसर्‌। 


(ख) Fo समक्षीरा >फा० हमशीरा। 


पारस्या 'सोदरा'थें हमशीरा<<सं० समक्षीरा इति शब्दः प्रयुज्यते । यतो हि 
सापि (मातुःस्तनाभ्याम्‌) समानमेव क्षीरं पवति। एतदेव हमशीराया हमशी राः 
(समक्षीरा) त्वम्‌ । 


(ग) सं० भगिनी < #भघ-नी >~भगिनी (विषमीकरणप्रवृत््या घकारो गकारो 
जातः। भगिन्येव हि० बहिनी, बहिन, गुज० बेन, Go aa (जी) इत्यादि रूपेषु 
विकृता । भग एश्वर्यंशालिनीति व्युत्पत्त्या प्रतिपदितोऽयं संस्कृते तज्जासु च 
भारतीयभाषाष्वेव प्रचलितः | नान्यत्र दृष्टचरः) । 


१०. Ho नप्त्यः (वै) naptyas, तपात्‌, नप्ता, नप्तिः Ato nephew 
(भ्रातृजः) । वेदे सुप्रयुक्त ‘aca’ शब्दस्य तकारलोपेन आं० nephew शब्दो 
तिष्पन्तः (it, Ruma-nepot, sp. neto, o. ing. nefa, 0. gr. nebo), फा? 
नवासा, हि नाति सदृशाः सर्वेऽपि शब्दा नप्त्यः (Fo) नप्ता नप्ती सदृशैः शब्दैः 


निष्पन्ता: | एवमेव आंरल्या niece नीस (ज्रातृजा) «पु० जा० nift इत्यस्मा- 
ज्जात: | 


११. Wo पितृव्यः pitrvyas जा० vetter (Per इत्युच्चार्यते) | ग्रीक 
patros ifo patrus एते सर्वे शब्दाः समा एव | 

विवाहातन्तरं वैवाहिकसम्बन्धेनापि परिवारो विस्तरतामुपैति | अद्यत्व 
akat तु भतू: पत्न्याएच सर्वे सम्बन्धिनोऽपि स्वपरिवारवर्गीयसदस्यनामभिः 
सह्‌ in law इति योजयित्वा कार्यं साधयन्ति । यथा हि wd: पत्न्याश्‍चं उभयोरपि 
घ्राता brother in law इत्युच्यते । परमेतेन नैतज्ज्ञातुं शक्यते यदनेन शब्देत 
'श्यालको वा देवरो वा कोऽभिप्रेतः। यतो ह्युभावपि 'ब्रदर इन ला” इत्युच्येते | 
*पर पुरा सर्वासु युरोपीयासु भाषासु प्रभूता सु चाद्यत्वेऽपि स्नुषा, देवर, श्वशुरश्वश्रू 
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भ्रातृभार्यादीनां पारिवारिकसम्बन्धिनां कृतेऽपि त एव शब्दाः प्रयुज्यन्ते, ये खलु 
संस्कृते प्रचलिताः सन्ति । तद्यथा-- 


१२. Fo श्वशुरः, श्वश्रूः, लोति० socer, socrus. आंग्ल्यां पत्युः पत्त्या- 
श्चोभयोरपि पिताद्यत्वे father in law इत्युच्यते, परं लातिन्या मुपर्युक्तः शब्दो 
विद्यते । पोलीयस्लावीयासु swieker (श्वशुर) सदृशाः शब्दाः सन्ति । 


१३. सं० देवरः, रूसी dever देवर्‌। 


सं० देवरशब्दो Seat तद्रूपेणँव प्रचलितः, परं लातिन्यां दकारस्य लकारेण 
levere इति जातः। 


१४. Fo यातरः, रूसी yater IAT | 


संस्कृतसजातीयासु भाषासु पत्युः कनिष्ठानुजकृते देवरशब्टः सुप्रचलितः 
ज्येष्ठभ्राता च हिन्द्यादिष “जेठ” इत्युच्यते । अत्र “भ्राता” अन्तर्भुक्तः । हिन्द्या- 
दिषु देवरस्य पत्नी “देवरानी” ज्येष्ठस्य च जेठानीत्युच्यते। परं सर्वेषां भ्रातृणां 
भार्याणामेकसम्बन्धद्योतनाय हिन्द्यादिषु नास्ति कोऽपि शब्दः, किन्तु रूस्यामस्त्येकः 
शब्दः, स च संस्कृतस्यैव | संस्कृते भ्रातृवर्गस्य भार्या “यातर” इत्युच्यन्ते । 

भार्यास्तु श्रातूवर्गस्य “यातरः” स्युः परस्परम्‌ । 

इत्यमरकोषे पठितमपि तत्रैवापिहितम्‌ । यातरशब्दो रूस्यादिस्लावीय- 
भाषास्वद्यापि सुप्रचलितः। 


१५. Ho स्नुषा snusa ग्रीक schnur. 


पुत्रवधू कृत आंग्ल्यां daughter in law इति प्रयुज्यते, परं संस्कृते TaT- 
चकः स्नुषा शब्दोऽस्ति। स्ना बन्धने इति धातोनिष्पन्नोऽयं शब्दः सूचयति यत्‌ 
स्नुषा HATA परस्परं बध्नातीति। एषः 'स्तुषा' शब्दश्च पंजाव्यां “नू” मराठयां 
च सोनेर इत्येतौ विहायान्यास्वक्षुतिकासु ,हिन्द्याद्यासु नोपलभ्यते। परं लातिन- 
जार्मण्यरूस्यादिष्वयं सुप्रचलितः | तद्यथा-- 


ग्रीक snos अथवा newfe, लाति० nurus, जा० schnur, रूसी snock. 
तदेवं लातिन पंजाबी सदृशासु भाषास्वाद्यः सकारः समानमेव घुष्टोऽन्यत्र च 
सुरक्षित इति । स्नायुः ato senew शब्दोऽपि स्ता धातोरेव निष्पन्नः । 
feo ‘aa’ अत्रापि शब्दस्याद्यः सकारो लुप्तः। 2 
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१६, सं० विधवा vidhava, आं० widow सं० विधुरः vidhuras, ato 
widower. 


विवाहेन पतिभार्ययोर्युगलं couple जायते | परं दम्पत्यो रन्यतरस्य निधने 
सति जीवितस्यात्यस्य कृते विधवा विधुरश्चेति ये विशिष्टे संज्ञे संस्कृते प्रचलिते 
स्तस्ते एवान्यास्वपि सर्वासु सजातीयभाषासु विद्येते । वि पूर्वकाद्‌ va धातोरिमौ 
शब्दौ निष्पाद्येते । विधूयते, विधुनोतीति वा विधवा, विधुरश्च'। एकत्र “आ” 
इति सत्रीप्रत्ययोऽन्यत्र च रः प्रत्ययः । अन्यासु भाषास्वेतयोरेतानि प्रतिरूपाणि 


सन्ति 


अवे० ४12४३, लाति० vidua, इता० vedova, फ्रेंच ४९7०९, स्पे० 
३०60, रूम ० vadua, गॉ० viduwo, डच weduwe, Jo Jo जा० witu- 
wa, ग्रीक withwe, रूसी vedova, फा० बेवा । 


एवमेव सं० विधूर आ० widower इत्यस्य सरूपाण्यपि सवेत्रोपलभ्यन्ते | 


१७. Fo जातिः, Ato nation: 


यदा समग्रोऽपि मानवपरिवार: Ho सजातीयोऽस्ति, तदा जातिः कथं न 
स्यात्‌ । आंग्ल्या nation शब्दो लातिन्या natus इत्यस्य परिवधितं रूपमस्ति । 
(संस्कृतस्य “ति” इति संज्ञाप्रत्ययस्य “तु इत्यस्य चान्त आंग्ल्यां on इति 
युज्यते | एवमांग्ल्या stay < सं०१/स्था इत्यस्यान्ते प्रयुज्यमानः tion वस्तुतः 
सं०“ति” प्रत्ययस्यैव परिवधितं रूपमस्तीति पूर्वमेव स्पष्टी कृतम्‌) । एवं लातिन्या 
natus सं० ज्ञाति jnatis एवास्ति । राजस्थान्यादिषु प्रचलिते (जात्यर्थके 
न्यात --(“छन्यात'' शब्दो ब्राह्मणानां जातिषट्कार्थ प्रयुज्यते) शब्देऽपि उत्पत्य- 
थेक ज्ञा 108 धातोराद्यो जकारो] तथैव घुष्टो यथा लातिन्याम्‌ । लातिन्या 
आंग्ल्यामागतादस्मान्नातुस्‌ natus शब्दादांग्ल्या nation शब्दस्य national, 
international ततश्च nationality सदृशा नैके ताद्धिता: समस्ताश्च शब्दा 


१. संस्कृत एतयोः शब्दयोः “विगत घवा, वि-धुर: इति च व्युत्पत्ति: प्रदश्येते । 
यतो हि वेदे नास्ति कोऽपि धव' शब्दोऽपि चैवं व्युत्पादनेनानयोः शब्दयोः 
कोऽपि सम्बन्धोऽपि त प्रतीयते | अतः वि-धवा वि-धुरश्चेत्युभे अपि संस्कृते 
प्राशते निर्वचने भाषावैज्ञानिकद्ष्ट्याऽप्रामाणिके एव । 
यास्केन वि पूर्वकाद्‌ १/धू धातोरेव विधवा व्युत्पादिता । 
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निष्पद्यन्ते । आं० cognate, Ho sajnatis सज्ञातिः>सजातिः शब्दे धातोराद्यो 
भारोपीयो गकारः (सं० जकार.) सुरक्षितः । “शब्दस्य गौण (कृत्ताद्वितेष्विति 
यावत्‌) रूपेषु मूलध्वनयः सुरक्षिता” इति नियमेन cognate शब्दे गकारः सुरक्षितः 
एवमेव ato know इत्यत्र तु गकारः ककारे परिवर्तितः, परं ignore, recog- 
nise सदृशेषु शब्देषु गकारोऽपरिवतित एव विद्यते, एतत्त पुर्वमेव स्पष्टीकतम्‌ | 
एवमेव native (देशीयः) शब्दोऽप्येतेनैव सम्बद्ध: | 


३. शरीरमङ्कानि च (आभ्यन्तराणि) 
Human body and limbs (Internal Parts of body) 


मानवपरिवारस्य सर्वेषां सदस्यानां संस्कृतनामान्येवान्यासु भाषासु प्रचलिता 
इति तु स्पष्टं जातम्‌ । अधुना मानवशरीरास्याङ्गानाञ्च यानि संस्कृतनामान्य- 
न्यासु भाषासूपलभ्यन्ते, तदेव प्रतिपाद्यते | 

१. (क) do FTT 1119, kalpa, Ato corps. 

लातिन्याँ corpus, corp, corps सदृशा: शरीरवाचका: शब्दा: संस्कतस्य 
निर्माणार्थकात्‌ ५/क्लूपि, सम्पद्यमाने च इति धातोनिष्पन्ना इति भाषावैज्ञानिकै 
प्रतिपादितम्‌ | यतो हि शरीरमपि (agit) क्नुप्यते, निर्मीयते वात एवेदं 


corpus इत्युच्यते | आं० corporal शारीरिक, यथा — corporal 
punishment सदृशा चैके ताद्धिताः शब्दा एतस्मादेव जायन्ते । 


(ख) सं० तनुः, फा० तन । रूसी tēlo <सं० तलः | आं० thin, (संस्कृते 
शरीरं सूक्ष्मञ्चेत्युभात्रप्यर्थो सुरक्षितौ) । 

२. सं० कृत्तिः krttis, आं ° hide. 

शरीरं चर्मणाच्छादितं भवतीत्यतश्चर्मपर्याया अपि सर्वासु भाषासूपलभ्य- 
न्ते। यथा हि-- 

(क) सं०१/दू, दृतिः, ग्रीक derma, fer, dirti. 

(ख) सं० कृत्तिः krtits>atfte cutis, Ma skutos, ato hide 
तत्सम्बद्धाश्च नैके शब्दाः पूर्वमेव निदिष्टा: | 


(ऋ इत्यस्यान्यास्‌ भाषासूकारो जायते, अत एव सं० कृत्तिः लातित्यः 
cutis इति जात: | जामंण्यवर्गे च ककारः खकारो भूत्वा हकारे परिणमत्यत 
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एव सं० कृत्तिरांगल्यां hide इतिजातः )1 


(ग) स्कन्द्‌ skand (to raise, jump up-words Ño स्कन्न skanna: 
ato skin. जा० schinden (remove the skin). 


(घ) सं० चर्म, carma, लाति० corim स्पेनी ० cuero, फ्रच cuir Po 
चरम, fgo चाम, चमड़ी । ( Vata, कृति छेदने धातोरयं शब्दो निष्पन्नः ।: 
वस्तुतस्तालव्यी भावेन | “कृति ' रेव “चुतिरिति जाता) | 


(ङ) do अजिनम्‌, रूसी1:024. 


३. do मांसम्‌ mansam, Ato meat. 
सजातीयासु भाषासु मांसार्थकाः शब्दा अपि विविधाः afa | यथा fe— 


(क) सं० मांसम्‌ mansam, He muscle, (मांसपेशी, पुट्ठा), आ०' 
mescular (मांसल) अप्यस्यैव ताद्धितं रूपम्‌ । 


(ख) Wo मेदः, médas, > आं० meat. 


अत्रेदमवधेयं यन्मेदोऽपि मांससंपृक्त एव भवत्यत एवांग्ल्याँ सं० मेदः Ato: 
meat (मांसम्‌) इति जातः। (आं ० ९-०३६ इति araa व्युत्पत्तिः प्रदत्ता सा तु. 
कल्पितैव)। 


(ग) ao ,/प्लु plu, आं० flesh. 


लघुकाय एकाक्षरिकोऽपि मांसाथेक आं० फ्लेश शब्दः प्रकृतिप्रत्यययोयोगिन 
निष्पन्नः । अत्र हि “प्ले” इति पूर्वपदं प्रकृतिः । सैषा “फ्ले” प्रकृतिः सं०१/ प्लु 
इत्येवास्ति । अनया खलु प्रकृत्या यथा संस्कृते प्लुत, प्लावित, प्लव, प्लवनम्‌ 
प्लावनमित्यादयो नैके शब्दा निष्पद्यन्ते, तथैवांग्ल्यामपि float रूस्या ]101<सं० 
प्लुत (क्त प्रत्यययुक्ता प्रकृतिः) अस्या flood, flesh इत्यादयश्च विकृतयो 
जाताः । यतो हि मांसमपि शरीरे सर्वत्र प्लुतमाप्लावितं वा भवत्यत एव flesh 
इत्युच्यने | 

(घ) फा० गोएत शब्दो द्विधा निरुच्यते। यथा हि--भारतीयेभंक्षणार्थकाद्‌ 
wa (घस्ल्‌ अदने) इति धातोर्थकारस्यात्पप्राणे गकारे क्तप्रत्यये च “गोश्त'” 
शब्दो जात इत्युच्यते । परमेषा व्युत्पत्तिनेव समीचीना प्रतीयते, यतो ह्यत्र 
घातोरकार ओकारे कथं परिवर्तित इत्यस्य किमपि कारणं न प्रदश्यते । 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


TO 
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वस्तुतोऽयं “गो-अस्त” > गोश्त इत्यस्ति । 


४. मांसेन सहैव शरीरे रुधिरमपि वर्ततेऽत एवाधुना रुधिरं निरूप्यते 


(क) सं० रुधिरम्‌ rudhiram, लाति० rubbra (सं० तवर्गो ला तिन्यां पवर्गे 
परिणमतीति त्वनेकत्र प्रतिपादितम्‌ । अत एव सं० धकारो लातिन्यां बकारो 
जातः) । रुधिरार्थकोऽयं लातिन्या rubbra आंग्ल्या rubbra-plex (रक्तवर्धको- 
षधिविशेषस्य नाम) सदृशेषु समस्तशब्देषु सुप्रचलितः। आंग्ल्या 1०6 अपि सं० 
रुधिरस्य प्रत्ययविहीनं रूपम्‌ । रक्तवर्णंसामान्ये चास्यार्थ विस्तारो जातः | 


(ख) ao शोण (शोणित) एव फारस्यां “खून” जातः। 
(ग) feo राज०-लहू सं० लोहित एवास्ति। 


(घ) लातिन्या cruon (प्र वहमानं रक्तम्‌) बाल्टोस्लावीय kruvi (रक्तम्‌) 
सं० क्रूर raw, bloody अथ च क्रविष ग्रीक 11688. अवे ° xuru इत्यादयः सर्वे 
शब्दाः समाना एव | 

५. शरीरे रक्तं स्नायुभिरेव प्रवहतीत्यतोऽधुना “स्नायुः', निरूप्यते 

Wo स्नायुः snāyus ग्रीक, Ato sinew. 

aiai ग्रीक्या लातिन्याश्चागत sinew शब्दः स्पष्टमेव सं०,/स्ना बन्धन 
इति प्रकृत्या निष्पन्न स्नायुरेवास्ति। यतो हि स्नायवः सम्पूर्णं शरीरमङ्गानि च 
परस्परं बध्नन्त्येतदेव स्नायूनां स्नायु त्वम्‌ । सं ° स्नायुरेव हि० “नस” इत्यस्ति ।, 
अत्राप्याद्यः सकारस्तथैव लुप्तो यथा सं० “स्नानम्‌ ” हि० नाहना इति जात: 1 

६. शरीरस्याभ्यन्तरावयवेषु प्लीहाया अपि महत्त्वं वर्तते अत एषाधुना 
निरूप्यते 

सं ° प्लीहा 911, ग्रीक, ato spleen. 


इत्युभावपि शब्दावेकस्यैव शब्दस्य रूपद्वयमस्तीति तु स्पष्टमेव । (भारोपीयः), 
स्तारः संस्कृते आद्यसकारलोपेने यथा तारा इति जातस्तथैव स्प्लीहा>>प्लीहा 
जाता | अथवा संस्कृते यथा १/स्तर्‌, ५/तर्‌ इति च सकारयुक्तं सका ररहितञ्चेति 
aged विद्यतेऽपि च संस्कृत “तारा” इत्यनेन सह स्तारा' इतिरूपमप्युपलभ्यते- 
ऽतो ज्ञायते यदनेकेषां शब्दानां धातूनाञ्च सकारयुक्तं तद्विहीनञ्चेत्युभे अपि wr 


प्रचलिते आस्ताम्‌ । र 
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७. आभ्यान्तरेष्वयवेषु हृदयं प्रामुख्यं भजते । अतोऽधुना हृदयपरीक्षाप्याव- 
एयकी | 
सं० हृत्‌ hrt<*kyordio> WF kordio <äto heart. 


भारोपीयः क्योडियः ककारस्य खकारे तस्य च हकारे परिवृत्त्या जार्मण्यवर्गे 
heart इति जायते । संस्कृते च +, क्यः तालाव्यशत्वमापन्तोऽत एव "श्रत्‌" 
इति जातः। परं आं० हाटे सं० हृत्‌ इत्युभयन हकारस्य किं कारणमिति तु विचार- 
णीयमेवेति पूर्वमेवोक्तम्‌ । लिथ्वान्यां cirdis सिरदिस्‌ रूस्याञच cerdce 
इत्यस्ति। क्यः तालव्यीभूतः | (सं ° हृत्‌ ५/*घुधातोनिष्पन्तःघृत्‌ इत्यस्य घकारस्य 
हकारे परिणत्या जात इति मन्ये । संस्कृते घुतशब्दस्य तु भिन्तार्थे प्रयोग 
आरब्धः) । 

८. मतनान्मनुरित्युक्तम्‌ । मननं च मनसा क्रियतेऽतो मनसोऽपि मननमा- 
वश्यकम्‌ | 


सं० मनः manas, ato mind. 


उभावप्येतौ शब्दौ सं० \/ मन्‌ (मनु अवबोधने ) प्रकृतिजो । आंग्ल्यां पदात्ते 
स्वार्थको डः, 0 प्रत्ययो जातः | हिन्दीराजस्थानीष्वपि हियड़ो, मुखड़ा, सदृशेष्व- 
नेकेषु शब्देषु पदात्ते स्वार्थे ड प्रत्यय आगच्छति । संस्कृतस्यैतन्मनः आयरियां 
menme मैन्मे स्पेन्याञ्च मेन्ते mente इति रूपद्वयं भजते। एकत्र पदान्त में 
इत्यत्यत्र च 'ते! इति स्वाथिकः प्रत्ययः हिन्द्यामपि 'मनूआ' इत्यत्र स्वार्थे ‘a 
प्रत्ययः । 

अथवा 


go मनितं>आं० mind इति क्तान्तं रूपम्‌ । 


३, सं० यकृत्‌, यकन्‌ yakrt, ग्रीक hipar, लाति० ilcur, फा? हि? 
जिगर | 
2 अन्त्रम्‌, अन्त्राणि (प्र ब० व०) antram, लाति ० intrails: 
ato entrails (entstine). अथ च entracunal, एन्ट्रावायोफामे सदुशेषु 
अन्त्ररोगोपचरौकौषधनामसु 'अन्त्र' इति पदं सुरक्षितम्‌ । 


११. उदरम्‌ ५५३०, लाति० आं० uterus. (गर्भाशयः), uterine 
सोदरः) | 
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१२. go अस्थि asthi, लाति० आं० ostio, लाति os. एवमेव occicle, 
(क्षुद्रास्थि) ossify, orsiferes सदृशानि ताद्धितानि रूपाणि जायन्ते। फा० 
अस्तखन्‌ (इत्यत्र स्वार्थे कन> खन्‌ प्रत्ययः) । अवेस्तायाम्‌ अस्ति इत्येवास्ति। 

feo हड्डी (अत्राद्यो हकारागमः)। स्लावीय भाषासु osti इत्येवास्ति | 


बाह्यान्यद्भानि 
External Parts of body 


शरीरस्यान्तरिक प्रमुखमवयवजात' विवेचितम्‌ । थधुना बाह्यानामङ्गानां 
यानि संस्कृतनामान्यन्यासु सजातीयासु भाषासु प्रचलितानि सन्ति तानि निरूप्यन्ते । 
देवताया वर्णनं नखतः शिरः पर्यन्तं क्रियते, अत एव “तखशिखवर्णनं’' मित्यु- 
च्यते । अत एव वाग्देव्या अङ्गानां वर्णनं नखा देवारभ्यतेऽत्रापि । 


१. Fo नखः nakhas, Tat: nakharas Ato nail. 


संस्कृतस्य स्वार्थे र प्रत्ययेन युक्तः नखरः nakharas जा० nagal इति 
रूपद्वयं समानमेव | आंग्ल्या nail इत्यत्र तु मध्यगो व्यञ्जनो घृष्टः। ग्रीक 
honux “ होनुख' इत्यत्र त्वादौ हकारागमो, लाति० unguis इत्यत्र चोकारागमो 
जातः। पं “AS” शब्देऽप्यांरलवद्‌व्यञ्जनो घुष्टः। हि० नहेरना (नखकर्तनसाधन- 
भूतः क्षुद्रः क्षुरः) शब्दे च खकारस्य महाप्रणांशो हकार--एवावशिष्टः। Fo 
नखवद्‌ ग्रीकलातिन्यशब्दयोरपि स्वाथिक र ल प्रत्ययविहीने एव रूपे स्त: । फ्रच 
भाषाया 01210 अप्येतदेव । लिथ्वान्या रूस्याश्च nags सं० नखएच 
समानावेव | फा० नाखून इत्यत्र पूर्वेस्वरस्य वृद्धिरन्ते च नकारागमो जातः। 


२. Ho पदम्‌ padam आँ foot. 


संस्कृते पदम, पादः, पाद्‌ इति च रूपत्रयं विद्यते | आंरल्या feet इति ao Fo 
रूपे स्वरपरिवर्तनप्रक्रिया तु संस्कृतानुगैव । निम्नजार्मण्यवर्गीयांरल्याः 
पदान्तगः टः t जामंण्यादिषु सः (ज़) TAT! अत एव आं० [००६2 जा० fuss 
जातः | गाँथिक्यान्तु £०६०७ इत्येवास्ति | प्रथमस्य द्वितीयाक्षर एषा परिवृत्तिर्जा- 
मण्यवर्ग एव । अन्यत्र तु पकारः सुरक्षितः | यथा हि--- 


ग्रीक peres (Go feo पैर), लाति० peus, फ्रै pied (S चभाषायां TaT- 
-न्तगो व्यंजनोऽथ च “टि” रेवानुच्चार्यते, वतेन्यान्तु विद्यत) एवं फा० पा, हि० 
qiq | 
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अत्रेदमवधेयम्‌ ~ (जामंण्यवर्गीयांरल्यादिषु प्रथमस्य द्वितीये तृतीये वा 
ततीयस्य च प्रथमाक्षरे परिवृत्तिस्तु मूलशब्द एव न तु गौणे ताद्धिते रूप इति तु 
पर्वमेव प्रतिपादितम्‌ ध्वनिनिरूपणप्रकरणे | अत एवांग्ल्या paddle, padestre- 
an, सदृशेषु शब्देषु पकारः फकारे नैव परिवतितः। अपि च quadruped चतु- 
ष्पाद्‌ त आष्टापद सदृशाः शब्दास्तु लातिन्या ग्रीवया वा गृहीता अत 
एवात्रापि ध्वनिपरिवर्तनाभावो दृश्यते । 


Be Fo अञ्च्‌ anc <*enkve. ato ankle. 


नखेभ्यः पादयोश्चोपरि गुल्फौ विद्येते । आंग्ल्यां गुल्फवाचक ankle इति 
शब्दस्तस्मादेवानेकार्थकादञ्च्‌ anjou <* ९०६० धातोनिष्पन्नो यस्मात्‌ सं० - 
अंगुल्यंगुष्ठांगसदृशा नैकेऽङ्गवाचकाः शब्दा निष्पद्यन्ते। अंगुलिः सारल्येन भुग्ता 
भवितुं शक्यते (आसानी से मुड़ सकती हैं) ankle अपि भुग्नो (मुड़ा हुआ) भवति। 
एतदेवांगुली तामंगुलित्वम्‌ ankle इत्यस्य च एंकलत्वम्‌ | 


४. Fo ५ लग्‌ lag, Ato leg. 


गुहफयोरुपरितनो जान्वोश्चाधस्तनो भाग आंग्ल्या leg feo लात, पिण्डली- 
त्यादिभिरनेकेर्नामभिव्याहियते । हिन्द्यां पदाधातं “लांग मारना” अपि वदन्ति । 
लातिन्यां leg, lacertus लेकेर्तुस इति प्रोच्यते । एते सर्वेऽपि शब्दाः सं  १/लग्‌ 
प्रकृत्या निष्पन्नाः । हि लगना, अप्येतस्मादेव। एतच्छरीरेण प्रामुख्येन लग्नं 
भवत्येदेव leg इत्यस्य लेगत्वम्‌ | 


५. संऽ जानु aio Knee. 


आंग्ल्या nail, foot, ankle, leg त उपरि knee जानुद्वयमगच्छति। सं० 
जानुः janus <*g,enus>WF gonu, लाति० genu इत्येतानि समानान्येव l 
Tio kniu, जा०, आं० knee इति जामंण्यवर्गीयनामसु स्वरस्य क्षीणं रूपं तथै- 
वास्ति यथा सं० “प्रज्ञु” prajnu रित्यत्र। आंग्ल्या 7 पूर्ववर्ती k अनुच्चरितः 
silent एव विद्यते | अतः knee इत्यस्य “नी” इत्युच्चारणं क्रियते, परं जामेण्याँ 
कनी इत्येवोच्चायंते | general जानुसम्बन्धी' genufleckt पूजार्थं पातितजानुः,. 
सदृशेषु ताद्धितसमस्तरूपेषु जानु स्वरूपेणैव विद्यते | 


६. आं० thigh, Jo आं० thiok<*teuk, सं० त्वक्‌। (अत्रार्थसङ्कोचो 
जातः) । 
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७. Ho पायुः payus आँ ० penis. 

मनुष्यमृत्रेन्द्रिसस्य लिगस्य वा आंग्ल्या penis इति शब्दस्य सं मलविस- 
जेनस्थानस्य (गुदायाः) पायुरिति शब्दद्वयस्य प्रकृतिरेकव, प्रत्याथों तु भिन्नौ' । 
परमुभयत्र मलमूत्रे न्द्रियरूपेण गुह्ये न्द्रियवाचकावेवेमौ शब्द | 


८. Ho श्रोणिः & 0015 <*kvlonis, ग्रीक 010515, लाति० clunis, Jo 
आइस० hloun, लिथ्वा० 510115. 


8. सं० जठरः jatharas, ग्रीक gaster, Ato ४०1०, संस्कृतप्रकृतिजानि 
नैकानि जठरनामानि सजातीयासु भाषासूपलभ्यन्ते | यथा हि-- 


(क) सं० जठरः jatharas< १/घस्‌ 8185, ग्रीक gaster, Ate gastro 
(उदरार्थको निपातः), gastric उदरसम्बन्धी, यथा gastric trouble उदर- 
विकारो, रोगो वा । आं० gastric शब्देन तु भूयांसो जना सुपरिचिताः, परमेषः 
शब्दः सं ० जठरस्य ग्रीक ४९०7० इत्यस्य वा ताद्धितं रूपमिति भाषाविज्ञानेनैव 
ज्ञायते । 

अत्रेदमवधेयम्‌--प्रथा खलु घस्‌ धातोरेव Ho घासः (तृणादिकं पशुभोजनम्‌) 
निष्पद्यते, हिन्द्यादिष्वप्येषो (घासः प्रचलितस्तथैव सं० ५/ग्रेस gras (ग्रसु अदने) 
धातोरग्रीक्यां grastic, आंग्ल्याञ्च grass इति निष्पन्नौ | 


(ख) सं० उदरः udaras, भवे० उदर्‌, ग्रीक hoderou, लाति० venter, 
uterus (गर्भाशयः) | 


(५) सं०१/भुज्‌ bhuj धातोनिष्पन्न उदरार्थको जार्मण्यो bauch शब्द 
आंग्ल्यां bucket रूपेण तथैव bail बाल्टीत्यर्थको जातो, यथा सं० मञ्जूषार्थकः 
'वेटः? हिन्दामुदरार्थको जातः, परं हिन्द्यामपि 'पेटी' तु मञ्जूषैवास्ति । 


(घ) रूसी जिवात्‌ 1४2 (उदरः), पु० बुल्गा० जीवोतु zivotu (जीवनम्‌), 
do जीवातुः (जीवनौषधेऽर्थंसङ्कोचः), इत्यादयः Ho जीव्‌, “g iv धातोनिष्पन्ना 
इति तु स्पष्टमेव । 


१. Sh. Ox. Eng. Dic- 
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१०. Ho वक्षः vaksas, वक्षोजौ vaksojau च | वक्षसो वक्षोजयोश्चोदरा- 
दुपरि स्थितिरवलोक्यते | संस्कृतप्रकृतिजान्यनयोरप्यनेकानि नामानि विद्यन्ते 
सजातीयासु भाषासु | यथा fe— 


(क) सं० भृष्टिः bhrstis (ào, point, नोक) इत्यस्माद्‌ Ato breast 
शब्दो निष्पद्यते, परं नारीस्तनार्थको breast शब्दस्तु सं भू धातोस्ति 
प्रत्यययोगेन निष्पन्नो 'भृति' रेवास्ति-पयोभृत्‌-इति चास्यार्थः। गॉथिकजार्मण्या- 
दिषु च brust इत्येवास्ति | 


(ख) सं० स्तनौ, अवे० फा० पिस्तान, ग्रीक stenion-stethos. 


सं० \/स्त्यै 5४७1 (स्त्यै, Ea शब्दसंघातयोः) इति प्रकृत्या “न प्रत्यययोगेन 
यथा सं» स्तनशब्दो निष्पद्यते तथैव ग्रीक्यां 'थ' प्रत्यययोगेन stethos इति शब्दो- 
ऽपि । ग्रीक stenion अपि स्तनस्यैव विस्तारितं रूपम्‌ । ग्रीक्यां stethos इत्यस्य 
aasi: संस्कृते तु वक्षोजारथेपस्यार्थसंकोचो जातः । stethoscope इत्यत्रोपपदन्तु 
stethos (स्तन) इत्येवास्ति | तिङ्रूपं उत्तरपदं scope इत्यस्ति। एषः scope 


सं०५/स्कुभ्‌, स्कुभ्नाति, इत्येवास्ति। आर्मे० stin, हिन्द्यादिषु च थन (स्तत) 
शब्दस्य पशुस्तनेऽथंसङ्कोचो जातः। 


(ग) do उरः uras, अवे० वर,फा० FT | 


(घ) सं० भ्रूण: bhrūņas, आयर० brü (उदरः, गर्भः), bruinne 
पयोधरौ । 


(ङ) वक्षः vaksas, फा० आगोश, (पारस्यां पदादौ वकारो गकारो 
जायते) | 


११. Ho पृष्ठम्‌ prstham, Nto first. 


(च) सं० पर्श: 27५, पृष्टिः; अवे० paresu (पसली), Fo FM” 
priisi, स्लाव० prs, prsa. (पयोधरौ) | 


(छ) सं० Fe पाने dhai, ग्रीक thelë (teat) चुचूको, स्लाव० dojka 
३०४७ <सं ° धयति । 


१२. सं० ग्रीवा griva, गलः galas. 
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संस्कृतप्रकृतिजा ग्रीवार्थका नाना शब्दाः सजातीयासु भाषासु प्रचलिताः 
सन्ति। यथा fe— 


(क) सं० १/गृ निगरणे, गिरति, गिलति इत्यस्माद्‌ ग्रीवापर्याया नैके शब्दा 
निष्पद्यन्ते | यथा-- 


(i) सं० ग्रीवा griva, Ate grīvā, Fe गरीव (पर्वतश्मुंगम्‌), ग्रीक 


4९7६, derfa, Jo बुल्गा० griva. 


(ii) सं० गलः galas, लाति० gula, स्पे० gola, फ्रेञ्च gueula (जृम्भा)' 
रूमा० gura (मुखम्‌), जा० kehle, अवे० गरो (Ao Fo ) गरेमन, फा० गुलू, 
यथा गुलूबन्द, feo गला, लाति० gurges (आवते:) jorge आदयोऽप्यनेनैव 
सम्बद्धाः | 

(ख) सं० वृत्‌ vet, वर्तते, परिवतेते, भ्राम्यति, Jo बुल्गा० vretu, रूसीः 
५7९, फा० गर्दन <सं ० वर्तनम्‌ (फारस्यां बकारस्य गकारो जायते) । 


(ग) सं० मन्या manya, आयर० muin, muineal, लाति० monile,. 
necklace. 


(घ) सं" १/क, कर्‌ kar, कल kal, लाति० collum (ग्रीवा), इता ०. 
collo, आँ ० collar (something worn or place about the neck). 


१३. सं० हनु: banus, जम्भः jambhas, गण्डः gandas, अस्याङ्गत्रयस्य 
नामानि सर्वासु सजातीयभाषासु प्रा धान्येन तान्येव नामानि विद्यन्ते । यतो ह्येता- 
न्यङ्गाति परस्परं संश्लिष्टानि सान्त्यत एवैतेषां नामा न्यपि मिथः परिवर्तन्ते | यथा 
हि 

(क) सं० हनुः hanus<*ghonus, gnus (जम्भो, गण्डौ हनुश्च), ग्रीक 
genus (जम्भः कपोलौ 4) geneion (हनुः), “लाति० gena (कपोलौ) गॉथ० 
kinnus (कपोलौ), आं० chin (हनुः) । 


सं० भृष्टिः (वै० नोक०), Ato beard, to breast अप्यनेनैव निष्पद्यत. 
इति तु पूर्वमेवोक्तम्‌ । 


(ख) सं० जम्भः jambhas, आं० jaw, Zo जबडा । 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh _ 
ome ह 


२६४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


(ग) सं० बुक्का bukka (अग्रमांसम्‌), लाति० bucca मुखम्‌, कपोलो 
जा० backe (जबाडा) । 

(घ) सं० गण्डः gandas, लाति० gena (गण्डः), ग्रीक gnathos 
(जम्भः)। 


(ङ) सं० श्मश्रु Smasru, आयर० smeech, लिथ० smakras, R ञ्च 
macher (44), Ito moustaches हि० मूंछ। 


१४. मुखम्‌ mukham सजातीयासु भाषासु सन्ति मुखस्यापि नैकानि संस्कृत- 
प्रकतिजानि नामानि। मुखस्य बाह्यमाभ्यान्तरञ्चेति विभागद्वयम्‌। अनयोर्दोत- 
कानि नामान्यप्यनेकासु भाषासु भिन्नानि सन्ति । पूर्वं तावद्‌ वाह्याननस्य नामान्यु- 
पस्थाप्यन्ते। यथा-- 


(क) सं० ५/भास्‌ bhàs आं० face, लाति० faciss, रूमा fate, एते 
स्वे शब्दाः |०५/भास्‌ प्रकृतिजाः । यतो ह्याननमेव सर्वेष्वङ्गेषु प्राधा व्येन भासत 
'एतदेव face इत्यस्य भासत्वम्‌ | 


(ख) सं० विद्‌ vid, लिथ्वा० veidus, फ्रें च visage- 


(ग) सं० प्रतीकम्‌ pratikam, (अङ्गम्‌) VaR: अक्ष्‌, ग्रीक प्रोसोपोन, 
prosopon; pros<#o प्र, 005<सं० अक्ष्‌ (प्र-अक्षम्‌, प्रत्यक्षम्‌) | 


(घ) सं० कित्‌ kit चित्रम्‌ citram, (प्रकाशकम्‌), Ato चिथ, फा० 
चेहरा । 


एभिर्नामभिर्मुखमण्डलं face इत्येव व्यज्यते | 
१५. आतनम्‌ 5181811. 


मुखाभ्यन्तरभागद्योतकान्यपि संस्कृतप्रक्रतिजान्यनेकानि नामानि सर्वासु 
सजातीयभाषासूपलभ्यन्ते । यथा--- 


(क) आस्‌ as (वे) आस्यम्‌, आसन्‌ (,/ असु क्षेपणे इत्यनेन निष्पन्न:) 
लाति० 55, dra, आं० oral (मौखिकम्‌, लातिन्यां स्वरमध्यगः सकारो रेफे 
परिणमति) ostium (नदीमुखम्‌, उद्गमः), Jo बुल्गा०, रूसी usi, अवे० फा० 
आह्‌ (श्वासः) । : 
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(ख) सं० + त्रच्‌, वक्‌ vak वक्त्रम्‌, लाति० vocal (मौखिक) | 


(ग) सं० ५ वद्‌ vad वदनम्‌। फारस्यां बदन (यथा तनबदन) इत्यस्य 


शारीरार्थऽर्थविस्तारो ATT: | 


(घ) सं० मुखम्‌ mukham, मुण्डम्‌, गॉ० munth, Jo नास munne 
देवीय, जा० mued, लेटिश mute, Jo Ate muth, आ० mouth a7 
अनकरणार्था ‘a’ इति प्रकृतिः प्रत्ययाश्च भिन्ताः। ग्रीक्याँ लातिन्याञ्च mu 


'इत्यनुक रणार्था प्रकृतिविद्यते | पञ्जाब्या 'मु इत्येवास्ति । हिन्द्यामपि "मुह 


इत्यत्राकारोऽर्धोच्चरित एव | आं face सं०१/ भास्‌ इत्यस्मात्‌ | 


१६. ओष्ठौ 
(क) सं० ओष्ठौ 09150, Ato अओश्त, रूस्यादिष्वस्य प्रतिरूपाणि उस्त 
सदशानि नामानि मुखवाचकानि जातान्यत्रार्थविस्तारः। हि० होठ (हकर 

आद्यागमः) 

(ख) सं० लम्ब lamb लम्बते, लाति० labrum, स्पेन 18015, जा० lippe; 
aio lip, लिथ्‌, लेटिश luppa, जामंप्य lobba फा? लब, पञ्जाब्या लबशब्द 
ष्टचतार्थे रूढो, यतो हि ष्ट्यूतमपि ओष्ठनिस्सूतमेव भवति । 'लवालव भरा हुआ 
सदृशेषु हिन्दी वाक्येष्वपि फा० 'लब' सुप्रयुक्तः | 

(ग) सं० वर्ष्मन्‌ varsman उन्नतं शरीरम्‌, Fo प्रशि० warsus 'ओष्ठौ' 


लाति० verruca उन्नत, उपरि । (यथा संस्कृतेः्धर इत्यधरोष्ठ एव तथापि 
हृयोरेव प्रयुज्यते, AAT warus इत्युपर्य थकोऽप्युभयो रोष्ठयोर्वाचकोऽस्ति । 


१७. सं० दन्त danta, Ato tooth. 


सजातीयासु भाषासु दन्तनामानि (क) दन्त (ख) जम्भ इति miad 
पतन्ति | 

(क) सं० दन्त ५३॥४<*अदन्त ४/अद्‌>ग्रीक 0461, edont लाति० 
Gants, dentis, गॉ० tunthus, aie tooth, जा० zahn इत्यादयः पूर्व 
प्रर्दशताः । 

(ख) सं० जस्भ:*€०९॥॥०॥०५>ग्रीक gomphos, अल्वा ० dhemp, Ato 
comb (कंकतिका), Jo बुल्गा०, रूसी 29100 हि० जबडा, जम्बूर | 
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१८. सं० gar jihva, लाति० lingua. जिह्वानामान्यपि (क) go: 


जिह वा, लाति० lingua, (ख) सं० दंशिनी >आं० tongue इति भेदाभ्यां ai- 
aà विभक्तानि । 


(क) सं० fre ८189 सस्कृतेऽपि 'जिह वा' लिहतेरेव निष्पाद्यते । 
'शेवयह्‌ वजिह वे' त्यादयुणादिसूत्रेण लकारस्य जकारे जाते fagar एव fae वेति 
जाता | 


wad वेशिष्ट्यम्‌--समग्रेऽपि स्लावीयेऽथ च भेरानीये वगे लकारस्य जकारे 
परिणतिरवलोक्यतेऽतो ज्ञायते यद्‌ रूसेरानीयभारतीयाश्च यदा खल्वेकत्रावसं- 
स्तदैवेषा ध्वनिविकृतिर्जाता, परं भारतीयैर्भाषावैज्ञानिकैजिह वायाः प्रकृति "लिह? 
इति न विस्मृता इति तु महदाश्चर्थंकरम्‌ । लातिनेतालीय फ्रे ञ्चस्पेनीयरूमानीया- 


दीतालीयवर्गीयासु भाषासु त्वद्यापि जिह वाया ‘fae? इति प्रकृतिः सुरक्षिता । 
यथा-- 


(क) लाति० 11809, फं ञ्च lingue, स्पेनीय lenguo एवमेव लिथ्वान्या- 
मपि liezuvis इत्येव विद्यते । 


अतो विपरीतं समग्ने स्लावीये भेरानीये च ai \/ लिह इत्यस्य लकारो 
जकारे परिवतित: | यथा हि-- 


Wo जिह्वा अवे० हिज्वा, फा० जबां रूसी jazyk बुल्गारीय पोलीया दिष्व-- 
प्येतादृशा एव शब्दा विद्यन्ते | 


(ख) समग्रेऽपि ट्य टानीये जार्मण्ये वा वर्गे जिह्वा नामानि सं) , दंश्‌ 
*५९५ इति प्रकृतेनिष्पन्नानि। संस्कृत “दंशिनी,” 'संदंशिनी', संदंशः (Go), 


(Ro सण्डासी') दंष्ट्रा इत्यादीनि नामानि सन्ति, परं तानि दंष्ट्रावाचकान्येव । 


आंग्लकोशेषु tongue इत्यस्य dengua इति रूपं प्रदश्य तल्लातिन्या lingue 


इत्यस्य प्रतिरूपमित्युच्यते । वस्तुत आं० tongue< १/०७॥७ इत्यस्मान्निष्पन्न:: 
अस्य y legy सं ० लिह्‌ धातोर्नास्ति कोऽपि सम्बन्धः । 


जामेण्यो <zunge इति तु t इत्यस्य 7 इति रूपेण परिवृत्त्या जात: । 


१. हिन्दी मानककोषे संडासीति शब्दो नैव प्रदत्त: 


, सडसी ति तु निदिष्टः, परं" 
तस्प व्यात्पत्तिः ? इतिप्रशनचिन्हेनानुत्त रिता । 
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aio language, linguistis, lingua-frenka- (फ्रांसदेशस्य भाषा gA- 
स्याधुता कस्यापि देशस्य राष्ट्रभाषेत्यर्थे विस्तारो जातः) । 


एवं स्पष्टं सिद्धयति याल्लातिन्या आंग्ल्यामागतो language, फारस्या 
जबान इत्युभयोरपि विभिन्नप्रकृतिकयोः प्रकृती संस्कृत एव सुरक्षिते। अथ च 
हिन्द्या 'डंक' आंग्ल्याएच tongue टंग इत्युभौ सरूपौ, परं भिन्‍नार्थकावपि शब्दा- 
वेकप्रकृतिजावेतेत्यप्यवगन्तव्यम्‌ । 


१९. Fo नस्‌ nas आं० nose. 


ओष्ठोपरि स्थितास्ति नासिका । ग्रीक्यां विहाय सर्वासु सजातीयभाषासु 
नासिकावाचक नस्‌ (arg वा) शब्द एवास्ति । वेदे नासारन्धरद्वयवाचक नासा 
इति द्विवचनान्तं रूपमप्युपलभ्यते । यूरोपीयास्वनेकासु भाषासु नासारन्ध्रवाचको 
nostril, nostrils (ब० Fo) इति रूपमपि विद्यते । तदेवं नासिकावाचकनामा- 
न्यपि वर्गचतुष्टयगाः सन्ति | यथा-- 

ग्रीक्या वर्जमन्यासु भाषासु नस्‌ nos इत्यस्य प्रचलनं सर्वत्र विद्यते । 

(क) सं० नस्‌, TA nas nas नासा (वै० द्विश Fo ) तथा च सं० नासिका 
इति card 'क' प्रत्यययुकत सत्रीलिङ्गरूपं प्रचलितम्‌ | हिन्याञच नाक इत्यत्र 
मध्यगस्य 'सि' इत्यस्य लोपो जातोऽपि च हिन्द्यां फारस्याञ्च स्वत स्त्रीवाचक 
आकारोऽक्रारे परिणमत्यत एव नासिका>ताक जाता । पंञ्जाब्याञ्च “नक्क' 
इत्यनेन सह 'नासां' इति वैदिकं द्विवचनान्तमपि रूपं प्रचलितम्‌ । तत्रानुनासिका- 
गमस्तु आन्‌ इति (पुं द्विश ब० qo) अनुकरणवशादागत इत्यनुमीयते | 

Go नस्‌, aa, नासा, nas, 1858, nasa, लाति० nasaus, इता ० naso, 
रूमा० nas, Ato nose “to nase रूसी 105, स्पेनी nariz (अत्र सकारो रेफे 
परिणतः), अवे० नाह । 


(ख) ग्रीक rhis, आयर्‌ srón उभावपि शब्दौ doya, आए इत्यस्मा- 
न्निष्पन्नौ (यतो हि नासिकयापि स्रवते सिघाणम्‌) | 


(ग) ग्रीक्यामद्त्वे ना सिकार्थे प्रयुक्तो mute इति शब्दस्तु Ho मुखम्‌ 
इत्यनेनैव सम्बद्धोऽर्थसङ्कोण्चात्र जात इति प्रतीयते । 


(घ) ग्रीक rhegko (snore), आयर० stén< skrok-ma. सदृशाः 
शब्दाः सं ० सुक्वम्‌ ऽ¶४३० (qaa) इत्यनेन सम्बद्धाः। आँ० snore अपिः 
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nose इत्यस्यैव साद्यं रूपम्‌ । अत्राप्यन्त्यः सः रेफे परिणत: । 


२०. Fo अक्षि aksi, आं० eye. 


सजातीयासु भाषाम्‌ नेत्रनामानि--(क) ईक्षु (ख) लोक्‌ (ग) दी (Go) 
'तथा च (घ) चक्ष्‌ इति धातुचतुष्टयनिष्पन्नानि। यथा हि-- 


(क) सं० १/ईक्ष iks, ईक्षणम्‌, ‘afer’ अपि ईक्षतेरेव प्रतीयते यद्यपि 
fread चष्टेरित्युक्तम्‌। अक्ष्‌ धातोरप्यक्षि प्रतिपादिता, परमीक्षतेरीकारस्याकारे 
परिणत्याक्षिशव्दः सुनिर्वाच्य इति मे मतम्‌ । 


Ho \ ईक्ष्‌ iks, ग्रीक, opsomai, opticle, optimist, (ककारः पकारे 
परिणतः), वेदे अक्षण्‌ इति शब्दोऽप्यस्ति। लाति० oculus, आयर० ugail, 
गॉथ० augo, जा० auge, लिथ्वा akis, Jo बुल्गा०, पोल० oko, (सर्वत्र 
मध्यगः क: सुरक्षित: | आं० eye< डेनी ९४७<सं० अक्षि>पं० अक्खी, हि० 
आंख | 

(ख) सं० लोक्‌ lok (लोक्‌ दर्शने), लोचनम्‌, FT llygad go-lwg 
(दृष्टिः) । अत्रेदमवधेयं यत्‌ « 'लोक्‌ धातोनिष्पन्नो नेत्रार्थक आंग्ल्यां कोऽपि शब्दो 
नास्ति, तथापि सं० lok, ग्रीक lugen, Jo Jo जा० luogen इत्यादीना- 
मांग्ल्यां 100६ इति प्रकृतिस्तु वर्तत एव, तस्य विकृतिस्तत्र न जाता इति त्वन्यत्‌ | 
locula लोक्यूला इत्येकस्य विख्यातौषधेर्नाम लोकतेरेव निष्पन्नम्‌ । 


(ग) सं० चक्ष्‌ ८३६५, चक्षण्‌, चक्षुः, अवे? AT to teach, Jo फा० 
चश्मन्‌ <सं० चक्ष्मन्‌, फा० चश्म, हि० चश्मा | 


(घ) vat (दीप्त्यशकोथ्यं धातु वेदे सुप्रयुक्त;, परं वेदादन्यत्रे रान्यामेव 
प्रयुज्यते प्रकृतिविकृत्युभयोरपि रूपयो: । यथा Valed, दीदा (नेत्रम्‌, दृष्टिश्च), 
दीदार /दर्शनम्‌) दीन (धर्मः) इत्यादय: । 


२१. सं० श्रोत्रम्‌ grotram, आं० ear. 


सर्वास्वेव भाषासु प्राधान्येन संस्क्ृतवच्छ्वणनामानि श्रवणार्थकेभ्यो 
एव निष्पन्नानि। यथा हि संस्कृतेषपि श्रवणशब्देन कर्णावाकर्णनड्चेत्युभावप्य 
र्थाववगम्येते, तथैवान्यास्वपि भाषासु कणवा चका: शब्दा वाहुल्येन श्रवणार्थकेभ्यो 
आविष्करणाथेकेभ्यो ज्ञाना्थकेभ्यो वा प्रकृतिभ्य एव निष्पन्नाः । 


धातुभ्य 
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सजातीयासु भाषासु संस्कृतप्रकृतिजनीमानि नामान्युपलभ्यन्ते श्रवणस्य-- 


(क) Fo VA sru <*k,luen> ग्रीक klio, आयर० chuas, वेल्स ० 
clust Jo नासँ० hlust, (सं० श्रुत), Jo आं० hlyst, hlystan> ato 
listen, loud. 


(ख) सं० आविस्‌ avis (प्रकाशनार्थको निपातः, यथा -- आविर्भूत, 
आविष्कारः), ग्रीक ous, ouatos, 685, लाति० auris, गॉथ० auso, Fo 
ato eare (अत्र स्वरमध्यगः सकारो रेफे परिणतः), Ato ear, अवे० उशी 
(कर्णा),फा ० होश (ज्ञानं, कर्णी च) । 

(ग) Fo घोषः, अवे० गओश: फा० गोश कर्णा । 


अत्रेदमवधेयम्‌ - आंग्ल्या hear इति श्रवणार्थकस्य धातोः ear इत्यनेन 
नास्ति कोऽपि सम्बन्ध: । भारोपीय ४०,०८० इति धातोः क्यकारः संस्कृते 
शकारेऽथ च जार्मण्यासु भाषासु खकारो भूत्वा हकारे परिणतः। एवं सं० ५ श्रु 
śru, Ato hear इत्युभावपि सोदरौ, परम्‌ आं० ear शब्दस्तु संर आविस्‌' इति 
निपाता न्निष्पन्नः | 

अपि चांग्ल्यां लातिन्या आगतौ aural, तथा च oral इति द्वौ सदृशौ शब्दौ 
विद्येते, परमनयोः प्रकृतिस्तर्थैवार्थोऽपि सर्वथा भिन्न एवास्ति । aural (pertain 
iug to the organ of hearing), श्रवणेन्द्रियसम्वन्धी इत्यर्थोऽस्ति। एषः 
शब्दश्च do आविस्‌>लाति० auris इति निपातोद्भवः । अनेनँवांग्ल्याम्‌ 
audible, श्राव्यम्‌, audience श्रोतारः audio-visual (श्रव्य-दृश्य), सदृशा 
नेके शब्दा निष्पद्यन्ते। अस्योत्तरपदं visual सं० विद्धातोनिष्पन्नमत एव 
संस्कृतप्रकृतिकमेव | 

अतो विपरीतमांग्ल्या oral इति शब्दोऽस्ति 'मौखिक', 'वाचिक' वेत्यस्यार्थो- 
ऽस्ति। यथा ०721-६९७४, मौखिकपरीक्षा । एष oral शब्दः Ho आस्‌ (3o) 
आस्यम्‌, लाति० os इत्यस्य ताद्धितं रूपम्‌ | oratory (वक्तृता) सदृशा नैकेऽन्येऽपि 


ताद्धिताः शब्दा अनेन निष्पद्यन्त आंरल्यां लातिन्यो द्‌भवाः | 


२२. सं० भ्रूः bhris Ato brow. लातिनीवर्जं सर्वासु सजातीयभाषासु 
सं: भ्रूः bhris इत्यस्य सरूपाण्येव aad आंग्ल्यादिष्वस्योपपदरूपेणाक्षि- 
शब्दोऽपि प्रयुज्यते । 


सं० भ्रू: bhris, ग्रीक० ०75, नव्यग्रीक phrodi, आयर० brae, 


= 
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ब्रिटन abrant, Ato eye-brow, Sto augen-braw, रूसी 0100, बुल्गा० 
bruvi, अवे० Faq, पञ्जान्या SLA, इत्यप्यवेस्ताप्रभावात्तकारागमयुक्‍्त: । 
फा० अब्रू, feo भौं। 


२३. (क) सं० भालः bhalas, aio bald (खल्वाटः) | यथा भालोऽपि 
भाति-दीप्यते तथैव खल्वाटस्य शिरोऽपि । एवं भाल आं० bald इत्यस्य Sera- 
भिन्नत्वेऽपि प्रकृतियौगिकोऽर्थश्चैक एव । go प्रशियायामल्बान्याञच balle, 
ballo भालार्थकावेव । पु० FET belu शुभार्थकोषस्ति | 


२४. शिरः, कपालं, मस्तिष्कम्‌, मस्तकम्‌। भारोपीयः ky शतंवर्गीयासु 
भाषासु शसयोः परिणतः। त्रिविधोऽपि ककारः टयूटानीय (जार्मण्य) वर्गे च 
खकारो भूत्वा हकारो जात इति सदेवावधेयम्‌ | एनं ध्वनिपरिवर्तनं मनसि 
निधायैवैतजज्ञातुं शक्यते यत्‌ सं० शिरः ato head, सं० केशः ato hair, सं ० 
कोषः ate house, सदृशाः सवैथा भिन्नाकारा अप्येकार्थेकाः शब्दा वस्तुतः सजा- 
तीया एव विद्यन्ते । यथा fe— 


संस्कृते विदारणार्थकात्‌ २/श <*1७1 धातोनिष्पन्नस्य शृ ङ्गशब्दस्य शिखरं, 
शिर: विषाणञ्चेत्यादयोऽनेकेऽर्था प्रदशिताः। शिरः शीषं =चाप्यनेनैव निष्पद्येते । 
वस्तुतः \/शृ, १/ “kt इत्यस्यारथोऽस्त्युरगमनमुच्चेगमनं वा । यतो fe THA 
उद्गतं भवति, एवमेव शिरोऽपि शरीरे सर्वाधिकमुन्नतं भवत्यत एव शिर इत्यु- 


च्यते । नाना सजातीयासु भाषासु शिरसो मस्तिष्कस्य च संस्कृतप्रकृतिजान्यनेकाति 
नामानि सन्ति । यथा हि-- 


(क) सं० ५ शु हाफ] का) शिरः, शीर्षन्‌, ग्रीक kare, korupse 
शिखरम्‌), लाति० ८९7९-७7५, Jo उ० Mo hirnı (मस्तिष्कम्‌), फा० सर, 


हि० सिर। 


(ख) सं० शृङ्गम्‌ 51281), लाति० cornu, आं० horn. 

(ग) सं० कपालम्‌ kapalam, ग्रीक kephaté, लाति० caput, इता ०८७००, 
आं० फ्रे ञच chef, आं० chief, स्पेनी०80९29, Alo cape इत्यादयः सर्वे शब्दाः 
(शिरोश्येकस्य कपालस्य सोदराः । एवमेवांग्ल्या cup इति पात्रार्थकः शब्दोऽपि 
कपालमेवाभिधत्ते । आं० couple (युग्म) अप्ययमेव | 


(ष) सं० ककुभः kakubhas (वै० औन्तत्यं, शिखरम्‌, सं० दिक्‌) लिथ्वा ० 
kaups (राशिः), Jo नार्स० ७01५0, डेनी ० hoved, जा० haupt, आं० head 
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इति निरुक्तिः प्रदर्श्यते । परमहं मन्ये यत्‌ सं० ककुद्‌ kakud>Hto head 
इत्यपि वक्तुं शक्यते । 


(ङ) सं० Hea: kulvas (वे० शिरः खल्वाटश्च), लाति० colva (skull), 


रूसी gol (नग्नः, खल्वाटः) । सं० खल्वाटोऽपि वस्तुतः शिरोऽर्थकात्‌ ‘Hea’ इत्य- 


स्मादेव जात: pro कुल्ला (ऊंची नोकदार टोपी) । शिरोऽर्थकः 'कुल्व’ शब्दो 
यजुर्वेदे पठितः । 


A 


लिथ्वा ० kiause, Jo नास ० hauss, नार्वे० haus (शिरः), स्वीडीय विभाषा 
hos, आं० house. (अत्र यौगिकोऽ्थः सुरक्षितः) । 


(च) Ho १/स्कू, १/कू ski, कोशः kośas (container, cover), 


(छ) सं० VAR, ॥185>मस्त (कः) मस्त-इष्क =मस्तिष्क्रम्‌, अवे० 
मस्तरेगन्‌ (कपालः), फा० मग्ज | 


२५. सं० केश: kēśas, Ato hair अन्ये शब्दाः पूर्व निदिष्टा: 1 


२६. सं० AT: 811585, ग्रीक 61105, pomos (अत्र नकारः स्वार्थे 
निपातः) लाति० umerus, गाँ ० amsans. 


तथैव-- 
स्पे० hombro, गाँथ० omsans लातिनवर्गे स: रेफो जात: । 
२७. बाहुनामानि--- 


(क) सं० बाहु: bahus>*bhagus, ग्रीक pékhus अवे०, फा० बाजू । 
o आं० bog, Jo Jo जा० boug. 
z 8 पु 


(ख) सं० ईम irma (ĝo वाहुः), लाति० armus, Jo प्रशि० Jo बुल्गा० 
ramo पोलि० ramie, गॉ० आं० arm. 


(घ) सं ° दोष्‌ dos, आयर० doc, Ato फा० दोशू । 
२८. Ato elbow 


आंग्ल्यां elbow इति समस्तशब्दस्योपपदम्‌, do कुटिलार्थकम्‌ अराल 
इति शब्दस्थोत्तरपदे विद्यमानम्‌ अल्‌ इत्येवास्ति। सं 'अरालशब्दे च अर, 
अल इति कुटिलार्थकयोरुभयोरपि शब्दयोः पौनर्त्रत्यम्‌। सं० अरत्न्यामप्येषः 
कुटिलार्थकोऽर शब्दो विद्यते । elbow इत्यस्योत्तरपदं सं० ४ भुजू, भुग्‌, भुग्नमे- 
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वास्ति । एवमांर्ल्यां elbow इत्यत्रापि कुटिलार्थकस्य el-bow इति शब्दद्वयस्य 
पौनरुक्त्यम्‌ | 


२९. सं० हस्तः hastas Ato hand. 


आपातत एतावुभावपि शब्दौ सरूपौ सोदरौ च प्रतीयेते, परं भाषाविज्ञान- 
प्रदशित-निरूवत्या नास्त्यनयोः कोऽपि सम्बन्धः। यद्यपि ato hand शब्दोऽपि 
संस्कृतप्रकृतिज एव | तद्यथा--- 


(क) सं० स्कन्धः skandhas>fgo कन्धा >आं ° hand (अत्र सं ° स्कन्ध- 
स्तथैवांगल्यां हस्तार्थको hand जातो, यथा सं० भुजार्थको दोष्‌ फारस्यां स्कन्धार्थ- 
को विद्यते | वस्तुत आस्कन्धं समग्रस्यापि हस्तस्योपाङ्गानि नाना सजातीयभाषासु 
नामपरिवर्तनं सहन्ते | (Ho ककारो जार्मण्यवर्गे खकारो भूत्वा हकारे परिवर्तत 
इति तु सदैव मनसि कृत्येव शब्दनि चने प्रवृत्तिविधेया ) | 


(ख) सं० हस्तः, अवे० जस्त, फा० दस्त | 

निरुक्ते हस्तः शब्दो \ हन्तेः, अमरको शस्य क्षी रस्वामिन्यनुगा मिन्यां रामाश्रमी- 
टीकायाञ्च हस्‌ धातोनिष्पादितः। परमेतन्निरुक्तिद्वयमप्यसमीचीनम्‌ । वस्तुतो 
vag (अदने) धातोर्हृस्तो जातः। भारोपीयस्त्रविधोऽपि घकारोऽवेस्तायां 2 
जकारे संस्कृते चानेकत्र हकारे परिवर्तित इति निथमेनाप्येतदेव सिद्धयति । 


यथा हि-- 


सं० हस्त <*घस्त>अवे० ज॒स्त> फा ० दस्त । एवमेव Fo हतः फारस्यां जद 
इति जायते । लिथ्वान्याः पजस्ते (कक्षः) इत्यत्र प: निपातोऽस्ति । पं० Zea, हिं० 
हाथ | 


(घ) ग्रीक khéir, khere. 


आपाततो ग्रीक्यां 'खरे' शब्दः Ho करस्य सरूप प्रतीयते, परं नास्त्यनयोः 
कोऽपि सम्बन्धः । तथापि ग्रीक्य़ाः khere शब्दोऽपि संस्कृतप्रकृतिजोऽस्तीत्यत्र न 
कोऽपि सन्देहः । सं०५/घस्‌ इत्यस्य घकारो ग्रीक्यां खकारे, सकारश्च रेफे परि- 
णतः एबं सं०३/ घस्‌ ग्रीक्यां khere इति जातः। यथा च V घसूप्रकृत्या सं ० 


हस्तो जातस्तथैव ग्रीक्या Khere इति, प्रत्यय भेदेऽपि प्रकृतिस्त्वनयोरेकैव- 
इति । 


(ङ) €o पंक्तिः panktis (पञ्चानां समूहः), arto fist (मुष्टिः) वस्तुतः 
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सं० पंक्ति:>पक्ति:>आं० fist इत्येवांस्त्यांग्ल्या: fist शब्दस्य निरुक्तिः | सं० 
पञ्च <¥penk”e. 


(च) सं० मुष्टिः 1105115, वेल्स maut (हस्तः), आर्मे० mattu (अंगुलिः) 
फा० मुश्त । 


३०. Fo VAT ए॥,,/पाल्‌ pal, पाणि panis, ग्रीक palamé लाति० 
आ० palm. एकत्र पा धातुरन्यत्र IV पाल्‌ इत्यनयोभेदः | 


(क) सं० aft (समवाये)* penkYe पंक्तिः, ato finger 
सजातीयासु भाषासु भंगुलिवाचकाः शब्दा द्विप्रकृतिका: सन्ति। यथाहि-- 


सर्वासु जामंण्यवर्गीयासु भाषासु प्रयुञ्यमानः finger इति शब्दः*^/ penk”e 
>सं० पचि धातोनिष्पद्चते। सं० पंक्तिः, feo पञ्जा शब्दावस्मादेव निष्पन्नौ | 


पञ्जार्थकाः खल्वेते सर्वेऽपि शब्दाः। आं० fist अपि do पक्तिरेवेति- 
तूपर्येवोवतम्‌ । 


(ख) सं० अंगुलिः angulis. अंगुष्ठः, अङ्गम्‌, अंघ्रि: फा० अंगुश्त (अंगुलिः) 
ato ankle (जानुः), लाति० angulis (corner), Jo Yo sTo anch 
(ग्रीवाभङ्गो जंघा च), ato angle (कोणः) इत्यादयः सर्वेऽपि शब्दा *\/ank"e 
>to अंच्‌ प्रक्ृतिकाः afa यतो ह्य ते सर्वे सारत्येनाड्कूना (आसानी से मुड़ 
जाने वाले) भवन्त्यत एवैते सर्वे शब्दा एभिर्नामभिर्व्यपदिश्यन्ते | 


३१. Ato thumb. 


सं० ^ तु tu, तू tu, इति सौत्रो धातुः (फूलना, मोटा होना) | पारस्या- 
मवेस्तायाञ्च तद्ठत्संस्कृतेऽपि अंगुष्ठार्थऽप्यंगुलिप्रकृतिक एव शब्दः प्रयुज्यते, पर- 
मॉग्ल्यां thumb जार्मण्याञ्च तस्येव ध्वनिविकरणेन जातं रूपं daumen इति 
प्रयुज्यते । एष thumb थम्ब शब्दश्च संस्कृतस्य तस्मादेव 'तु' धातनिष्पन्नो 
यस्मात्‌ to तुम्बुरुः हिन्द्याञ्च तुम्बा इति जायते। अर्थभेदेऽपि ato thumb, 
feo तुम्बा इति द्वयोरपि प्रकृतिप्रत्ययौ यौगिकोरऽ्थश्चँक एव । यतो हि अंगुष्ठोऽपि 
feo तुम्वावत्‌ (फूला हुआ) भवत्यत एव thumb<tumba इत्यु च्यते | 
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४. इवासमलमूत्रस्वेदवमननिद्रातन्द्राजागरणादयः 

१. (क) सं० \/अन्‌ an प्राणने, प्राणाः 151155. अनिल सदृशान्‌ कांश्चिच्छ- 
sanaga संस्कृते श्वासार्थक: VAT सोपसृष्ट एव प्रयुज्यते, परं लातिनांरल्यादिषु 
manda विद्यते । यथा--लाति० an-ma, आयर० anal गॉथ ० anan, ग्रीक 
En (अनिलः), नव्यलाति. 8160, an-hélare अत्रापि पूर्वपदं अन्‌-प्राण 
'एवास्ति। 

(ख) सं० आत्मन्‌ ॥t man, ग्रीक atmos (अनिलः), Jo उ० जा० atum, 
‘gro atem, to atmo-sphere, (वायुमण्डलं, वातावरणम्‌) शब्देऽपि पूर्वपदं 
ग्रीक atmos इत्येवास्ति | 

(ग) सं० १/धू dha (कम्पने), धूमः, ग्रीक thuos आत्मा, लिथ्वा० dvasia 
{श्वासः आत्मा च), स्ला० duchu. 


२. सं० VRAS svid, स्वेदः, आं० sweat. 
एषः धातुः शब्दश्च नाना यूरोपीयासु भाषासु स्वरूपेणैवोपलभ्येते । 


३. सं० वम्‌ vam, बान्तम्‌ वमितम्‌, Ato vomit एषो धातुः शब्दश्चापि 
प्रभूतासु युरोपीयभाषास्वनेनेव रूपेण प्रयुज्यते । 


४. (क) सं० WHA ` ६॥६, ग्रीक kopsos, koprana. 

to शकन्‌, लिथ० sikte, हि० छान, राज० छाणा (अत्र "शुष्क गोमये 
्थसङ्कोचो जातः । 

(ख) सं० अव-स्करः ava-skaras, ग्रीक ykrinö (sparate), लाति० 
ato ex-crement, जा० schemel, उभयत्रोपसर्गा भिन्नावपि प्रकृतिरर्थश्चैक 
एव । 


(ग) Ho \/हद्‌ had<*ghed, ट ग्रीक khigo, अल्बा० dhjes, अवे० 
जदह, feo ETAT | ८ 

(च) संश VT ९४, गूथ, githa वस्तुतो गोमयार्थकस्यास्य शब्दस्य 
पुरीषसामान्येश्थेविस्तारो जातः | हि० Yo Mo kudd, kudde! muddl. 

(ङ) सं० विष्ठा <विष-था इत्यस्ति, परं संस्कृतकोशेषु वि० पूर्वकात्स्था- 
घातोरयं निष्पाद्यते | एवं 'बिष्ठा' “निष्ठा' चोभौ शब्दौ सोदरावित्युच्यते । परं 
आषाबिज्ञानप्रतिपादितनिस्कत्या नास्ति 'विष्ठा’ निष्ठायाः सोदर: । विष्ठा 
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वस्तुतः शरीरस्थं विषमेवातो 'विष-था' इत्येषा निरुक्तिरेव समीचीना । हि० 
‘ate’ इत्यत्र पक्षिगथेऽ्थसंकोचः । 

(च) रूसी० kal, पुऽ बुल्गा० kalu काला (यथा सं० मलिनं-मलम्‌) 
विष्ठाथेको जातस्तर्थैव रूस्यामपि काल (कृष्ण) मलार्थकोऽस्ति) । 

५. सं० पर्द pard, आं० fart. 

आंरल्यां 81(<सं० पर्दशब्दमश्लीलं मत्वा तस्य स्थाने to break wind 
पञ्जाब्याङच हवा नहीं निकल दी” सदृशानि वाक्यानि प्रयुज्यन्ते। परं VTA, 
धातुः शब्दश्च समस्ताष्वपि सजातीयभाषासु विद्यते रूपद्वयेन। (क) एकत्र रेफः 
सुरक्षितः, (ख) अन्यत्र च रेफो लुप्त: | 

(क) रेफयुक्तो यथा--सं ० १/ पर्द pard, ग्रीक perdomai, ato fart, 
जा० farzén, लिथ्वा० persti, रूसी perdet, अवे० pered इत्यादयः। 

(ख) लाति० pédere, फोञ्च péter, स्पेन peer हि० पाद, पादना । 
लोपं गच्छता रकारेण लातिनहिन््यादिशब्देषु पूर्ववर्ती भकारस्वरो दीर्घी 
कृतः। 

(ग) आयर० braigin, रूमा basi सदृशेषु शब्देषु पकारस्य बकारो दका- 
रस्य च गकारो जातः । 

६. सं० मूत्रम्‌ miitram, to urine. 

सजातीयासु मूत्रार्थका अप्यनेक एतादृशाः शब्दा विद्यन्ते ये खलु संस्कृत- 
प्रकृतिजाः सन्ति । यथा-- 

(क) सं० १/वृ vr, वर्‌ वारिन्‌, ग्रीक 4016, ०७7० लाति० ürrīna, Ato 
urine इतालवीय फ्रञ्चस्पेनीयरूमानी यादिष्वस्यैव सरूपाणि विद्यन्ते । एषु शब्देषु 


सर्वत्र वर्‌ इत्यस्य वकारस्य सम्प्रसारणितं रूपम्‌ उ विद्यते | ato urinal सदृशा- 
स्ताद्धिताः शब्दा अप्यनेनैव निष्पद्यन्ते। अपि च ato uria अथ च सं० उवेरा 


07४३72 इत्यनयोरपि प्रत्ययभेदेऽपि प्रकृति रर्थश्चैक एव | 
(ख) do vfz mih<*miegh, सं० मेहः--प्रमेहः (मुत्ररोगः), ग्रीक 


१. पाणिनिना १ 'पदे कुत्सिते शब्दे’ इति पठितम्‌ | परम्‌ पने सर्वत्रैव शब्दो न 
जायते । आंग्लकोशेषु fert इत्यस्य अपानवायुनिस्सरणमिति (पर्दै इत्यस्य 
_ योध्ये: प्रदीयते सः समीचीनतरः प्रतिभाति । 
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omeixma, लोति० ‘mingere, स्पेनी ० mear, आर्मे० mizem, अवे० mig 
fast यथा--गोमेज--गोमेहः, (गोमूत्रम्‌) | 

(ग) सं० मूत्रम्‌ 00:72, आयर० mün, अवे० मुथ (गोमयम्‌) । जा० 
modder, आं० mud. 


(aera सं ° मुद्‌ इत्यस्मादांग्ल्या mud निष्पादितस्तच्चिन्त्यम्‌) । 


(a) सं० vfa sic <*seik"e जा० seihen (strain filter), J 
बल्गा० sitaci, रूसी scat. 
: ७. Ho १ स्वप्‌ svap, VM, शे si<kyal, ४ द्रा dra निद्रासुपुप्तिशय- 
नार्थकेभ्य एभ्यो धातुभ्यः सजातीयासु भाषासु नाना शब्दा निष्पद्यन्ते | यथा --- 

(क) सं० स्वप्‌, ग्रीक hupnos, नोस ० sofa, डेनीय, स्वीडीय sove, Jo 
आं ० swefen, स्लाव० सूप्ती, लाति० somnium, 5617९, जिथ्वा० ATT, 
स्पेनी sueno, आयर ० 5091, रूसी son, हि० सपना, सोना । (स्पेन्यायर्‌रूसीय- 
हिन्द्यादिषु मध्यगः पकारः समानरूपेण लुप्तः। परं \/फा० ख्वाब्‌, ख्वाबीदत्‌ 
इत्यत्र सुरक्षित। ato hipnotise, सदृशेषु शब्देषु 'स्वप्नः' (feo सुलाना) 
सुरक्षितः | ग्रीक्यां यथानियमं सकारो हकारे परिणतः । लिथ्वानीय सपनस्‌ हिन्द्या- 
एच सपना इति शब्दौ सर्वथा समानौ । 

(ख) ïo va dra, निद्रा nidra, तन्द्रा, tandra तन्द्रालुः to 
dream. 

आं० drowse, drowsy {inclined to sleep, heavy with sleep- 
piness). Ato dormitory अपि द्रातिरेव । 

(ग) सं० शी झ, * ,/, धातुः संस्कृतवत्‌ केवलं ग्रीक्यामेवोपलभ्यते । 
यथा सं० शये, ग्रीक keimai. 


८. Wo जागरणम्‌, आं० wake. 


(क) सं० visa / जागृ jagr (गृ इत्यस्य द्विरुक्तं रूपम्‌) अपि 
ग्रीक्यामेवोपलभ्यते | यथा--ग्रीक igeiro, egerégor (जागमि) । आं० eager 
(manifesting alacrity-cheerful readiness) अप्यनेनैव सम्बद्धः, अत्रापि 
घातोः पौनरुक्त्यं नास्ति । आदो स्वार्थ स्वरागमः। 


एवभेवावेस्तायामपि जगार (जागृत) सदृशानि रूपाण्युपलभ्यन्ते । 
(ख) Ho वाजः ५६ as< “vag” (वे ० बलम्‌, शक्तिरन्ता दिकञ्च) ,लाति० 
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vegere, आं० vigor, TTo uswakegan, To. wake’ awake, waken, 
awaken, आं० vegetable, vegetarian इत्यादयोऽप्यनेनैव निष्पन्नाः | 


५. जननस्‌ 
मानवस्य समग्रं कार्यजातं तस्य जन्मानन्तरमेवारभ्यत आमरणान्तञ्च सम्पा- 

द्यतेऽतः सजातीयभाषासु जननमरणार्थकाः संस्कृतप्रकृतिजाः शब्दा धातवश्चो 

पस्थाप्यन्तेऽधुना | i 


(क) सं० १ जन्‌ jan<* ४०० (प्रादुर्भावे); ग्रीक. genno, लाति० 
genera, gignere (अत्र धातुरूपं fasaa) आयर० geinim, जन्‌ * V g%en 
इत्यस्य jn ज्ञ इति क्षीणं रूपमपि सर्वासु भाषासु प्रचलितम्‌ । यथा सं ० ज्ञातिः 
<Vjnatis. अस्ये वाद्यजकारलोपेन लाति० natus, natis अस्येवान्ते on प्रत्यय- 
योगेन ato nation नेशन (जातिः) native (aa) सदृशा नैके शब्दा: सम्पद्यन्ते । 

Ho जातः jatas, Jo नार्स० get, जा० be-get <सं०. वि-जात (विशेषेण, 
स्पष्टतया जात इति) । 

ato pre-gnant इत्येषेवास्ति | 

फा० जाद, जादन। 

(ख) सं०१/सू० Fo ऽप अस्य क्रियारूपाणि केवलं संस्कृत एव सुप्रयुज्यन्ते । 
पञ्जाब्या गौ सुई ए, (ब्याई) सदृशेषु वाक्येष्वद्याप्यर्थंसंकोञ्चेन प्रयुज्यते | एष 
धातुस्तत्र गोमहिष्यादीनां प्रसव एव सुरक्षिटः। सं० सूनुः, आं ० son, सदृशा नैके 
विकृतयोऽनेकासु भाषासूपलभ्यन्ते । 

(ग) सं० ४ भृ bhr भर्‌, Ato bear, जा० ge-baren, Tt ge-bairan 
सदृशान्यनेकानि रूपाणि जामेण्यवर्गे प्रचलितानि । 


(घ) सं० %/ रुह ruh <* रुध्‌ उद्गमने, यथा प्ररोहः | 
रूस्यादिस्लावीयवर्ग rodite (beget, bear) । . 


(ङ) सं० %/ गम्‌ gam <*giem ग्मा. (पृथ्वीः) अस्यवः क्षीण. रूपस्‌ ॥ 
ग्रीक gamos (विवाहः), लिथ्वा ० gimdyat (उत्पद्यते, जनयति), Jo प्रशिय० 


gemton.- 


१. Sh. Ox. Eng; Dic- 
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(च) सं\/जीव्‌ jiv <*pvei> ग्रीक Aio 860, लाति० vivere, vita, 
आं० beo, लिथ्वा० gyvos, रूसी zit, zivaz, zizn, अवे० जीव्‌, जीवा, फा० 
जीस्तन्‌, जिन्दा, हि जीना । 
६. Fo मरणम्‌ maranam, आं० death. 
पुनरपि जननं पुनरपि मरणं, 


पुनरपि जननीजठरे शयनम्‌। 


अस्यां श्रीमद्भगवच्छङ्करपादोक्त्यामागता मरणं विहाय सर्वेऽपि शब्दाश्च- 
चिताः । अधुना मरणवाचकाः शब्दा धातवश्चोपस्थाप्यन्ते । 


(क) सं० VA,mpAt mar, लाति० mori, सं० मृतः 111185, ग्रीक 
brotos Jo उ जा० mord, आं० murder आदयः शब्दाः पूर्व 
प्रतिपादिता: । 


(ख) सं० V/A nas<* nak, ग्रीक nekus, लाति० nex. 
(ग) सं० ५/दो do, (अखण्डने, अदिति:-अमरणशीला ), Ato die. death. 
(घ) सं \/क्षन्‌ ksan (क्षणु अवदारणे), ग्रीक kteind, Ato kill. 


(ङ) सं० १/हन्‌ han<* gvhen ग्रीक 110105, फा० जद, सं० घात: | 


(च) सं० कुश्‌ kus (विदारणे), फा० कुश्तन्‌, कुश्ता | सं० कुशाप्येतस्मादेव | 

५. गसना'गमनधावनादयो$न्ये व्यापाराः 

गमनागमनार्थका नैके संस्कृतधातवस्तेषां विक्ृतयश्च सर्वासु सजातीय माषासू- 
पलभ्यन्ते । तेषु ५/ इ (इणूगतौ), गम्‌ इति धातुद्वयं प्रामुख्यं भजेते । 


(क) do ४ इ (इणगतो) ei, *i (या अप्यस्यैव सम्प्रसारणितं रूपम्‌) | 
Wo एमि, ग्रीक eimi, लाति० ire, HSAirai (भविष्य), रूसी idi, Jo फा० 
8109 अस्यांग्ल्यादिषु बहवो विकृतयोऽनेकत्र यथावसरं निदिष्टास्तत्रेव द्रष्टव्याः | 


१. उत्क्षेपणापक्षेपणप्रसारणाकुञ्चनगमनादानि पञ्च कर्माणि । 
अपि च गमनज्ञानप्राप्तिरित्येते त्रयो गमनार्थाः। एवं नानाविधा 


गमनार्थकाः संस्कृतधातवः सर्वास्‌ सजातीयभाषास्‌ प्रचलिताः सन्ति। 
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(ख) Gov या ya, अस्य रूपाणि भेरानीयबाल्टोस्लावीयवर्गयो रेवोपलभ्य- 
न्ते। अवे० या, लिथ्वा० (याति) joti. Fo याम Ato year सदृशाः कालवाचका 
विकृतयस्तु सर्वासु भाषासु विद्यन्ते । 


(ग) सं०४/ गम्‌ ४2m < *४९॥ गच्छ gaccha, (अत्र ग इति प्रकृत्या सह-. 
च्छ<* स्कः प्रत्ययः) अप्यस्येव रूपम्‌ । आं० go, ग्रीक bainow (गमनम्‌) |. 
लाति० venire (आगमनम्‌), गाँ० giman, आं ० come (आगमनम्‌), Fo TTo: 
जम >फा० आमदन्‌ <आ-ग्म | (अत्र गकारो लुप्तः) | 


(घ) सं गच्छ gaccha, ग्रीक ७256, Ato जसइति, फा० गश्तन्‌ . 


(ङ) सं० १/ पृ, पर्‌, par, पारयति, पारं गच्छति, लाति 7०77९, ate- 
import, export, passport, porter portico, अप्यतेनेव सम्बद्धाः । 


गाँथ faran, आं० fare, जा० fahren (यात्रा) | 


(च) Fo १/ गा 8॥ (गाङ्‌ गतौ), डेनीय स्वीडीय pa-boral (गमन-मार्ग:)' 
आं०४० , जार्म० gehen, (गमनम्‌ walk). 


(छ) v T valg (गतौ शब्दे च) अस्य रूपाणि जार्मण्यवरगं एवोपलभ्य- 
न्ते। यथा-आं० walk, जा ० walken (पूर्ण) 

(ज) Vara dhav (धावु गतिशुद्धयोः) ग्रीक thes (तीब्र) go Ato 
५९३७, आं० dew (अवश्यायः), फा० १/ दवीदन्‌ (धावनम्‌), हिन्द्यां धोना इति 
रूपेण शुद्ध्यर्थं एव प्रयुज्यते, परं संस्कृते धावति, धौतं वस्त्रम्‌ इत्या दिरूपेणा थंद्वये 
प्रयुज्यतेऽपि च 'धावक? इति रूपेण हिन्द्यामपि पुनर्गत्यर्थऽपि प्रयोगः प्र चलितोऽस्यः 
Vara धातोः i 


(a) Wo ,/ऋ, 7 ऋणोति, ऋण्वति, (चलनम्‌) आं० run, To renn- 
en, सं १/ईर इत्यप्यस्ये (गुणितं रूपम्‌) aio rise सदृशा TH धातव: शब्दा-- 
इचानेनैव सम्बद्धाः । 


(=t) सं०% भुज्‌ 010], ग्रीक pheugo, feo भागना। (qais 
प्रयोगोच्न्यत्र द्रष्टव्य:) | 


(ट) सं०%प्लु, plu, ato fly, flow, float, flood. अप्यनेनेवः 
सम्बद्धाः । 
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(5) -सैं ०३८ पत्‌ pat, Jo. aie. puten, (to thrust, push). वस्तुतः 
पत धात रुत्पतनार्थकोऽस्ति। (अस्य्‌ पतनन्तु पश्चाज्जातम्‌) । अनेनैव पत्र, पत्री 
सदशाः शब्दा निष्पद्यन्ते । ग्रीक pets, सं ° पत्रमेवांग्ल्याः feather इत्यस्ति | (एतः 
त्सवंमन्यत्र निरूपितम्‌) 


पञ्जाब्यां 'षुट सुट्टया'--(उखाइफॅका इत्यत्र पत्‌ धातो-मुख्यार्थःसुरक्षितः। 


५. वस्त्राभरणानि 
Dress and Ornaments 
वस्त्राभरणान्यपि मानवकृतेऽत्यावश्यकाति । वस्त्रादीनां नामान्यप्यनेकासु 
आषासु समानान्येव | तद्यथा-- 


(क) सं० वस्‌ vas, वस्त्रम्‌, AAA वासः ग्रीक hestha, hennumi व्य 


fesniime, लातिन्यादीतालीयवर्गे vestire, लाति०, आं० vesture (वस्त्रम्‌), 
vestiture (तदेव), vestry (चर्चे वस्त्रपरिधानकक्ष:), vestment, अत्रैव in 
उपसर्गयोगेन आं in-vestment इति जायते । 


सं०१/वस्‌ vas, Wo wasjan, Jo Ato wrrrian, Ato wear, (पदान्ते 
सकारो रेफे: परिवर्तत एव) । 

(ख) do द्रापि drapi (वे० चोगा), लिथ्वा० drapanos, आं० draper 
drapery. अवे० Glo दरफूशा (पताका, ध्वजाञ्चलम्‌) | 


(ग) सं० अत्कः atkas (ĝo परिधानम्‌, garment) अवे० Ho खिल-अत; 
Ato attire. 


(घ) सं ° अपवेन्‌ 227४३० (ग्रन्थिहीनं-वस्त्रम्‌), Ato apron. 


(ङ) सं०,/ पृष्‌ pus (धारणे) अवे० फा०, feo पोशाक | ग्रीक्यामयं 


१. पाणिनिना धातुरयं चुरादिगणे 'धारणार्थ' पठितः। Go पारस्यां फार- 
स्याश्च 'पोशाक' इति विकृतावयं सुरक्षितः। हिन्द्यां पोशाक फारसीशब्द एव 
मन्यते, परमस्य \/ ‘Gy’ इति प्रकृतिस्तु संस्कृत एव विद्यते । अतोऽयं संस्कृत- 
शब्द एव | Monier William विरचिते संस्कृतकोषे तथैवा न्येष्वपि कोषेषु 
कुत्रापि/पुष्‌ (धारणे, to wear) इत्यर्थो न प्रदशितः। सर्वे खल धारणार्थे 


पाणिनिना afore VTE धातोरपरिचिताः। अतएव..पुशीदन्‌ इति धातुं 
सर्वे फारस्या एव मन्यन्ते । 
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धारणार्थकः VIY papoutse < 'सं० पादपोश, इति समस्तपदे सुरक्षित: | 
फारस्यान्तु ५/पुशीदन्‌ इति धातुरस्त्येव | मेजपोश, पोशाकसदृशा विकूतयोऽपि तत्र 
विद्यन्ते । 


(च) सं०५/ तक्ष taks, लाति० texere (अनेका्थकोष्यं धातुः), Fo तक्षन्‌, 
ग्रीक tekton. (तक्षः), लाति० textum,textile (वस्त्रवयनयन्त्रम्‌) । एवमेवा- 
न्यान्यपि वस्त्राभरणनामानि सजातीयभाषासु संस्कृतसमानान्येव, तान्यन्यत्रोक्तानि 
तत्रैव द्रष्टव्यानि ।. 
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प्राणिवर्ग! 


अन्ये प्राणिनः Animals 


यद्यपि do प्राणिशब्देन सर्वे प्राणिनो (मनुष्यसहिता), गृह्यन्ते, परं ato 


animal वत्‌ सं ° प्रIणिशब्देनाप्यन्यान्या जीवजन्तव एव सामान्यतोऽवगम्यन्ते। 
मनुष्यवदच्येषां प्राणिनां नामान्यपि सर्वासु सजातीयासु भाषासु संस्कृतसमानानि 
संस्कृतप्रकृतिजाति वा सन्ति। यथा हि--सं० प्राणि prini, Ato animal 


इत्युभावपि शब्दौ सं०% अन्‌ ॥ प्राणने इति प्रकृत्या प्रत्ययभेदान्तिष्पन्तौ । अथः 


च संस्कृते १/अन्‌ प्रायेण प्रोपसृष्ट एव प्रयुज्यते, परं यूरोपीयासु भाषासु निरुप- 
सृष्ट एवास्ति। 

'आररण्यांग्नाम्यांइच ये' 
इति वेदप्रतिपादितदिशा प्राणिनोऽपि वगद्रये विभक्ताः | यथा--॥।81 (पशु); 
शब्दो ग्राम्यपशु domestic animals कृत एव प्रयुज्यते । अतः पूर्व ग्राम्यपशवो- 
ऽत्र निरूप्यन्ते । 

१. सं० पशुः Pa§us<< “P९k,॥5>लाति० pocus, पु० आं० feoh, Ato 
fee, जा०४।९॥ एवं जामेण्यवर्गीयासु सर्वासु भाषामु लातिन्याञ्च पशुशब्दो विद्यते ।. 
आंग्ल्यामद्येत्व fee, शुल्कार्थे प्रयुज्यते, परं पुरा पश्वर्थक एवायं शब्द आसीत्‌ | 

पारस्करगृह्यसुत्रादिष्वपि 'ब्राह्मणस्थ गौर्वरः, अश्वो राजन्यस्य' सदृशेषु 
प्रसंगेषु दक्षिणाशुल्ककृते गौरश्वादयो शुल्काथे प्रयुज्यमानाः दृश्यन्ते । 


२. सर्वेषु पशुषु गोमंहत्त्वातिशयं भजते। गोः, घेतुः, नैचिकी, वष्कयणी,. 


स्तरी, वशा, इत्येतानि संस्कृत उपलब्धानि गौर्तामान्यन्यास्वपि भाषासु विद्यन्ते । 
यथा -- 


(क) सं० गोः 8905, ग्रीक bous, लाति० bos, (उभयत्र गकारो बकारे 
परिणतः), स्पे० ganado, वेल्श० gwerth, (go-worth मूल्यम्‌), रूसी govja- 
do (गव्य), govja-din (गोमांसम्‌), लेटिश 800४ (सर्वत्र गकारः सुरक्षितः) 
आर्मे० kow, डेनी० kveg, Jo Ato cu, Ato cow, जा० kuh (जामेण्यवर्गे 
गकारः ककारे परिवतितः), अवे० gao, फा० गाव, हि० गाय। 
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उत्तराधेम्‌ २८३: 

(एवं गौरित्यस्य 'गावि, गोणि, गोता इत्यादयो नैका विकृतयो दृश्यन्ते, इतिः 
पतञ्जलिना यदुक्तं तत्सर्वथा दृग्गोचरी भवति) । 

(क) सं० धेनुः dhénus» आयर० dinu (मेषी) | 

(ख) सं० वशा vasa, इता० vacca, फ्रे उच vache, स्पे० vaca. 

(ग) Fo स्तरी stari (वन्ध्या गौः), गाँथ० stiur (वत्सः), Ato steer- 
(युवा गोः) जा० stier (गोः) | 

(घ) सं० नैचिकी 1510111 (उत्तमा गौः), Jo So जा० 162, Fo ajo. 
neat. 

(€) सं० वष्कयणी, हि०, Fo, राज० 'बाखड़ी' (चिरप्रसूता गौः) | 

3- (क) Fo उक्षन्‌ uksan, उक्षा (To ए० Fo), आं० ox Bo oches: 
डच Os. 

(ख) Ho बल, बली bali, Ato bull, एषोऽपि बली भवति । 

सं० बलिवर्दोऽप्येष एव | 

(ग) सं० गो: gos, लाति० bos, ग्रीक० bodi. 


४. (क) do वत्सः vatsas, लाति० vitulus, ग्रीक 6६०5, फ़े ॐच veaue: 
(aaa मुख्योऽर्थो वत्सर एव) । 

(ख) सं० TH: 8810185>आं ० calf. 

(ग) सं० तर्णकः tarnakas, स्पे० tierno (युवक:), ternero, रूसीः 
1818101 अप्येष एव प्रतीयते | * 

Ho तरुणः स्पे० (88110. 

५. सं० afa: avis, आं० ewe, स्ला० ovinu. 

६. सं० राम: 181189. आं० ram. 


७. Ho अज्‌ &-गतौ, अजः, अजा aja, ग्रीक ago, aiz, लिथ्वा० ozka. 
रूसी koza, जा० ziege- 
इति पयोदपशुनामान्युतक्रान्त।नि । 
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२५४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
अन्ये गृह्याः पशवः 


do अश्वः, भारोपीयोऽश्वः<*९,०ऽ पुरा प्रायशः सर्वासु भारोपीयासु 
भाषासु विद्यमानोऽप्याधुनिकासु फा० अश्व, फा०, हि० 'अस्वारीत्यस्य गौणरूपञ्च 
faga सर्वत्रादशेनतां गतः । तत्स्थाने चान्यान्ये शब्दाः प्रचलिताः । 


८. (क) सं ० अश्वः asvas <¥ekyvas> F hippos, hikkos लाति० 
equus. सं० अश्वा, लाति० equa लिथू ९७४०, Ato Jo Blo असप, 
'फा० अस्ब | 


(ख) aio horse, जा० (॥) ross, सदृशाः शब्दा लाति० currere 
(run), सं० १/कूद >कूत > कोर्स>॥०7९ इतिरूपेण निष्पाद्यन्ते | 


(ग) सं० अश्वतरः (री) 2४३६३7०५, (11), संस्कृतस्यायं 'खच्चर' वाचको 
ऽशवतरशब्दः फारस्यां अश्तर इत्यस्ति | 


९. (क) क्रमेलः Ato camel (सर्वासु भाषास्वयमेव शब्दः प्रचलितः) | 
संस्कृतेऽपि ग्रीक्या एवागतोऽतः कोषेषु क्रम्‌ धातोरस्य या व्युत्पत्तिः प्रदर्श्यते सा तु 
'कल्पितेव | 


(ख) Wo उष्ट्रः ustras, फा० शुतर। 


१०. Fo गजः gajas Ato elephant, ग्रीक elephas, अव्युत्पन्नोऽयं West 
“संस्क्ृतस्यासजातीय एव | तथापि ग्रीक elephos, Fo इभः (कलभः गजार्भकः) 
“अत्र शब्दार्थसाम्यत्तु प्रतीयते । 


११. खरः kharas एषः शब्द संस्कृतं विहाय फारस्यामेवोपलभ्यते | 
१२. सं श्वन्‌ Svan आं० hound. (अग्ने वन्यपशु नामस्ववलोकनीयः) । 


१३. Wo शर्धं ६501185, (समजः, हि? tas)<* kyerdhas> आं० 
‘herd. 


इति प्रा स्यपशुनामान्युत्क्रान्तानि। 


१. फा० <अस्वारी सं० अश्वभारी (अश्वेन भ्रियते, anda) 'इत्य स्ति। कोषेषु 
अश्ववारी'ति या व्युत्पन्तिःप्रदशिता, सा तुः कल्पितेव । 
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उत्तराधेम्‌ २८% 
वन्यप्राणिनः wild animals 
१. कपिः kapis, ग्रीक képos, Ato ape. 
२. सं० वृकः vrkas, Ato wolf. 


३. सं० लोपासः lopasas स्पेनी raposa, *rapo (पुच्छ) | सं ° लोमटः 
(लोमडी) 1 फा० रुंबा०<सं० लोपास्‌ | 


सं० पुच्छ' puccha<*posk"e. >आं० fox 


४. सं० श्वन्‌“ *‰,४०॥> ग्रीक kuon, लाति० canes, इता० cane, 
फ्रे ञ्च chien, आयर० cu, गॉथ० hund, Ato hound, जा० hund, लिथ्वा ० 
suo, लेटिश० suns, अवे० स्पन्‌, फा० सग | 


५. Ho सूकरः, एवा इव सूकरोऽप्या रण्यो भूत्वापि ग्राम्योऽपि जातः । भेरान्यां 
विहायान्यासु भाषासु ग्राम्यारण्ययोरुभयोरपि सूकरप्रकारयोः कृते विभिन्ने सञ्ञे 
स्तः | 


(क) सूकरः (सू सू इति शब्दं करोति) sükaras, ग्रीक hüs, लांति० sus 
Jo ato sū, Ato swine, जा० schween, रूसी sviwjn, Ato hu. 


(ख) सं० वराहः varahas, (वन्यः शूकरः), Ale ७०३7,अनयोः शब्दार्थयोः 
साम्यन्तु विद्यते, परं साजात्यं चिन्त्यम्‌ । 


६. शगालः, आं ° jackal (तुर्की शब्दोऽयं ग्रीक्याः संस्कृतमागतः)। 
७, Ho शरभः, Ato zirraf. 


८. (क) to ऋक्षः rksas, ग्रीक orktos, लाति० vrsus, आयर० 
cert. 


१. सं० पुच्छस्य जामंण्यवर्गे लोमट इत्य्थे$थविस्तारो जातो, यतो हि लोमटस्य 
पुच्छमेव प्राधान्यं भजते। एतत्तु तर्थव जातं यथा Ao लांगूलम्‌ (पुच्छम्‌) 
हिन्द्यां लंगूर (वानर) इति जातः । अत्रापि लांगूलस्यैव प्राधान्येन तस्य 
वानरार्थेऽथृविस्तारो जातः । 


२. श्वा अपि लोमटजातीय एव | अतो$सावप्यत्र गृह्यते । 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


२८६ | संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
(ख) सं० भ्रूः ४75, fee भूरा, ato bear, जामेण्यवर्गीया: सर्वेऽपि 
शब्दा एतादृशा एव सन्ति। 


ह. सं) शषः éaşas, <“ ५९०5>जा० hase, aio hare 
(*kye संस्कृते शकारे आंग्ल्याञच हकारे परिणतः | सकारश्चांग्ल्याँ रेफो जातः) । 


go, सं० भूषः $5, Ale mous, mece (मूषिका) फा० मुश। 

११. सं० बभ्रुः babhrus (भूरे रंग का जंगली fga जीव, fag, रीछ 
आदि) आं ० bear, (ऋक्षः), boar (वत्यशूकरः) ato brown (भूरा) अप्येष 
"एव । 

कुमिकोटपतङ्काद्याः Insect & Worms 


a. ० कृमिः krmis, आयर० cruim, लिथ्वा० kirmis, To किरम, 
हिन्दी, पंजाबी किरमची (रक्तवणेः, इन्द्रगोपकारणात्‌) । 


२. सं० afa: vamris (वै० वाल्मीकः, पिपीलिका च दीमक), फा० मूर 
(पिपीलिका)। 


३. Fo va vp वर्तुल, आं० worm शब्दस्याप्येषैव प्रकृति: | 
४. (क) सं० सर्प: sarpas, Mto serpent. 

(ख) do अहिः 8015, ग्रीक० offs. 

५. (क) Ño HH: karkas लाति०, आं ° cancer. 

(ख) crab. 

६. सं० उद्रः udras (ऊदबिलाव), Ho otter. 

७. Ho मद्गुः madgus, Ato marrow, फा० मुर्ग-आबी | 


८. विहगसामान्यस्य वै० “विः, पत्त्री चेत्युभे नामान्यन्यास्वपि लभ्यन्ते। 
यथा-- 


क) सं० fa: vis (वे० पक्षी), लाति० avi (ब्रिट० vi, वेल्श wy) । 
y) 


१. वेदा यो वीनां पदमन्तरिक्षेण पतताम्‌ ऋग्वेद: | 
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उत्तराधम्‌ २५७ 
(ख) सं० ३/पत्‌ pat, TH, ग्रीक 061101, pouli (पक्षी chicken). 
(ग) सं० पत्रम्‌ patram, ato feather. 


सं० विः vis, लाति० avis, ato ege<*owe,o, ग्रीक weon, आं० 
ova, ovalteen खाद्यपदार्थविशेषस्य नामाप्येतस्मादेव | 


सं० aus: <*अज:, Fo अण्डकोष इव भवत्यण्डो$पि | लिथ्वान्यां केवलं 
'को शिस्‌ kausis (कोषः) शब्दोऽण्डार्थकोऽस्ति । 


€. go कोकिलः kokilas, Ato cuckoo. 


१०. सं० कुक्कुटः kukku-tas, आं० cock, hen. (यतो ह्ययं कुक क्‌, कू- 
इति शब्दं करोति । To कुक्कुड़, राज० कूकड़ा फा० मुरगं <सं० मृग: | 


११. Wo क्रोञ्चः, kronc. Ato crane. 

१२. Fo काक: kakas, Ato crow, (अपि Fo क्रोञ्च एव) | 
१३. सं० उलू (कः) ulukas, Ato owl. 

१४. Ho चटकः, आं० sperrow< १/स्फुर्‌ । 

१५. सं० नक्तं-गायः naktam-gayas, Mio nightangle- 

१६. सं भृङ्गः bhrngas, आं० bee. 


१७. सं० मक्षिका, मू-म्‌ (हि० भूं-भूं) इति ध्वन्यनुकरणवाचक yA प्रकृते- 
मैक्षिकामशकाद्यर्थका नैके शब्दाः सजातीयासु भाषासूपलभ्यन्ते। यथा-- 


ao मक्षिका maksika, ग्रीक 10४4, लाति० musca, जा० muckel 
लिथ्वा० muse, स्लाव० much, Ate 1105-व०(0<सं० मक्ष > मश्‌-कोटः, 
अथवा सं० मक्षी शब्दात्‌ ट प्रत्यययोगेनापि आं० mosqu-to शब्दो निष्पद्यते | 
फा० मग्ज़ | 


१८. Fo हंसः Ato goos- 
पशुपक्षिणामवयवाः 
सामान्येन पशुपक्षिणामवयवा अपि त एव विद्यन्ते ये खलु मानवानाम्‌ | 
तथापि तेषां कानिचिदङ्गानि विशिष्टानि सन्ति । तेषां नामान्यपि सर्वासु भाषासु 
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२८५ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


संस्कृंतप्रकृतिजान्येव'। यथा--- 
१. सं० शफः Saphas, ato hoof. 
२. Ho ऊधेस्‌ 00185, ate udder- 


३. सं० मन्या manya, to mane. 
(अश्वादीनां कन्धरायाः केशावलिः) | 


४, सं० १/श Sr, विदारणे, शृङ्गम्‌ stngam, ato born. 


५. सं० पत्त्रम्‌ pattram, to feather. 


इति पशुपक्षिकीटपतङ्गादीनां नामाव्युत्क्रान्तानि । 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


पृथिवीवर्गः 


'द्यावापृथिव्योरिदमन्तरं हि’ 


इति गीतोकतदिशा समग्रमपि विश्वं द्यावापृथिव्योरन्तरि वर्ततेऽतोऽत्र द्यावापृथिवी- 
सम्बद्धपदार्थानां यानि संस्कृतनामान्यन्यासु सजातीयभाषासूपलभ्यन्ते, तान्यत्रोप- 
स्थाप्यन्ते । 


संसारस्येमानि द्वे नामानि संस्कृतप्रकृतिजानि सन्ति-- 
(क) सं० वीर vir, लाति virv/-ae al, अलितम्‌ alitam—ato world 
इति पूर्वमेव व्याख्यातम्‌ । 


(ख) सं० लोक्‌ 107, लोक्‌ दशेने, ग्रीक lukos (bright), लोकः 
open space, earth, world, यतो ह्ययं आलोक्यते सर्वत्र स्पष्टं दृश्यते अत एवः 
लोक इत्युच्यते | 

लाति० 18075 (grove), लिथ्वा० laukas (क्षेत्रम्‌), हिन्द्यां लोग io 
लोकि इत्येतौ मनुष्यार्थे प्रचलितौ । संस्कृते लोकशब्दो देशार्थेऽपि प्रयुज्यते, यथा-- 
ऽमरकोशे प्रतिपादितम्‌ 


'लोकोऽयं भारतं ATA’ 


e 


२. पृथ्वीनामानि 

पृथिव्या इमानि संस्कृतनामानि सजातीयासु भाषास्वपि विद्यन्ते--- 

(क) सं० क्ष्मा ksma (वै०), ग्रीक xamelos, xamoi (क्ष्मायाम्‌)* 
लाति० humus. 

(ख) सं० VTA prth, पृथु, पृथ्वी, aio plateau (एषोऽपि प्रथितो 
भवति), ato 19 अप्येतस्मादेव । हि० “पठार अप्येष एव । 

(ग) सं० १/तृष्‌ trs, तषंः (be thirsty) लाति० terra (dry up, यतो- 
ह्योषा जलान्ति्गत्य शुष्क्रा जातात एवास्या एतन्नाम) । 
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अन्यत्र लाति० terra सं ° धरया सम्बद्धा प्र दशिता तच्चिन्त्यम्‌ | 


(घ) सं० % गतौ ए अर्‌ 27, गतौ इत्यस्मादांग्ल्या earth, गाँ० airtha, 
जा० erde सदृशाः शब्दा निष्पद्यन्ते | 


(ङ) सं० ज्मा jma (ào), Ato zam FA, फा० जमीं, हि० ज़मीन । 
(च) सं० ज्या ¡४ यथा--'ज्यामितिः', ग्रीक gaia. 

(संस्कृते ज्याशब्दो ग्रीक्या आगतः) | 

(छ) Ho पद pad, स्थानम्‌ step, ग्रीक pedon, लिथ्वा० padas. 


(ज) सं० मुद्‌, मदे mrd, Jo ato molde (शिथिला भूमिः soil), 
‘ato mold. 


(झ) J77: budhnas, आं० bottom, जा० boden. 


३. (क) सं० V/A dha, धूलिः dhillis, नाशे dupt, आं० dust, जा० 
-duft (fragrance) लिथ्वा० dulkes. 


ग्रीक thinos (सिकिता-कूलम्‌), Jo आं० dun (पर्वतः) ato down 
अप्येतस्मादेव | 


Ho द्रोणिः dronis शब्दादपि दून शब्दो निष्पद्यते, यथा-देहरादून । 


(ख) सं० पृषत्‌ prsat (विन्दुः, विकीणंम्‌), रूसी prach, पोलीय pier- 
-szye (विन्दुः) आ० sprinkle. 


(ग) Fo पांशुः 581505, पांशुकः pānśukas स्लाव० pesuku. 

(घ) Ho मु mu, मू mù, सूत्रम्‌, Jo ato mudde, ato mud 
४(पंकः) । 

(=) सं० स्त्ये ५91, ष्ट्ये शब्दसंघातयोः, स्तायते, अस्माद्‌ धातोर्जार्मण्य- 
‘aia: गाँ० stains, Jo Ato stan, Ao stein, Ato stone QEM: शब्दा 
-निष्पद्यन्ते। . $ 

(च) सं अश्मन्‌ 850190, लिथ्वा० akmon, स्लाव० त काके संग 
_ Sao अश्मकः | ; 
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उत्तरार्धम्‌ २६१ 


४. सं० yg s<*kyel >श्यृंगम्‌ (पर्वतशिखरम्‌), ग्रीक koldnos, 
लाति० collis, clivus (slope, hill), आं° hill, आंग्ल्या “1641 अप्येतस्मा- 
देव । स्पे० carro (पर्वतः) । 


५. Ho स्ना sna लाति० 17९, ग्रीक 16505 (द्वीपम्‌), Indo-nesia 
शब्दे विद्यमातो nesia एष एव । 


१. समुद्रः 
पर्वतैः सहैव समुद्रोऽपि स्मृतिपथमागच्छति। एतानि संस्कृतप्रकृतिजानि 
समुद्रनामान्यन्यासु सजातीयभाषासूपलभ्यन्ते | 


(क) सं० उद्रम्‌ ५7३० (जलम्‌), ग्रीक, Ato hydros (जलम्‌), aga- 
सर्गपूर्वकात्‌ उद्र शब्दाद्‌ समुद्र शब्दो निष्पद्यते | एवं समुद्रशब्दे विद्यमानमुद्रमेवाद्य- 
हका रागमेन Wat hydros इति जात: । 

(ख) Fo पाथः ७511185 (जलम्‌ ) पन्था, ग्रीक pontos (समुद्रः) | 


(ग) do अयः jrayas (to विस्तारः, प्रसारः expanse), अवे० zrayah, 
पु० फा० द्रयः, फा० दरया (समुद्रः, विशाला सरिच्च) । 


२. आपः 
समुद्रेण सहैव अपामपि स्मरणं जायते । इमानि संस्कृतजलनामाच्यन्यत्रोप- 
लभ्यन्ते । 


(क) सं० आपः 5७5. लाति० aqua (यथा सं० ,/पच्‌*९० इत्यस्य 
लातिन्या. cook इत्यत्र पकारः ककारे परिणतस्तर्थैव : ‘ATT इत्यस्य पकारोऽपि 
que जातः | यथा (aquarium), अवे० आप, फा० आब | 


(ख) Maat जलार्थको nero इति शब्दोऽप्यस्ति, एष सं० नीर इत्यस्य 
सजातीयः प्रतीयते । 


(ग) सं० उद्रः (उपरि निदिष्टः) > आं० water. 


१. उर्प्त्रयः ऋग्वेद ६।५२।५ 
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३. सरित्‌ 

संस्कृतप्रकृतिजानि सरिन्नामान्यन्यत्रैतान्यवलोक्यन्ते । 

(क) सं० स्न, आ0, Ae, स्रोतस्विनी, आं० river, Je फा० rauta, फा० 
रूदखन्‌ | (HAA आद्यः सकारो घृष्टः )1 


(ख) सं० रि ri, लाति० rivus, स्लाव reka. 


(ग) सं० पत्‌ pat, ग्रीक potamai (पतामि), potamas (नदी) | आंग्ल्यां 
प्रचलितं मेसोपोटेमिया इतीरानेराकप्रदेशस्य भूभागस्यास्मिन्नाम्न्युत्तरपदं पोते- 
मिया नद्यर्थकमेवा स्ति। पूर्वपदं मेसो messo इत्यपि सं ° मध्य शब्दात्तथैव विकसितं 
यथा प्राकृते सं ० मध्य >मज्झ इति जायते | हि० मझला इत्यत्रापि सं ० मध्य शब्दः 
सुरक्षितः । ग्रीक्यामपि ऽऽइत्यस्य ज इत्युच्चारणं भवति | 


(घ) सं० V/A plu, प्लवः, प्लुतः, जा ० fluss. (नदी) | 


(ङ) सं० ,/स्र sru, Ato stream, जा० strom. (सं ° A इत्यत्र जामेण्य- 
वर्गे मध्ये तकारागमो जायते) । 


४. तोरम्‌ 
संस्कृतस्येषः तीर शब्द: ५/त्‌, तर्‌ धातो निष्पद्यते । 


(क) सं० तमं (Fo) tarm, लाति०, आं० termen, terminal, termi- 
nate सदृशा नैके ताद्धिताः शब्दा अनेन सम्बद्धा इति तु पूर्वमेवोक्तम्‌ | 


(ख) सं० \/भञ्ज्‌ 0191), Jo Fo जा० banch, आं० bank. 
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अथ पुरवग! 
नगरदेशजात्यादिनामानि 
१. सं० AM! ajras (Fo), अजिरम्‌, लाति० ager, आं० accer. 
२. सं० भू: bhiis जा० boenu, ato build. 


३. Fo ,/स्था 5115, स्थानम्‌, स्लाव० stanu (camp), आं० stool, 
जा० stuhel, स्लाव० pre-stolu (सिहासनम्‌) | जा० stuble. 


४. (क) सं० वेश्मन्‌ veSman, जा० vohnung. 


(ख) सं० \/विश्‌ vis, ४८६६5 वेशः, ग्रीक oikos, लाति० vicus, Fo 
Ato vic स्लाव० vesi, Alo viscinity अप्येतस्मादेव | 


५, सं० दमः damas, ग्रीक domos, लाति० domus, आं० domestic. 
६. सं० १/ कू kü, (कोशः) गाँ० hus, Ato hose > होजियरी, house. 


सं० गृहम्‌ 81187), <*ghordio, > to gards (house), ato garth, 
(yard), garden, जा० garten. 


७. Fo ग्रामः gramas, लाति० gramium (क्रोडः) । 


८. Ho १/शी G<*k,ae, ग्रीक keimai> Tio haims (ग्रामः), Jo 
ato ham, ato home, (dwelling, house, यस्मिन्‌ जनाः शेरते) | 


&. सं० आगारम्‌ āgāram, ग्रीक agora ( विपणिः) । 
१०. सं० Vag विस्तारे tanu, आं० tent. 


११. सं० शाला ६518 < *५९।० (cover, hide) लाति० celare, Jo 
-आं० helan, आं० hall. 


१२. सं० zat sthag, छदिः ९४१, ग्रीक stego, ato thatch, 
जा० dach. 
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१३. सं ० अस्तम्‌ astam (वै ° गृहम्‌), अवे० फा० अस्ताना | 


देशजात्यादिनामानि 

१. (क) सं० पूर्‌ pür, पुर्‌ pur, पुरी puri, ग्रीक polis, politeia, 
लिथ्वा० pilis, आं ० metropolis. अत्र सं० मातृ इति उपपदं, CO PO 
(सावंदैशिक) politics, politician इत्यादयः शब्दा अप्यस्यैव ताद्धितानि 
रूपाणि | 

(ख) सं० पृ pr<*per, pel, ग्रीक 1811105, afo, आं populus, 
popu-lation, people अप्येतस्मादेव | आं० folk, जा० wolk अप्यष एव | 


२. सं० वर्ग: vargas (विभागः, समूहः), लाति० vulgus (जनसामान्यः), 
लाति०, ato vulgar, रूसी volom (बाहुल्यम्‌ ) | 


३. सं० १. रध्‌ rudh, वृद्धौ, Jo Fo जा० liotan, जा ० leute (जनता) । 
सं० ५ रज्‌ raj, राज्‌ raj, “reg”. 


४. सं० ५ ऋज ए, ऋजु (\ रज्‌ इत्यस्य गुणितस्य रूपस्यैव ५ ऋज्‌ इति 
सम्प्रसारणितं राज्‌ इति च वृद्धिरूपमस्ति । पुनः ऋणज्‌ इत्यस्मात्‌ ‘ag’ इति 
गुणितरूपयुक्तो धातुनिष्पद्यते। सं रिजिप्यं (वै० ऋजुः) सदृशाः शब्दा १, ऋज्‌ 
घातोनिष्पद्यन्ते। ग्रीक 5168०, लाति० regere, régula, ato regulate, 
regular, regulation जा० regieren, लाति० réx, régis, T° ato reule, 
आं० rule, ruller (मध्यगः गकारो लुप्तो) royal (वेदे राजू शब्दो हलन्तो- 
ऽप्यस्ति, लोके तु सम्राज्‌' इति सोपसुष्ट रूप एवैष उपलभ्यते । आयरीयभाषायां 
rig इति षष्ठ्यैकवचनं रूपम्‌ । आर्या regal सदृशास्ताद्धिताः शब्दाः HOT 
tegir शब्दोऽपि गकारयुक्त एव । 


५. Ho महत्‌ mahat<*magnat, सं ° HEWt:<mag-is-tro, लाति० 
magister आं ० magistrate अप्यस्येव ताद्धितं रूपम्‌ | Jo आं० maegester, 


Wo Alo maister, meister Mio master. 


६. सं० भूः ७७७५, Je Ato buan, MÄO bua, Wio 03181 <सं० 
भुवनम्‌, भवनम्‌ । 


७. ato neigh-bour, लाति० nachbar अस्य पूर्वपदं जार्मण्या nach, 
naach सं० नेदीयस्‌ इत्यस्माद्‌ विकसितम्‌ । नेदीयस्‌ भवन मित्यस्ति यौगिकोऽर्यः 
“Sito neighbour इत्यस्य | 
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सं० वस्‌ vas, वास्तु vastu (गृहम्‌), ग्रीक hastu (उपनगरम्‌) | 


wo स्योन (4.) syona (सुखकरः, providing a comfertable: 
home), यथा --यस्मै त्वं सुकृते कृणवः स्यानम्‌ | स्योना पृथ्वी: । लाति. civis, 
civitas, आं० civil, civilian, civilization इत्येषां संस्कृतलौतिनशब्दाचां 
प्रत्ययभेदेऽपि प्रकृतिस्त्वेकेव | लाति०, Ato city अप्येतस्मादेव | 


देशविशेषाणां नामानि 

सं० ऋ गतौ 1, अर्यः, आर्यः, आर्यावतेम्‌ | 

do आर्याणाम्‌ >फा० ईरान, Ireland, ate Armenia उभयत्रपूर्व- 
पदं go आर्य एव। 


सं० घर्मन्‌ gharman> German जर्मनीत्यत्र स्वार्थे ईकारः (पूर्व 
निरूपितम्‌) 

सं० तु tu, तू 1 स्थौल्ये दृढीकरणे च इति प्रकृत्या भारोपीयः Teuta, 
ततश्च Tuton इति जार्मण्यजातेर्नाम निष्पद्यते । 


do सिन्धुः Sindhus  (नदीविशेषस्तत्समीपवर्तीप्रदेशश्च) >फा० 
हिन््र>ग्रीक Indic, जा० Indis, Ato India (ईरानीयवगे सकारो हकारे 


परिणमति यूरोपीयास्वनेकासु वाक्षु पदादौ हकारो लुप्यते | एवं सं० सिन्धुः > 
फा० हिन्दु>आं० India इति जातः | 


Indonesia, Mesopotamia इत्येतौ व्याख्यातचरौ I 


उषस्‌ usas, F ८65>>आं० Asia’. 


१. यद्यपि मोक्षमूलरभट्टमहोदयेत स्त्रसम्पादितस्य AS मुखपृष्ठे स्वनाम्ना 
सह 'शार्म ण्यदेशो द्‌भवेन' इति लिखित्वा जर्मनदेशस्य शार्मण्य इति समुचितं 
संस्कृतीकरणं कृतम्‌, परं भाषाविज्ञाने तु सं० THT शब्दादेव जर्मन शब्दो 
निष्पाद्यते । 

२. Eric Partridge इत्याख्येन महानुभावेन ORIGINS इत्याख्ये ग्रन्थे Asia, 

East इत्येत्तु प्रदत्तः, परमेष शब्दः Asu इत्यस्मान्तिष्पादयता लिखितम्‌ 
perh. from Ass, Asu, अपरत्र च Hast शडदंब्युत्पादयता तेनेव महानु- 
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सं० se urus (विस्तृतः)> ate Europe. पैटिज महोदयेन The 
‘broad country इत्यस्य शब्दार्थः, प्रदतः ग्रीक्याश्च Eurus, Broad, wide 
इत्यपि निदिष्टं, परमत्रापि तेन ग्रीक्या Eurus इत्यस्य सरूपं Ao उरुः शब्द 
-नैवोद्ध,तः | 


सं० पारसीकः' parsikas, यतो ह्ययं देशः भारतात्‌ पारे वर्तते अत एव 
-भारतीयैरस्य देशस्यायं ताम निर्धारितम्‌ | आं० Persia, fgo फारस | 


Go अवगाण avagin (The Modern Afagan‘). 

do इन्द्रद्युम्न Indra १४72 > आं २ Andaman अण्डमान | 
सं० नागद्वीप Nagadvipa, Ato Nicobar - 

do मलयद्वीप Maloya dvipa, (Thigh land) मलेशिया । 


ao यवद्वीप Yavadvipa, आं० Jawa जावा । एवमेव सुमात्रा शब्दोऽपि 
सं० सुमात्र एवेति ज्ञायते । 


Go वरुण (द्वीपः) Varun, आं० Bornieo’. 


सं० बाली Bali अपि संस्कृत नामैव | 


भावेन स० उषस्‌ इत्यस्मादेष शब्द: निष्पादितस्तथेव Asia शब्दोऽपि स्वत 
एव Fo उषस्‌ usas इत्यस्मा न्निष्पद्यते | 

१. पारसीकांस्ततो जेतुं प्रतस्थे स्थलवर्त्मना । --रघुवंश ४ | 

२. M. M. W Sanskrit Eng . Di 


३. दक्षिणपूर्वएशियास्थितानामेषां द्वीपानां नामानि पुराणेष विद्यन्ते । 
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भक्ष्यपयपदार्था: 
Food & Drinking 


adai प्राणिनां जीवनाधारभूता भक्ष्यपेयाद्या: पदार्था एव सन्ति। 'प्राणा 
-अन्नगता' इत्युक्त्या पूर्वमन्नमेवात्र निरूप्यते | 
१. Fo अन्नम्‌ annam आं edible. 


सं०९/अद्‌ ॥4*९५ धातोः संस्कृते यथान्नं निष्पद्यते, तथैवांग्ल्याँ ९५७1९ 
(अदनीयम्‌) इत्यपि जायते । एषा च अद्‌ 90 प्रकृतिनेकासु भाषासु विद्यते । 
यथा हि-- लिथ्वा, esti, स्लाव, jasti,, jadi (भोजनम्‌), आर्मे० utem, 
ato eat जा० essen, Blo /आस्‌ यथा आसू-पज (खाद्यपदार्थपाचक) जा० 
-aas. 

२. १/संग्गू 8! (निगरणे), ग्रीक bebrooka, लाति० varare. हि० 
निगलना । 

३. सं०१/भुज्‌ buhaj, भक्ष्‌ bhaks, ग्रीक pha (8)० (लूट) ephagon 
(लुङ), लाति० funge, (to be engaged in). 

४. Ho पितुः pitus (वे० भोजनम्‌) ato food. 

सं०१/पा pa (पाने, रक्षणे च),/पी Pl, लाति० pascere, pabulum 
(fodder), स्लाव० pista, pist, pitwaniā (मध्याह्लभोजनम्‌), अवे० 
fag (हि० पिस्ता अप्येष एव), Jo ato foda, Ate food, (भोजनम्‌), 
fodder. 

५. Fo मेदः médas, aio meat जा० mus (steurd fruit etc, 
'चिलगोजा आदि सूखा भुना हुआ मेवा) आं० mutton (भक्ष्यमविमांसम्‌), अप्ये- 
तदेव । 


६. doye “Ug उद्गिरिणे snu, (to yeald milk),' ग्रीक 166, 
१. M. M.W. Sanskrit Dictionary- 
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२६५ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


neusomai, (सं० स्नुही! feo सिहुण्डः 'थोहर' इति नाम्नि ५/स्वु धातोः क्षीर 
प्रश्रवणमित्यथे: सुरक्षितः। आप्टे, मोनियर-कोषयोरप्येषः स्तुही शब्दो न दुष्टः) । 


लावि० nutrimento, = nutrish, Mio nourish, nourishment. 
७. सं०॥/ खाद्‌ khad, फा० खायद्‌ (दत्तैः कतेयित्वा भक्षणम्‌) । 


८. Ho स्वृ svr स्वर्‌ svar, Ato ख्वेर्‌, फा० खुदन, Hic swallow 
अप्येष एव (अत्र सं० रेफस्थाने भारोपीयो लकार: सुरक्षितः) | 


8. सं० गृ 9, गृधु < *ghredh, आं glee (to feed, to swallow), 
glutton (पेटू बहुभक्षी), आं० greedy अप्येतस्मादेव | 


खाद्यपानार्थकाधातवो वनस्पत 75 व 


१, सं० ध्रा dhra, AIT dhraj (Fe), The drigken (अत्र श्राज्‌ 
इत्यस्य जकारस्थानीयो गकारः सुरक्षितः) । लाति० dücere, Ato draught 
(घूंट), drink. 


२ (क) सं० तृष्‌ try तर्ष, tars, ग्रीक tersomai (तृषितो$स्मि); लाति० 
torrére, फा० तरस्तगी. 
(ख) Ho तृषा trsa, Alo thirst, thirsty- 
(ग) सं० a dhr, dhar आँ० dry. 
सं० पानाथेक: ५/ पा धातुरनेकासु यूरोपीयास्वपि भाषासु विद्यते । यथा fe— 


३. सं० पा pa, Ñq pib (पा इत्यस्येव द्विरुक्तं रूपम्‌) । ग्रीक pind 
(पिबामि), लातिऽ biber, BSF boire. (समग्रेऽपीतालीयवरगे एता दृशा 
धातवः शब्दाश्च विद्यन्ते) । 


४. सं, 'धेट्‌ पाने dhét, ग्रीक thet (teat, चूचकः), Jo Fo Mo taen: 
जा० tien, स्लाव, dojite (Afa, suckle) । 


५. सं० ५ सु su (press out), लाति० sugere, स्लाव, susati. 


१. अमरकोषः 
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उत्तरार्धम्‌ २९६. 
अन्ये खाद्यपदार्थाः-- 


६. सं यूषः yüşas (Juice & yeast), ग्रीक gouml, लिथ्वा० Juse, 
आं० Juice. 


७. Ho सूपः 50985, Ato soup, जा ० suppe. 


८. सं ° वाजः vājas (अन्नम्‌, शक्तिः), Ato vegetable, vegetation, 
wake, awake (पूर्वोक्तम्‌) | 


मरीचीलवङ्गादयः (गर्ममसाला spicies) नैकानि फलानि च भारता- 
दरबदेशद्वारा यूरोप गता: । तेषामनेकानि नामान्यद्यापि तान्येव सत्ति, यातिः 
संस्कृते प्रचलितानि । यथा हि-- 


सं० पिप्पलः pippalas, ग्रीक pepire, ato pepp-r, फ० फिलफिलः 
ato black Pepper श्यामा मरीचीः | 


सं० लवङ स्‌ lavangam आं० clove. 


सं० AMAT śrngaveram, आं० ginger. 


सं० नागरंगम्‌ ndgrangam (अत्र, नाग शब्दः सिन्दूरपर्यायवाचकः, 
परं नारङ्ग शब्दे ना” निषेधार्थको$स्तीति' मत्वा मुख्योर्थोऽपिहितिः) >आं० 
orange. फा० नारङग, अरबी नारञ्ज। फा० नार>हि० अनार अप्येतस्मा 
देव । पारस्यां आरव्य़ाञच नकारो विद्यते, परं यूरोपे नकारस्याकार (ओ) एवा 
वशिष्टः | 

सं० आम्रम्‌ 272 > हि० आम> तमिल मान्‌ (आञ्ज फलम्‌), (मानकाय 
(वृक्षः), आं० mango. यतो हि आत्रं दक्षिणभारततः विदेशे गतः, अत एव 
mango इत्यस्य नाम तमिलम्रूलकमस्ति | 

सं० वृन्ताकम्‌ vrntākam. आं ° brinjal (राजस्थानस्याजमेरक्षेत्रे बिन्ताक 
इत्येवो च्यते । पं ° बताऊ) | 

सं० मधु madhu, अवे० madu, ग्रीक methu, आं० mead, फा० मय 
(संस्कृते मधुशब्दो माक्षीकमद्ययो रुभयोरप्यर्थयोःप्रयुज्यते, तर्थैव ग्रीक्यामपि) । 


१. रंगी को नारंगी कहें, देख कबीरा रोया | 
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२०० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


Fo खपेरः kharpars> ° खोपरा. आं० copra: 

सं० कनकम्‌ kanakam (सुवर्णम्‌) ग्रीक knékos, Jo आ० hunig, Ate 
‘honey, जा० honig, मध्वपि स्वर्णवर्ण भवति । 

शर्केरागुडावपि यूरोपे भारतादेव गतो | एतयोर्नामान्यपि तत्र तादृशान्येव । 

do शर्करा sarkarā (बालुका इति मुख्योऽर्थः), ग्रीक sakxari, लाति० 


saccharum, आं० sacherine अप्येतस्मादेव। आं० sugar जा० zucker, 
रूसी sachar फा० शकर इत्यादयः | 


सं० गुड: gudas, सं ° शकरा>आं० jaggery (गुडः) | 


सं० गोधूमः godhiimas (यतो ह्यस्य क्षेत्रं गो:-पृथिव्या धूम इव प्रतीयते 
अत एव गोधूम इत्युच्यते), आं० wheat शब्द: <४॥८<<सं श्वेत: << 
k,evatas. 


सं० सस्यम्‌ sasym, आं cereal (यथा संस्कृते सस्यशब्देन सर्वाण्यप्यन्तानि 
गृह्यन्ते, तथैव आंग्ल्यामपि इत्यवधेयम्‌) । 


सं०%जु ]{<*7, Wot, ग्रीक geron (rub-down), लाति 
genum, Rsa, आं ० grain, आं० corn (अमेरिकन मक्का) स्पेन०, 2010 
धान्य, धान, फा० दाना | 

Wo भृष्टिः bhrstis, गाँ० barizeins, आं० barley. 


सं० व्रीहिः ९115, ग्रीक oruga, लाति० oryza, आयर० ris Ato rice, 
‘T° reis. 


संऽ कलमः kalamas, (ब्रीहिः, काण्डञ्च) ग्रीक kalamos, लाति० cala- 
mus, Mo कलम, feo कलम' | 


१. संस्कृते कलमशब्दो ब्रो ह्यथेको ब्रोह्य कुरार्थकः, काण्डार्थको वा विद्यते। यथा 
च कालिदासेनोक्तम्‌ — 


उत्खात्प्रतिरोपिताः कलमा इव ते रघुम्‌ । रघुवंशम्‌ । 
अत्न कलम शब्द: ब्रोह्य कुर एव प्रयुक्तः । यतो हि पूर्वं लेखिनी काण्डादेव 
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उत्तरार्धम्‌ ३०१ 


पात्रनामानि-- 

सं० कुम्भ: kumbhash, ग्रीक kumbos (vessel, goblet, आं० hump 
<#o कुम्ब kumba (ao कुब्ज) (feo कुवड़)>कुब्ज । यतो हि कुम्भोऽपिः 
कुब्जो भवत्येतदेव कुम्भस्य कुम्भत्वम्‌ | 

सं० कलशः kalagas, ग्रीक kulix, लाति० calix, (cup). 

सं० कूपः küpas, Ato, HSF cope, आं० coupe. 

सं० चरुः carus, आयर० coire, Fo Ato hwer, राज० चरी | 

Wo भाजनम्‌ bhdjanam< %/ भज्‌, ग्रीक ४९०, उपर्युक्तम्‌ | 


Ho चषकः casakas, रूसी ० चषक, फा० y चषीदन, चषक । एष 'शब्दः? 
फारस्याः संस्कृत आगतः । 


निर्मीयते स्म, अतो लेखिन्यर्थे शब्दस्यास्या प्रयोगः प्रारव्धः। ईरानतश्चा- 
ऽयं शब्दः ग्रीकेतालीयदेशौ प्राप्तः. पुनश्च लेखिन्यर्थको भूत्वा भारतमागतः।. 
एतदस्ति कलम शब्दस्य, भारताद्‌ यूरोपपरयन्तं गमनस्य तत्रत्य पुनरागत्य 
भारते प्रचलनोदन्तम्‌ | 


तथापि 'कालिदास के काव्यों में भौगोलिक तत्त्व” इति संज्ञकस्य- 
मम शोधप्रबन्धस्येकेन परीक्षकेण ख्यातनाम्ना संस्कृतविदुषा टिप्पणि 
विहिता 
It was a great pleasur to me to go through the theses 
under report. The candidate has marshalled all 
the material bearing on the geographical know- 
eldge of Kalidasa. ....... Ata few places the candidate: 
seems to present unsound philological equations by mere 
superficial phonetic similarities, for Example, he has 
mentioned that the word कलम (a sort of fine-rice) and 
aaa (a graft) are cognate (p. 50). 
एम० एम० विलियम विरचिते संस्कृतांग्लकोषेऽपि कलम शब्दस्य 
rice, इत्यर्थेन सह a 1040 for writing With, इत्यप्युक्तम्‌,. 
्रीकांर्लातिनादीनां सरूपाः शब्दा अपि तत्रोद्ध ता: सन्ति। 


१. Go ‘ara’ (कुकुरमुत्ता) इत्यत्र वैदिकशब्दस्तस्य मुलाथंश्च सुरक्षितः | 
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३०२ संस्कृतं यूरोयीया भाषाश्च 
सं० तक्ष taksa, भवे०५/तश्‌ू, तश्त, फा० AR, तश्तरी, संस्कृतेऽपि 'तष्टा' 
(पुजाया प्रयुक्त विशिष्ट (संकल्पजलार्थे प्रयुक्त ) पात्रं विद्यते । 


सं० पौत्रम्‌ patram, लाति० poculum (सं० त्र ६78 इत्यस्य लातिन्यां 
बल cle, cel इति जायते, इति तु ध्वनिप्रकरणे पूर्वमेवोक्तम्‌) । 

सं० स्फायी 501591, स्फ्यः sphaya, 9० नोस spann, Nto spoon 
ज्ञा० spun, ग्रीक spathé, आं० spade अप्येष एव | 

Ho ५/ पिष्‌ pis, पेषणम्‌, पेषीणी, ग्रीक 90580, लाति० pinsere, to 
piston (मूसलमप्येतदेव) | 


सं० (/म्‌ mr, “mel, मर्द, लाति० molere, mola (mill stonc), to 
mill. 


सं०५/घुष्‌ ghrs, आं० ग्रास grass. 

सं० तृणम्‌ trnam, आं ° thorn, स्लाव० trunu. 

सं०५/हन्‌ han, * /gvhen, ग्रीक theind Fo Ato beg, ato hay. 
qo aÑ darbha, आं० turf. 


सं०५/वृध्‌ vrdh, लाति० radix, Fo फ़्े उच ruiz, Jo ato whirt, आं? 
root (यथा रुध्‌ धातोः प्ररोहो जायते, तथैव FA धातोः आँग्ल्या root निष्पद्यते) | 


Ho \/से $ सै ५६८ सायकः, सेना, आं० sow, ब्रिटन, sad, आं० seed, 
Sto saat, (crop) लाति० seges (grain field). 


Ho सीरः (लाड AAA) । 


सं० उखा ukha (pot for cooking), लाति० aulla, स्वीडिश ugn, 
mto auhns, ato oven, जा० ofen. 
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दिववग! 


यथा पृथिव्याः तत्सम्बद्धानां पर्वतसमुद्रनद्यादीनां विभिन्नासु सजातीयासु 
भाषासु प्रचलितान्यनेकानि नामानि संस्कृतसमानानि संस्कृतप्रकृतिजानि वा 
विद्यन्ते, तथैवाकाशस्याकाशस्थग्रहनक्षत्रादीनामपि नामानि संस्कृतसमानानि 
'संस्कृतप्रकृतिजानि वा afa | यथा-- 


(क) सं० नभः nabhas, ग्रीक nephite, Ato nebula (सामान्यतोऽस्य 
शब्दस्यार्थो 'मेघ' इत्येव ज्ञायते, परं वस्तुतः an indistinct cloud like 
cluster of distant stars इत्यस्ति) । आंग्ल्यां 'तभ' शब्दस्य मेघार्थे$थेसंकोचो 
जात: । 


(ख) सं०%दिव्‌ div दिव diva, द्यौः ४६०३, ग्रीक zeus, लाति> jovis, 
ju-pitar, dias, deus (देवः) Jo ato Tiwes (संस्कृतमवेस्ताञ्च विहाया- 
'न्यासु भाषासु द्यौः शब्दस्य दिव-शब्दस्य वा दिवार्थे देवतार्थे एव प्रयोगो दृश्यते । 
"सं ° देवः dévas आं ° divine Auda ताद्धितं रूपम्‌ । 


(ग) Fo अश्मन्‌, अवे० अस्मन, फा० आसमान | 


(घ) सं० स्तन्‌ stan स्तनयित्नुः (मेघः), ato thunder, Sro donner. 
to स्तनितम्‌ stanitam. 


(ण) सं०५/स्तु str स्ताराः, ताराः, तृ tr. ग्रीक astro, Ato astrology, 
-astronomy अनेनैव सम्वद्धाः | लाति० इता० stella, Ato star, जा० ster, 
'फा० सितारा, हि० तारा । 


ग्रहवाराद्या: 


अन्तरिक्षचारिषु सूर्यादिग्रहनक्षत्राणां स्थितिमहत्त्वपूर्णा । सर्वेषां प्राणिनां सूर्य 
'एव जीवनाधारः। अत एव नवग्नहेषु प्रथमं सूर्यनामान्युपस्थाप्यन्ते | z 


१. (क) सं० सूनुः sūnus, (ख) स्वर्‌ (ae) svar, (ग) घृणिः ghrnis 
इति सूर्यार्थकतामत्रयेण सम्बद्धाः सान्ति भारोपीयभाषासु प्रचलितानि सर्वाण्यपि 
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सूर्यनामानि । यथा 

(क) सं० सूनुः sūnus (सूर्यः), Ato sun- 

(ख) to स्वर्‌ (ào) svar (सूर्याथक स्वर्‌ शब्दो वेदे सुप्र युक्तः, यथा 
स्वदृं शे') परं लोके शब्दोऽयं स्वगि एव प्रचलित: । यूरोपीयासु भाषास्वीरा- 
न्यासु च सूर्यार्थकोऽयं स्वर्‌ शब्दोऽनेकत्र प्रयुज्यते । यथा To sauil लाति० 56] 
इता० sole, फ्रेञ्च soleil, स्प० डेनी०, स्वी० sol, रूमा० soar, आग्ल्या 
solar सदृशेषु ताद्वितेषु रूपेष्वयं सुरक्षित: | अवेस्ताया huvare शब्दो$प्ययमेव, 
फा० खर्शीद इत्यत्र स्वर्‌ इत्यनेन सह स०१ सीद धातु: प्रयुज्यते । अवेस्तावत्‌ 
Geert वेल्श भाषाया heol शब्देऽपि सकारो हकारे परिणतः । एवमेव स्लावर्गीय 
लिथ्वा० salué लेटिश saule, Wo स्लाव० slinice, पोलीय slonce, रूसी ० 


solnce . 


(ग) Ho घृणिः ghrnis vT क्षरणदीप्त्योः, \/ घु धातोः संस्कृते तपनार्थको 
घर्मं ग्रीक thormos, Ato thermos इत्यादयः शब्दा निष्पद्यन्ते, इति तु पूव 
भेवोक्तम | अस्मादेव धातोः निष्पन्नो सं० घुणिशब्दो संस्कृते सूयरश्म्पथ 
संकुचितः। परमायीरयादिषु युरोपीयासु भाषास्वयं शब्दः ATA एव प्रयुज्यते 
यथा --आयरीय grian. 


२. Fo मास्‌ mas (ão), Ato moon . 
भारोपीयासु भाषासु चन्द्रवाचकाः शब्दा अपि द्विविधाः सन्ति। 


(क) माड धातोः निष्पन्नाः, (ख) द्योतनार्थकात्‌ सं० रुच्‌ ruc, लोक्‌, 
आलोक, ग्रीक leukos इति धातोश्च निष्पन्नाः | यथा fe— 


सं० मास्‌ 1154 चन्द्राथेकोऽयं हलन्त स्‌ युक्तः मास्‌ शब्दो वेद एवावलोक्यते | 
लोके त्वयं चन्द्रशब्देन युक्तः 'चन्द्रमास्‌' इत्येवास्ति । गाँ० 11609, Jo TNO 
mani, डेनीय० maane स्वी० mane, Joto mona, Mto moon, शव 
maan, Jo उ जा० mano, Ate mond लिथ्वा° ménuo, लेटिश mēnesis, 


१ «स्वृ, स्वर्‌ (शब्दोपतापयोः), इत्युभयार्थकप्रकृत्या जाते (क) स्वरः 
(शब्दः), (ख) स्वर्‌ (RE), इत्युभे अपि विकत्यो संस्कृते तु सुरक्षिते 
परमत्यासु सजातीयासु यूरोपेरानीयासु वाक्षु सूर्याथेकः 'स्वर' इत्येकैवः 
विकृ्तिविद्यते । 
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ato माह्‌ । 


(ख) सं०,/ रुच्‌, लुक (लोक दर्शने), ग्रीक धातोः निष्पन्नाश्चन्द्ार्थका 
इमे शब्दाः सन्ति । संस्कृते रोचिः शब्द आलोकशब्दश्च प्रकाशार्थे प्रयुज्यते एव l 


लाति० Jina, स्पे०, च० tala, इता० luna, फ़ ञ्च lune, रूमा० 
luna, ब्रिट० loar, रूसी luna . 


ajo lunar लुनार इत्यस्यैव fai रूपम्‌ । 


सं ° मंगल: mangalas-Hio mars. आंग्ल्या अयं mars शब्दोऽपि यथा-- 

AVA, मर्‌ mar प्रकृत्या मरुद्गणाः (वुद्धदेवताविशेषाः) निष्पद्यन्ते 
तर्थैव mars शब्दोऽपि जायते। यतो ह्ययं मङःगलग्रहोऽपि युद्धादीना सम्वद्ध 
इत्युच्यते | तदेव mars (मारक) इत्यस्य मासंत्वम्‌ | 


सं० बुधः ७101185, अस्य Fo सजातीयः शब्दः वारनामसु द्रष्टव्यः | 


सं० बृहस्पति: brhaspatis, लाति०, ato Jupitar< सं ° द्यौस-पितर्‌ 
(सं० वृहस्पतिशब्दो यथास्य सर्वोच्चत्वं सूचयति, ada afo Jupitar 
शब्दोऽपि ग्रीक्यां लातिन्याञ्च सर्वश्रेष्ठदेवता-ईश्वरवा चकोऽप्यरिति) | 


सं० शुक्रः Sukras (प्रकाशमानः), लाति०, ato Venus. (goddes. 
of love & beauty) | यतो हि शुक्रः सर्वेषु ग्रहेषु देदीप्यतेतरामतएव चायं 
नेत्ररञजकोऽप्यस्ति । अनेनेव कारणेन यूरोपे एष सौन्दरयंदेवता venus इति 
कथ्यते | एष venus वीनस्‌ शब्दश्च सं ० रुच्यर्थंकाद्‌ y वेन्‌ धातो निष्पन्नः । 


Ho \/A sé, सायकः, Ato sow. अनया सं० सै प्रकृत्या तर प्रत्यययोगेनः 
satur इति शब्दो निष्पद्यते । saturn अप्यस्यैव विस्तारितं रूपम्‌ । आंग्ल्या 
sow’ अपि बीजवपनार्थको धातुः | seed अस्यैव विकृति: । Tat saturn. पुरा 
इटली इति देशे saturn बीजवपनस्य देवता मन्यते स्म। अत एवास्य saturn 
इति नाम जातम्‌ । 


सं० Ja vr वर, वरुणः varunas, ग्रीक Ato urenus. उभयोरपि 
प्रकृति प्रत्ययावर्थश्च समानावेव | 


१. Sh. Ox. Eng. Dictionary. 
२. The god of agriculture. तदेव | 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


३०६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


-चारनामानि 


यथा संस्कृते ग्रहनामभिस्सह वारः (fee बारी) शब्दयोगेन बुधवार (बुध 
की बारी) इत्यादयः शब्दा निष्पद्यन्ते | तथैव युरोपीयासु वाक्ष्वपि ग्रहनामभिस्सह्‌ 
दिवसवाचक day शब्दयोगेन वारतामानि जायन्ते | यथा 


(क) सं० आदित्यवारः Aditya varas,>feo ऐतवार, राज? दीतवार। 
(हिन्यां दकारः लुप्तः; आकारश्च सुरक्षितः, परं राजस्थान्यां आकारो लुप्तः 
दकाएएच सुरक्षितः, यका रस्तु उभयत्र लुप्तः | अपि च go आदित्य शब्द 
आधुनिकासु भारतीयभाषासु अस्मिन्‌ गोणे समस्ते वा रूप एव सुरक्षितः) । 


आं ० sun-day उभावपि शब्दौ पूर्व व्याख्यातौ | 
(ख) सं० सोमवार: 50118४१185, aio monday. (व्याख्यातचरः) | 


(a) Ho मंगलवार: mangalvaras,3ito tuesday. 
सं० द्योस्‌>आं० tues. 


(a) सं० बुधवार: budhavaras, aio wednesday, वस्तुतोऽयं day of 
woden इत्यस्ति एष woden शब्दश्च 


सं० बुध एवास्ति | यथा Ho बुधः जा० boden, यथा च सं०,/बुध्‌ आं०५/ 
bid इत्यस्ति | 


सं०\/स्तन्‌ stan>Hto Thunor or Thor-day>>Thursday- 
एषो$स्ति आं० Thursday इत्यस्य संस्कृताधारेण निदिष्टोष्थ: । एष च day of 
Jopitar इति मच्यते। एष स्तनयित्तोः मेघस्य (इन्द्रस्येति यावत्‌) वारः इति 
यौगिकोऽथोऽस्ति Ato thursday इत्यस्य | 


oy पृ pr प्रीतिः, प्रियः>आं० free (अस्य यौगिकोर्थे: प्रिय एवास्ति 
-स्वतन्त्र इति तु लाक्षणिकोऽर्थः) । आं० 11039 अप्यनेनैव सम्बद्ध:। यतो fe 
शुक्रप्रहोऽपि स्वदीप्त्या सर्वेप्रियों भवति, अत एव अनेन ग्रहेण सम्बद्धो वारः 
friday इत्युच्यते । 


aio ऽ2{४7५३४-व्याख्यातचरः | 


इति प्रहव(रनासाच्युत्क्रास्तानि । 
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दिक्कालवर्गः 
कालनामानि-- 
१. (क) सं०/दाघः dighas>ate day (पूर्व व्याख्यातः) | 
(ख) Ho ५ रुच्‌ ruc दीप्तौ; Gro Fo रोज (यतो ह्ययं राजते प्रकाशते वा 
अतो रोज इत्युच्यते) | 
(ग) सं०,/दी (Fo) ता, दीप्त्यर्थकाद्‌ दि, दी धातोः दिनमिति निष्पद्यते । 
एष दिन शब्दश्च समस्ते स्लावीयवर्गे सुप्रचलितः। यथा रूसी den 
पोल० 0201, ब्रुल्गा० din, लिथ्वा० diena. 
(घ) सं०॥/दिव्‌ div, यौस्‌ अनेन धातुना लाति० dies, इता० di, आयर० 
die सदृशाः दिनवाचकाः शब्दा निष्पद्यन्ते । 


do दिवस, दिवा शब्दोऽप्येतस्मादेव | 


२. (क) सं० नक्तम्‌ naktam atto night. 
सर्वासु भारोपीयासु भाषास्वेष शब्दः प्रचलित: । यद्यपि संस्क्रते- 
ऽस्य शब्दस्य घ्रयोगो निपातरूपेणेव क्रियते, अत एव च नक्‍्तंदिवं, नक्तं- 
चरः सदृशेषु शब्देष्वेवास्य प्रयोगप्राचुर्यमवलोक्यते। परं यूरोपीयासु 
वाक्ष्वयं संज्ञाशब्द एवास्ति | यथ।(--ग्रीक nux, लाति० nox, जा० 
nacht, Ato night इत्यादयः | 
(ख) Fo क्षपा kspa, फा० शब | 
) Fo दोषा cosa, फा० दोश-गतरात्रि: | 
(घ) सं० रात्रि: feo रात, To राति। 
(क) सं० उषा usd, उपस्‌ usas, एष शब्दोऽपि सर्वासु तूरोपीयासु भाषासु 
प्रचलितः। अपि चास्यानेकानि ताद्धितानि रूपाण्यपि तत्र प्रभूतानि 
विद्यन्ते । यथा--ग्रीक ads, लाति० 2७7७7३, लिथ्वा० ausra, 
इत्यादयः | 
(ख) Fo दाघः>आं० dawn. 
(ग) do मरीचिः >>आं० morn-ing (To ३१२) | 
४. सं० अपरः aparas (पश्चात्‌, पश्चिमः) ग्रीक epi, Jo Ato efen, Ho 
ato even, ato evening, जा० abend (अत्र अप इत्युपसगंः सुरक्षितः), 
ग्रीक heaperos. 
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५. ह्यस्‌ 1985 << *६॥०5> ग्रीक xthes, लाति० heri, गाँ० gistra-dagis, 
ato gestern, आं? yesterday (आंग्ल्यां*ध्वकरः यकारे परिवतितः 


अन्यत्र सर्वत्र स्वरूपेण सुरक्षितः) । 


सासनामाति 
सं०१/मा ma, मासः māsas सर्वासु भारोपीयासु भाषासु, मा प्रकृत्या 
निष्पन्ता एव मासवाचका शब्दा प्रयुज्यन्ते, तेष्वनेके पूर्व निदिष्टाः । यथा 


ato month <Mo००॥<सं०५ मा | 


द्वादजञमासातां संज्ञा:--यथा संस्कृते नक्ष त्राण्यधिकृत्य मासनामान्यभिधी- 
यन्ते (चित्रा-चैत्र, विशाखा-वैशाख, ज्येष्ठा-ज्येष्ठ इत्यादयः) । तथैव लातिन्यादि 
रोमान्सभाषाभाषिभिरपि कातिचिन्मासनामानि स्वदेवता अधिकृत्य निमिताच्य- 
परेषाञ्च कृते पञ्च पट्‌ सप्त इत्या दिसंख्या शब्दैर्नामानि विहितानि ! 


अन्नेदमवधयम्‌- यत्‌ पुरा यूरोपेऽपि भारत इव मार्च march (चैत्र) 
मासत एव वर्षारम्भोऽभवत्‌ । ईरान देशेऽद्यापि चैत्रत एव वर्षारम्भो भवति। 
परं कालान्तरे ग्रेगेरियतकेलेण्डरे वर्षस्यारम्भो जनवरीतः समारब्धः, परं 
संख्यावाचकमासानां नामानि त्वद्यापि तान्येव व्यप दिश्यन्ते । यथा--आं० septem- 
ber, october, november, december, एतेषु पूर्वपदं सप्तम, अष्टम, << * 
०९६०४, नवम, दशम इत्यस्ति | उत्तरपदं च ०1<सं० भरः इत्यस्ति। एवं 
सप्तमं मासं बिभति इति september इति संस्कृतप्रकृतिका व्युत्पत्तिर्जायतेऽस्य 
मासस्य नाम्न: । 


एवमेव पुरा Junus, July, August इत्येतयोरपि नाम्नी quinctilis 
<*ए९n*९>सं० पञ्च तथा च 5७॥]5--सं० षष्ठ इत्येते आस्तां, परं तदणु 
पूर्व 101105 इत्याख्येन सञ्राजा पञ्चममासस्य नाम स्वाभिधानेन प्रचारितम्‌ | 
कालान्तरे च Augustus इत्याख्येन सम्राजा षष्ठ मासोऽपि स्वनाम्ना प्रचारितः | 
एवमेव junus इति स म्राज्ञो नाम्तास्यापि मासस्य नाम प्रचलितम्‌ । 


परं शेषमासनामाऱ्यधुनापि देवादिनामभिरेव प्रचलितानि। यथा 
_ Sto mars march. 


(क) govi ya, यामः yamas, ato year qà प्रतिपादितम । 
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(ख) सं० हिमा (वे०) सं० हेमन्‌ 181181 <| *९०॥९॥1, ग्रीक xeiménas, 
लाति० hiems, ग्रीक horos अप्येष एव, पुर्वं व्याख्यातः | सं० हायनोप्ये- 
तस्मादेव । 


(ग) Wo वत्सरः vatsaras >आं० weather. 


(घ) Wo वासरः १५1१५, vasantas, ग्रीक hear, लालि० vër, NA डेनीय 
var, fazat vasara (ग्रीषमर्तुः), फा ० बहार (वसन्तर्तुः) । 


(ङ) सं० वसन्तः vasantas, रूसी vesna. 


(च) सं० समा sama, (वर्षः, ऋतुः, गरीष्मर्त्‌ः), आयर० sam, Jo आ० sumor 
आं० summer. 


(छ) Fo उदन्‌-तरः, Jo नार्स vatn, Ato wet, winter, (wet season), 
ato season शब्दोऽपि सं ° Fo धातोनिष्पन्त इत्यन्यत्रक्तोम्‌) | 


(ज) Fo १/गल्‌ gal, गलति (ah गलती है), जा० colt, Ato cold. 


दिङ्‌ नामानि 


भारते यूरोपेऽपि दिङ्नामानि तां दिणमधिकृत्य प्रचलितानि यत्रोषोदेति। 

यथा--- - 

(क) सं०५/उसि विवासे usi, उच्छति ucchati, उषा usa अवे० उसति 
(प्रकाशते), लिथ्वा० austi, ग्रीक 8105, Ato east, लातिन्यां सकारस्य 
रेफे परिणत्या सं) उषस्‌> ०7९१५ फ्रेञ्च orient इति जायते | 
ato oriental अप्यस्येव ताद्धितं रूपम्‌ | 

(ख) सं० अवस्‌ avas, अव इति fanat निम्नार्थक्रो वर्तते । यद्यपि भोगोलिक- 
दुष्ट्या पृथिव्या दक्षिणं गोलाद्ध मधोभागे स्थितमस्ति, तथापि सूर्यो यदा- 
स्तमेति तदासावधो गच्छती त्येवोच्यते | अत एवास्या दिशोऽवाचीति नाम 
विहितम्‌ | सं ० एषावाची एवांग्ल्या west, जा० westen, नाश vester 
इत्यादिभिर्नामभिरभिधीयते | ग्रीक hesperos (सायं) अप्यस्मादेव 
विकसित: 1 


ग) सं० सव्यः savyas संस्कृते सव्य शब्दो दक्षिणहस्तार्थेऽपि प्रयुज्यते । 
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अनेनैव पं० सज्जा इति जातः । आंग्ल्यां प्रयुक्तो दक्षिण दिशाया नाम 
south<a#o सव्यथःइ त्येवास्ति । यतो ह्यपा दिशा उपः प्रदेशाभिमुखं 
स्थितस्य जनस्य सव्ये (दक्षिणे) वर्तते अत एवैषा south (Fo सव्यथः) 
इत्युच्यते । युरोपीयासु नैवासु भाषास्वनेनैव सम्बद्धाः शब्दाः 
सन्ति । 


सं० सनीयान्‌ saniyan (अत्युपयोगी अत्युच्चश्च), Jo इता० 
sinestro, स्पेनी siniestro, ग्रीक nerteros (निम्न), HFA 
nord, आं० north (अत्र आद्यः सकारः लुप्तः, नार्वे इति देशस्य 
नामाप्यनेनैव सम्बद्ध: । अत्युच्चा त्वेषा दिगस्त्येव। यतो हि उत्तरस्यां 
देवा वसन्ति अतो ह्येषा दिक्‌ अत्युपयोगी श्रेष्ठा च मन्यते) ! 


सं० वाम ४1> नावेंडेनीयस्वीडीयादिभाषासु vanster, Jo Ato 
४४७०(ह्षः) इत्याद्याः शब्दाः निष्पद्यन्ते (मनयोव्येत्ययस्तु जायत एव) । 


(च) सं०१/दासू दाने dasr (दक्षिणः) दक्षिणा दिक्‌, ग्रीक 4९205, लाति० 


dexter, Jo Fo जा० 2९50, रूसी desnoj, अवे ० 0४9 पूर्वोक्तम्‌ | 


६. सं०सुव suva, षुव $७४३ दिग्बोधकोड्यं शब्दोऽत्र विषु visu, विषुव < द्विषुव, 
विषुवत्‌ इति समस्ते शब्द एव सुरक्षितः। आप्टे कोषे विषु शब्दस्य In 
two equal parts इति यौगिकोऽर्थः स्पष्टतया प्रतिपादितः । फारस्याञ्च 


su इति शब्दस्य-दिशा, (की ओर, तरफ,)-इत्यर्थोऽस्ति। यथा-- 
'छायी हुई हैं गम की घटाएं चाहार सू'--चतुदिक्‌ | 


सं० अद्य adya, जा ० heute (अत्र हकारः आद्यागमः जातः) Ato today, 
to-morrow उभयत्र to Ho तु, तुम्‌ इत्येवास्ति। आंग्ल्यां एष (0 पूर्वं प्रयुज्यते 


यथा-t 


o go. 


सं० एव: ६९85, अवे० सवहि-पूर्वादिक्‌, Gio सुबह | 


Wo सध्यन्दिनम्‌, Ato noon. 


मध्यन्दिनं कृते ग्रीक्यां mesémeri इत्यस्ति } अस्य पूर्वपदं mes <f ० मध्य 
इत्यस्माद्‌ विकसितमिति तु पूर्वेमेवोक्तम्‌ । लाति० meridies—medides< 
सं० मध्यंदिवस, आंग्ल्या प्रचलितम्‌ A. M., P. M. इति संक्षिप्तं नाम 


abriviation अपि tto anti meridian, post meridian इत्येवास्ति। अत्र 
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811 सं० अन्ति, 908-सं० पश्च इति निपातौ स्तः। सं० नवम navama,. 
लाति० 1618 (होरा hora) ato noon. एवमांर्ल्या noon इत्यस्य Ao 
नवम आं० nine (होरा) इत्येव यौगिकोऽ्थेः | 

सं० अपराहन Ato evening . 

सं० अपर-अह्व, To नास aptann, Jo Ato aefen, जा० afend <सं० 
AMT, एतादृशेषु शब्देषु अप इत्युपसर्ग: स्पष्टमवलोक्यते। आ० evening 
इत्यत्र अप इत्यस्य पकारो वकारे परिणतः। यथा च morning इत्यत्र स्वार्थे 
ing प्रत्यय आगतः तथैवात्रापि । संस्कृते 'अपरान्त इति शब्दोऽपि सायं इत्यर्थ 
प्रयुज्यते | 

सं ० तन्‌ tan, ग्रीक teind, लाति० tempus (अत्र पकारः प्रत्ययः 
AFIA परसवर्णः मकारः जातः, कालः) ato temporal (सामयिक), 
temporary अस्यैव ताद्धितानि रूपाणि | स्पे timpono - 

सं०\/ह, hr< *॥7>ग्रीक xronos ख्थोनोसू>आ० chronos, 
chronology, अस्यैव ताद्धितानि रूपाणि । 

Ho VAT ma, लाति० (78, “To mal (वारः) यथा ein-mal 
(एकवारम्‌) | 

सं ० va daya (विभाजनम्‌) उ० जा० zīme, “to time, जा० zit, 
Bio tide यथा sea-tide अप्येष एव । 

सं०. /अय्‌ गरौ aya gatiu, आयुः ayus लाति० aetas, aevitas (eter- 
nity), गॉ० aiws, आं० age - 

सं० प्रा 5 (उप)-तर, प्रातर, लाति० pro, ग्रीक छळ जा० fruh, 
(प्रातः) morning - 

सं०,/स्फाय्‌ sphay वृद्धौ, ग्रोक spao, Sto spat (late) ato speed 
अप्येतस्मादेव, स्लाव spete सफलता | 

ado आशः 5505, ग्रीक 61८05, लाति० ocior, Alo occesion अप्येत- 
स्मादेव । 


सं० अर्वत्‌ arvat, Jo आं ° earu, आँ ° early - 
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सं० अन्त anta<अस्ति> go उ० To ente, जा० ende, To 
andeis, आं० end, and . 


Ho वि-तराम्‌ vi-tarām, १० Ato wither, जा० wider (पुनर्‌) यथा-- 
widersehen fast जेन (पुनर्देशनाय)। 


सं० मरीचिः marici,<merk“is ग्रीक maimiro, (मरीचिः), 
लिथ्वा० merkti निमिषः पलक भपकना, mirgeti चमकना, टिमटिमाना, 
Go ato, जा० morgen (सर्वत्र ककारस्थानीयो गकारः सुरक्षितः) | आं० 
morning (अत्र ing प्रत्ययो जातः) । 


अवशिष्टानि सासतामानि-- 


aio January पुरा खलु वारनामानीवानेकानि मासनामान्यपि 
देवानधिक्ृत्यैव विनिमितानि ) तदेवं Janus<danus इति संज्ञक देवी मधिकृत्य 
Januari इति मासस्य नाम निर्धारितम्‌ । 


आं० February. 


सं० VJ (डा) pū पवने इत्यस्माद्यथा pure (पवित्र) इति जायते, तथैव 
सध्यकालीनांरल्यां feverrer>Ato febraur,>ato february इति जातम्‌ । 
(a festival of purification on Feb. 15 th). 


अत एवास्य मासस्य नाम १/पू० pure इत्यनेन सम्बद्ध इति सुस्पष्टम्‌ | 


आं० ATS march, अस्य मासस्य नाम mars (मंगलग्रह:)>आं० march 
इति रूपेण विहितम्‌ । (संस्कृते मारः इति कामदेवस्य नाम प्रसिद्ध फारस्यां च 


सर्पो मार इत्युच्यते । वस्तुतो वै० मरुद्गणा एव यूरोपे mars शब्देना मिध्री यन्ते 
इति तु पुवेमेवोक्तम्‌ । 


सं० अपरः (द्वितीयः) Aparas, ate April’ (यतो हि पुरा यूरोपेऽपि मार्च 
सास त एव वर्षारम्भोऽभवदतोऽय्रमपरो (द्वितीयो) मासोऽभिधीयते स्म) । 


१. यतो हि April मासे यूरोपे वसत्तर्तुरा र्यते तदेव पुष्पकलिका:मुखान्य- 


पावृण्वन्ति। अतः Ho भपा-वृ>लाति० April इत्येषापि निरुक्तिर्दशि- 
ताच्यत्र । 
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आं० May, सं० महः mahas<*maghas>ma (सं० माया शब्दादपि 
ato May इति निष्पाद्यते) । 


आं० June, यथा Julius इति सम्राज्ञः नाम्ना July, Augustus’ 
इत्यस्य चाम्ना चास्य मासस्य नामाभिहितं TAT 0705 इत्यस्य नान्ता June 
इति नाम संजातमस्य मासस्य | 


अन्यानि कालनामानि-- 


सं० v दयते daya (todivide) जा० ziet (समयः) Ato tide 
(ज्वार, पुरानेनापि समयो विभज्यते स्म), आं० time अप्येतस्मादेव । 


Wo वत्सरः Vatsaras>ato weather. 
अत्रेदसवधेयय्‌- यथा सं० वर्षवाचकः 'समा' आवल्यां ग्रीष्मर्तुवाचकः 


summer इति जातः, अत्र चार्थसङ्कोचः | तथैव वर्षसामान्यवाचकः To वत्सरोऽ 
'प्यांग्ल्यां ऋतु-सामा न्यवाचकः weather इति जातः,त्थैवात्राप्यर्थसङ्कोचः । 
अन्यत्र तु— 

सं० ,/ उन्दी, क्लेदने undi यथैतस्माद्धातोः सं० उद्रम्‌ ग्रीक aio hydro 
सदृशाः शब्दाः निष्पद्यन्ते, तथैव ato wet इति जायते । आंग्ल्यां ऋतुवाचकः 
९॥॥८7 अप्येतस्मादेव जायते | यथा च संस्कृते 'शरत्‌' वर्षवाचकोप्यस्ति तथैव 
ato weather इत्यस्य यौगिकोऽर्थः बिलन्तर्तुव ष्तः इत्यस्ति, परमस्य ऋतुसा मान्ये 
ऽथेविस्तारो जातः, इत्यप्युच्यते। 

अस्मादेव To उन्दी धातोः आंग्ल्यां शर्दर्तुवाचकः winter इत्यपि निष्पद्यते | 
'आं० winter इत्यत्र उन्दीत्यस्यानुनासिको N नकारोऽपि सुरक्षितः । 

सं० विज्‌ ९], विजति, वेजते < “५2०, Ato week (सप्ताहम्‌), > 
इदमपि प्रतिसप्ताहं वेजते-परिवतंते | दुर्वलाथेक ato weak अप्येतस्मादेव, यतो 
'ह्योषोशपि वेजते दोवंल्येन कम्पते, आं० wicked? अध्यरेतस्मादेव | 


१. तत्पश्चादागतानां मासानां संज्ञास्तु सप्तमाष्टमनवमदशमेति संख्या अधि- 
कृत्य प्रचलिता इति तु पूवंमेवोक्तम्‌ । 
२. Ato wicked इत्यस्य do विकट इत्यनेन नास्ति कोऽपि सम्बन्धः। 
to वि-कृत> विकट, एवमेव सं०-सं-कृत>संकट, नि-कृत> निकट 
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do मरीचिः mariche’< “mark“e,> जा? margen (अत्र ककारस्था-- 
नीयो गकारः सुरक्षित: ) ,>>भाँ ० morn, morning. 


आं ० mercy दया (दयायामप्यात्मनः प्रभाविभवति) । अप्येतस्मादेव । 
सं० वाहनानि Vahanani, Vehicle, Transport - 


to y qo ¦ तरति tarati, पारं गच्छति, तरः, लाति०, trans 
(पारार्थको निपातः), १४ भू bhn भृतम्‌, भरितम्‌, लाति०, आं० transport 
(पारे-अन्यत्र भरितम्‌-प्रापितम्‌) | transfer इत्यत्र भू धातोः मूलरूपं सुरक्षितम्‌। 
२.सं० Vag vah, वाहनम्‌, वाहः, ग्रीक hokhos, Fo वहि-त्रम्‌, लाति० 
vehiculum, aio vehicle, आयर० feiu, नासं० vagn, ato wagen, 
wagan, wagon, जा० wagen (अन्यत्रापि द्रष्टव्यम्‌) । गाँ० wegs, to 
way. 


३. सं० गते: gartas (वै०, रथः) Sato cart>chariot (कार्ट शब्द- 
स्यापि chariot रथो वेत्येवार्थोषस्ति, > car’, a wheeld vehicle, {in Gt 
Britain applied to those of street-tramways, motar-car 1826 ), 
feo गाडी शब्दोऽपि वे० गर्त इत्यस्मार्निष्पद्यते | 

४. सं० रथः 1811185, अनेन संस्क्ृतशब्देनांग्ल्यादिषु rotate (to move 
round a center or axis), इति नामधातुनिष्पद्यते, rotation सदृशास्ताद्धिताः 
शब्दा अप्यनेनेव जायन्ते | सं रथ्या > फा० रह अप्यस्यैव ताद्धितं रूपम्‌ । 


इत्यादयः प्राकृतशब्दा निष्पद्यन्ते। एषु शब्देषु तकारस्य टकारो जात: | 
पूर्वं तावदेतादृशानां सं० शब्दानां प्राक्ृतीकरणञ्जातम्‌, ततश्च ते 
प्राकृतोभूताः शब्दाः संस्कृते पुनरागताः, संस्कृतशब्दाश्चेति स्वीकृताः। 

१. Sh. Ox. Eng. Dic. 

_२. वेदेषु 'गर्त' शब्दों रथाथेडप्यनेकत्र प्रयुक्त: । “रथो5पि गर्त उच्यते! । निरुकत- 
३/१ । रथार्थेकोष्यं वैदिको गतेणब्दो feo गाड़ीति विकृति विहायान्यत्र 
भारतीयासु भाषासु विस्मृतः । 'गडढा' इत्यर्थकमेव गर्त जना अवगच्छन्ति | 
परं यूरोपे वैदिको रथार्थको गते: 8911452.-आं० cart रूपे सुरक्षित: । 

३. Sh. Ox. Eng. Dic. 
_ ४. मानक हिन्दी कोषे शब्दस्यास्य व्युत्पत्तिर्नेव दशिता । 
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उत्तरार्धम्‌ ३१५ 


६. सं० द्विचक्रम्‌ dvi-cakram, आं ० bi-cycle द्वि1761(105. (आद्यभारो- 
पीय भाषायामभ्य़ासकवर्गस्याकारो ओकारो वा तालव्यस्वरे-एकारे इति यागत्‌- 
परिणमति स्म, तालव्यस्वरयुकक्‍तश्च* ke तालव्ये चकारे परिणमति | 
बववर्गस्य तालव्यभावापन्ते सत्यसावेकरः संस्कृते पुतरकारत्वमापद्यते) । 


७. सं० छयति chayati (cuts off) < * v skeé, गाँ० skip, आं० ship. 
=. Ho 111५, ग्रीक naus, लाति० navis, to नावितम्‌, नावित्रम्‌। 


लाति० ato nautical (संस्कृतस्य त्र लातिन्यां क्ल इति जायते इति तु पूर्व ध्वनि- 
प्रकरण एवोक्तम्‌) । 


९. सं० कुम्भः kumbhas, ग्रीक 1(0110€2-लाति० cymba Atosymbi 
form-boat shaped (अद्यापि भारतेऽपि कुम्भान्‌ संयोज्य नौका निर्मीयन्ते) | 


१० goy भिद्‌ bhid Jo Ato bat, Ato boat’ रूसी bot. 


स्वास्थरोगाद यः 


सं० स्वस्थः svasthas good health. 


Ho सु-,“जीव su-jiva, ग्रीक hugiés, hugeik>Aio hygine- 
सं ° ध्रुव: dhruvas, अवे ०५८४, Jo फा० duruva (सुरक्षित), लाति० durus 
(hard), फा० दुरस्त<सं० ध्र.व-अस्ति, Yo आ० trewe, Ato true (सत्यम्‌) 
अपि सं० ध्रुव एव । 


Ho रोगः rogas, dis-ease « 
Ho दुस्‌-अयः dus-ayas (कल्याणम्‌) >आं० dis-ease « 
Ho +/ वा va, ग्रीक oteilé, To wunds, Ato wound . 
सं० s'ag? nas (ĝo, to approach, resort), Tio ga-nizan, जा० 


= 


१. पहले किसी वृक्ष के मोटे तने को वीच में से खोखला कर के नाव बनाने 
की प्रक्रिया प्रारम्भ हुई थी । नोका-निर्माण का यही इतिहास अंग्रेजी का 
Boat बोट शब्द अपने आप में छुपाए हुए है | 

२. आप्टे-कोषे धातुरयं नैव निदिष्टः, परं M. W. संस्कृत कोषे घातुरयमस्य 

ग्रीकजा मंण्यादिषु विकृतयोऽपि निदिष्टा: । 


Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


३१६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
ge-nesen (गे-निजन recover) - 


to ईश्‌ 1§< ०1५, ग्रीक 18071, iaino<*isnyo, Te aigan, जा० 
eigen, Ato owe,own (अत्र मध्यककारस्थानीयो गकारो लुप्तः) । 


सं० सनः (Fo) sanas दृढः, वृद्धः, शुद्धः, स्वस्थः, लाति० sälus, आं० 
sane, sanitary, sanitation अप्यनेनैव सम्बद्धाः | 


सं० भिषग्‌ bhisag- ज्‌, bhisaj (अभि-समन्तात्‌ षज्जति--अभिषक्‌ 
(अध्ययनाध्य,पनम्‌,> भिषक्‌), ग्रीक phusike, लाति० physica, Je आं० 
fisike, पु० फ्रेञ्च fisiquetto physic (the theory of disease and 
their treatment, medical science, medicine) physician अप्यस्येव 
ताद्धितं रूपम्‌ । फा० पिजिश्क । 


Ho fem 0 देष्ट्री destri (Ño indicator), यथा-समु-देष्ट्री दधातु 
नः' (उपदेष्टा) लाति०, ato, फ्रेज्च 6000, docter (वस्तुतोष्यं वै ° देष्ट्री 
gafa) । आं० teacher अप्येतस्मादेव | शब्दस्यास्य मुख्योऽर्थः प्रवाचकः एव, 
चिकित्सक इत्यर्थस्तु गौणः) । 


वर्णनामानि' colours. 


सं० वर्ण varna> वन्न, अवे० gadna (hair & colour’, फा० गुन्‌ 
(ईरान्यासु वकारो गकारे परिणमति)। 


Wo रङ्ग rang, रागः ragasy रज्‌ raj; ग्रीक rhezo रेक्जो, rhegeus, 
(dyer). 


Ho पृश्नि préni (वे० अनेके वर्णाः, नानावर्णाः), “porky-wo, जा० 
farbe (वणे) । स्वो० farg (वर्ण), ग्रीक perknos (श्यामवर्ण) आयर० erc- 
(gay-coloured). 


Wo पलित palita, ग्रीक pelios (gray), Yo ato fealo, लिथ्वा० 
palvas (reddish yellow) आं० pale, हि० पीला। ग्रीक, आं० polio 
(gray) अस्मिन्‌ रोगेऽपि रक्तकणाः श्वेता भवन्ति । 


१. गुणे शुक्लादयः पुंसि गुणिलिगास्तु तद्वति । इत्यमरः । 
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सं० तमस्‌ tamas, तमिस्र, तिमिर; आयर० temen, Fo स्लाव० timinu, 
लाति० temebra जा० dunkel 


सं०१“विद्‌ vid, वि-द्‌ vind, विन्दति, ग्रीक indallomai (appear, 
seem), गाल० vindo-magus. आयर० ato find . 


Ho श्वेत $४९०, *k,vete, स्लाव० svetu, svetiti (भासते), ato 
white . फा०, हि० सफेद । 


सं० अर्जुन arjun, <*arg’en>argos श्वेत, लाति० argentum, (श्वेत, 
रजतम्‌), | 


सं० अर्जुनवृक्ष:, (एषोऽपि श्वेतो भवति), आं० Argentina (देशनामा- 
प्येतस्मादेव) । 


सं० शुक्रः gukras, शुक्लः suklas, <*k ekle, नार्स०, डेनी० skear 
(शुचिः) स्वो० skar (transparent), गॉ० skeirs (clear), Jo ato scir 
(bright), जा० hell अत्राद्यः ककारो हकारे परिणतो मध्यकका रश्च लुप्तः | 
सं० कृमिः krmis, रूसी cermuyj, fo किरमची | 


सं० कृष्ण krsna, रूसी krasnyj (रम्य, चारु), Jo प्रश० kirsnan, 
>स्लाव० crunu यथा feo किशन>कान्हू | 


ado मल mal मलिन, ग्रीक melas, melani. यथा हि० स्याही शब्दस्य 
मसीत्यथंऽर्यसङ्गोचो जातस्तथैव ग्रीक्यामपि) । लेटिश-10115 (कृष्ण) । 


सं० कालः kdlas (काला), कलंक kalanka. ग्रीक kelainos . 


सं० श्याम ६98118, श्याव 8५६78, लिथ्वा० semas, Jo प्रश० sywan, 
रूसी sivyj (gray), Jo Ate haewen (blue), अवे० साम, साव, फा० 
स्याव, यथा-अफ्रास्याव <अभ्रस्याव: (व्यक्तिविशेषस्य नाम) । 

Ho रुधिर rudhira, Ato red. 

सं० हरिः, हरित haris, harita<*७९।> (पीतः हरितश्च), लाति० 
helvus, Jo ato geolo, Ato yellow, जा० gelb. 


sia 
७ 2: 38302 
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३१५ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं० बभ्र: babhrus आं? brown<*bhrurno< भ्र-वर्ण,> हि० भूरा 
(संस्कृते द्विरक्ता संज्ञा) | 


doy तिज्‌ tij तिग्‌ tig, तीक्षण (६$0.ग्रीक stixo स्टिग्जो (prick), 
लाति० in-stigare, आं० instigate, stick re तेग (तीक्ष्णधारायुवतः 
खड्गः, तेज) । 


प्रकाशोष्ण तातपनाञा:--- 


do दाघः dighas “to dawn, (उषा), day ,(पूर्वमेवोक्तम्‌ ) | 


i 


सं०\/ध dhr, Jo Ato 1४६९,आं ० dry - प्रकाश उष्णादयः | 
सं० घर्मं ghurm, ग्रीक thermos, पु लाति० formus, आँ? warm . 


Ho, /AT tap, लाति tipidus, Ate tepid (lukewarm) . रूसी 
tepluj, फा० तावीदन्‌, राज० तावड़ा <स ° तापः, आतप इत्यस्माद्विकसितः। 


सं०१/उष्‌ ॥$, ग्रीक cud, Me urere, (burn) सं० उषस्‌ ato 
aurora, east. संऽउस्नः (सूर्यरभ्मिः) > आं० easter (अत्र सर इत्यत्र यथा > 
नियमं त ६ इत्यस्यागमो जातः), सदृशाः नैकाः विकृतयोऽस्य यूरोपे प्रचलिताः। 
भारते त पं० कोसा <कवोष्ण, राज० ऊना, ऊन (तापः, ज्वरः) सं ० उष्ण | 
सदशा अस्य विकृतयो दृश्यन्ते संस्कृतेऽपि उषस्‌, उष्ण इत्यादिषु विक्ृतिष्वेवायं 
सुरक्षितः 


सं० शरत्‌ Sarat< “k,erer, 1९, FL AA, Jo नासे० kala 
(freeze), ato chill, chilly, लिथ्वा० saltas, अवे० sareta, Tilo aa । 


सं० कित्‌, केतुः ketus (दीप्त), Jo प्रश» skistan, स्लाव० cistu आँ० 
heat, hot, आंग्ल्या भाववाचक: प्रत्यय: hood यथा childhood, जfo heit, 
11१16, अप्येतस्मादेव । स्वीडीय, heder (pright) go Jo जा० heitea- 


सं०१/पू०, पवने pu, pavané, पूत pita, लाति० purus, आं० pure 
purify, polish अप्येतस्मादेव । 


सं०५/शंस्‌ Sans *kyens>koisa>atfao cura, गाँ० kara, aie 
care ® 
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ios ense, non-sense,censor इत्यादयो नैके ताद्धिताः शब्दाः सं०१/णंस्‌ 
इत्यस्मादेव निष्पद्यन्ते । 


सं०,'गृ (वेऽ गृणाति), ग्रीक gerus (voice), आयर० gair, Ato cry. 

सं०५/स्मि smi, स्मयः smayas, विस्मयः, लाति० 11110522 आँ ०90-11116) 
ad-miration (अस्य मुख्योऽर्थः विस्मय एवास्ति) | आं० smile अप्येष एव । 
हर्षोद्वेगसुखडु:खाद्या :-- 

सं० घोरः 510145, Mə gaurs, रूसी० gore (दुःखम्‌) । 

Fo उप-१/भर्‌ bhar>atfto sub-fere, आँ० suffering - 


Wo आग: ägas, ग्रीक agos, Ato ache, यथा head-ache (शिरो- 
वेदना) । 


Ho गुरुः gurus, गुर्वी, लाति> grevis, Ato grivee, grief. 

do अंहुः' anhus, अंहीयस्‌, (व०) लाति० angustus, जा० eng (संकुचित, 
निबद्धः, भयः), आं० angu-ish. 

सं० अंहः anhas (वे०, चिन्ता, क्लेशः), लाति०, Alo anxiety, Jo आ० 
ange, agony जा० डच angst (क्लेशः), to anger (क्रोधः) | 

to शम्‌ $३० < *kvem, ग्रीक kamo (शमनम्‌, शोकः, श्रान्तः), आयर० 
came (शोकः) | 


सं ° y Jä siirksa Jo (to heed or trouble about), सूक्षेम्‌ (चिन्ता), 
गाँ० saurge, जा० sarge (care), Jo Ato sorh, Mio sorrow . 


सं० सादः 5६085, विषादः, आं० sad (कोषेष्वयं sad शब्दः १/880 
इत्यस्मान्निष्पादितः) । 


to पिशुनः piSunas<*pekyune Jo आं० foh, ate foe . 


do Bl hrad<“ghiad, ह्लादिनी hradini (बिजली की कड़क to 


make sound) , Mio greet, regret =re-gret - 


१. अंहोमुचं dad दैव्यं जनम्‌ | ऋग्वेद-१ ०-६३-६ | 
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goy पीय्‌ piy (ao, निन्दा abuse), पु२ उ० जा० fién (hate), To 
ato feond (शत्रु: दुष्टात्मा) आं° fiend, (devil). 

सं०१/द्विष्‌ dvis, ग्रीक deos (भयः), जा० zwist (dis-cord, 
quarrel). 

सं०१/इष्‌ is (सुदूरं प्रेषयति, क्षिपति), इषुः, आं० ire (क्रोधः), 
irritate, जा० irre (confused), irritieren (puzzel) - 

सं०,/धू dha, Afo furor, ato fury (लातिन्या आंग्ल्यामागतः Ja 

सं०१/ ईड्‌ id (ao), ग्रीक aidos (लज्जा, modesty, respect, 


reverenc) जा० ihre (सम्मानं, समादरः honour) - 


सं० v कित्‌ kit, सं० केतुः ketus (प्रकाशः, आकारः), स्वीडीय heder 
(clear, fright), पु० Jo जा० heitar . 


सं० वृ yr, वरः (कामना, इच्छा), ग्रीक elpizd, लाति० velle, आं० will 
(इच्छा, कामना) । 


सं० वाञ्छ vanch, जा० wunchen . 
सं० वश्‌ (to चाहना), Ato wish - 
Ho y इश्‌ (इच्छति) 18, Jo आं० aseian, Ato ask. 


सं० Ya girta (ao, प्रशंसितः, wellcome), लाति० gratia, Ato 
gratitude, आं फरे ञ्च grace - 


सं०\/साद्‌ sad, *kyad, (सदल्‌ विषरणगत्यवसादनेषु, fall off, out), 
लाति० cadere, cāsus, आं० chance - 


Ho शक्‌ Sak<kyek शक्नोति, Jo mo hage (arrange), STO 
be-hagen (please, suit) . 


ao प्री 11, प्रीतिः, प्रीयते, फ़ ञ्च plaisir, आं० pleasure, जा० ge~ 


falen, freude, frein, J आं० freon, ato friend, free - 
सं० मयः' (qo) mayas (सुखम्‌), Ato merry, mirth . 


१. यथा--नमः शंकराय च मयस्कराय च | 
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सं० वसु vasu, Jo आं० wist, आयर० feis, आं० feast, स्लाव०. 


veselu. 


. १ a = 

o मृडः mrdas (ão, showing mercy, gracious, शिवः), ario 
mild (gracious, merciful’) . पुनश्च-अन्यत्र Fo मृदुरित्यस्मादांग्ल्या mild 
निष्पादितः, तत्त्वनुमानमात्रमेव । 


स० हृःष harsas (be excited, आनन्दः), लाति० horrere, ato 
horrer . 


सं० हर्यति haryati, लाति० horiri, गॉ० gairngan, आं० yearn, 
hurry up - 

सं०% क्रीड्‌ [तात <कृषू-द, “kri-zd, ग्रीक skiro (नृत्यम्‌ कूर्दनम्‌), गाँ० 
hrisgan, Jo आं० hrissan (shake) . 

Ho १/मृद्‌ mrd, smrd, लाति० mordire (दंशः), Fo erto smerte, 
aio smart . | 

सं०१/स्फाय्‌ sphay, आं० speed, जा० spat (late), लाति० 5965, 
आं० span, Jo Ato spown (span), स्लाव० speti (समृद्धः) | 

to \/स्फाल्‌, आं० flesh (मांसमेतदप्यास्फालितं भवति, प्लवतेरपि aio. 
flesh शब्दो निष्पाद्यते) । 


do हेड (åo) héda<*ghéda, “gheigd, Ato ghost, guest भप्येष 
एव, यतो हि एषोऽपि अपरिचितो भवति । 


सं०\/वेन vena (åo अभिकांक्षा, कमनीय), स्वीडीय for-vana 


(आश्चर्यम्‌), लाति० venus (goddess of love and beauty), जा० wahn 


(delusion), पु? नार्श० van (आशा), Ate ween (to think, be-lieve), 


wonder अप्यनेनैव | 
do वि-१/स्मि vi-smi, विस्मयः, विस्मयकारी, लाति० mirus (wonder- 


१. M. M. W. Skt. Eng. Dic. 
२. Sh. Ox. Eng: Dic- 
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- ३२२ सस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
ful), miraré, ato miracle, लाति० io admire, admiration इत्या- 
दयोऽप्यनेनैव सम्बद्धाः | 


सं० ४ bhr, भर्‌, लाति० ferre (bear), लाति० आं० फ्रे ङच fortune. 


सं०५घृ ghr “ghreu, म० aio grete, आं० great, जा० gross, 
‘Ato gross income अप्येष एव | 

Hoy स्तृ str, Ato stretch, straight (stretched out, extended) 
अप्येष एव. 
'केचिदन्पे पौरजानपदाद्या: 

go वास्तु ४१५० (आवासः), भां ° astute (skill, craft). 


qo वणिक्‌ (ब ० qo वणिजः ) vaniks >हि ० बनिया >आं० banyan 
(वटवृक्ष: यतो, द्यस्य वृक्षस्याधस्ताद्‌ वणिग्जनाः पुरा क्रयविक्रयं कुर्वन्ति स्म, अत 
एव यूरोपे अस्य वृक्षस्यैतन्नाम प्रचलितम्‌) । 


सं० बृहत्‌ brhat Wo baurgs, आँ० borough (बृहत्‌-पत्तनम्‌) जा० 
“burg, अवे० beregant- 


सं० आगारः dgiras, ग्रीक 9४019 (assembly, the place of assembly 
सभागारः) 


सं० वर्ग: vargas, Mfo vulgus (सामान्य जनः), Ato vulgar, di- 
४७६९, प्रकाशनम्‌, घोषणा, promulge, (तदेव)। 


सं० जनः Janas, गणः ganas, Ato kin, king अप्यस्यैव परिवधितं 
रूपम्‌ । 


Ho द्वि-स्थ dyisth:, आं० twist (द्विधा विभक्त) जा० zwist. 


Wo स्वरः svarus, Mto sword. 


do वि-दत्तम्‌ vidattam वित्तम्‌,> (विभाज्य दत्तम्‌, यथा प्रत्तम  प्र- 
-दत्तम), आं० booty <सं० द्वि-दत्त (divide). 


Ho y धा dha, अस्या: प्रकृते््रातृवर्गीया deed सदृशाः फ़ तृवर्गीयाएच 
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उत्तरार्धम्‌ ३२३ 


ato (12918 प्रभृतयोऽनेका विकृतयः पूर्वं प्रतिपादिताः | लाति० ato theme, 
hypo-thesis syn-thetic (सं० (सह)-धानम्‌, संश्लेषित) इत्यादयोऽन्या अपि 
विकृतयो$वगन्तव्या: | 

Ho स्व-९/ धा svadha (स्वस्य धारणाशक्तिः, आनन्द:, प्रकृतिः) ग्रीक 


ethos, ethimos (custom, customary) डेनी० स्वी० sed Jo ato 
sidu, जा० sitt (custom, उच्चा० fat) अवे० फा० खुदा | 


अन्ये क्रियाव्यापारा: पदार्था विशेषणादयशच-- 


Ho “० वन्‌ (वै०) van, लाति० venénum, आं० venom, (सर्पदंष्ट्रातो 
निष्कासितो विषः) । 

Ho ,/ पा pa, पीतिः pitis, लाति० potid (drink), Ato poison. 
(एतत्तु तथैव जातं यथा निगर्राणार्थाद्‌ १/गृ (drink) {धातोविषार्थको 'गरः', 
गरलश्चेति शब्दौ निष्पद्य ते । 

सं० १/ धू 100, to dumbs, to dumb, आं० deaf शब्दोऽप्यनेनैव 
निष्पद्यते । 

सं ,/ ग्रथ्‌ grath, Jo उ० जा० krato, Ato 7९ क्रेट, cradle 
अप्येतस्मादेव, (सं० दोला>'राज० डोलर, हि० हिन्डोला। सं० प्रेंखा>पं० 
पींग) । 

Ho y स्कृ skr, V क्‌, कृत्‌ kr, krt, कते ८71 पु० Ato sceran, 
जा० seheren (a pair of scissors, कतैरी ), ग्रीक keiro लाति० curts, 
पोल० kroje, (Ho ato cutte, आं? ०७४ अप्येतस्मादेव गृहीत इति प्रतीयते, 
यतो हि सकाराद्या: स्पर्शध्वनयो जामंण्यवर्गे5प्यपरिवतिता:) | 


क. सं० १/ स्था stha, लाति० statua, आं०, फ्रे =च statue (यतो ह्येषो- 
ऽपि स्थितो भवति) । 


ख. सं० प्रति-\ कृ 774४-7, प्रति-कर>पु० To, Tio पेकर (प्रतिः 
कृतिः, प्रतिमा) | 


ra 
J 


सं० ql trp, जा० durfen (may be, need), | 


Ho y ag vab>*vegh>Te ga-vign>ate wag, (to stir, to 
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३२४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


move) wawe । 
Go १/ मीव miv,> (push, press), आं० move. 


सं १”/राध 1801, गॉ० ga-rédan, (care for), जा० rat-en (advise) 
rettan, चर्चस्लाव raditi (care for) Ate ready,rescue अप्येतस्मादेत्र 
निष्पाद्यते | 


सं० y कमर्‌ kmar, क्मरति (is crooked), ग्रीक kampto (bend- 
ing, turning), अवे० फा० कमर (कटिः) | 


do y मह nah, वन्धने, लाति० nodus, आयर० nascim (बन्ध), 
aio nati आं० net, node, noduleteaa atfad रूपम्‌ 1 (Ato knot< 
to v wa) । 


सं०१/ वन्‌ yan, वन्धुर vandhur, आं० wend, wind, Fo at» winde 
अद्यत्वे ध्वनियस्त्रस्य ध्वनिपट्टिकाया: कृते wind & rewind (आगे पीछे घुमाना) 
शब्दौ प्रयुज्येते, तावेतावेव । 


do १/ ऋ, ऋणोति, ऋण्वति r, roti, To ur-reisan, आं० 150) ' 
raise TA धातोरन्ते $ आगमः अत एव प्रेरणार्थकमिदं रूपं स्वार्थेऽपि प्र युज्यते | 


सं० 4/ तुल्‌ tul, लाति० tollere,stie tolerance, tolerate जा? 
dulden, आं० endure, (धारणम्‌, सहनम्‌) Ato tol-tax इत्यादयः पूर्व 
निर्दिष्टाः 


सं V उद्‌-सल्‌ ७०-४४1> उच्छल्‌, उच्छलति ucchal, लाति० salire: 


(कूदेनम्‌)। 


Ho १” धू sri>*klou>AM śroņa (लंगडा, खंजः) Ato lame, 
leap, जा० laufen (धावनम्‌) । 


सं० yV स्पृह्‌ sprh>“spergyh. ग्रीक sperxomai (स्पेर्‌खोमई तः 
move rapidly), ito Ato spring. 


सं य स्कन्द्‌ skand, लति० scandere, go ato scacan (shake)» 
रूसी pry-gnut (अत्र प्र इति निपातः पूर्वपदम्‌)। 
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उत्तराध॑म्‌ ३२५ 
Ho y नृत्‌ nrt, नृतिः nrtis, नृत्यम्‌, ग्रीक hornumi(stir up, arouse). 


सं y अश्‌ ४६, नमू नंस्‌ nas nans प्राप्तो, ग्रीक Enegka CAF जा० anku 
ndi-gen आं० announce. 


Wo उत्‌- ५ सद्‌ ut-sad, उत्सादयति, चर्च स्लाव० chodu-choditi, Ato 
sit इत्यादयः पुवेमेवोक्ताः । 


सं० y सन्‌ man ग्रीक men, लाति० manére, सं० ममन्धि (वे० 
बिलम्ब करु), आर्मे० mnam, इता ० ri-manere, Ho aio re-mayne, Nto 
re-main.- 


सं० v लिप lip, लिप्त 190 ato be-lieve, जा० bleiben (remain). 


Ho y लि li, लयते 18५86, लयः layas,“legh, लीनः linas, AF 
Iekhomai, लाति० lectus (bed), आयर० laigeim, गॉ० ligan, स्लाव० 
legan, आं० lie, 189,जा ० liegen- 


सं० अप apa, अपा apa-\/F शा, वर्‌ var, लाति० aperire Fo 
अपावृणु' आं० open. 
Ho 4/ AA, रभ्‌, लम्भ labh, rabh, ग्रीक Jambana. 


+ 


सं० १/ भृ bhr, ग्रीक 91616, लाति० ferre, आयर० beirim, Ato 
bear, To ge-baren, रूसी brat (take). 


सं कुलायः kulayas (संस्कृते कुलायः 'नीड' शब्दे संकुचितः), ग्रीक kelld 
Ato hold, जा० holten,. सं ° कलायः (मटरः) | 

Ho ५/ तन्‌ tan, लाति० tenéra भनेन धातुना लतिन्यांग्लादिषु intend 
extend, attend, लाति० obtinere, Ato obtain, retain, इत्यादय एकत्र 
अन्यत्र च लाति० tempus (समयः) temporal, to temporary, tempt, 
tempted, attempt इत्यादया नैका विकृतयो जायन्ते । 


१. हिरण्मपेन पात्रेण सत्यस्यापिहितं मुखम्‌ । 
तत्त्वं पूषन्नपावृणु सत्यधर्माय दृष्टये ॥ 
-ईश० उप--१८॥ 
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३२६ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


do y दा da, संस्कृतस्यास्य दा धातोः साधारणं, द्विरुक्तं चत्युभे अपि 
रूपे सर्वासु सजातीयासु भाषासूपलभ्यन्ते । संस्कृते त प्रत्ययेन सह दत्त<दद्‌-त 
इत्यत्र द्विरुक्तं रूपं दानमित्यत्र च साधारणम्‌ । यथा संस्कृते कृत्‌ प्रत्ययान्तं रूप- 
gi जायते, ते एव रूपे आश्नित्यान्यासु भाषासु शतशः शब्दा निर्मीयन्ते। 
संस्कतवद ग्रीवयां लटि didomi, सं० ददामि (इत्यत्र धातोद्विरुवतं रूपम्‌) 
लङि च सं० अदात्‌ ग्रीक ९१08, इत्यत्र साधारणं रूपं विद्यते। लातिन्यां तु 
dare, द्विरुक्तं रूपं नास्ति । आंग्ल्या donner, donate, donation सदृशषु 
शब्देषु सं० दान इति विकृतिः सुरक्षिता, परम्‌ आं० dedicate इति नामधातो 
द्विरुक्तं रूपं 'त' प्रत्यश्च विद्येते । एवमेव आयर० do-diur (give) इत्यादयो 
नैके धातवोऽनेनव निष्पद्यन्ते । 


सं० अप-\/धा,-३-\/0॥, अपधानम्‌, अभिधानम्‌, लाति० aio ab- 
domen, (उदरस्याधोभागः) । 


Ho अधि-५'धा adhi-y’dha, अधिधानम्‌, लाति० ato addend, 
addendum (न {a प्र To व०) addenda Fo Fo (संस्कृतवल्लातित्यामपि 
तपुंसके प्रथमाद्वितीयैकवचनयोः अम्‌ इति विभक्तिः, बहुवचने तु आनि इत्यस्य 
स्थाने वेदवत्‌ आ, इति तु पूर्वमेव का रकविभक्तिप्रकरण उक्तं तत्सर्वमत्राव धेयम्‌) | 


to अधि-धृ, धर्‌ adhi-y/dhr, dhar, लाति० ato adhere, adhere- 
nee (संश्लेषः, दृढता:, भक्तिः), adherent. 


सं०,/मृ mr, सदै, mard, Ato amalgam (हि० मलना इत्यत्र भारोपीयो 
लकारः सुरक्षितः) । 


सं ० अथ atha, ग्रीक eti (more over), लाति० et (च), aio and, 
तथैव अन्तार्थको end अप्येष एव । 


Ho \/ आप्‌ äp, आप्त, Ato apt, aptness, aptitude, attitub 


(अत्र पकारस्य समीकरणं परसावप्यं वा जातम्‌) co-operate, CO- 


operation इत्यादयो नैका अन्या विकृतयः संजायन्तेऽस्य धातोस्तासु काश्चित्यूव॑ 
निदिष्टाः। 


सं० 4/4 ताण, fa: dhrutis (deception), aa लाति० fraudic, 
alo froud 
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उत्तरार्धम्‌ ३२७ 
सं० माया maya, रूसी na-magat (deceive), फा० माया | 
do कलः kalas, ग्रीक kalos (सुन्दर), Fe कल्यः, कल्याणं अप्येतस्मादेव ॥ 
सं० भद्र bhadra, Wo batiza, batisats आं० better,best. 
सं० उप (निपातः) up, गाँ० uf, ubils आं० evil, To ubil. 
सं० ५/ TẸ tank, गाँ० thagkjan (थंकजन), डेनीय स्वी ० tankas 
aio think, जा ० dunken. 


सं ० अन्तर्‌-लयः antar-layas, लाति० inter-legere> intlleger (अत्र 
रेफस्य समीकरणेन लकारः जातः, 7>1), Ato intellegence इत्यादयः शब्दा 
अनेनैव निष्पद्यन्ते | 


सं० ४ तनु विस्तारे tanu लाति० in-tenteue आँ ० intend. 

Ho ५४ स्था stha>ato stand, understand (सं० अन्तर>भां० 
under) एवमेव जा? verstehen <H ० प्रःस्था | 

सं \/गै gai, गीतःम्‌, आयर० gaith (wisdom प्रज्ञा) । 

सं० y विद्‌ vid, ato wise, जा० weise, Sto witness, vit, 
wisdom. 

सं० मेधा medha, ग्रीक manthano (learn), अवे० मज्दा <स० मेधस्‌ 
यथा-- अहुरा मज्दा <सं० असुरः मेधस्‌ । 

सं०१/तुप्‌ tup, (स्तुप्‌), ग्रीक tupto, to stupid - 


*mages-ter>alfto magister>Ħe 


सं० महत्तरः mahattaras < 
ato mister (अच्येऽपि प्रभूताः 


ato maister, aio master, जा० meister, 
शब्दा निष्पद्यन्ते) । 


Go vag vad, वाद्य ग्रीक hudeo (praise, sing of), audé, odeum,- 
on, (a roofed building, akin to a theater, hall). सं० वाद्यम्‌ ग्रीक, 
ato ode (संगीतम्‌), लाति० ode. | 
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सं \/ गृ छा, गृणाति, गिरति, ग्रीक gërus, Ato cry . 
' सं ० कुद्‌ kud<*keud, सं ° कुत्स, ग्रीक kudago कुदेग्जो, Ato shout. 
सं०,/क्रृश्‌ (7०६, अवे०, फा० खरोश | 


सं०\/वृ vr, वर्‌ ४३7५ वरत्‌, vV वर्ध्‌, आं० word, स्लाव० rod (जातिः 
'वंशः परम्परा) । 


Toy स्फूज्‌ sphirj<*sphergy> Jo आं० sprecan>specan> 
'आं० speak, जा० sprache . 


To vag radh (to perform, prepare), Tio rodgan, ge-redan 
(दत्तावधानो भव), जा० reden (speak), आं० reading, ready लाति० 
ratio (अनुपात) | 


सं०१/दिश्‌ dis <*dek,>atio dictionary, आंग्ल्या dictate, tion, 


tor, इत्यादयः शब्दा: पुवेमेवोक्ता । 


सं० v स्व 5४] शब्दोपतापयोः, Tio swear, an-swer इति गौणे रूपे स्वर 
शब्द: सुरक्षित: । 


सं० नहि 7901 116891162? लाति० negāre, ato negative, >de-ny. 


Wo पृत्‌ prt, पृतना, रूसी peret . 
'विज्षेषणानि-- 


सं०१/भिद्‌ bhid . आं० bitter, Jo नासें० bita (bite). लाति०10- 
fiitare, आं० re-fuse अप्येतस्मादेव । 


सं०\/घृ ghr घृणिः ghrnis प्रकाशः, Ato glisten, Jo Jo जा० 
glizan, जा० glasen, आँ ० 842८ अप्येतस्मादेव । 


सं० \/ दी ता दीद्यति (Fo प्रकाशते)->चुत्‌-..ज्योति: दीप्‌, दिव, लाति० 


(0125 (दिवा), ग्रीक 06४०, délos (दृश्य), फा० दीदन (देखना), दीदा 
(नेत्रम्‌) । - 


Ho v भ्राज्‌ bhraj, We bairhts, ato bright. 
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awit ues 


उत्तराधंम्‌ २२९ 


Ho “7 क्रुड्‌, > क्रूड krud (to become thick) लाति० cridus, 
-आयर० cruaidh, आं० crude. 
सं० v ह्लाद hlad>*ghladh, आं० glad. 


सं० गुरु gurü> ग्रीक barus, लाति० gravis, Ato gravity इत्यादयः | 
“आँ ० barometer इत्यस्य पूर्वपदमपि सं ° गुरुरेवास्ति। एवमेव गॉ० kaurus 
कोरुस>आं० coarse इति जातः। Waar आंग्त्यामागतः brutus, brute 


(rude, stupdid) brutal अप्येतस्मादेव | 


सं Tt, >*k tire> ग्रीक (kiiros, kirios, master ,Lord), kuria- 
kos> (शूरस्य ओकः निवासः), पु०नार्सं ° kirkja, जा० kirche, ate church: 
एवं चर्च शब्दोऽपि सं ° शूर < *kvure> MF kuros (Lord, god) इत्यस्मा- 
न्निष्पद्यते | र 


सं० कर्करः karkarsas (कर्कशः, कठोरः), ग्रीक krateros, Mo 
hardus, Mio hard. 


वि० go रुधिरः rudhiras, लाति’ rubra, robus, robustus, Ato 
robust (दृढ पुरुषः) | 


वि० Fo स्तृ str, स्तर्‌, ग्रीक stereos (stifl, hard) जा० starr, 
‘alo strong. 


सं० जवः Javas (वेगः शक्तिः), अवे० zavar, Blo जोर | 


सं० 4/ लग्‌ lag, लग्न, लाति० legare (to bind) लाति० आं० re- 
ligion. (यतो हि धर्मो मानवेन सह स्वभावतो लग्नो भवत्यत एवैतस्यैतन्नाम) । 


Ho ५/ हु hu<*¥ghu, आ-हुतः hutas<*ghutas>aTe guth >आँ० 
-god,God. (यतो ह्ययमाहुयते जनैरत एवास्येतन्नाम | ऋग्वेदस्य प्रथम एव- 
“आग्निमीले पुरो हितम्‌” इत्यादि मन्त्रेशपीश्वर 'होता' इत्यभिहित:) | 


सं० दिव्‌ div, देवः devas, Ato divine. 
` सं० द्यौः dydus, लाति० deus, ग्रीक zeuszeupater <H o द्यौस्‌-पितर्‌ । 
सं० ./a ten, लाति० tampus, temple अप्येतस्मादेव | 
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३३० संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
to पृच्छ prech>*proske” इता० pregare, फे ऊच prier, आं? 
pray, prayer. 
सं० v विद्‌ vid, ग्रीक eidos, eidon, आं ० idol. 
सं० विः (वे० पक्षी) vih, लाति० ovi, ग्रीक 0४68, Ato men, 
(यतो हि पुरा पक्षिणं दृष्ट्वैव शकुनं परीक्ष्यते स्म । राजस्थान्यामपि खजनं सगुन 
चिड़िया, हि० सोन चिडिया इत्युच्यते | अत एव आंग्ल्यां लातिन्यां च omen> 
सं० अवि-मन्‌ इत्युच्यते । 
आका 
सं० अंगिरा angirā आं ० angel. 
सं० V भास्‌ bhas, Ate fairy, फा० परी | 
करक सं० Vat pha, (दीप्तौ) ato fame (यशः, प्रसिद्धिः), famous. 
हि. (m) 


Fo y उष्‌ दाहे us, Ale com-b-ust (ज्वलनम्‌), combustune- 
os (distructon by fire) 
5 


Ho ५/ ज्वल्‌ ]४॥।< *४०२।>-पु० आयर० qual, ato coal. >colk. > 
2 
coke. 


t 
E 
ड 


i 
| 


bron च 


IX + 2 
CH NN ७०४४ oA: titre ०७७4५ hl. 


संकीर्णवर्गः 


अनेके एतादृशा धातवः शब्दाश्च यूरोपीयासु भाषासु विशेषत-आंग्लभाषायां 
प्रचलिताः सन्ति येषां मूलरूपेण सहोपसर्गनिपातादयः संयुज्याथवा afad- 
प्रत्यया युक्त्वा नानाकारान्‌ भिन्नार्थकांशच प्रभूतान्नवनवान्‌ शब्दान्तिष्पादयन्ति | 
अथ चैतादृशा अपि प्रभूताः धातवः शब्दाश्चाग्ल्यां प्रचलिताः सन्ति ये संस्कृत 
सजातीयाः सन्तोऽपि प्राङ्‌ न चचिता, एतादृशा एव केचिद्‌ धातवस्तन्निमिताः 
शब्दाएचात्र प्रदर्श्यन्ते । 


सं० ,/ दशस्य dasasya (ão to favere, serve, oblige भहता) < * 
५९,९5 दशस्या (paying homagedecent deign (योग्य समझना कृपा 
दिखाना), dignity, dignitary, dainty (स्वादिष्टम्‌ वस्तु), dogma 
(सिद्धान्तः) अप्येतस्मादेव सम्बद्ध: | 


सं०१/पुट्‌ put, पुटः (to fold, to bind together) लाति० ate com- 
pute, com-puter. de-putation. am-putate (शल्यक्रियया ज्ग-विच्छेदः) 
अत्र am <अ निषेधार्थको विपरीतार्थको वास्ति । 


सं १/ भू, भर्‌ ७27 Ato bear, लाति० di-ferre सदृशानि सरूपाणि 
पुर्वमेवोवतानि । कानिचित्सोपसुष्टात्यत एव भिन्नार्थकाति रूपाण्यत्र प्रदर्श्यन्ते । 
लातिन्या di-ferre इत्यस्मादांग्ल्यां सर्वथा भिन्नार्थकं प्रकृतिद्दयं निष्पन्नम्‌ | 
तद्यया--(क) defer (कस्यचिन्मतं स्वीकरणम्‌, प्रदानम्‌), de-ference 


(submission अनुरोधः, आदरः) इत्याद्याः | 

(ख) differ (मतभेदः), diflerence. 

उभनयोत्रपसर्गभेदस्तु स्पष्टमेव लक्ष्यते । क वर्गे de दे<सं अधि० aat 
च 015<सं० दुस्‌ इत्युपसर्गभेदेनकस्येव भू > लाति० ferre. 


धातोः सर्वथा भिन्नाथौं जातौ । एवमेव pre-fer, confer, re-fe 
proffer, offer < उप-भर्‌ इत्याद्यान्यनेकानि रूपाणि जायन्ते 'क' वर्गीयप्रकृतेः । 
atio hier (आरथी) अपि भरतेरेव (अत्रार्थापकर्षो जातः) | 
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३३२ सस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सं० ./ स्फाय्‌ sphay, स्फिर sphiras (ło वृद्धिः, much, abundant) 
‘To prorsper, prosperity, pro-sperous despair, desperation, 
(निराशा) अत्रापि आं० ५९5<सं° दु: इत्येवोपसर्गोऽस्ति । 


सं० ९/स्खल्‌, स्फल्‌ 50181 ग्रीक sphallo, लाति० fallo, आं० fall, 
‘fallen. 


सं० खिद्यतेः लाति० आं० fratricide (भ्रातृघातक) सदृशा उपपदयुक्ता 
'घातकार्थका नैके शब्दा निष्पद्यन्त इति प्रतिपादितम्‌। तथैव ९-८१९, de- 
cisive (निर्णयः, निश्चयः निश्चितम्‌) इत्याद्याः शब्दा अपि निष्पद्यन्ते । (de< 
अधि इत्युत्कर्षेडस्ति) । 


Go y लिख्‌, रिख rikh, रेखा rékha, जा ० reile, आं० rwo. 


Ho छाया cchaya<*skva (सूर्यपत्नी, दीप्तिः, कान्तिः) ग्रीक skia आं 
‘scene, scenery, shine, अन्ये शब्दाः पूर्वमेव प्रतिपादिताः । 


Wo जूट: jitas, जूटिका (feo Ast) एष एव aio jute इत्यस्ति । 
jute अपि भारतादेव विदेशषु गतो5तो$स्येतन्नाम तत्रापि प्रचलितम्‌ । 


Wo सुमनः sumanas (पुष्पम्‌), सुमना sumana (जातिपुष्पम्‌) । यथा 
संस्कृते सुमनः, सुमना इत्यस्य पुष्पसामान्यं जातिपुष्पञ्चेत्यथंद्वयं विद्यते, तथैव 
पारस्यामपि समन इत्यस्यैतदेवार्थंद्वयमित्यवधेयम्‌। अथ च पारस्या 
यासमीन (चमेली) इत्यत्रादौ यकारागमः। तदेव यकारागमयुक्तं पारस्या 
यासमीन इति रूपमांरल्यां jasmine इत्यस्ति | 


सं इदम्‌ idam, लाति idem (असौ) अनेन सह भाववाचक te (ता) प्रत्यय 
योगेन आं० identify, identical, identity (अयमसावस्तीति यौगिकोऽ्थः) 


सदृशा नैका विकृतयो निष्पद्यन्ते । 
Ho + शुष्‌ Sus, शोषः आं० sear शुष्कः (अत्र षः रेफे परिणतः ya 
Wo मलः malas, मलिन malina aio melan-choly (मानसी व्यथा) । 


सं० १ सम्ब्‌ lamb आलम्बः, अवलम्ब, आं० labour, 


co-llaborate, 
collapse, re-lapse. इत्यादयोऽनेका विक्‌तयो5स्य जायन्ते | 


Wo wat marya-da (marke, limit) लाति० Mare, लाति० आं० 
margin, marine, (belonging to sea) mariner अप्यस्यैब जह्लि aa 
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उत्तराधंम्‌ ३३३. 


सं० vV लुम्प्‌ lump जा० ]aub, Ato leaf (पत्रम्‌) यतो ह्योतदपि 
वृक्षाल्लुप्तं छिन्नं वा भवति, अनेनैव पुस्तकस्यापि पृष्ठं leaf, इत्युच्यतेडनेनेव च 
librireus (यत्पुस्तके$स्तीति विशेषणञ्जातम्‌) एतस्मादेव aio, library 
(ग्रन्थालयः) इति निष्पन्नम्‌ । 


स° पच्‌, पक्तः, द्वि-पक्त:>आं० twice-cooked-biscuit. 
To चारु: carus आं० ceer, (cherish, charity). 
To y भ्रश्‌ bhranś < *bhrek, ५/ > aio break, burn. 


7 /भ = ry 
T Vv भुर्‌ bhur (वे०), ग्रीक phuro, लाति० furere, ato furn, fury 
(क्रोधः) अप्येतस्मादेव । 


कला * “ 
To % बहू barh<*bherge (to cover) आ० burry<burg (to: 
protect). 


To गुरु: 80775 > ग्रीक barus>ato brutal, brutality. 


To पुर्व: (शरेष्ठः), प्रवः, ato brave, bravo. 
स० भगः bhagas (योनिः) ato bitch (योनियुक्ता शुनी, वृकी वा) | 


सं० तरः (8745>लाति० ato trans (पारम्‌, पारे) Ao आं० thoru, 
आ० thorough, जा० durch, आं० through, thrill अप्येतस्मादेव | 


सं० तुर्‌ tur (o to press forward with force) aio throw. 


Ho १/ तम्‌ tam (to perish’) ग्रीक tomos (a piece cut out or 
off), temeien (to cut) ato a-tomos, एवमत्र अ a निषेधार्थको निपातः 
प्रकृतिस्तु Fo तम्‌ tam अथ च ग्रीक temien CHA ।*एवम्‌ ग्रीक्या आंग्ल्यामाग- 
तस्य a-tom इत्यस्य संस्कृते ग्रीक्याञ्चोभयत्र 'अ-खण्डनीय' इत्येष एव योगिको- 
ऽर्योऽवगम्यते | 


अत्रेदमवधेयम्‌ यद्यप्येवं संस्कृताश्रयेणापि आं० ग्रीक atom (परमाणुः) 
शब्द; सुनिर्वाच्यस्तथाप्यस्य आं ०३६०० शब्दस्य सं ° 'आत्मा' शब्देन नास्ति कोऽपि 
सम्बन्धः। (Ho आत्मन्‌ शब्दो ग्रीक्यामारल्याञच atmos, (वायुः) इत्यस्ति । 


१. M. M. V. 5, कोश । 
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३३४ संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 
phere (वायुमण्डलम्‌) इति रूपेण प्रयुज्यते | ग्रीवया वाय्वर्थकः atmos, AIA 
च आत्मा उभावप्येतौ शब्दौ ५ अत्‌ सातत्यगमने इति प्रकृत्या मन्‌ (म) प्रत्यययोगेन 
निष्पन्तौ | 
qo ऊत üna ग्रीक eunis (वञ्चितः) लाति० vuiinus, anes 
(faa) फ्रेड्च आं० vain (व्यर्थ, निस्सारः) vanity (निस्सारत्वं, व्यथता, 
दिखावा) vanish (अदृश्या) अप्येतस्मादेव \ 
(ao वि-तश्‌ इत्यनेन लाति० आं० vanish इत्यस्य नास्ति कोऽपि सम्बन्धः, 
यद्यप्यतयोरुभयो रपि शब्दार्थयोः सम्यम्‌ दृश्यते) | 
go y वृज्‌, वज्‌ varg (to lean, to bend, to incline) लाति० 
vergere, Mto con-vergent, divergent, इत्यादयः | 
सं० V वेप्‌, वेपते yepaté लाति० vipere, अनयेकयेव सं ० वेप्‌ vep. 
प्रकत्या यूरापीयासु भाषासु नैका भिन्नार्थकाः, सर्वया भिन्नाका राश्च विकृतयो 
जायन्ते । यथा हिर 
(क) ato vibrate,vibration (कम्पनम्‌) । 
(ख) wave (वेला, उभिः) । 
(ग) पु० ato wif, ato wife (पत्नी) जा० weib यतो ह्यं पापि (स्व 
पत्युः) वेपतेऽत इयमेवमभिधी यते | 
(च) ate whip (प्रतोदः), एषोऽपि wipe, wiper (वाष्पयानाग्ने का चोपरितो 
वाष्पप्रोञ्छना्थं लग्ना क्षुद्रा ऋष्टिका-ऽ४।८६, सापि निरन्तरं वेपतेऽतोऽस्या- 
एतन्नाम | 
सं० v विज्‌ vij, उद्‌-विजति, वेजते, आं० week, (प्रतिसप्ताहं वेजते, 
यतो ह्ययमप्यात्मनि दुबेलो भवति। सं 'विकटेन' सह्‌ नास्त्यस्य कोऽपि सम्बन्धः । 
सं० वि>कूत > विकट | 


सं० ५ मय्‌ may (to go, mov) आं० migrate, (move from one 
place to other) अनेके चास्य ताद्धितानि रूपाण्यपि। 


सं० V तु ००, नोति (नमति) लाति० nutare Ato nod (to bend the 
head slightly) nutate, nutation. 
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उत्तरार्धम्‌ ३३५ 


सं V नश्‌ nag नश्‌, आं० nox, noxious, noxal (injury done by 
‘a person) लाति० in-nocere (to hurt)—#o अ-नाशयनू, आं० innocent. 
अहानिकरः, निरीहः। 


सं०१/ स्कु sku, (वे० to cover,) स्कौति-आवृणोति, सं० अप-स्क, ato 
D 
obscure, ob-scurity, (in-dstinct, hidden, अस्पष्ट, gafa, गूढ) । 


Te V पृ, pr, एते, आं० pre-pare, re-paire, spare, 


Separata 
इत्यादया$नेका विकृतय: | 


To ५” तिज्‌, तिग्‌ स्तिग्‌ ॥8-518 निषाणे, तिग्म, तीक्ष्ण tiksna, तिक्त 
tikta aio /stick, stitch, stigma (चिन्हम्‌ हि० निशान) di-stinct, di- 


stinguish, instigate, instinct, style, stimate, tiger सदृशा नैका 
भिन्नार्थकाश्च विकृतयोऽस्य जायन्ते । 


(सं० y स्तर्‌ Vay वदनेकेषां धातूनां सकारवत्सकाररहितञ्चेति द्विविधे 
रूपे संस्कृते स्वीकृते इत्यपि सर्वदावधेयम्‌) | 


सं लिम्प्‌ limp atto life, be-lieve (अत्र lieve इति प्रकृत्याः qå 
be< «/ भू इति धातुविद्यते । 


Ho vV स्था>॥/स्थू 5111 स्थूणा (स्थिरः) आं० stoic (सुखदुःखे स्थिरो- 
ऽनुद्विग्नो वा) । 


सं० स्तुभ्‌ stubh (to stop) Ato stop, ऽ६७†† अप्येतस्मादेव | 


सं०% स्तू, स्तर्‌ star Ato stratum, (स्तरः, तह) strata (Ao Fo az) 
pro-strate (प्रसृतः दण्डवत्‌ प्रसृतः), street, (विस्तृता-रथ्या startle. 


सं० स्तृणोति strnoti. (scetters) strew, (विखेरना), straw तृणम्‌ | 


Ho 4/ तुद्‌ tud (to urge to provoke) लाति० studére, आँ० 
study, studious, student, (यतो ह्येषा तुदति प्रेरयत्युत्साहयति वा ज्ञानाय 
अत एव study इत्युच्यते) । 


सं० y स्तभूस्तम्भ्‌ 51881), स्तम्भ्‌ stambh, आं० stamp, step. 


Ho y तु ६४ eater इति यस्या: प्रकृते आं thumb इति निष्पन्नस्तस्या 
एव आं० thigh (जंघा) अपि जायते, यतो ह्य षापि स्थूला भवति । 
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३३६ संस्कृतं यूरोपीय गापाश्च 


अत्रेदमवधेयं यत्संस्कृतस्य लौकिकवेदिकेत्युभयोरपि रूपथोर्वेदिका शब्द-- 
सम्पत्तिरेव तुलनाकृतेऽधिकत रोपयुज्यते । भारतीया आयेभाषा अपि तस्या एव 
भाषाया विकसिता यस्याः साहित्यिक रूप वेदेषूपलभ्यते, न तु लौकिककसंस्कृत- 
भाषायाः | 
विवेचनेनतेनैतत्सुस्पष्टमवगम्यते यत्सर्वासां संस्कृतसजातीय (आर्य भारो- 
पीयभाषाणां) प्रकृतिः संस्कृताश्रयेणेव सम्यगवम्यते | 
अपि चैकस्यैव व्यकतेर्भावस्य पदार्थस्य कृते नाना सजातीयभाषासु प्रयुज्यमानाः 
सर्वथा भिन्ताकाराः शब्दाः अपि संस्कृतप्रकृतिजा एव । यद्यपि समग्रोऽयं ग्रन्थ 
एतादृशैरुदाहरणजातैरोतभ्रोतो विद्यते, तथाप्युदाहरणद्वयमत्र पुनः प्रदश्येते । 
उषःकालस्य प्रभातस्य वा विभिन्नासु भाषास्वेतानि नामानि सन्ति 
१, आं सोने, मोनिग (मारो-टुमारोऽप्यनेनेव सम्बद्धः, जा० मोर्गन । २. आं डान 
३. जा० HEY. लाति अरोरा aurora. ५. रुसो ब्रेजित्‌ brrezzit<Fo 
आज्‌। ६. फा. धुबह << अवे सवहि-टसं० इवः । ७. हि० पौ-फटना अथवा 
फूटना < प्रभा-स्फोटनस्‌ । ८. हिऽ सबेरा <सं० स्वर्‌ सूर्यः, प्रकाश: | 
ऐतेषु प्रथमा शब्दचतुष्टयी ग्रन्थे व्याख्याता, तत्रैव द्रष्टव्या | 
एवमेव स्त्री (पत्नी नारी च) वाचका ऐते प्रमुखाः शब्दाः प्रचलिताः सन्ति 
१. ग्रोक-(क) गेने (चिकित्सालयेषु सर्वत्र सहिलावार्ड कृत आंग्ल्या गेने वार्ड 
- इति नाम पट्टे षु दृशयते । तत्रायमेव गेने शब्दः प्रयुज्यते) । (ख) पोलिआ। २. 
लाति० aio फिमेल, फेमिता, वुमेन । ३. आं० वाइफ (पत्नी) । ४. जा० फ्राउ 
(नारी, पत्नी च)। १. मेडम (महिलरनां कृते सम्मानसूचकः शब्दः) । ६. फा. 
HAG, हिऽ Go नार<सं० नारी ८. राज? लुगाई <सं० लोकः (अस्य स्त्री- 
[लिंगे रूपम्‌) । ; 
एतदतिरिक्‍तं आं० क्वीन (सम्राज्ञी) फा० कनीज एते सर्वथा भिन्‍नाकारा 
अप्येकार्थबोधकाः शब्दाः संस्कृतप्रकृत्या सम्यग्व्याख्याताः | अथ चैकस्यैव सं० 
घातोः नानाभाषासु नानाविधाः प्रभूता विकृतयः कथं जायन्त इत्येतदप्यत्र सम्यक्‌ 
स्पष्टीकृतम्‌ । अनेनाध्ययनेनैकतोऽस्याः शंकायाः सम्थक्समाधानं भविष्यति यद्‌ 
ग्रीक्या अदोल्फोस्‌ <सं° संगभ्ये एव संस्कृतशब्दो नास्त्यपि तु ato काफ (वत्सः ) 
शब्दोऽपि सं > TAT एव । 
एवं सर्वासां सजातीयभागाणामेकमूलत्वं स्पष्टतया प्रतिपादितम्‌ | अनेन 
तुलनात्मकाध्ययतेन संस्कृतस्य महत्त्वेन सहैव भारोपीयभाषाणामैक्यप्रतिपादनेत 


चिए्वैक्यसवानापि स्वत एव Saget भविष्यति, विभिन्तदेशवासिनां पार- 
स्परिका भ्रातृत्वभावना च वधिष्यते | ७ 
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यूरोपे प्रत्ना भाषाविज्ञान'परम्परा 


यूरोपे सुकरातोऽभ्रद्ग्रीकीयो वाग्विदादिमः। 

प्लेटो' तस्येव सच्छिष्यो घाषाघोषाववर्णयत्‌ ॥१॥ 

विख्यातोऽरःस्तुराचार्यो भाषां यो पर्यंभाषत। 

व्याचष्टे यः पुरा भाषां श्रे क्सो व्याकृतिपृंगवः ।।२॥। 

एवं प्रवतिता ग्रीसे शब्दशास्त्रपरम्परा। 

परं तत्रेव सालुप्ता ख्यीष्टाब्दे प्रथमे शनेः॥३॥ 
यूरोपे नवाभाबाविज्ञानसरणिः 


अष्टादशशताब्दान्ते ज्ञानेन संस्कृतस्य वे। 
भाषाविज्ञानमारब्धं  यूरोपे संस्कृताश्रितम्‌ ॥४॥ 
सम्बन्धोऽज्ञात एवासीद्‌ ग्रीकलातिनयोः पुरा। 
संस्क्ृतस्याश्रयेणैव सम्त्रन्धो विदितोऽनयोः।।५॥॥ 
बिलियमजोन्स आंग्लीयो विद्वान्पूर्व प्रकोतित: | 
शाकुन्तलानुवादेन तेनांग्ल्यां रचितेन च॥६॥ 


| १. अमरसिहेन शास्त्रविज्ञाने एवं परिभाषिते--- 
विज्ञान शिल्पशास्त्रयोः ।' 

एवमत्र भाषाशास्त्रं भाषाविज्ञानञ्चेत्युभावपि शब्दौ पर्यायवाचकरूपेणा 
गृहीतौ । नव्यदृष्ट्यापि भाषाशास्त्रं भाषाविज्ञानमप्यस्ति । यतो हिः 
' विज्ञानस्य सर्वं वैशिष्ट्यमत्र विद्यते, इति तु पूर्वमेव (कारिकायां). 
निरूपितम्‌ | 

, अस्य समयः So To ४२९ तः ३४७ पर्यन्तं निर्धायंते । 

अरस्तु: सिकन्दरस्य विख्यातो गुरुदार्शनिकश्चासीत्‌ | 

. यूनानदेशस्य ख्यातनामा वैयाकरणः TAR: पतञ्जलिसमकालिक आसीत्‌ । 

. एवं खलु यूनाने यदा व्याकरणस्यास्पष्टं रूपमेवारब्धं, ततः पूर्वमेव भारते 
(ई० पु० पञ्चमे शतके) पाणितिरष्टाध्यायीं व्यरचयत्‌ | ततः पूर्व (ई० Jo 
सप्तमे शतक एव) यस्को निरुक्तं प्रणिनाय | तदा खलु समग्रेञ्यवशिष्टे 
AUIS AH रयुगमेवावतंत । 


१८ ०८ ७ १७ 
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335 संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


यरोपे संस्कृत व्याप्तं स्वल्पेन समयेन F | 
aaraa ततो जाता भाषाशास्त्रधुरन्धराः॥।७॥ 
ग्रन्था येनामिता नैके जामंण्येस्तु विशेषतः। 
कोल्त्रकश्लेगलौ बन्धू हेम्बोल्टरास्क्ररेज्मसाः॥। ८॥ 
अगस्त्य एफ पाठश्च ग्रिमो याकोवि शब्दवित्‌ । 
ग्रास्मानवर्नरास्कोली बेडस्टार्फोऽपरो बुधः URI 
फ्रान्त्सबाँप्पाख्य जामंण्यो भाषाशास्त्रपितामहः 
एत्बर्टथुम्बरीचडंसोशील्डाख्या बुधास्तथा 1 Voll 
मोक्षमूलरभट्टस्पय वनूफो वेददविद्गुरु:। 
तच्छिष्येवेदवेदांगाः garg प्रक्राशिताः॥११॥ 
रुडाल्फरोथस्तच्छिष्यो बोथलिगस्तथंव च। 
reat संस्कुतजामण्यकोषो विरचितो महान्‌ ॥१२॥ 
रोथेन वैदिकाः शब्दा बोथलिगेन लौकिक: | 
सप्तखण्डात्मके कोषे महत्यस्मिन्समाहताः।।१३॥ 
ऋग्वेदभाष्यमांग्ल्यां हि व्यधाद्यो सायणाश्रितम्‌॥ १४ 
विल्सन आक्षफोर्डस्य प्राध्यापकपदे बभौ। 
सम्पाद्य सायणं भाष्यम्‌ ऋग्वेदं तेन संयुतम्‌ ॥ १५॥ 
प्रकाशनाय संलग्तो वर्षाणि षट्‌ च त्रिशतिः। 
वेदभारतयोर्भवतः संस्कृतस्य हिते रतः ॥१६॥ 
जार्मण्यदेशजो विद्वानिग्लेण्डे यो सदावसत्‌। 
मोक्षमूलरभट्रोऽसौ भाषाविज्ञानमर्मे वित्‌ ell 
पदवाक्यप्रमाणज्ञो व्याकर्ता नवपाणिनिः। 
are इण्डेशग्रामाटीक्‌'कतता वाकरनेगल: ।।१८॥।। 
व्यधाद्‌ व्याकरण प्रत्तभाषाणां तुलतात्म कम्‌ | 
विभक्तं पञ्चखण्डेषु कार्लब्रुग्मानपण्डितः।।१९॥ 


१. प्रत्नभारती य (संस्कृत) व्याकरणमित्याख्यं जामंण्यभाषायां बृहदाकारेषु 
सप्तभागेषु विरचितं सुमहत्संस्कृतव्याकरणम्‌ । आग्ल्यामयं ग्रन्थो नैवानू- 
fea 

© र. Grundriss der vergleichenden Gramatik der indo-germanis- 

chen sprachen. 


इत्याख्य जामेण्यभाषाया विरचितस्यास्य तुलनात्मकव्याकरणस्य 
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यूरोपीया भारतीयाएच विद्वांसः ३३९ 


कीथो हिवट्नी च वेदज्ञौ मेकूडानलोऽपि वेदवित्‌ | 
निर्मितं वेदिकं भव्यं येन व्थाकरणद्वयम्‌ ।।२०॥ 
व्लूम्‌फील्डोऽमेरिकावासी भाषावैज्ञानिको महा न्‌ 

सुची वेदपदानां यो मन्त्रावृत्तेश्च निर्ममे ॥२१॥ 
शोस्यूरो रेणुमेयेजूल्बाखयास्पर्सनादय: । 
ख्याताः सर्वे तथान्येऽपि भाषावैज्ञानिका बुधाः॥२२॥ 
उपनिषत्परमो भक्तः शोपन्‌हारस्तु तत्त्ववित्‌ | 
पार्जीटरः पुराणानां महत्त्व प्रत्यपादयत्‌ ॥२३॥ 
व्याख्यातात्यत्रभाषाणां हिन्द्यादीनां सविस्तरम्‌। 

भारते भारतीं तन्वन्नांग्लो ग्रीयर्सनो बुध: ॥२४॥ 
व्यधात्याकृतभाषाणां व्याकरणं तुलनात्मकम्‌। 
विशेल इत्याख्यजारमण्यो भाषाविज्ञानपण्डितः ॥२५॥ 
शामेण्यो वुल्नरो वेत्ता भाषाणां हि चतुर्दश। 

प्राच्य विद्यालया चार्यपदे लवपुरे बभौ॥२६॥ 
रता अहनिशं ये हि भाषाशास्त्रे च संस्कृते | 
यूरोपेऽमेरिकायाञ्च सन्ति faa: सहस्रशः ll 


भारतोया विद्वांसः 


निरुक्‍्तप्रत्वव्याख्याता दुर्गाचायो हि विश्वुतः। 
स्कन्दमाहेश्‍्वरेणापि टीकास्य विहिता पुरा ॥२५॥ 
यज्वा च देवराजोऽपि निस्वतप्रत्नभाष्यक्ृत्‌ । 
सामश्रमीति विख्यातो निरुक्तालोचनं व्यधात्‌ ॥२९॥ 
राजवाड़ेस्वरूपाभ्यां' नवे व्याख्ये विनिमिते | 
सीतारामाभिधः शास्त्री राजारामञ्च पण्डितः ॥ ३०॥ 
हिन्दीटीके व्यधत्तां हो छात्रलाभप्रदे उभे । 
शिवनारायणः शास्त्री व्याख्याकारोऽस्ति नूतनः ॥३१॥ 


A Comparative Grammer of the indo-germanic Languages 
इति नाम्नांल्यामध्यनुवादो जातः । परमस्यैव महाव्याकरणस्य तेनेव 
संक्षिप्त रूपं संशोध्य प्रकाशितम्‌, तस्यांल्यामनुवादो नैव जात: । 

१. काशिनाथस्त्र्यम्वकः, २. लक्ष्मणस्वूपश्च इति पूर्णाभिधाने । 
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३४० 


सस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


सिद्धान्तकौमुदीका रभट्टोजीदी क्षितात्मज: | 
क्षीरस्वामिनमाश्चित्य भानुजो दीक्षितो बुध: ॥३२॥ 
अमरकोशस्य विख्यातां टीकां रामाश्रमीं व्यधात्‌ । 
तिलको लोकमान्योऽभूद्‌भा रतीसमुपासक: । ३ ३॥ 
ज्योतिविज्ञानवेत्तासौ गीताटीकां व्यधान्नवाम्‌ | 
भाण्डारकरसंस्थानस्थापको सुमहद्यशा: ॥३४॥ 
जात: श्रीरामकृष्णो हि विदुषां मार्गदर्शक: | 

गुणे च पारसी तारापूरवालेत्युभौ बुधौ ॥३५।। 
सद्ग्रन्थावनयोर्मान्यो भाषाविज्ञानपण्डितैः । 
आप्टेकोषस्य निर्माता शिवरामो हि वामनः NIU 
श्रीसुनीतिकुमा राख्यश्चट्टोपाध्यायवंशज: । 
देशदेशान्तरख्यातो साषावैज्ञानिको महान्‌ ।।३७॥ 
बेदवेदा ज्भव्याख्याता विद्वान्सातवलेकर: | 
masaia वेदादीनां प्रकाशक: RSI 
पदानुक्रमनिमिता वेदसाहित्यिकस्य पा! 
वर्मी सिद्धे इवरोउ्प्यस्ति भाषाविज्ञानपुंगव:॥३६।॥ 
धीरेन्द्राख्यक्व वर्मापि भाषाशास्त्रस्य पारगः | 
तिवार्युदयनारायणोऽप्यस्ति वाग्विदांवर: ॥४०॥ 
रामकृष्णस्य सच्छिष्यो विवेकानन्दविश्रृतः | 
Saat भाष्यकृत्स्वामिदयानस्दो भविष्यदृक्‌ ॥४१॥ 
भारतीकृष्णतीर्थः श्रीशंकराचार्यपीठयुक्‌ । 
गणितस्य हि विज्ञानं वेदेषु प्रत्यपादयत्‌ ॥४२॥ 
अरविन्दो महायोगी वेदवेद।न्तपरागः । 
संस्कृतेः संस्कृतस्यापि भवतो भारतभूषण: ॥४३॥ 
सालवोयो महान्राष्ट्रनेता मदनमोहनः। 
मधुसूदनझा प्राज्ञो वेदविज्ञानवित्तमः Wee 
विद्वान्‌ गिरिधरःशर्मा चतुर्वेदविदांवरः। 
गोपीनाथः कवीनां यो राजेवासीद्‌ बुधोत्तमः।।४५॥ 
व्यासपाणिनिबाणानां कालिदासस्य mifaq । 
अग्रवालो बुधो वासुदेवशरणसंज्ञितः ॥४६॥ 
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यूरोपीया भारतीयाश्च विद्वांसः ३४१ 


राधाक्ृष्णन्तिति ख्यातो नवदार्शनिकोत्तमः। 
'कविदिनकरो वाग्मी व्याख्यातात्रत्य संस्कृतेः Mell 
करपात्री” gaim वेदव्याख्यातृसत्तमः। 
मुनिर्गगेशवर।नन्दो वेदसं रक्षणे रत: MUS 
विइवेऽखिलेऽपि वेदस्य प्रचारणगरायणः। 
विज्ञो महेशयोगी च वेदवेदांगरक्षक: uve 
यूरोपेऽमेरिकायाञ्च प्रस्तोतात्थत्र संस्कृतेः। 
प्रभुपाद्‌भक्तिवेदान्तर्चैतन्योऽपर उच्यते ।।५०॥ 
सच्छिष्योऽस्ति विख्यातशिवानन्दमहत्मनः। 
सर्वोपकारनिरतः सेवानन्दस रस्वती UK १॥ 
स्ंतन्त्रस्वतन्त्रोऽभूदाचार्योऽमृतवाग्भवः। 
शेवागमविशेषज्ञो बलजिन्नाथपण्डितः।।५२॥ 
शब्दनिर्माणनिपुणो रघुवीरो हि कोषकृत्‌। 

देशे तथा विदेशेषु संस्कृताय प्रयत्नक्ृत्‌ ॥५३॥ 
विद्वान्‌ दाण्डेकरो' ह्यस्ति कर्मठो विश्त्रविश्रुतः। 


सोतारामइचतुवेदो ग्रन्थनिर्माणपण्डितः ।।५४॥ 
वलदेवोऽप्युपाध्यायो वैदिकंतिह्यलेखकः | 
मोक्षमूलरभट्टस्य भाषाविज्ञानभाषणान्‌ ॥ ५ ५॥ 


हेमचन्द्राभिधो जोशी wast यशो महत्‌। 
भाषावित्सच्चिदानन्दवात्स्यायनो हि सूक्ष्मदृक्‌ ॥५६॥ 
नाना वाक्कोशकारो हि माचवेऽस्ति प्रभाकर. | 
भोलानाथस्तिवार्यस्ति भाषाविज्ञानपुङ्गवः ॥५७॥ 
सूर्यनारायणो व्यासो ज्योतिवित्कविसत्तमः। 
प्रारब्धा कालिदासस्य येनोत्सवपरम्परा ॥५८॥ 
उत्सवायोजने दक्षः प्रत्यब्दं सत्कवी रथः। 
संस्कृतस्य हिते लग्न: सर्वत्र च सदैव हि ॥५६॥ 


१. करपात्रीत्यभिधानेन विख्यातस्यास्य पूर्ण नाम श्रीहरिहरानन्दसरस्वती 
करपात्रमित्यस्ति | 

२. डा० रामचन्द्रनारायण इति पूर्णं नाम । अनेन विदुषा संस्कृतांग्लजामेण्य- 
भाषास्वनेके ग्रन्था निमिता: | 
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३४२ 


संस्कृत यूरोपीया भाषाश्च 


रामकरणशर्मास्ति भाषाविज्ञानममंवित्‌ । 
श्रीरसिकविहारी च जोशी जा्मण्यवित्तमः॥६०।। 
कविः शुक्लो रमाकान्तः संस्कृतोन्नयने रतः । 
रामजीत्यस्त्युपाध्ययः संस्कृते नवग्रन्थकृत्‌ ॥६१॥ 
द्विवेदः सूक्ष्मदृग्रेवाप्रसादः पाठशोधने ॥ 
ग्रोकावेस्तादिभाषाणां तुलनात्मकग्रन्थकृत्‌ ॥६२॥ 
सत्यस्वरूपमिश्रोऽस्ति भाषाविज्ञानपण्डितः। 
गदाधरो व्यधान्तव्यं यूभातः संस्कतं प्रति॥ ६६॥ 
संस्कृतजार्मण्यकोषस्य योऽनुवादे कृतोद्यमः | 
मधुसूदनमिश्रोऽस्ति भषारवेज्ञानिको नवः।'६४॥ 
मेक्‌डानलप्रणीतं यो वेदव्याकरणं नवम्‌। 
Rama विख्यातः शास््त्रिसत्यत्रतो बुध: ॥६५॥ 
लोकसभाशुभाध्यक्षो बलरामोऽस्ति जाखडः। 
विज्ञो मण्डनमिश्रोऽस्ति मण्डनं संस्कृतस्य यः ॥ ६६॥ 
संस्कृतस्य प्रतिष्ठैभिर्भुधैरन्येश्च वधिता। 
भारतोयाइच पाश्चात्य: प्रत्ना आधुनिका अपि gett 
वच्द्या उक्ता अनुक्ता वा सर्वे संस्कृतसेविनः। 
रक्ष्यते संस्कृतेनेत भारतञ्चास्य संस्कृतिः gs 
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ग्रन्थकृत्परिचय: 


राजस्थानेषु मेवाड़: प्रदेशः सुमनोरमः। 
अस्ति रायपुरं तत्र भीलवाड़ाख्यमण्डले ॥ १॥ 


तिवारीलोइमागोत्रो गुर्जरगौड़तल्लजः | 
तत्र श्रीटेकचन्द्रोऽभूत्‌ षट्सुता'स्तस्य MAR URN 
तेष्वेव रम्यगौराङ्गो बिहारीलालपण्डितः। 


जातो तस्य सुतौ श्रीमान्‌कालूरामस्तथापरः ॥३॥ 
श्रीहरदेवशर्माख्योऽस्त्यस्य पुत्रः सुधाकरः | 
उज्जयिन्याश्च सिप्रायाः कालूहेड़ास्ति सन्निधौ ॥४॥। 
राजा उदर्यामहो हि सुहुत्तत्रास्ति साम्प्रतम्‌ | 
श्रीमान्नाहर्समहोऽस्य पिताभूद्धामको नृपः॥५॥ 
बिहारीलालशर्माणं व्यधात्स राजपण्डितम्‌। 
परिवारसमेतौऽसौ तत्रागत्यावसच्चिरम्‌ ॥६॥ 
तत्रैव लब्धजन्मा श्रीकालूरामात्मजोऽस्म्यहम्‌ । 
पितामहे गते स्वर्ग शिशोमें जनकौ गतो ॥७॥ 


१. श्रीरामेश्वरजी, श्रीकृप्णजी, बिहारीलालजी, मायारामजी, मुरली धरजी, 
रामप्रतापजी । एपु-श्रीकृष्णजी त्यस्य नारायणजी, गोविन्दरामजी, गणेश-- 
लालजीति त्रयः सुतास्तस्ययेषा सन्ततिपरम्परा -- 


१. नारायणजी > | मांगीलालजी 
।२ रामचन्द्रजी (गोविन्दरामजीत्यस्य-दत्तकपुत्रः) 

३ गणेशलालजी। 
रामप्रतापजीत्यस्यापि> लक्ष्मणजी, रामनाथजी, 'रामेशवरजीतित्रयः पुत्राः b 
लक्ष्मणस्य सन्ततिर्नामूत्‌ । 
२ रामनाथजी> माधवलालः>बंशीतालः>> मनोजकुमारः | 
३ रामेश्वरजी> [१ नन्दक्रिशोरः> श्यामलालः | 

[२ गंगाधरः | 


गंगाधरः> | १ वसन्तकुमारः> १ राजेन्द्र २ विपिन: 
२ गोपालः> १ गोविन्द २ कृष्णचन्द्र 
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३४४ 


संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


पितरौ! रटितौ बाल्ये उज्जयिन्याञ्च व्यावरे। 
पुरामृतसरः प्रेम्णापूर्णं लवपुरं ततः ॥८॥ 
साहित्यिकप्रवृत्तीनां स्वाध्यायाध्यापनस्य F 
at मे शोभने आस्तां कौमारेऽप्यथ यौवने ॥९॥ 
त्यक्त्वा लवपुरं रम्यं भारतस्य विभाजने। 
प्राकारपरिखोपेतं WAIT भूषितम्‌ oll 
वापीपद्याकरोद्यानकुल्याप्रासादमण्डितम्‌ | 

वणिग्जनैश्च सामत्तर्व्याप्त॑ विद्वद्विभूषितम्‌ ॥११॥ 
शाहपुराख्यमागच्छं पुरं स्वश्वशुरालयम्‌ । 
तत्र नहूर्रासहस्य प्रख्यातनृपते: सुत: ॥ १२॥ - 
विज्ञो राजाधिराजेतिपदवीभाक्‌ प्रजाप्रियः। 
श्रीमानुम्मेदसिहोऽभूदाहितार्निन्‌ पोत्तमः॥ १३॥ 

राज्ये सुदर्शनं देवमभिषित््य सृतं स्वयम्‌। 
वानप्रस्थाश्रमं लेभे राजासौ शास्त्रमर्मवित्‌॥ १४॥ 
तेनेव राजकीयस्य ्रह्मविद्यालयस्य वे । 
प्रधानाध्यापकस्याहं पदे श्रेष्ठ नियोजितः॥ १५॥ 
परं साहित्यसेवार्थं त्यक्त्वा तत्पदमुत्तमम्‌। 
दिल्ली प्राप्तो वसाम्यत्र निर्वहन्‌ येन केनचित्‌ ॥१६॥ 
रविशर्मा सुृभाषश्चानन्दो भारतभूषणः। 
सन्त्येते हि सृताः सौम्याः वामाङ्गं मे शकुन्तला ॥ १७॥ 
रवेविजयकृष्णोऽथ पुत्रोऽत्यो जयशंकरः। 
राजीवञ्चारविन्दशच सुभाषस्य सुताविमौ॥१८॥ 
gad: शिवः साक्षादाचार्योऽमृतवागभवः। 
जीवनं मे च साहित्यं कूपया तस्य राजितम्‌ ॥१६॥ 
सद्गुरुः साइनाथोऽस्ति fasat यो हि विराजते । 
सिद्धयन्ति तद्दयादृष्ट्या कार्याण्यखिलान्यपि oll 
सेवारतस्य वाग्देव्याः शंकरस्य प्रसादतः | 
सप्तमो दशको मे हुद्रुरणस्याप्यधुना गत: ॥२ १॥ 


१. अष्टाध्यायी जगन्मातामरकोशो जगत्पिता । 
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ग्रन्थक्कत्‌परिचयः ३४५ 


नववागर्थसम्पृक्तभवानीशङ्कराचनाम्‌ । 
विलोक्य विबुधा आत्मालोकनानन्दतन्मयाः ॥२२॥ 
पङ्चविशतिवर्षाणि गोपितो ज्ञानशेवधिः। 

तं ज्ञापयितुमेवार्यभ।षाणां तुलनात्मकः॥२३॥ 
wat विनिमितो नित्यनूतनोऽपि पुरातनः | 
गुणैकपक्षपातिभ्यो विबुधेभ्यः समप्यंते ॥२४॥ 


वेशाखपूणिमायां वे० नेत्राब्धिखाक्षिवत्सरे | 
ग्रन्थस्य मुद्रणं पूर्ण शशिमौलेरनुग्रहात्‌॥२५॥ 


संस्कृत यू रोपीयाभाषाइच इति ग्रन्थस्योत्तरार्धं समाप्तम्‌ | 


समाप्तश्‍चायं ग्रन्थः | 
श्री शिवापर्ण मस्तु 
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सङ्केत-चिह्वानि 


* धातोः शब्दस्य वाद्यार्यभाषायास्तस्यामेव भाषायां वा पूर्वं रूपम्‌ । 
vV धातुचिल्णम्‌ । 
> विकासचिह्व॑म्‌ । 
रोमनाक्षरेणु संस्कृतध्वनीनां द्योतनायेमानि चिह्नानि प्रयुक्तानि 
१ स्वरोपरि दीर्घचिल्लम्‌। यथा--१ आ, 1ई, पे ऊ, ९ ए संस्कृते 
दीर्धेकारो न प्रयुज्यते | 


२ 
३ 
४ fq 
शर 
६ 
७ 


ta 
* ky भारोपीयः क्यः 
* ® भारोपीय क्वः 
* oy भारोपीयः ग्यः 
* 2५ भारोपीयः ग्वः 

T ऋः 

! लुः 

९ चः 

ch छः 

cch च्छः 
संक्षेपचिल्वानि गुप्रसिद्धान्येव प्रयुक्तानि । 


R Shorter Oxford English Dictionery कृते Sh. Eng. Dic. इतिः 
प्रपुक्तम्‌ । २ वेदिकसंस्कृते: कृते वै० इति प्रयुक्तम्‌ । 


at Agamnigam Digital Preservation Foundation, Chandigarh 


७ 


(ara) 
= 
a 
P< 
Eh 


Fs के 30 


a ७ छः: 
If index of all the languages included the volume 
of the book would have been a big one, hence the 
indexes of English, and Sanskrit Words only are 
~ presented here. 


English Words 


A 


a (first Vowel) 37, 38 
a (one) 169 
ab 39, 111 
abattoir 111 
abdomen 326 
abet 111 
ablaut 68 
abnormal 111 
above 136 
absent 111 
abuse 39 
ache 319 
acme 38, 91 
acre 39, 293 
ad 107, 136 
add 136 
addenda 326 
addendum 326 
adept 203 
adherence 326 
adherent 326 
admire, -tion 319, 322 
adopt 107 
advent 72 
adventure 203 
afar 217 

after 72, 217 
age 311 

agent 194 
agitate 330 
agony 319 


albow 235 
Alexander 65 
alien 39 
alignment 54 
all 57,118 
am 43 
amalgam 325 
amputate 331 
anchor 93 
and 312, 326 
andro 198 
angel 330 
anger 98, 319 
angle 93, 273 


anguish 98, 189, 200,5319 


animal 39, 282 

ankle 260, 273 

announce 325 

anoint 96, 208 

anonymous 74 

answer 328 

anthem 105 

anti 39 

antique 39, 220 

ape 39, 285 

apostrophe 231 

apparatus 136, 202 

april 312 

apron 196 , 280 
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Argentina 95, 317 bat 315 
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cape 270 

car 314 
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cart 314 
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chief 270 
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church 329 
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city 295 
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coal 330 
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cold 309 
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cool 309 death 189, 278 
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cordio 89, 258 decisive 332 
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cosmetic 216 decorate 90 
cough 85 dedicate 326 
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cow 93, 282 deed 105, 187 
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dainty 331 disease 315 
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dead 166 divine 329 
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dome 40, 105, 165, 
domestic 293 
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donate 103, 326 
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door 102 
dormitory 276 
double 169, 171 
doubt 169, 171 
down 290 
draper, drapery 280 
draught 298 
dream 276 

drink 298 

drowse 276 
drowsy 276 

dry 289, 298, 318 
dual 171 

duet 171 

duplex 171 
duplicate 169, 171 
dust 290 


eager 276 

eagle 63 

ear 269 

early 192, 224, 311 
earth 215, 290 
earthen 215, 290 
east 309, 318 
easter 318 

eat 49, 104, 165, 297 
eaten 165 

eating 166 

edible 104, 297 
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elephant 284 
eleyn 177 
elf 63 

end 311, 326 
endure 324 
entrails 258 
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entrig 220 
eros 204 
erotic 188 
error 204 
ether 107 
Europe 296 
even 307 


evening 307, 311 


etymology 
evil 327 
ewe 44, 184 
exalt 53 
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excrement 274 


execute 208 
extend 325 
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face 114, 147, 264. 
fact 147 
fairy 330 
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fame 147, 330 
famous 147, 330 
far 107 

fare 190, 279 
fart 275 
fashion 147 
fasten 108 

fat 197 

fatal 80 

father 50, 245 
fear 119 

feast 321 
feather 109, 288 
february 312 
fee 90, 108, 282 
feet 49 

fern 108 
female 49 
femina 36, 49 
feminine 36 
fifth 92, 174 

fill 50, 70, 110, 211 
fire 109 

find 211, 317 
finding 194 
finger 174, 273 
firm 105, 196 
fist 199 

first 169 

fission 190 

five 49, 92, 173 
flat 289 

flesh 256, 321 
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float 108, 208, 210, 279 
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fiow 279 
-fy 271 
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foe 319 
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folk 294 

foot 50, 259 
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fort 106 
fortune 322 
forward 194 
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fratricide 332 
fraud 326 
free 320 
friday 306 
friend 195, 320 
full 72 

fume 106, 203 
furn 333 
further 217 
fury 333 
future 47, 113, 202 
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gallon 67, 93 
gallop 93 
gang-way 99 
garden 293 
garth 293 
gastric 261 
gastro 261 
geese 98, 120 
gemini 170 
generate 192 
geo 278 


german 295 
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ghost 321 

ginger 180, 299 
glad 98, 123, 329 
glaze 328 

glee 228 

glutton 298 
glisten 328 

go 279 

god 329 

gold 98, 215 
golden 98, 215 
goldy 215 

goose 98, 120, 287 
grass 302 

grain 226, 300 
gravity 329 

great 322 


greedy 289 


greet 319 
grip 123 
gross 322 
guest 321 
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hair 118, 271 
hall 293 

hand 201, 272 
hang 90 

hard 200, 339 
hare 118, 286 
harvest 86 
hay 227, 302 
he 143 

head 89, 198, 270, 271, 
head-ache 319 
heal 88 
health 88 
hear 269 


hearings 228 
heart 89, 258 
heat 318 

helmet 88 

herd 284 
herpsi-s 188 
heterodoxy 44 
hide 255 

high, hight, highest 222 
hill 89, 291 

him 143 

his 143 

history 192 

home 293 
honey 300 

hood 199, 318 
hoof 288 

hora 89, 270, 288 
horror 321 

horse 284 

hot 318 

hound 50, 89, 284, 285 
hour 53 

house 270, 271, 293 
human 42, 79, 240 
hundred 88, 169 
hurry-up 321 
husk 214 

hydro 291, 313 
hymn 55 
hypnotize 59, 276 
hyper 111 
hypocritic 46 
hypno 59 
hypothesis 323 
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identical 332 
identity 332 
idol 330 
ignore 231, 255 
ignite 49, 185 
import 279 
inferior 107 
infer 107 
illustrate 225 
in 49, 136 
incline 45, 92 
include 207 
India 200, 295 
Indonesia 291, 295 
indus 200, 295 
innocent 335 
inspect 117 
inspection 188 
instigate 337 
instinct 335 
intellegence 327 
intend 100, 189, 325, 326 
intention 189 
inter 49 
interior 2i7 
invention 72, 80 
inventor 192 
invert 147; 166 
investment 280 
instigate 335 
instinct 335 

ire 320 

Irelend 295 
iron-ore 54, 226 
irritate 320 

is 43, 164 

it 44, 143 
itinerary 188 
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jackal 285 
jaggery 300 
january 312 
jasmine 332 
jaw 263 

juice 299 
junction 190 
june 313 

junior 119 
jupiter 305, 306 
just 95 202 
justice 95; 202 
justification 95, 202 
jute 332 
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kill 278 

kilo 121, 179, 222 
kin 322 

kind 95 

king 322 

knee 50, 71, 200, 260 
knew 165 

knot 

know 71, 94, 165 
knowledge 187 
known 165 
knowing 166 
known 165 
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labour 332 
lame 324 
language 267 
lay 325 
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leg 260 

leak 194 

leap 63, 195 
lean 291 

leave 63, 195 
leaving 194 
leukoria 67, 92 
leprosy 205 
library 333 

lick 67 

lie 325 

life 335 
light,-est, 49, 66, 67, 99, 218 
linguafranka 267 
linguistic 267 
link 63 

listen 269 

liver 53 

locula 268 

look 268 

loud 48, 88, 207, 288 
loose 67 

lose 67 

love 51, 67, 115 
lunar 225, 305 
lust 66 

Tux 67, 225 
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magistrate 218 
madam 244 

major 54, 119, 218 
male 

malancholy 332 
malice 67 

malign 67 

man 51, 58, 76, 239 
mane 77, 288 
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mango 299 

march 308, 312 

mare 332 

margin 332 

matine 332 

mariner 332 
marriage 87, 220, 244 
marrow 286 

marry 78 

mars 305, 308 
marvellous 119 
master 294, 327 
masculine 241 

mate 231 

may 313 

mayor 54 

me 143 

mead 77, 199, 299 
meat 49, 241 

media 54, 222 
medium 54, 77, 222 
medius 54, 222 
memoir 49, 120, 148, 235 
memorandum 235 
memory 49, 120, 148, 235 
mention 187 

mercy 314 

merry 320 
Mesopotamia 292, 295 
metropolis 294 

mice 47, 50 

mid 49, 77 

midius 77 

migrate. 334 

mild 51 

milk 77, 147, 195 
mill 302 

mind 49, 211, 258 
minarva 42, 119 
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111100 44 

minimum 44 

minor 44 

miracle 78, 119, 322 
mirth 320 

mist 44 

mister 327 

mold 290 

monday 306 

month 308 

moon 41, 50, 304, 308 


morn, morning 307, 312, 314 


mortem 77, 147, 148, 278 
mosquito 287 
mouse 47, 50, 286 
moustache 264 
mouth 265 

move 324 

mud 276, 290 
muscle 86 
muscular 86 
masculine 86, 241 
mur-mur 235 
mutton 297 
mutual 170, 231 
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nail 74, 259 

naked 74 

name 40, 74 

nation 187, 254, 277 
native 255, 277 
nautical 315 

nave 114 

navel 114 

Navigate 40, 233 
navigo 233 
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near 75, 119, 217 
neat 210, 

nebula 75, 114 
nectar 209 
negative 328 
neighbour 294 
neo 222 

nephew 54, 110, 222, 2 
nest 75 

net 210, 324 

new 74 

niece 252 

night XXIV 75, 307 
nightingale 287 
nine 176 

ninteen 177 

no 74 

nod 334 

node 324 

nodule 324 

none 74 

noon 310 

north 310 

nose 267 

nostril 267 
nominate 40, 74 
nominee 74 
non-sense 319 
noon 311 

not 74 
nourish-ment 298 
now 48, 73 

NOX, NOxiyus noxal 335 
nude 74 

nun 248 

nutate 334 
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ob-scure 335 

ob-scurity 335 

occasion 31] 

of 136 

off 111, 136 

offend 106 

offer 331 

ointment 96 

omen 330 

one 168 

open 325 

opera 119 

operate 111 

optical-optician, optimism, 
optimistic 87, 171, 184 

option 111 

oral 118 

ore-iron 118 

orange 299 

orient, oriental 309 

orion 192, 204 

orphan 43, 115; 250 

ostio 259 

otter 65, 286 

our 143 

ova, oval 44 

oven 302 

over 111 

ovis 184 

owe 316 

owl 51, 287 

own 226, 316 
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pale 108, 316 


patriot 55, 221 
pedant 148 
penis 201 
People 294 
pepper 299 
peptic 109 
perfume 106, 203 
person 240 
pestry-cake 203 
phone 114, 147 
photo 114, 147 
physic-, ian 316 
pictorial 110 
picture 90, 110 
pine-tree 110 
piston 302 
pit 107 
plateau 199 
pletue 199, 289 
plural 108 
plus 108 
poison 323 
polio 316 
polute 109 
polution 109 
polis, politi, political 
110 
politics 294 
politician 294 
poly 199 
polypod 108 
population 294 
populus 294 
port 110 
pour 110 
pray-er 330 
pre 109 
prefer 331 
pregnant 277 
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prepare quarter 173 
present 193 quatropad 232 
preter 110 queen 42, 93, 184 
price 45 quest 89 
pride 109 question 217 
prime 169 
primo 169 R 
pro 65, 109 
prod 65 rain XXIV 
procreate 110 rainbow XXIV 
proffer 331 raise 324 
prognesis 110 ram 41, 64, 283 
pro-genitor 110 ratio 328 
promote 109, 218 reading 327 
promulge ready 64, 149, 324, 328 
prosper 332 recognise 255 
prospect 117 red 46, 64, 317 
prosperity 332 refer 331 
protos 169 refuse 328 
prosperous 332 regal 64, 294 
proud 109 regent 64 
purid 48 regulate 294 
pure 109, 318 regular 294 
purge 109 regulation 294 
purification 48 relegion 329 
purify 48, 109, 318 regret 319 
purist 109 reluctant 208 
purity 109 remain 76, 325 
pus 48 repair 335 
put 108 request 89 
putrid 48, 109 respect 117 
puylorus 109 revert 147 
pyo 109 rewind 324 
pyorrhoea 109 rheumatic-pain 196 
rhine 65 
०, 11८९ 300 


rise 279, 324 


Tiver 65, 147, 292 
roar 147 


quadri 173 
quadruped 173 
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robust 329 

root 302 

rotate 314 
rotation 64, 314 
royal 222, 294 
rubra 204 
tubro 204 

run 58, 63, 279 
tule 294 

ruller 294 


sad 319 

saddle 120, 222 
same 79, 116, 117 
sane 316 
sanetary 316 
sanitation 316 
saturday 306 
saturn 305 

saw 120, 166 
scorpion 86 
scandle 104, 324 
scene 322 
‘scenery 332 
season 309 

sear 332 

‘seat 104, 166, 228 
second 172 
‘secure 92 

seed 302, 305 
semi 41, 116, 181 
‘senate 75 

‘senior 75, 119 
sense 319 

- sensus 88 
seperate 335 
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sequence 92 
serpent 110 

session 188, 228 
seven 118, 175 

sew, sewed 55, 120, 166 
sewing 47, 48, 55, 87 
sex 92 

she 143 

shine 332 

ship 315 

shout 328 

similis 116 

simle 117 

similar 117 

simple, simplex 117, 169 
sinew 119, 213 
single 169 

sir 119 

sire 119 

sister 49, 59, 121, 252 
sit 120, 325 

sitting 169 

six 174 

skiogram 42 

smart 321 

smile 119, 319 

snow 119 

sooth 117 

solar 51, 117, 304 
sole 118 

son 51, 120, 201, 277 
sonic 50, 117 

sober 90 

sorrow 319 

sound 50, 117 

south 310 

space 120 

span 321 
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soup 299 
sow 302, 305 
spare 204, 335 
spade 302 
sparrow 196, 319 
speak 328 
spect 117, 210 
speed 112, 311 
sphere 112, 
120 
spin 120 
spit 112 
spoon 302 
sport 118 
spring 324 
sprinkle 290 
sta-ddle 228 
stamp 335 
star 101 
state 202 
statio 188 
station 188 
statue 323 
status 202 
stay 120, 166 
steal 121 
steer 283 
step 335 
sterile 118 
sterlize 118 
stic 100, 318, 335 
stigma 335 
stimate 335 
stimulate 335 
stitch 335 
stoic 335 
stone 290 
stood 166 
stool 120; 293 
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stop 335 

stout 117 

straight 322 

straw 101, 120, 335 
stratum 

stream 50, 66, 121, 292 
street 335 

strong 329 

stretch 101, 322 
student, studious,study 335 
stuff 335 

stupid 327 

style 335 

suecide 117 
suffering 319 

sugar 300 

suit 187 

summer 309 

sun 120, 304 
sunday 306 

super 111 

swallow 298 

swear 165, 328 
sworn 166 

sweat 58, 104, 274 
sweet 40, 49, 108, 199 
sweetest 44 

swine 285 

sword 322 

symbol 316 
synthetic 323 
system 44 
systematic 44 
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tamed 208 


task 214 
teach 90 
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teacher 316 

tear 165 

tore-torn 165 

teat 205, 293 

technology 226 

teeth 102 

temple 329 

temporary 325 

tempted 325 

tempers 311 

tent 293 

terminal 100, 292 

terminate 292 

terminate-tion 100, 
196 

tepid 318. 

terror 119 

thatch 293 

theif 190 

their 143 

them 143 

theme 148, 323 

therm 36, 149 

thermal 149 

thesis 323 

thigh 260, 335 

thin 100, 197, 255 

thine 143 

think 327 

third 172 

thirst 54, 100, 298 

thirteen 177, 178 


thorn 101, 149, 215, 227, 302 


thorny 215 
thorough 333 
thou 143 
thousand 180 
three 54, 100, 172 
thrill 333 


throne 201 
throw 333 
thumb 204, 235 
thunder 143 
thursday 306 
tide 311 

tiger 335 
time 311, 313 
to 135 

today 310 
tolerance 324 
tolerate 324 
tol-tax 67, 324 
tomorrow 310 
tongue 266 


tooth 49, 50, 102, 194, 265: 


tore 165 

torn 165, 255 
trace 

trance 

tree 46, 103 
treble 172 
tricycle 172 
trident 232 

trio 172 
tripedal 172 
tripod 172 

true 315 

turf 302 

turon 295 
twig 44, 87, 169, 176 
twilight 170, 232 


twin 44, 87, 169, 170: 


twist 169 
two 42, 169 
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udder 48, 107, 288 
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under 107 
up 111, 136 
upper 111 
urenus 305 
uria 275 
urinal 275 
urine 275 
us 143 
utmost 217 
uterus 258 


vain 334 

vanity 334 

vanish 334 

vehicle 57, 314 
vegetable 95, 277; 299 
vegetarian 57, 277 
venom 323 

venus 305 

vert-ed 166 

vesture 228, 280 
vigour 277 

virgin 243 

virus 45, 118 

visa 55, 104 

visit 56 

vitamin 95 

vocal 55 

voice 55 

vomit 55, 210, 207, 273 
vuigar 294 


WwW 
“wag 323 


wagon 55, 314 
-waken 194, 277 
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walk 56, 166, 279 
wake 277, 299 
warm 36, 97, 286, 318 
was 164,165 _ 
water 104, 291 
wave 334 

we 57, 143, 144 
weak 313 

wear 280 

weather 309, 313 
wed 51, 245 
wedding 56, 244, 245 
week 313, 334 
ween 321 

wegon 227 

wend 324 

were 164 

west 309 

western 309 

wheat 300 

wheel 91 

whet 190 

whether 101, 144, 217 
wicked 313, 334 
while 205 

white 59, 90, 317 
who 144 

whole 57, 118, 223 
whom 144 

whose 144 

wicked 334 

widow 42, 223, 254 
widower 223, 254 
wife 334 


will 57, 147, 165 


wimster 218 
win 56, 148 
wind 193, 324 
window 223, 254 
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winner 56, 148 
winter 313 
wife 334 
wiper 334 
wisdom 56, 327 
wish 91, 148 
witness 56, 327 
womit 148 
wonder 321 
wool 62, 148 
word 328 
world 234, 289 
wound 315 
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year 204, 279, 308 
yearn 321 

yeast 207 

yellow 224, 317 
yesterday 308 

yoke 53 

yoked 207 

you 48, 53, 143 
youngest 53, 166, 219 
your 143 


zero 180 
zirraf 285 
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स्तुप्‌ २२७ 

स्तुभ्‌ ३३५ 

VET, स्तर्‌ १२०, २१३, २२६, 
३५७, ३०३, २२२, ३२६, ३३५ 

स्तृणोति ३३५ 

स्तेयम्‌ १२१ 

स्त्री २४३ 

VETT ११७, २९३ 

स्था १२०, १६८, २५४, २९३, 
३२३, ३२७, ३३५ 

स्थातुः २०२ 

स्थात्रम्‌ २२४ 

स्थानम्‌ २९३ 

स्थितिः १८८ 

स्थिरः ३३५ 

VET ३३५ 

स्थूणा ४८, २२६, ३३५ 

TIR: ४८ 

स्थूल ४८, १२० 

a/ tat (शौचे) ११९, १६१, २१०, 
२९१ ` 

५/स्ता (बन्धने) ११९, २१३, २५३, 
२५७ 

स्नातः ११९, २१० 

स्नायुः ११६, २१३, २५७ 

१/स्निह_ ११९ 

Jeng \/स्वु उद्गिरणे २९७, २९८ 

स्नुषा ११९, २५३ 

स्तुही २६८ 

५/स्पर्ध ११८, २१२ 

VET ५४, ११७, १८८, १६४, 
२०९, २१२ 

स्पष्ट ११७, १८८, २०६ 

VEE, ३२४ 


३६० 


<६/ स्फाल्‌ ३३२ 

१”स्फाय्‌, स्फायी १०२, ११२, १२०, 
२०४, ३०२, ३११ 

a SHIT ३२१ 

स्फिर २०४, २२२ 

१ BH, स्फुर्‌ ११२, १६६, २८० 
१/स्फूर्ज ३२८ 

स्फथः spoon, spade 

a/ स्मि, स्मेर ७८, ११६ 

VE १२० 

स्यति १२० 

स्यन्दू २०० 

स्यात्‌, स्याम्‌, स्यामः १५६ 

स्याः, स्युः १५६ 

स्यूमन्‌ ५५ 

स्यूत ५५ 

qR: ४८, १८७ 

स्योनः २९५ 

स्र १२०, १२१ 

VAX, ६५, १२१, १६६. २१३, 
२६७, २९२ 

स्रुत ४६, २१२ 

aR: १८६ 

BAT २१३ 

स्रोतः, स्रातस्विनी २६२ 

स्व, स्वः ११७, १२१ 

\/स्वद्‌ ५७, ५८, १०४, १४६, १९६ 

स्वधा ३२२ 

स्वनः ५०, ११७ 

स्वर्‌ ३०४ 

स्वरुः ३२२ 

स्वस्तन १२१ 

स्वसर्‌ १२१, १७२, २५२ 

स्वादः, स्वादुः, स्वादिष्ठः, स्वाद्वी ४०, 


संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 


४८,४९, ५७, ५८,१०४, १९९,२१८ 
५ स्विद्‌, स्वेदः ५८, १०४, २७४ 

संदशिनी २६६ 

A/F, स्वर्‌, स्वरः २०१, २११, VES 
२०४, ३२५ 

स्वर्‌-सीद्‌ ३०४ 

हतः, हतिः ६७, १८८ 

हद्‌ २७४ 

५ हुन्‌ ८०, ६5, १९९, २७५, ३०२ 

हनुः २६३ 

aq ३०५ 

हर्यति ३२१ 

हरः ६७ 

BT: ३२१ 

हरित्‌ ९८, २२४, ३१७ 

हरिः १८४, ३१७ 

हवनम्‌ २२७ 

हस्तम्‌ १२३, २७२ 

हायनः ३०६ 

१/हाद्‌, हादिनी ३१९ 

\/ह्लाद्‌ ६८, १२३, २२९ 

हानिः १८५ 

VRI १२३ 

fear ३०९ 

हिरण्यमयम्‌ ६८ 

v3 १५९, हुतः २१३, आहुतः २२६ 

हुवति ५८ 

Vg हवनम्‌ 2२७ 

हेड ३२१ 

हेमन्‌ ७८, ३०६ 

होमन्‌ १९६ 

होत्रम्‌ २२८ 

हंस: ६८, २२४, २८७ 

GS हत्‌ २५८ ३११ 
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कुछ सन्दर्भ ग्रन्थ 


> 
1० हेमचन्द्र जोशी--इसकाहिन्दी अनुवाद 
काले ब्रुग्पान्‌--कम्पेरेटिव ग्रामर आफ इन्डोर्जामतिक लेग्वेजिज (अंग्रेजी 
अनुवादः) 
पेट्िज--ओरिजिन 


, मंव्समलर--लेक्चर्ज ओन कम्पेरेटिव फिलोलोजी 
ड 


Slo गणशदत्त शर्मा--ऋग्वेद में दार्शनिक तत्त्व 

ब्लूमफोल्ड--लेंग्वेज 

यास्पर्सन--लेंग्वेज 

तारापुरवाला--साइन्स आफ फिलोलोजी 

0 

सत्यस्वरूपसिश्र --कम्पेरेटिव ग्रामर आफ ग्रीक लेंग्वेज 
i y आवेस्तिक लेंग्वेज 

डा० भोलानाथ तवारी--भाषाविज्ञान कोष 


. गंगाधर पिलसुले--यूभात: संस्कृतं प्रति 
. टी० बरो--संस्कृत लेंग्वेज 


आचार्य विश्‍वबंधु--वै दिकपदानुक्रम कोश 


, शार्टर आक्सफोडं इंग्लिश डिक्शनरी 


सोनियर विलियस--संस्कृत इंग्लिश डिक्शनरी 


. आप्टे--संस्क्ृत कोश 

. डा० धर्मेन्द्र कुमार गुप्त तथा आचार्य विपिनचन्द्र बंधु--प्मचत्ध कोश 

, Sto सण्डन मिश्र व Sto रुद्रदेव त्रिपाठी -शोधप्रभा विशेषाङ्क 

. प्रो० युगजीत नवलटुरी--तुजके बाबरी (हिन्दी अनुवाद) 

. डा० रमाकान्त शुक्ल- अर्वाचीन संस्कृतम्‌ 

, डा० सत्यव्रत श्ञास्त्री--मेक्डानल प्रणीत वैदिक ग्रामर का हिन्दी अनुवाद | 
. श्री राम कृष्ण नौटियाल--वांग्लादेशोदयम्‌ 


x 
ok 


अनेक वषे पूर्व दृष्टि में आए इनमें ले अनेक ग्रन्णों व उनके लेखकों के नाम 
जैसे ध्यान में आए यहां aa ही दे दिए गए हैं। 
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त्रिवेदीजी की कुछ विशिष्ट रचनाएं 


१. संस्कृतं यूरोपीया भाषाश्च 

२. मोक्षमूलरवेदुष्यम्‌ ( हिन्दीअनुवादसहितम्‌ संस्कृतनाटकम्‌ )' 
मूल्यम्‌ू--४० 

३. भारत की विश्वको देन (मैक्समूलर की विख्यात रचना India 
what it can teach us तथा उनके कुछ अन्य निबन्धों का 
विस्तृत भूमिका, मैक्समूलर के जीवन-परिचय, टिप्पणियों एवं 
परिशिष्ट के साथ हिन्दी अनुवाद), सजिल्द, पृष्ठ--२६२, 
मूल्य--रु० ६५ 

४. संस्कार प्रकाश (संस्कार, परिभाषा, महत्त्व, नवग्रहादि पूजन, 
नान्दी श्राद्ध, पुण्याहवाचन आदि पूर्वाग एवं शोडष संस्कारों 
तथा अन्य आवश्यक विधि-विधानोका ऊपर संस्कृत तथा 
नीचे हिन्दी में वैज्ञानिक विवेचन, विधि-विधान एवं मन्त्रार्थ 
सहित) | रॉयल साइज | 

५. नित्यकर्म प्रकाश 

६. हमारा हिन्दी साहित्य और भाषापरिवार पृष्ठ-५०० 
(तृतोय संस्करण छप रहा है) । 

७. हिन्दी कवि सर्वस्व (चन्दवरदायी से दिनकर तक तक प्रमुख 
हिन्दी कवियों के व्यक्तित्व एवं कृतित्व का समीक्षात्मक 
सचित्र अध्ययन) पृष्ठ--३०० (तृतीय संस्करण छप रहा है) । 

८. बीसलदेव रासो (राजस्थानी के इस आदि काव्य का 


समालोचनात्मक पाठ-निर्धारण एवं व्याख्या-विवेचन । 
सूल्य- २० १०।- j 


शीघ्र प्रकाशित होने वाले कुछ ग्रन्थ 


१. कालिदास के काव्यो सें चाचित बृहत्तर भारत का भौगोलिक: 
अध्ययन (शोध-प्रवन्ध) 


२. संस्कृत और ईरानी भाषाएं। 
३. संस्कृत और यूरोपीयन भाषाएं । 
हॅ. Sanskrit and European Languages. 
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